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  Proloog



  
    
      'Vind je het zo nog niet genoeg?' vroeg Howard in de duisternis van de besloten filmzaal. 'Het is werkelijk afgrijselijk, en dit is al de derde keer dat we hem draaien...'
    


    
      'Kop dicht. Het is mijn vrouw...'
    


    
      Newman zat er als bevroren bij toen de filmoperateur de film opnieuw startte. Zijn gezicht was uitdrukkingsloos. Hij staarde als gehypnotiseerd naar het scherm.
    


    
      De man die de camera had gehanteerd om het gebeuren te filmen, moest een beroeps zijn geweest. De korte film begon weer met Alexis, duidelijk in beeld; ze stond in het maanlicht op een onbekende , verlaten weg. Haar hand vloog omhoog toen de koplampen van een auto haar recht in de ogen schenen. Achter haar, op de achtergrond, doemde het vreemde kasteel op. De auto reed hard op haar in, raakte haar en haar slanke lichaam vloog als een lappenpop door de lucht. Toen ze op de grond lag, reed de auto over haar heen.
    


    
      Newmans maagspieren trokken strak. Hij voelde hoe de wielen haar slappe lichaam verpletterden, haar botten braken, haar schedel verbrijzelden. De auto kwam abrupt tot stilstand. Alexis lag roerloos op de weg. Newman kon de bestuurder horen schakelen en de versnelling in haar achteruit zetten, al was er geen geluid bij de film; alleen het zachte ratelen van de spoel in de projectiekamer was te horen. Zijn sigaret was gedoofd, stijf vastgeklemd tussen zijn vingers. Zijn ogen schakelden van de gebroken gedaante op de weg naar het kasteel hoog daarboven, een donker silhouet, als een illustratie uit een sprookjesboek van Hans Andersen. Toen begon het weer.
    


    
      De auto reed met hoge snelheid achteruit. De bestuurder had het stuur geen centimeter gedraaid. Hij reed achteruit over het lichaam op de weg. Newman hoorde nog meer botten breken. Haar mooie gezicht moest nu al volkomen platgewalst zijn. De auto stopte een paar meter bij Alexis vandaan, en reed nogmaals vooruit.
    


    
      De film flakkerde. Lichtj es dansten voor Newmans ogen. Een leegwit scherm. Hij stond op en liep het gangpad door naar de uitgangvan de kleine, benauwde filmzaal. Howard liep snel achter hemaan en in de hal pakte hij hem bij zijn arm. Newman schudde zijnhand van zich af alsof menselijk contact iets weerzinwekkends was.
    


    
      'Was het je vrouw?' vroeg Howard.
    


    
      'Ja, dat heb ik je al gezegd. Dat was Alexis.'
    


    
      Hij gebruikte nu al de verleden tijd. Hij liep als een robot de kalegang door, recht voor zich uit starend. Eén voet voor de andere,links, rechts, links.
    


    
      'Ik vind het heel erg voor je,' begon Howard weer. 'Was ze op een of ander artikel uit?'
    


    
      'Ik zei dat je je kop moet houden. Ik heb haar geïdentificeerd, en daarmee uit.'
    


    
      'De spoel zat in een filmtrommel, en is dicht bij jouw flat op de bus gedaan. Op het poststempel stond SW5...' Newman bleef doorlopen. De gedoofde sigaret zat nog steeds tussen zijn vingers geklemd, dood als Alexis. Zijn gezicht leek uit steen gehouwen. Hij liep met grote passen. Howard hield hem nauwelijks bij. Hij gooide het over een andere boeg.
    


    
      'Er zat een briefje bij, geschreven in grote blokletters. Laat iedereen uit de buurt van Procane blijven. Het was...' Howard aarzelde. Newman begon hem een beetje te beangstigen. 'Het was volgens ons als afschrik bedoeld. Ga even mee naar mijn kantoor. Neem een kop koffie. Of iets sterkers? We hebben de film al aan een aantal mensen laten zien - om te zien of ze de plek herkennen, in welk land het gebeurd moet zijn. Dat kasteel...'
    


    
      'Ik heb dat kasteel ooit ergens gezien,' zei Newman toonloos.
    


    
      'O ja? Waar dan?'
    


    
      Howard besefte meteen dat hij de vraag te gretig had gesteld. Newman liep rechtstreeks naar de voordeur. Hij antwoordde zonder zijn pas in te houden.
    


    
      'In een film. Ik weet niet waar. Krijgt Tweed hierover de leiding? En wie is die Procane?'
    


    
      'Geen flauw idee.'
    


    
      'Ook goed. Als je het me niet wilt vertellen...' Newman had gemerkt dat Howard even had geaarzeld, voor hij antwoord gaf. Hij liep langs de balie van de receptie, en de in burger geklede bewaker stond snel op en vroeg om zijn bezoekerspas.
    


    
      Howard schudde zijn hoofd en de bewaker ging weer zitten. Newman duwde de deur open en liep zonder nog iets te zeggen en zonder om te kijken naar buiten, de trappen af naar Park Crescent. Hij hield een taxi aan om naar zijn flat terug te keren. Dat was op donderdag 30 augustus, om zeven uur 's ochtends, toen het in Park Crescent nog stil was - en koel, voor de temperatuur weer een hoogtepunt zou bereiken in de al twee maanden durende hittegolf.
    


    
      Het was het eerste incident waarmee in 1984 een reusachtige mensenjacht in gang werd gezet - omdat op 7 november in Amerika de presidentiële verkiezingen zouden worden gehouden.
    

  


  
    


    1


    
      Een tweede voorval volgde twintig minuten later en was puur toeval. In de taxi op weg naar zijn flat in de Beresforde Road in South Kensington wist Newman dat hij niet de fut zou hebben om zijn eigen ontbijt klaar te maken.
    


    
      Hij vroeg de taxichauffeur hem af te zetten bij de St. Marcuskerk. Hij stapte uit, rekende af en liep in westelijke richting naar het Forum Hotel. Daardoor zag hij de blauwe Cortina niet, die dubbel geparkeerd stond tegenover de ingang van Chasemore House, het flatgebouw waar hij woonde. Er zaten twee mannen voor in de auto. Later wist een getuige de politie te vertellen dat ze gekleed waren in donkere kostuums, maar verdere details had de getuige niet kunnen geven.
    


    
      Op weg naar het Forum Hotel kwam Newman de postbode tegen, die een stapeltje enveloppen door liep te kijken, die hij moest bezorgen. De postbode keek op en grijnsde.
    


    
      'Goeiemorgen, mijnheer Newman. Alweer zo'n prachtige dag. Denkt u dat deze hittegolf zal aanhouden tot Kerstmis?'
    


    
      'Als het even meezit.'
    


    
      Newman gaf automatisch antwoord met diezelfde monotone stem waarover Howard zich zo ongerust had gemaakt. De postbode trok drie enveloppen uit het stapeltje en keek Newman weer aan. Hij zag een forsgebouwde man van veertig met een gladgeschoren gezicht en dik, rossig haar; een man, die meestal pretlichtjes in zijn ogen had, alsof hij het leven reuze amusant vond. Maar het krachtige gezicht dat die ochtend naar de postbode terugstaarde, zag eruit alsof het uit steen gehouwen was. Ook dat feit werd later aan de politie gerapporteerd.
    


    
      'Drie stuks voor u vandaag,' zei de postbode. 'Uit het buitenland maar één. Zeker een slappe tijd, hè?'
    


    
      'Dank u.' Newman negeerde de opmerking die sloeg op zijn werk als buitenlands correspondent, en liep door naar het Forum Hotel, een zestien verdiepingen hoge wolkenkrabber, die ver uitstak boven de andere bebouwing in dat deel van Londen. Twee rekeningen in de gebruikelijke bruine enveloppen. Hij bekeek de derde envelop en bleef stokstijf op het trottoir staan. Hij herkende haar grote, onregelmatige handschrift en voelde zich opeens helemaal koud worden. De brief was van Alexis. Een brief van een dode. In de hoek zat een blauwe sticker die er, blijkbaar in haast, scheef opgeplakt was. Er stond op Par Avion, Lentoposti, Flygpost. Frans, Fins, Zweeds. Het poststempel was duidelijk te lezen. Binnen een rode cirkel stond Helsinki, daaronder 25.8.84, en daaronder Helsingfors, de Zweedse naam voor Helsinki. Het bezorgde hem een eigenaardig gevoel. Vandaag was het donderdag. Alexis was dus zaterdag, toen ze de brief op de bus had gedaan, nog in leven geweest. Zijn jarenlange ervaring als buitenlands correspondent zette zijn hersens automatisch in werking, ondanks zijn verdoofde emoties.
    


    
      Het blik met de afgrijselijke film die Howard voor hem had laten afdraaien, kon alleen maar naar Engeland gebracht en hier gepost zijn door iemand die vanuit Helsinki naar Heathrow gevlogen was. Het was dus tijdens de afgelopen vijf dagen gebeurd. Hij liep als een robot naar het Forum Hotel, met de ongeopende brief in zijn zak. Hij liep de trap op naar de koffieshop, ging naar binnen, bestelde koffie en toost en ging ver van de overige bezoekers aan een tafeltje zitten. Hij dronk twee koppen zwarte koffie terwijl hij naar de envelop staarde. In de linkerbovenhoek stonden de naam en het adres van een hotel, in donkerblauwe drukletters. Hotelli Kalastajatorppa, Kalastajatorpantie 1, 00330, Helsinki 33. Hij was ooit voor zijn werk in Helsinki geweest, maar toen had hij in het Marski Hotel gelogeerd, in het centrum van de stad. Hij had van dit hotel, met een naam waar hij zijn tong over brak, nog nooit gehoord. Hij smeerde langzaam wat boter en jam op een stukje toost, en dwong zichzelf te eten, terwijl hij de envelop openmaakte.
    


    
      Er zat een velletje papier in met de naam van hetzelfde hotel als briefhoofd. Zijn blauwe ogen vlogen over het grote, ronde handschrift, dat hem altijd deed denken aan een golvende zee. De eerste keer drong niets van het geschrevene tot hem door. Hij las het nog een keer.
    


    
      

    


    
      Lieve Bob, Heb reuze haast, want ik moet de boot halen - die vertrekt om 10.30. Adam Procane moet tegengehouden worden. Archipel lijkt mij meest waarschijnlijk. Moet nu gaan. Doe dit op weg
    


    
      naar de haven op de bus. Alexis.
    


    
      

    


    
      Alleen maar Alexis. Niet Liefs, Alexis. Er was dus uiteindelijk toch niets veranderd. De breuk tussen hen was onherstelbaar en definitief geweest. Dit was een brief van een journaliste aan een collega. Maar ze had hem nog wel een laatste, bitter compliment gemaakt. Achter welk moeilijk geval ze voor Le Monde, waarvoor ze werkte, ook aan mocht hebben gezeten, ze had in ieder geval geoordeeld, dat hij degene was die de zaak zou kunnen voortzetten, als het ergste gebeurde en haar iets mocht overkomen. En het ergste was gebeurd. Arme meid.
    


    
      Procane.
    


    
      Howard had die naam ook genoemd en, weinig overtuigend, ontkend dat hij wist wie dat was. Newman nam nog een kop zwarte koffie en stak een sigaret op. Hij probeerde de feiten op een rijtje te zetten, maar hij wist zo verdomd weinig.
    


    
      Om te beginnen had je Procane, wie dat ook mocht zijn. Verder een boot die ergens zou vertrekken - waarschijnlijk vanuit de haven van Helsinki - om 10.30. Dat was om halfelf 's ochtends. Als Alexis halfelf 's avonds had bedoeld, zou ze 22.30 hebben geschreven. Waar was die boot naar toe gegaan? Niet naar Leningrad, hoopte hij.
    


    
      De archipel. Maar welke? Je had de Zweedse archipel, de langgerekte eilandengroep die zich uitstrekte vanaf Stockholm in de richting van de Abo-archipel - ofte wel de Turku-archipel, zoals die in het Fins heette. De Turku-archipel was op één na de grootste ter wereld, een doolhof van grote en kleine eilanden, waarvan vele niet meer waren dan rotsen die boven het zeeoppervlak uitstaken. Waarom was een van die archipels zo belangrijk? En welke zou ze bedoeld hebben?
    


    
      Ten slotte had hij nog twee aanknopingspunten. De naam van het hotel in Helsinki, waar Alexis waarschijnlijk had gelogeerd. En dat vreemde kasteel op de achtergrond van de film, waarin ze door die ploert was gedood. Het zou hem nog wel te binnen schieten, waar hij dat vreemde kasteel, dat hoog boven de stad op een heuvel stond, eerder had gezien.
    


    
      Hij betaalde de rekening en liep terug in de richting van zijn flat. Het was halfnegen en Londen was ontwaakt om aan een nieuwe werkdag te beginnen. Het begon al druk te worden op straat. Toen hij de politiewagen met het blauwe zwaailicht op het dak voor deingang van Chasemore House zag staan, begreep hij dat daar iets gebeurd moest zijn.
    


    
      

    


    
      Tweed was bevangen door een voor hem ongebruikelijke kille woede. Hij was wat aan de late kant op het hoofdkwartier van de SIS - de Britse geheime dienst - aangekomen, en had zojuist Howards verslag aangehoord over het bezoek van Newman vroeg in de ochtend. Tweed, een gezette man van middelbare leeftijd, was de assistent van Howard. Hij stond achter zijn bureau in zijn kantoor dat op de eerste verdieping lag van het gebouw dat uitzag op Park Crescent. Behalve hen was er niemand aanwezig.
    


    
      'Ik vond dat hij het recht had de film te zien,' zei Howard tegen zijn assistent. 'Voor het geval je het bent vergeten, Alexis was zijn vrouw,' voegde hij eraan toe met een sarcastische ondertoon in zijn stem.
    


    
      Tweed legde zijn hoornen bril af en begon de glazen met een punt van zijn zakdoek op te poetsen. Hij staarde Howard aan. Howard was één meter tachtig lang, slank, en, zoals gewoonlijk, onberispelijk gekleed. Howard hield zijn knappe, gladgeschoren gezicht in de plooi, maar werd door Tweeds starende blik steeds nerveuzer en begon met het kleingeld in zijn broekzak te rammelen. Tweed zette zijn bril weer op en haalde een envelop uit de zak van zijn kreukelige jasje. Hij legde de envelop langzaam op zijn bureau neer.
    


    
      'Ik weet dat Alexis zijn vrouw was,' begon hij. 'Daarom vind ik hetook zo wreed dat je hem die film hebt laten zien.'
    


    
      'Ik neem hier de besluiten,' zei Howard stijfjes.
    


    
      'Niet wat de zaak Procane betreft,' verbeterde Tweed hem op zijnnormale, vriendelijke toon. 'Ik ben vanochtend vroeg bij deminister-president geroepen. Lees die brief eerst maar eens.'
    


    
      'Dat is hopelijk niet weer zo'n verdomd memorandum waarin jevolledige verantwoording krijgt,' zei Howard met ingehoudenwoede.
    


    
      Hij trok met een ruk het blad papier uit de envelop, las het snel en gooide het voor Tweed neer. 'Dat is al de tweede. Ik zal een protest indienen.'
    


    
      'Je kent de procedure.'
    


    
      Er lag een onverschillige ondertoon in Tweeds stem en Howard keek hem scherp aan. Hij streek met zijn keurig verzorgde handover zijn haar waar zilveren draden doorheen liepen. Toen liep hij naar de landkaart die Monica, Tweeds assistente, die ochtend had opgehangen. Het was een kaart van Scandinavië, van de westkust van Denemarken tot aan de Russische grens met Finland in het uiterste oosten.
    


    
      'Waar is dit voor?' vroeg hij op commanderende toon.
    


    
      'Dat zal waarschijnlijk het strijdtoneel worden.'
    


    
      'Het strijdtoneel?'
    


    
      Howard draaide zich op zijn hakken om en stak zijn handen in de zakken van zijn colbert met de duimen erbuiten, een karakteristieke pose. Weer had Tweed hem van zijn stuk gebracht: hij gebruikte zelden dergelijke dramatische frasen. Tweed stond met zijn vingers ineengestrengeld op zijn buik te wachten. Monica, een mollige vrouw met donkerbruin haar en oplettende ogen, koos dit ogenblik om zachtjes binnen te komen. Ze bleef staan tot Tweed knikte dat het goed was en ging stilletjes achter haar eigen bureau zitten.
    


    
      'Gezien de geruchten die vanuit Europa binnen komen druppelen,' legde Tweed uit, 'begint het erop te lijken dat een Amerikaan , Adam Procane, via Scandinavië naar Rusland wil zien te komen.'
    


    
      'En wie voor de donder is die Procane dan wel?'
    


    
      'Ik heb geen idee. Volgens de geruchten is het een hooggeplaatste persoon binnen een van de Amerikaanse veiligheidsdiensten, die van plan is naar Rusland over te lopen. Je kunt je wel voorstellen wat de gevolgen in de Verenigde Staten zouden zijn als een nog hoger geplaatst persoon dan Kim Philby in Moskou op de deur zou kloppen - vooral nu Reagan kandidaat staat voor herverkiezing op 7 november.'
    


    
      'O mijn God!' Howard liet zich in de enige fauteuil zakken die het vertrek rijk was, de stoel die Tweed had neergezet om bezoekers op hun gemak te stellen en daarmee op ondoordachte uitspraken te kunnen vangen. 'Ik had wel een vermoeden, maar ik had niet gedacht dat het zo'n grote vis was.'
    


    
      'Zeg maar een haai.'
    


    
      Weer een woordspeling die helemaal niet paste in Tweeds normale manier van praten. Monica keek verwonderd op en bestudeerde Tweed eens goed. Er viel niets op zijn gezicht te lezen en ze nam aan dat hij hoopte dat Howard gauw zou verdwijnen.
    


    
      'Waarom via Scandinavië?' vroeg Howard na een pauze.
    


    
      'Het is de makkelijkste route om Rusland binnen te komen. Procane kan zich moeilijk bij Checkpoint Charlie in Berlijn melden. En ik zou nu toch wel graag willen weten wat de ware reden is waarom je Newman die film hebt laten zien. Die arme kerel.'
    


    
      'Nadat hij de film had gezien, heb ik terloops de naam Adam Procane laten vallen...'
    


    
      Tweed staarde hem woedend aan. 'Je bedoelt dat je hem een aanknopingspunt hebt willen geven, in de hoop dat hij met zijn jarenlange ervaring als buitenlands correspondent Procane op het spoor zou kunnen komen?'
    


    
      Howard maakte een berustend gebaar. 'We zouden er heel wat eer mee inleggen, als we de huid van de Amerikanen voor hen zouden redden. Het is de hoogste tijd wat we onze reputatie - en geloofwaardigheid - in Washington weer wat opvijzelen.'
    


    
      'En hoe dacht je dat te willen bereiken - je botte methoden van vanochtend even daargelaten?'
    


    
      'Ik laat hem door Leadbury schaduwen sinds hij het gebouw verlaten heeft...'
    


    
      'Door Leadbury?' Tweed deed geen enkele moeite om de minachting en walging die hij voelde te verbergen. 'Die heeft Newman zo in de gaten. Ik wil wedden dat hij hem nu al heeft afgeschud.' Hij steunde met opengespreide handen op zijn bureau en leunde naar voren. 'Weet je wat je zojuist gedaan hebt? Je hebt het verkeerde stuk op de verkeerde plaats op het bord gezet. Hij heeft nu slechts één doel voor ogen - namelijk om uit te zoeken wie zijn vrouw vermoord heeft -'
    


    
      'Ze konden anders helemaal niet zo goed met elkaar opschieten,' bracht Howard er tegenin. 'Alexis werkte als buitenlands correspondente voor Le Monde - zij en Newman zaten elkaar voortdurend in de haren omdat ze hetzelfde beroep hebben. Ze waren pas een half jaar getrouwd, maar van het huwelijk was nu al niet veel meer over.'
    


    
      'En denk jij dat dat voor Newman iets zal uitmaken? Misschien besef jij het niet, maar we zitten met een dol geworden olifant, een eenling, die voor niemand uit de weg gaat. Van nu af aan' - Tweed tikte op de brief van de minister-president - 'heb ik de volledige leiding over deze zaak. Deze brief bevestigt dat. En ik geloof niet dat we verder nog iets te bespreken hebben.'
    


    
      Een halfuur daarna kwamen bij Tweed de eerste berichten binnenover het incident in Chasemore House.
    


    
      

    


    
      Toen Newman de politiewagen voor de ingang van het flatgebouw zag staan, stak hij niet meteen de Beresforde Road over. In plaats daarvan slenterde hij langs de tuin van de kerk. Toen hij bleef staan om een sigaret op te steken, hoorde hij de gillende sirene van een ander voertuig.
    


    
      Vanaf de Fulham Road kwam een ambulance aangestoven, die naast de politiewagen dubbel geparkeerd tot stilstand kwam. Twee ziekenbroeders stapten uit, liepen om de auto heen, maakten de achterdeur open en droegen een brancard de trap op naar de voordeur van het flatgebouw.
    


    
      Newman bleef op het plein voor de kerk staan roken. Hij wist dat hij niet zou opvallen tussen de drom nieuwsgierigen die al door de aanwezigheid van de politiewagen en de ambulance waren aangetrokken. Na een paar minuten kwamen de ziekenbroeders weer naar buiten. Op de brancard lag een man. Hoewel zijn hoofd in verband zat, herkende Newman hem meteen. Het was de postbode die hij op weg naar de koffieshop van het Forum Hotel was tegengekomen, en die hem zijn post had gegeven. Hij wachtte tot de ziekenwagen was vertrokken, gooide zijn sigaret weg en stak de straat over.
    


    
      De voordeur stond open, maar hij werd tegengehouden door een man in burger, die er echter duidelijk als een politieagent uitzag. Hij was een jaar of dertig en had een beleefde, doch bondige manier van spreken.
    


    
      'Pardon. Woont u hier, meneer?'
    


    
      'Ja. Wat is er aan de hand?'
    


    
      'Wat is het nummer van uw flat?'
    


    
      'Waarom wilt u dat weten?'
    


    
      'Woont u soms daar?'
    


    
      De politieman deed een stap opzij en wees de hal in. De deur van zijn flat hing scheef aan het bovenste scharnier. In de hal van de flat was een donkere vlek op de vloerbedekking te zien. Een vlek die eruitzag als een bloedvlek.
    


    
      'Jezus! Dat ontbrak er nog maar aan. Inbrekers...'
    


    
      'Zou ik uw papieren even mogen zien?'
    


    
      Newman gaf hem zijn perskaart en keek de straat in. Op het kerkplein waar hij daarnet had staan wachten, stond een man in eenvuile regenjas en met een kreukelige deukhoed op, die geïnteresseerd naar de lucht staarde. Leadbury. In de lucht was niets bijzonders te zien.
    


    
      'Dank u, meneer. Mijn naam is Peacock, brigadier Peacock.'
    


    
      'Zou ik uw identificatie ook even mogen zien?'
    


    
      'Heel verstandig, meneer. Er zijn niet veel mensen die daarom vragen. Bent u soms Robert Newman, de buitenlands correspondent die-'
    


    
      'Ja. Mag ik nu naar binnen om die puinhoop te bekijken? Is dat een bloedvlek daar op het tapijt?'
    


    
      'Helaas wel, ja. Iemand heeft de postbode aangevallen. We denken dat de daders achter hem aan naar binnen zijn gelopen; deden alsof ze hier woonden. Vindt u het goed als ik even meeloop, uw flat in? Dank u. Verwachtte u soms iets belangrijks of waardevols met de post?'
    


    
      Newman liep de hal van zijn flat door naar de ruime woonkamer met de erker die uitzicht op de Beresforde Road bood. Hij gaf over zijn schouder antwoord.
    


    
      'Nee. Waarom vraagt u dat?'
    


    
      De laden van het antieke dressoir dat tegen de muur het verst van de ramen af stond, waren opengetrokken en de inhoud ervan was op de grond gesmeten. Newman liep de twee treden op die naar de kleine, met de woonkamer in verbinding staande keuken voerden. Hij vulde de elektrische ketel en schakelde hem in. Hij deed de spotjes aan en keek de kamer in. Hij zag de grote, in een zilveren lijst gevatte foto van Alexis, die op het dressoir stond. Op de foto droeg ze haar lange, zwarte haar los tot ver over haar schouders, en hief ze haar puntige kin op, op die uitdagende manier die hij zo goed kende. Zijn keel was kurkdroog. Peacock, met zijn scherpe ogen in zijn magere gezicht, volgde zijn blik.
    


    
      'U trekt helemaal wit weg. Het is maar goed dat mevrouw niet thuis was.'
    


    
      'Ja. Hoe zit het met die postzak daar, en al die brieven? Vroeg u mij daarnet niet iets over de post?'
    


    
      'Verwachtte u soms iets belangrijks of waardevols met de post?'
    


    
      Peacock herhaalde zijn vraag op de effen toon die politieagenten altijd gebruiken als ze respectabele burgers moeten ondervragen.
    


    
      'U zei "nee" en toen vroeg u waarom ik die vraag had gesteld.'
    


    
      'Ja. Waarom eigenlijk?'
    


    
      Newman keerde Peacock de rug toe en deed een lepel oploskoffie in een bruine mok, terwijl hij wachtte tot het water kookte. Zijn grootste probleem op dat moment was, om van die Peacock af te komen. Hij had bijzonder weinig tijd om erg veel dringende zaken te regelen.
    


    
      'Omdat we aannemen dat het volgende is gebeurd. Eerst krijgt de postbode een klap op zijn hoofd, waarschijnlijk met een leren knuppel, in de hal van het gebouw. Ze kijken snel de brieven door die in zijn postzak zitten. Wat ze zoeken, zit er niet bij. Vervolgens breken ze in in uw flat en doorzoeken ze die - zelfs de slaapkamer hebben ze helemaal overhoop gehaald, de lakens en dekens van het bed gerukt enzovoorts.'
    


    
      'Is de postbode ernstig gewond?'
    


    
      'Nee, die redt het wel. Gelukkig was er toen we hiervandaan belden, net een ziekenwagen op de terugweg naar het St. Thomas ziekenhuis. Ik denk dat hij daar een nachtje zal moeten blijven ter observatie, en er verder met alleen flinke hoofdpijn wel van af zal komen. Maar zoals ik al zei -'
    


    
      'Ja, en ik heb u ook antwoord gegeven. Ik wil niet onbeleefd zijn, maar sta op het punt om naar Noord-Engeland te vertrekken voor een dringende afspraak. Ik moet mijn koffer nog pakken, en de trein zien te halen...'
    


    
      Newman kende de macht van het zwijgen, waarmee de meeste mensen uit hun evenwicht gebracht worden. Hij schonk water op de koffie en begon met kleine slokjes te drinken. Hij moest van die verdomde agent af zien te komen, zodat hij kon bellen. Hij keek nu de hele kamer rond - behalve naar de foto van Alexis. Ze zag er daarop zo levend uit.
    


    
      'De mensen van het lab zijn al onderweg om vingerafdrukken te nemen.'
    


    
      'Ik zou graag even alleen willen zijn, als dat kan.'
    


    
      'Ja, natuurlijk, u moet zeker even bijkomen van de schrik.' Zodra Peacock de kamer uit was, trok Newman de houten wig weg, waarmee de voordeur klemgezet was, en deed de deur dicht. Al sinds hij de flat had gekocht, was hij van plan geweest om metalen deurklemmen te kopen. Hij stak een sigaret op en liep naar het telefoontoestel dat op een bijzettafeltje naast de brede bank stond, die de hele ruimte voor het raam in beslag nam. Hij pakte het internationale telefoonboek en zocht de code voorFinland op. 010 358. Als je Helsinki wilde bellen, moest je er een nul aan toevoegen. Hij zag dat er ook een speciaal informatienummer voor Finland was, 155. Hij haalde het telefoonboek van Londen te voorschijn en zocht het nummer op van het kantoor van de British Airways in de Cromwell Road.
    


    
      Leadbury stond nog steeds aan de overkant van de weg, en bekeek nu de nagels van zijn linkerhand. Over hem maakte Newman zich weinig zorgen. Hij draaide 155, en gaf de naam en het adres op van het Hotelli Kalastajatorppa, dat op de envelop stond waarin de laatste brief zat, die Alexis hem ooit zou schrijven. De telefoniste gaf hem het nummer van het hotel. Hij draaide het meteen. De receptionist sprak vloeiend Engels. Het speet hem zeer, maar voor de eerstvolgende drie dagen was er alleen nog een suite beschikbaar. Duizend markkaa per overnachting. Hij zei dat het zo druk was vanwege de voetbalwedstrijd tussen Finland en Zweden. Newman zei dat hij de suite zou nemen.
    


    
      Vervolgens draaide hij het nummer van de British Airways, en op hetzelfde moment zag hij een taxi tot stilstand komen, een paar meter bij Leadbury vandaan. De taxi bleef wachten terwijl een gezette vrouw van middelbare leeftijd langzaam naar Leadbury toe liep terwijl ze in haar tas rommelde. Newman verstijfde. Monica. De assistente van Tweed. Die was gevaarlijk.
    


    
      Hij bekeek de scène door de zware vitrage. Ze bleef bij Leadbury staan en begon met hem te praten. Hij stak zijn hand in zijn broekzak terwijl zij hem een bankbiljet toestak. Ja, ze was heel gevaarlijk. Ze deed net alsof ze vroeg of hij het briefje kon wisselen. Als Newman niet toevallig uit het raam had gekeken, zou de wachtende taxi hem niet opgevallen zijn.
    


    
      Nog geen minuut later stak ze de straat over en zei iets tegen brigadier Peacock die op de trap van het flatgebouw stond. Ze glimlachte en luisterde. Ze keek niet eenmaal naar de ramen van Newmans flat. Toen glimlachte ze weer, alsof ze Peacock bedankte. Ze liep langzaam terug naar de taxi en stapte in. De taxi reed weg. Achter de gordijnen vloekte Newman. Met Tweed op zijn hielen had hij minder tijd dan hij had gehoopt: de spoorzoekers die Tweed gebruikte, lieten zich veel moeilijker afschudden dan Leadbury. Newman draaide opnieuw het nummer van de British Airways en een meisje nam meteen op. Ja, er waren plaatsen beschikbaar voor de vlucht naar Helsinki vandaag. Het vluchtnummer was BA 668,nonstop naar Helsinki, vertrek 11.15, aankomst 16.10, plaatselijke tijd.
    


    
      'Het is daar twee uur later dan hier,' voegde ze eraan toe.
    


    
      'Ik zou graag een ticket willen reserveren, eerste klas.'
    


    
      'Hebt u een ogenblikje?'
    


    
      In gedachten zag hij haar de gegevens intikken op de computer. Hij keek op zijn horloge. Hij moest opschieten - om aan Tweed te ontsnappen, om dat verdomde toestel te halen. Toen kwam het meisje weer aan het toestel.
    


    
      'Ik heb uw ticket gereserveerd, meneer.'
    


    
      Hij gaf haar zijn naam, zei dat hij over een halfuur op haar kantoor zou zijn en hing op. Wie naar het buitenland wil vertrekken, heeft vier dingen nodig. Een paspoort. Een vliegticket. Het liefst een hotelreservering - je staat er versteld van hoeveel grote steden plotseling volgepakt zitten vanwege een modeshow, een tentoonstelling - of een voetbalwedstrijd. En geld.
    


    
      Als buitenlands correspondent had Newman altijd zijn paspoort bij zich. Hij had zijn vlucht geboekt, een hotelkamer gereserveerd. En hij was een wandelende bank. In zijn portefeuille had hij Zwitserse franken, traveller's cheques in Duitse marken - en dollars. De drie hardste valuta die in augustus 1984 gangbaar waren. Hij had bovendien nog Franse franken over van zijn laatste bezoek aan Parijs. Hij had zelfs wat Engelse ponden.
    


    
      Hij deed voorzichtig de deur open. De hal was verlaten. Peacock stond waarschijnlijk op de trap voor het gebouw op de mannen van het lab te wachten en op de rest van de nutteloze public relations-manoeuvre, die de politie bij inbraken altijd in werking stelde. De slaapkamer was eveneens verlaten - en een puinhoop.
    


    
      Newman had altijd een gepakte koffer klaarstaan voor het geval hij plotseling moest vertrekken. Iedere avond pakte hij die opnieuw in om de inhoud fris en ongekreukeld te houden. De koffer stond open op de toilettafel. Niemand had erin gerommeld. De inbrekers waren waarschijnlijk betrapt en hadden de benen genomen voor ze de gelegenheid hadden gehad de koffer te doorzoeken. Hij drukte de sloten dicht en liep met de koffer in zijn hand terug naar de hal. Hij stapte langs de gebroken voordeur en liep snel de trap af naar de flats die in het souterrain gelegen waren.
    


    
      Julia, een jonge vrouw van dertig met dik blond haar, die in de showbusiness zat en pas om tien uur de deur uit hoefde, herkendezijn klopje en deed de deur open.
    


    
      'Zou je me een plezier willen doen?' begon Newman. 'Ik heb vreselijke haast. Ik moet de trein halen -'
    


    
      'Ik heb gehoord dat er bij je ingebroken is,' onderbrak ze hem.
    


    
      'Daarom heb ik ook je hulp nodig.' Ze had hem naar binnen gewenkt en de deur dichtgedaan. Hij haalde een kaartje uit zijn portefeuille . 'Dit is het nummer van Wilde, die ken je zeker wel. Hij is zo'n manusje-van-alles, timmerman, slotenmaker. Zou je hem even willen bellen en hem willen vragen of hij de deur van mijn flat kan repareren? En zou je dan de nieuwe sleutels willen bewaren tot ik terug ben?'
    


    
      'Ja hoor. Dat regel ik wel. Heb je zin in een kopje koffie? Nee? Weet Alexis hier al iets van, voor het geval ze terugkomt, en jij er niet bent .?'
    


    
      Zijn gezicht werd uitdrukkingsloos, toen dwong hij zichzelf tot een glimlach. Ze duwde haar lange haar langs haar gezicht naar achteren en bekeek hem wat nauwkeuriger. Julia voelde de reacties van mannen heel zuiver aan.
    


    
      'Is er iets, Bob? Ik dacht even dat je ....'
    


    
      'Natuurlijk is er iets. Terwijl ik rustig in het Forum Hotel zat te ontbijten, is mijn hele flat overhoop gehaald - en ik heb juist zo'n haast.'
    


    
      'Sorry, 's Ochtends vroeg ben ik een beetje dom.'
    


    
      'Nee, dom ben je niet. Maar Alexis komt voorlopig niet terug. Ze zit in het buitenland voor een grote reportage.'
    


    
      'Goed, Bob, ga dan maar gauw. Ik zal alles wel regelen. Vind je het goed als ik in je flat de boel weer een beetje op orde breng?'
    


    
      'Heeft iemand je al eens verteld dat je een engel bent?'
    


    
      'Massa's mannen. Maar dergelijke complimenten gaan altijd gepaard met voorstellen, die niets met engeltjes te maken hebben. Ga nu maar gauw. Julia redt het wel.'
    


    
      Newman liep met twee treden tegelijk de trap op terug naar de hal van het flatgebouw en concentreerde zich op het volgende probleem. Leadbury. Een ex-politieagent, wiens grootste deugd was dat hij Howard voor honderd procent trouw was. Hij gaf zijn baas alle roddelpraatjes over zijn collega's door, en bleef zelfs overwerken om in de bureauladen te kunnen snuffelen in de hoop op het spoor te komen van een smakelijk schandaaltje voor zijn baas. Alle grote en kleine bedrijven hebben wel zo'n mannetje.
    


    
      Peacock, die wijdbeens met zijn handen in zijn zakken bij de voordeur stond, werkte ook niet mee. Hij draaide zich om, keek naar Newmans koffer en merkte op: 'Dat is wel een grote koffer voor een reisje naar het noorden van het land.'
    


    
      'Er zijn mensen die drie keer per dag een schoon overhemd aantrekken.'
    


    
      'Waar bent u te bereiken? En wat moet er met die deur gebeuren?'
    


    
      'Het blondje dat beneden woont, zal iemand laten komen om de deur te repareren.'
    


    
      'Als ze maar wacht tot ze de vingerafdrukken hebben genomen. En we hebben uw vingerafdrukken ook nodig, zodat we die van de lijst kunnen schrappen.'
    


    
      'Ik laat nooit mijn vingerafdrukken nemen - en u kunt me daartoe niet dwingen. En u kunt ook geen contact met me opnemen. Ik moet nog een hotel zoeken. Ik ben morgen terug. Dan zal ik wel contact met het plaatselijke politiebureau opnemen.'
    


    
      'Dat maakt de zaak wel wat ingewikkeld.'
    


    
      'Ja, maar het is nu eenmaal niet anders. De blonde jongedame heet Julia. En nu moet ik gaan, anders mis ik mijn trein nog.'
    


    
      Hij liep de drie uitgesleten stenen traptreden naar de straat af, en stond er verbaasd over dat hij zich zo normaal kon gedragen, zo ad rem kon antwoorden. Hij duwde de nachtmerrie die in zijn achterhoofd bleef rondspoken diep weg, en concentreerde zich nu op Leadbury: hij moest zo snel mogelijk van hem af zien te komen. Hij hield een taxi aan die vanaf het kruispunt met de Fulham Road aan kwam rijden, en zag tot zijn ergernis dat er een tweede taxi, eveneens leeg, achter aan kwam. Maar opeens drong het tot hem door dat hij bijna een uitstekende gelegenheid om zijn doel te bereiken, had laten schieten. Hij wenkte de eerste taxi, terwijl hij met opzet niet naar de overkant van de straat keek, waar Leadbury nog steeds stond te wachten.
    


    
      'Naar Harrods, graag,' zei hij tegen de chauffeur. Hij keek door de achterruit toen de taxi de Beresforde Road uit reed. Leadbury stapte in de tweede taxi, die achter die van Newman aan begon te rijden. Toen Newman zag dat zijn strategie werkte, ging hij weer recht zitten en haalde hij een bankbiljet uit zijn portefeuille.
    


    
      Bij het kruispunt met de Cromwell Road stond het licht op rood. Zijn taxi bleef staan wachten. Newman keek weer over zijn schouder. Er zaten twee auto's tussen zijn taxi en die van Leadbury. Hij boog zich naar voren, schoof het raampje dat hem van de bestuurder scheidde opzij, en stak hem het bankbiljet toe.
    


    
      'Mijn vrouw laat me volgen door een detective die in de taxi zit, twee auto's achter ons. Zodra we in een drukke straat vast komen te zitten, knijp ik ertussenuit. Hier is een briefje van vijf. Het wisselgeld mag u houden. Begrijpt u wat de bedoeling is?'
    


    
      'Nou en of!'
    


    
      De taxichauffeur keek in zijn spiegeltje naar Newman en knipoogde. Dergelijke klusjes kreeg hij wel vaker. Het licht sprong op groen en hij sloeg de drukke Cromwell Road in. Ze reden kalmpjes met de stroom mee tot ze in de buurt van Harrods kwamen. Newman keek voor de derde keer om. De andere taxi zat nog steeds twee auto's achter hem. Zijn eigen taxi kwam tot stilstand in een opstopping. Newman deed het portier open, stapte uit, gooide het portier dicht, glipte tussen de geparkeerde auto's door en liep snel weg.
    


    
      Vlak voor hem stapte net een vrouw uit een taxi, blijkbaar op weg naar het grote warenhuis. Hij wachtte tot ze had betaald en keek even de straat door. Geen spoor te bekennen van Leadbury, die nu zat te overleggen wat hij het beste kon doen - in zijn eigen taxi blijven zitten en proberen Newman te volgen, of betalen en proberen zijn prooi te voet bij te houden.
    


    
      'Waar moet u zijn, mijnheer?' vroeg de taxichauffeur aan Newman.
    


    
      'Sainsbury's in de Cromwell Road. En rijdt u alstublieft via Walton Street en South Kensington Station. Ik heb haast.'
    


    
      'Wie niet?'
    


    
      Hij zweeg toen Newman hem over zijn schouder een briefje van vijf pond toestak en zette de wagen meteen in beweging. Op Beauchamp Place achter hen was geen spoor van een andere taxi, noch van Leadbury te bekennen.
    


    
      De route die Newman had gekozen, beschreef ruwweg een cirkel, zodat hij ongeveer uitkwam waar hij was begonnen. Een dergelijke manoeuvre was wel het laatste wat zijn stompzinnige achtervolger zou verwachten. Als het Tweed was geweest, die achter hem aan had gezeten, zou het waarschijnlijk heel anders gelopen zijnen zou wat hem verder te wachten stond, misschien nooit gebeurd zijn.
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      Tweed gooide de hoorn op de haak en keek Monica met een grimmig gezicht aan. Hij stond op en liep om zijn bureau heen naar de kast. Hij haalde zijn regenjas van het hangertje af, waarop Monica hem die ochtend netjes had opgehangen, vouwde hem over zijn arm en zei: 'Dat was Howards secretaresse - hijzelf heeft een slechte bui en wenst mij blijkbaar niet te spreken. Hij is natuurlijk gepikeerd vanwege die brief van de minister-president.'
    


    
      'Als je deze zaak tot een goed einde brengt' - Monica's grijze ogen flonkerden bij het vooruitzicht - 'zit je eerstdaags op zijn plaats. Dit is al de tweede keer dat de minister-president hem links heeft laten liggen en jou de leiding over een zaak heeft gegeven.'
    


    
      'Ik wil helemaal niet op zijn plaats zitten,' antwoordde Tweed geïrriteerd. Zijn ogen knipperden achter zijn brilleglazen. 'En ik heb helemaal niet zo'n zin in deze zaak. Maar goed, het is niet anders. Leadbury is Newman kwijtgeraakt. Uiteraard. Newman is bij Harrods in een andere taxi overgestapt of iets dergelijks. Vertel me nog eens hoe je die politieagent bij Newmans flat om de tuin hebt geleid.'
    


    
      'Hij vertelde dat de buurtpostbode was overvallen. Ik zei dat ik de zus van de postbode was en toen heeft hij me verteld dat ze de postbode naar het St. Thomas ziekenhuis hebben vervoerd. Hij heeft een lichte hoofdwond opgelopen. Ga je naar Newmans flat?'
    


    
      'Nee. Naar het ziekenhuis. Die postbode is de enige die ons verder kan helpen. Ik houd mijn hart vast voor Newman. Leadbury zei dat hij een koffer bij zich had, toen hij het gebouw verliet. Ik wil wedden dat hij op weg is naar het buitenland. De vraag is alleen - waar naar toe? Wie weet naar wat voor gevaarlijks Howard hem met zijn stommiteiten toe heeft gestuurd.'
    


    
      Ze keken elkaar aan en Tweed wist dat ze hetzelfde dachten. Dat gebeurde wel vaker. Ze werkten al zo lang samen dat hun gedachtengang vaak dezelfde loop nam.
    


    
      'Heathrow, denk je?' vroeg Monica.
    


    
      'Dat is onze enige kans. Bel de Veiligheidsdienst. Laten ze alle vluchten controleren.'
    


    
      'Daar zal veel tijd in gaan zitten,' waarschuwde ze. 'We zitten midden in de vakantiedrukte...'
    


    
      'En tijd is het enige dat we niet hebben. Maar we moeten het proberen. Ik ga naar het ziekenhuis.'
    


    
      'Wat is er eigenlijk precies aan de hand met die Procane?'
    


    
      'Sorry. Dat kan ik je niet vertellen.'
    


    
      

    


    
      In het ziekenhuis liet Tweed zijn kaartje zien aan een van de artsen, die hem meteen meenam naar de zaal waar de postbode, George Young, naar toe gebracht was.
    


    
      'Zou u hem even naar een aparte kamer kunnen laten overbrengen, zodat ik hem kan ondervragen?' verzocht Tweed. 'En het is erg dringend - deze overval zou in verband kunnen staan met een grote zaak, waar we momenteel mee bezig zijn.'
    


    
      Vijf minuten later zat Tweed in een kleine kamer naast het bed van Young. Het gezicht van de postbode was erg bleek en vertrokken en er lag een verwilderde uitdrukking in zijn ogen. De röntgenfoto's hadden uitgewezen dat zijn schedel echter geen fracturen had opgelopen. Het was een magere, knokige man. Tweed overwoog zijn vragen zorgvuldig.
    


    
      'Hoe gaat het met u? Ik heb gehoord dat u bij een vervelend incident betrokken bent geraakt.'
    


    
      'Ik dacht dat het hele gebouw op me neerstortte. Nog een geluk dat het niet het Empire State Building was. Wie bent u?'
    


    
      'Ik ben van de Politieke Veiligheidspolitie. Zou u een paar vragen kunnen beantwoorden?'
    


    
      'Ja hoor. De Politieke Veiligheidspolitie, zegt u? Is er dan iets aan de hand?'
    


    
      'We hebben het vermoeden - maar zeker weten doen we het niet -dat de mensen die u hebben overvallen, behoren tot een terroristenorganisatie, die we zoeken. Er is in Chasemore House ook ingebroken in een van de flats.'
    


    
      'Ja, die van Robert Newman. Toen ik bijkwam lag ik in de hal van zijn flat op de grond en zag ik twee ziekenbroeders over me heen gebogen staan. Meneer Newman is altijd erg aardig tegen me. Hij geeft me zelfs ieder jaar met Kerstmis een doos met lekkers. Dat doen de meeste mensen vandaag de dag niet meer. Hij woonde eerst in de straat om de hoek. Een echte heer. En ik was hem toevallig net op straat tegengekomen, voor die rotzakken me op mijn kop sloegen.'
    


    
      'Hebt u de aanvallers ook gezien?'
    


    
      'Nee, maar ik heb van een van de agenten gehoord dat een werkster twee mannen heeft gezien, die uit een geparkeerde auto stapten en de weg overstaken toen ik het gebouw binnenging. Ze kon ze natuurlijk niet beschrijven, het stomme mens. Ik zou ze precies beschreven kunnen hebben, als ze me niet van achteren hadden aangevallen terwijl ik de post in de brievenbussen stopte. De voordeur was niet goed afgesloten en ze hebben me zo naar binnen geduwd. De mensen zijn tegenwoordig ook zo slordig. En je moet juist zo oppassen...'
    


    
      Hij ratelde maar door. Zeker een reactie op de shock, dacht Tweed. Hij onderbrak de woordenstroom op vriendelijke toon, alsof de vraag eigenlijk helemaal niet belangrijk was. 'En u zei dat u Newman net op straat was tegengekomen? Op weg naar zijn flat, bedoelt u?'
    


    
      'Nee, hij liep juist de andere kant op, naar het Forum Hotel. Ik heb hem toen meteen maar zijn post gegeven.'
    


    
      'O ja?' Tweed liet niets van zijn opwinding blijken. 'Ik weet dat postbodes meestal een goed geheugen hebben. Weet u toevallig nog hoeveel brieven er voor hem waren?'
    


    
      'Drie stuks,' zei Young zonder aarzelen. 'Kunt u die enveloppen nader omschrijven?'
    


    
      'Nee, ik geloof het niet. Wacht eens even. Twee bruine enveloppen, waar waarschijnlijk rekeningen in zaten.' Young fronste zijn voorhoofd onder het verband. 'De derde was een langwerpige envelop uit het buitenland met een blauwe luchtpoststicker erop. En ze had het adres in grote haast geschreven, leek mij.'
    


    
      'Hoezo?'
    


    
      Tweed zat op zijn gemak naar achteren geleund met zijn handen ineengevouwen in zijn schoot, schijnbaar volkomen op zijn gemak. Hij was als de dood dat hij de concentratie van de man zou verbreken. Hij wist uit ervaring met andere slachtoffers van dergelijke overvallen dat Young plotsklaps vermoeid kon raken en de draad van het verhaal kwijt zou zijn.
    


    
      'Ze had het adres met van die wijde lussen geschreven.'
    


    
      'U zegt "ze".'
    


    
      'Ja, omdat het handschrift naar achteren helde. Het is me opgevallen dat vrouwen vaak zo schrijven. Mannen hebben meestal een handschrift dat naar voren helt.'
    


    
      'Inderdaad. En u hebt zeker wel aan de postzegels kunnen zien uitwelk land de brief afkomstig was?'
    


    
      Altijd positieve vragen stellen. Een negatieve vraag levert maar al te vaak een negatief antwoord op.
    


    
      'Er zat geen postzegel op. Er zat een portostempel op. Dat herinner ik me nog. En in de linkerbovenhoek stond de naam van een hotel.'
    


    
      'Was het een duidelijk portostempel - ik bedoel, was de naam van de stad te lezen?'
    


    
      'Ja, maar ik weet niet welke stad dat was. Weet u hoeveel brieven ik iedere ochtend bezorg?'
    


    
      'Heel veel, ongetwijfeld.' Tweed leunde naar voren. 'U hebt een buitengewoon goed geheugen. U zou een uitstekende getuige kunnen zijn. Zo zijn er niet veel. U zei, dat het portostempel duidelijk afgedrukt was. Als ik een paar namen van grote steden noem, probeert u dan zich te herinneren of één ervan erop lijkt. Kopenhagen, bijvoorbeeld?'
    


    
      'Nee, zo'n lange naam was het niet - althans de bovenste niet.'
    


    
      'De bovenste?'
    


    
      'Ja, er stonden twee namen in de cirkel. Eén bovenin en één onderin, met de datum ertussenin. Maar vraagt u me niet welke datum het was. Ik ben geen Mastermind.'
    


    
      'Was het soms Helsinki?'
    


    
      'Ja!' Youngs gezicht kreeg opeens weer wat kleur. Hij toonde weer belangstelling voor wat er om hem heen gebeurde. 'Het was Helsinki.'
    


    
      'En de tweede naam, die onder de datum, was Helsingfors.' Tweed spelde de naam. 'Het is namelijk zo dat tien procent van de bevolking van Finland Zweedstalig is - daarom zijn ze zo beleefd alle namen zowel in het Fins als in het Zweeds te vermelden.'
    


    
      'Ja, zoiets was het - maar precies kan ik het me niet meer herinneren.'
    


    
      'Een laatste vraag nog. U zei dat in de linkerbovenhoek de naam van een hotel gedrukt was. Kunt u zich die naam soms nog herinneren?'
    


    
      'Nee.' Young draaide zich half op zijn zij. Tot nu toe had hij zich niet verroerd. 'Ik weet wel dat het een lange naam was,' vervolgde hij met half dichtgeknepen ogen, alsof hij probeerde zich de envelop voor de geest te halen. 'Ik weet bijna zeker dat de naam met een "K" begon, en dat je er je tong over zou breken, als je hemuitsprak; dat weet ik nog wel.'
    


    
      'Ik zal u verder niet lastig vallen.' Tweed stond op. 'U hebt me uitstekend geholpen en ik ben u erg dankbaar. Ik hoop dat u spoedig weer opgeknapt zult zijn, en dat u dit vervelende incident snel zult kunnen vergeten. De dokter zei, dat u eerstdaags wel weer helemaal in orde zult zijn.'
    


    
      'Hebt u toevallig een sigaret voor me?'
    


    
      'Als de dokter het maar niet ziet.' Tweed haalde een pakje sigaretten uit zijn zak. Hij rookte zelf niet, maar had altijd een pakje sigaretten bij zich - een sigaret kon tijdens een ondervraging een zeer doeltreffend wapen zijn. Hij gaf het pakje aan Young en stak er een voor hem aan met een lucifer uit een doosje, dat hij eveneens op het bed liet liggen. 'Dat schoteltje op het nachtkastje kunt u wel als asbak gebruiken. En die sigaretten had u uiteraard al bij u.'
    


    
      'Het is zelfs mijn merk. Ik hoop dat u die verrekte terroristen snel te pakken krijgt. Ze moesten ze ophangen.'
    


    
      'Als u aan niemand iets vertelt over wat we besproken hebben, heb ik des te meer kans dat we ze snel zullen vinden,' verzekerde Tweed hem. 'En nu moet ik dringend met iemand telefoneren.'
    


    
      De arts die hem eerder te woord had gestaan, liet hem gebruik maken van zijn kantoor en trok zich discreet terug, zodat Tweed ongestoord kon bellen. Terwijl hij het nummer van Monica draaide, dacht hij na over wat Young hem had verteld. Een hotelnaam die met de letter 'K' begon. Dat kon kloppen. Zonder die letter zou de Finse taal niet eens bestaan. En het feit dat het een naam was waar je je tong over brak, bevestigde eens te meer dat de brief uit Finland verstuurd moest zijn.
    


    
      'Monica,'zei hij, 'ik bel uiteen kantoorin het ziekenhuis. Heb je al wat bereikt op Heathrow?'
    


    
      'Ja. Ik heb net wat resultaten binnengekregen. De persoon in kwestie gaat met vlucht BA 668 naar Finland.' 'Kunnen we hem nog tegenhouden, of zijn vlucht laten vertragen wegens een of ander zogenaamd technisch mankement?' 'Het toestel vertrekt om 11.15.'
    


    
      Tweed had er helemaal niet op gelet hoe laat het was, en keek nu op zijn horloge. Hij vloekte binnensmonds. Wat een pech. Het was 11.25. Newman zat al in de lucht. Monica kwam weer aan het toestel.
    


    
      'Ik heb net gezien hoe laat het is.'
    


    
      'Ik weet het. Hij is al vertrokken. Welke tussenlandingen maakt dat toestel?'
    


    
      'Geen enkele. Het is een rechtstreekse vlucht. Aankomsttijd 16.10, plaatselijke tijd. Het is daar twee uur later dan hier.'
    


    
      'Een ogenblikje. Laat me even nadenken.' Tweed had de pest in. Het verkeerde stuk op het bord op de verkeerde tijd, zoals hij al tegen Howard had gezegd. 'Monica, als ik goed reken hebben we minder dan drie uur de tijd tot hij landt?'
    


    
      'Dat klopt.'
    


    
      'Ik kom meteen terug naar kantoor. Zoek het nummer op van dat meisje in Helsinki, dat ons een paar jaar geleden zo goed heeft geholpen. Zorg dat je het klaar hebt liggen, als ik terug ben. Deze zaak moet ik zelf regelen. Het is mijn enige kans om die man van ik weet niet welk noodlot te redden.'
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      Vlucht BA 668 had de kruissnelheid van 500 mijl per uur bereikt en vloog op een hoogte van 35.000 voet. Het toestel was nu boven de Noordzee, richting Baltische Zee. In de eerste klas werden drankjes geserveerd, maar Newman nam alleen een glas sinaasappelsap en een glas water. Hij dronk nooit alcohol als hij vloog - alcohol versnelt het uitdrogingsproces dat veroorzaakt wordt door de grote hoogte waarop de moderne vliegtuigen vliegen. De zogenaamde luchtdrukregeling kan dat proces niet tegenhouden. Hij zat bij een raampje aan stuurboord, maar het drong helemaal niet tot hem door dat de Boeing Super 37 boven een uitgestrekt wolkendek vloog, waardoor de zee in de diepte aan het oog werd onttrokken. Sinds hij aan boord was gestapt, had hij niet één keer uit het raampje gekeken. Toen de stewardess er nog eens de nadruk op legde dat de sterke drank gratis was, ging er een steek door hem heen. Hij dacht aan de woordenwisselingen die hij daarover altijd met Alexis had gehad, als ze samen vlogen.
    


    
      'Alcohol leidt tot sneller uitdrogen -'
    


    
      'Wat kan mij dat schelen?' was ze opgestoven. 'Je weet nu toch onderhand wel dat ik als de dood ben voor vliegen? Drank verdooft die angst tenminste.'
    


    
      'Je moet het zelf weten.'
    


    
      'Inderdaad! Dat we getrouwd zijn, wil nog niet zeggen, dat ik jeeigendom ben. ComprenezT
    


    
      'Ja, ik comprenez,' had hij geantwoord.
    


    
      'Dus ik drink en drink en drink tot ik net zo zweef als dit verrekte vliegtuig. En wanneer we landen - als we landen - mag je me naar buiten dragen als een Vuitton-koffer. Goed?'
    


    
      'Je drinkt maar zoveel als je wilt.'
    


    
      'Precies. Ik drink net zoveel als ik zelf wil. Chéri!'
    


    
      Ze was erg Frans. Hij was erg Engels. Vuur en water - niet de meest geschikte combinatie. Waren ze vanwege de vlam van de hartstocht getrouwd? Werden de meeste huwelijken zo gesloten? En Alexis leefde in een voortdurende concurrentiestrijd. Vooral met hem, omdat ze hetzelfde werk deden. Ze was buitenlands correspondente voor Le Monde. Maar haar naam bij de artikelen stond kleiner, veel kleiner afgedrukt dan de zijne. Dat stak. Een beweging aan de andere kant van het gangpad trok zijn aandacht. Een jonge vrouw met donker haar sloeg haar borrel naar binnen. Dat bracht een andere herinnering boven. Na hun meningsverschil schudde Alexis altijd haar lange donkere haar naar achteren als ze in één teug haar glas leegdronk, met een uitdagend gebaar. Gelukkig was de plaats naast hem nu onbezet. Vandaag had hij allerminst behoefte aan gezelschap. Hij pakte de aktentas die hij altijd als handbagage bij zich hield, de tas met de spullen die hij niet graag kwijt zou raken. Een bijzonder compact Voigtlander-fototoestel. Extra filmpjes. Zijn notitieboekje. Zijn adresboekje. Hij pakte de grote envelop met de stijve kaft en trok de foto van Alexis eruit, die hij uit het zilveren lijstje had gehaald, dat op het dressoir in de flat stond. Ze keek hem recht in de ogen.
    


    
      Hij had die foto nodig om te proberen uit te zoeken waar ze in Helsinki precies was geweest, en wat daar haar laatste handelingen waren geweest. De foto, plus haar meisjesnaam, die ze beroepshalve was blijven gebruiken. Alexis Bouvet. Hij liet de foto weer in de envelop glijden, en stopte de envelop weer in de tas. Hij keek op zijn horloge. Nog een paar uur, dan zou hij landen op Vantaa, het vliegveld ten noorden van Helsinki. Zou het nog veranderd zijn, sinds hij er twee jaar geleden voor het laatst was geweest? Hij betwijfelde het. Hij keek geïrriteerd op, toen de maaltijden werden rondgedeeld. Hij keek nog steeds niet uit het raampje.
    


    
      

    


    
      'Het meisje in Helsinki heet Laila Sarin,' zei Monica tegen Tweed, die zijn oude Burberry-regenjas weer op het hangertje in de kast hing. Hij transpireerde van de warmte - de temperatuur was alweer gestegen tot 30 graden. De enige reden waarom hij zijn regenjas altijd bij zich had, was voor het geval hij een gedaanteverwisseling wenste te ondergaan. Hij vouwde hem altijd binnenstebuiten, zodat de geruite voering goed te zien was; als hij hem aantrok, was het echter een onopvallende blauwe regenjas van dertien in een dozijn.
    


    
      'Ja, ik kan me haar nog heel goed herinneren. Geef me haar telefoonnummer even, dan zal ik haar zelf bellen.'
    


    
      'Het nummer staat op het velletje papier op je bureau. En daarop staat ook de naam van de krant waarvoor ze werkt - die ik niet kan uitspreken.'
    


    
      Tweed ging achter zijn bureau zitten, keek op het briefje en nam de hoorn van de haak. Het feit dat hij zelf wilde bellen, was voor Monica een bewijs dat hij onder druk stond. De naam van de krant was Iltalehti.
    


    
      'Hoeveel tijd hebben we nog?' vroeg Tweed.
    


    
      'Newman landt over twee uur. Ligt het vliegveld ver van de stad?'
    


    
      'Nee, het is maar twintig minuten met de auto naar het centrum vanHelsinki.'
    


    
      Hij draaide het ingewikkelde nummer. Toen hij de telefoniste aan het toestel kreeg, gaf hij het doorkiesnummer op en vroeg naar Laila Sarin. Je zou zien, dat ze de deur uit was voor een of ander artikel. Hij trommelde met de vingers van zijn linkerhand op zijn bureau, maar stopte toen abrupt. Het was een uitstekende verbinding en hij herinnerde zich haar zachte, maar duidelijke stem heel goed.
    


    
      'Laila, je spreekt met Tweed; ik bel vanuit Londen. Zou je me een groot plezier kunnen doen? Het moet echter wel meteen gebeuren.'
    


    
      'Wat fijn om weer eens iets van u te horen. Ik heb mijn bloknoot al klaar. Zegt u het maar.'
    


    
      Hij legde kort en bondig uit wat er aan de hand was.
    


    
      Ze zei met regelmatige tussenpozen: 'Ja, goed, begrepen. Dat isgeen enkel probleem.'
    


    
      Hij beschreef hoe Newman eruitzag, gaf haar zijn vluchtnummer door, waarschuwde haar dat Newman erg scherpzinnig was en eventuele achtervolgers met gemak van zich af zou schudden. Ze reageerde met een ongebruikelijk voorstel.
    


    
      'Zou ik hem niet rechtstreeks kunnen aanspreken, en zo terloops uw naam noemen? Werkt hij alleen - of zou hij gezien de omstandigheden soms hulp nodig hebben? Hij is waarschijnlijk erg ontdaan vanwege de dood van zijn vrouw. Er staat vandaag een bericht over in onze krant.'
    


    
      'O ja?' Tweed omklemde de hoorn wat vaster. 'Zou je me kunnen vertellen, hoe de krant aan die informatie is gekomen?'
    


    
      'Iemand heeft hier een foto afgeleverd. We herkenden Alexis Bouvet natuurlijk meteen, van de vele foto's. Bovendien zat er een briefje bij. Zal ik Newman dus maar benaderen als hij uit het vliegtuig komt?'
    


    
      'Kun je op tijd op Vantaa zijn?'
    


    
      'Makkelijk. Als ik tegen mijn baas zeg, dat ik Robert Newman af ga halen, ziet hij meteen een goed artikel voor zich.'
    


    
      'Hij is misschien helemaal niet van je gezelschap gediend,' waarschuwde Tweed.
    


    
      'O, daar heb ik ook wel een oplossing voor. Ik ken een aardige taxichauffeur, die op me zal wachten, en hem zal volgen als dat het geval mocht zijn.'
    


    
      'Laila, ik geloof dat ik alles met een gerust hart aan je over kan laten.'
    


    
      'Ik zal hem wel op het vliegveld afhalen, mijnheer Tweed. Maakt u zich geen zorgen. Hoe kan ik contact met u opnemen?'
    


    
      Tweed gaf haar een telefoonnummer, dat niet zijn eigen nummer was. Het was het nummer van een zogenaamde verzekeringsmaatschappij in hetzelfde gebouw. Hij bedankte haar en hing op. Toen keek hij naar Monica.
    


    
      'Ze spreekt goed Engels, hè?' zei Monica.
    


    
      'De meeste Finnen spreken uitstekend Engels. Het is een bijzonder realistisch volk. Er is geen mens ter wereld die hun taal verstaat. Het is een soort Finno-Hongaars - familie van het moderne Hongaars. Niemand weet eigenlijk waar die twee volkeren oorspronkelijk vandaan zijn gekomen. Theorieën zijn er genoeg. Maar geen bewijzen. En nu ga ik een kijkje nemen in de flat vanNewman. Wie weet ontdek ik daar nog iets.'
    


    
      'Ik heb je tickets naar Parijs, Frankfurt, Genève en Brussel al klaar liggen. Je hebt niet veel tijd als je vanmiddag het toestel naar Parijs nog wilt halen.'
    


    
      'In de zaak Procane heb ik nergens veel tijd voor...'
    


    
      

    


    
      Toen hij het flatgebouw binnenliep, zag hij dat een man bezig was de voordeur van Newmans flat te repareren. Tweed liep naar de deur van de woonkamer en bleef staan. Howard stond, een beetje doelloos leek het wel, midden in de kamer met een kop koffie in zijn hand. Hij hief het kopje op.
    


    
      'Complimenten van de buurvrouw van beneden. Aardig meisje.'
    


    
      Tweed keek neutraal. Howards doorgaans geaffecteerde public school-accent was verzacht tot een bijna droefgeestige toon, toen hij dit zei. Het was geen geheim dat hij problemen had met zijn echtgenote, die uit een oude, rijke familie uit de provincie stamde.
    


    
      'Wat doe jij hier?' vroeg Tweed. 'En nu je hier toch al bent, heb je nog iets ontdekt?'
    


    
      'Er valt niets te ontdekken. Newman is een handige kerel - er is in de hele flat nog geen stukje papier te vinden, dat ons een aanwijzing zou kunnen geven. Wat je vraag betreft, over wat ik hier doe' -zijn geaffecteerde accent kwam met volle kracht terug - 'hij heeft Leadbury op een vals spoor gezet.'
    


    
      'Niet bepaald een onmogelijke opgaaf.' Tweed begon langzaam door de grote kamer te lopen. Hij raakte niets aan, maar zag alles.
    


    
      'Waarom hangt die agent in burger nog steeds voor het gebouw rond?'
    


    
      'Peacock? Geen bijzonder intelligent figuur, zoals de meeste van hen. Ze moeten nog vingerafdrukken komen nemen. Er schijnt gisteravond een hele serie inbraken te zijn geweest, en het wachten is nu op een van de teams van het lab. Is je al iets opgevallen?'
    


    
      'Ik kijk alleen maar rond.'
    


    
      Tweed staarde naar het blad van het Regency-dressoir dat tegen de muur tegenover het raam stond. Het blad was bedekt met een dun laagje stof. Er stonden twee lijntjes duidelijk afgetekend in het stof, parallel aan elkaar. Tweed trok de la onder de lijntjes open terwijl hij ervoor zorgde alleen de metalen handgreep vast te pakken, waarop vingerafrukken niet bleven staan.
    


    
      'Doe geen moeite,' zei Howard. 'Ik heb alles al doorzocht.'
    


    
      Tweed keek naar de lege zilveren lijst, die tot voor kort op het dressoir moest hebben gestaan. Het was het soort lijst waarin een portretfoto gedaan wordt. Hij duwde de la dicht en liep de kamer door naar de kitchenette. Hij keek vluchtig rond en liep toen de slaapkamer in die aan de achterkant van de flat lag. De kleinere kamer naast de woonkamer aan de voorkant van de flat, was Newmans werkkamer. Daar zou hij niets vinden.
    


    
      Hij doorzocht zorgvuldig de hele slaapkamer, keek zelfs onder de twee bedden. Het was bloedheet in de kamer. Hij veegde zijn voorhoofd af en vroeg zich af of de hittegolf soms een nieuw record had bereikt, en of er ooit nog eens een eind aan zou komen. Tweed had een hekel aan hitte. Hij had liever een bijtend koude winterdag.
    


    
      'Nog iets gevonden?' informeerde Howard die op de drempel was komen staan.
    


    
      'Niets.' Ergens was dat ook de waarheid. 'Ik moet ervandoor,' zei hij. 'Ik vlieg vanmiddag naar Parijs.'
    


    
      'Naar Parijs?' Denk je dat Le Monde je verder kan helpen wat Alexis betreft?'
    


    
      'Ik betwijfel het. Maar ik moet er nu echt snel vandoor.'
    


    
      'En je bent niet van plan me iets over Procane te vertellen?'
    


    
      'Ik wou dat ik iets te vertellen had. Het is alleen maar een naam. Het gekke is dat er in Washington geen enkele persoon in een sleutelpositie met die naam te vinden is. Vreemd, hè?'
    


    
      

    


    
      'Je koffer staat in de kast, de tickets en traveller's cheques plus zo'n honderd pond in Franse franken zitten in die envelop op je bureau,' zei Monica toen Tweed terug was op zijn kantoor. 'Heb je je paspoort bij je?'
    


    
      'Zeur toch niet zo in godsnaam. Je weet toch dat ik mijn paspoort altijd bij me draag.'
    


    
      Toen hij achter zijn bureau ging zitten, had Tweed meteen al spijt van zijn uitval.
    


    
      Monica keek gekwetst en boog zich over haar werk. Hij haalde diep adem en spreidde beide handen op het bureau terwijl hij achterover in zijn draaistoel leunde.
    


    
      'Het spijt me heel erg. Dat was onvergeeflijk. Ik ben je erg dankbaar dat je altijd zo goed voor me zorgt.'
    


    
      'Er is iets met deze zaak, waar je je grote zorgen over maakt, hè?'
    


    
      'De hele zaak staat me tegen, maar het werk moet toch gedaan worden.'
    


    
      'Heb je in Newmans flat nog iets ontdekt?'
    


    
      'Alleen Howard, die als een soort god midden in de flat stond. Hijhad niet eens het recht daar naar binnen te gaan - maar daar heb ikmaar niets van gezegd.'
    


    
      'Groot gelijk. En wat heb je ontdekt?'
    


    
      'Dat er iets ontbrak en juist dat verontrust me. Er ontbraken twee dingen. Dat was Howard trouwens niet opgevallen. Het valt haast nooit iemand op dat er ergens iets ontbreekt.'
    


    
      'Wat ontbrak er dan?'
    


    
      'Een foto van Alexis. De lege lijst lag in de la van het dressoir. Newman heeft de foto meegenomen om in Finland aan mensen te kunnen laten zien. Hij probeert uit te zoeken wat het laatste is dat ze daar heeft gedaan. En de koffer die hij altijd klaar heeft staan, voor het geval hij onverwachts weg moet, is ook verdwenen. Er is dus geen twijfel meer mogelijk - hij is op zoek naar de moordenaars van zijn vrouw.'
    


    
      'En zou dat gevaarlijk kunnen zijn?'
    


    
      'Bijzonder gevaarlijk. Finland is een fascinerend land - maar het ligt in de dreigende schaduw van Rusland. De Finnen spelen het spelletje uiterst behendig - het zijn ware koorddansers, die op goede voet met het Kremlin blijven, terwijl ze zich vastberaden aan hun onafhankelijkheid vastklampen. Ik heb grote bewondering voor ze. Maar ik ben bang dat Newman in zijn woede en smart de situatie waar hij in gestapt is, schromelijk onderschat.'
    


    
      'Dat wil zeggen?'
    


    
      'Hij zit in het uitgestrekte Niemandsland van West-Europa.'
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      Het uitgestrekte Niemandsland van West-Europa.
    


    
      De Boeing van vlucht BA 668 ging nu snel lager vliegen en beschreef een wijde bocht tijdens de daling. Newman keek nu pas voor het eerst uit het raampje, terwijl hij zich probeerde te bevrijden van het duffe gevoel waarin hij door het monotone gedreunvan de motoren was weggezonken. Opeens dook het toestel door de dikke wolkenbank heen en zag hij Finland onder zich liggen. Een weids landschap met hier en daar de rode daken van de huizen die begraven lagen te midden van de dichte, donkere bossen. Tijdens de lange winters moesten de mensen die daarin woonden, zich wel erg eenzaam voelen. Vele van de huizen stonden volkomen geïsoleerd midden in het bos, met alleen een bospad als verbinding met de dichtstbijzijnde weg. En tussen de bossen lagen, zo ver het oog reikte, loodkleurige meertjes over het vlakke landschap verspreid.
    


    
      Het toestel begon aan de landing. Het dichte sparrenbos vloog langs zijn raampje en hij voelde een zachte bons toen de wielen de landingsbaan raakten. De vaart minderde plotseling toen de flappen werden neergelaten en de machtige motoren zich als het ware verzetten tegen het afremmen. Ze gleden nu door terwijl ze met de seconde meer vaart verloren. Het uitzicht deed Newman denken aan Arlanda - het veel grotere vliegveld bij Stockholm, dat eveneens omringd is door dichte dennenbossen. Toen het toestel tot stilstand was gekomen, gespte hij zijn veiligheidsriem open en stond op. Hij bedankte de stewardess die hem zijn jas aangaf, trok hem aan en liep met zijn tas in zijn hand het gangpad door. Hij werd opeens bevangen door een gevoel van opwinding dat zijn bloed sneller deed stromen, hetzelfde gevoel dat hij zich herinnerde van de allereerste keer dat hij in Finland was aangekomen. Hij bevond zich nu aan de uiterst oostelijke rand van Europa - verder kon je niet gaan, zonder in Rusland terecht te komen.
    


    
      Door zijn ongeduld was hij de eerste passagier die uit het toestel stapte. Er was geen slurf aan het toestel bevestigd. Hij stapte de verplaatsbare trap op die naar de uitgang van het vliegtuig was gerold. Vlak bij zag hij de kleine gezellige aankomsthal, met de naam van het vliegveld in grote verlichte letters erboven. HELSINKI -VANTAA.
    


    
      Terwijl hij de korte afstand aflegde tussen het vliegtuig en de aankomsthal zoog hij de bijtend frisse lucht diep in zijn longen. Londen ging nog steeds gebukt onder een hittegolf; hier was hij in een heel andere wereld beland. Vreemd genoeg voelde hij zich dankbaar en opgelucht dat hij zijn vertrouwde wereld achter had kunnen laten.
    


    
      Er hing een donkere, dreigende wolkenmassa boven zijn hoofd, maar hier en daar was de wolkenlaag dunner en opeens kwam de zon door, als een vage, mistige schijf ter grootte van een muntstuk van vijf Finse markkaa. Al die k's, dacht Newman, toen hij het gebouw binnenliep. Daar zou hij er nog heel wat van te zien krijgen.
    


    
      Vantaa lijkt op het vliegveld Cointrin in Genève, en Kastrup in Kopenhagen. Compact en gezellig. Een wereld van verschil met het grote, lawaaierige Heathrow. En er was nog een duidelijke variatie, die Newman zich weer herinnerde toen hij zijn pas liet stempelen, en naar de lopende band liep om op zijn koffer te wachten. Op Vantaa heb je geen eindeloze vinylvloeren, die de meeste vliegvelden tegenwoordig zo op elkaar doen lijken. Op Vantaa zijn de vloeren allemaal van houtblokken. Aan hout is in Finland geen gebrek.
    


    
      Het meisje kwam naar hem toe toen hij de receptie-hal door liep, op weg naar de taxistandplaats. Ze zag er typisch Fins uit. Ze had het vlasblonde haar, dat hij opnieuw maar al te goed zou leren kennen. Ze was slank, ongeveer één meter vijfenzestig lang en ze droeg een nette, schone spijkerbroek en leren laarzen die tot haar knieën reikten. Ze had een witte wollen trui met een blauw ruitenmotief aan. Later zou hij zien dat dat soort truien dat jaar erg in de mode was. Ze liep kaarsrecht en keek hem door haar brilleglazen recht in de ogen.
    


    
      'Bent u Robert Newman?'
    


    
      Hij zette meteen zijn stekels op. Verdomme, hij wilde alleen zijn. Hij was bijna zonder iets te zeggen langs haar heen gelopen, toen hij bedacht dat het misschien toch wel verstandiger zou zijn te horen wat ze te vertellen had.
    


    
      'Ik ken u niet,' zei hij kortaf, 'en ik heb haast. Spreekt u altijd vreemde mannen aan?'
    


    
      'Alleen als ze een kostuum van tweedstof dragen.'
    


    
      Haar rechterhand gleed even over de revers van zijn donkerblauwe colbertje onder zijn overjas. Ze had de nadruk gelegd op het woord tweed. Hij aarzelde, en dacht razendsnel na. Zou Tweed hem zo snel op het spoor gekomen zijn? Hij moest het zeker weten.
    


    
      'Dit is anders geen tweedstof.'
    


    
      'Dat weet ik. Maar Tweed is wel de juiste naam, nietwaar?'
    


    
      'Wie bent u eigenlijk? Ik ben moe en ik heb haast.'
    


    
      'Mijn naam is Laila Sarin. Ik werk als journaliste voor de lltalehti.''
    


    
      'Maakt u dan maar dat u wegkomt.'
    


    
      'Neemt u me niet kwalijk. Het spijt me.'
    


    
      Hij aarzelde nog steeds. Wat had hij toch? Hij kon niet eens een eenvoudig besluit nemen. En het was toch duidelijk, wat hij moest doen: hij moest erachter zien te komen waar dit meisje op uit was, zodat hij haar schaakmat kon zetten, en haar van zich afschudden.
    


    
      'Dat was erg onbeleefd van me,' zei hij. 'Mijn verontschuldigingen. Ik ben op weg naar dit hotel.' Hij liet haar de envelop zien waarin de brief van Alexis zat. 'Ik was van plan het adres aan de taxichauffeur te laten zien. Ik kan die naam zelf niet uitspreken. U mag wel mee, als u wilt.'
    


    
      'Ik zal hem wel het adres opgeven.' Ze zwaaide haar grote tas aan de lange riem over haar schouder. Ze had er zo teleurgesteld uitgezien, dat hij begon te denken dat hij haar uit medelijden had meegevraagd. Hij mocht wel uitkijken: misschien was dit meisje wel beter in haar werk, en beter in het manipuleren van mannen, dan hij had gedacht.
    


    
      Ze liepen de hal uit en ze zei in het Fins iets tegen de taxichauffeur, die Newmans koffer in de bagageruimte van de Mercedes zette, terwijl ze instapten. Hij merkte dat ze hem vanuit haar ooghoek zat te bestuderen, toen de auto optrok.
    


    
      'Eén ding is zeker,' zei ze. 'Het hotel dat u hebt gekozen, is erg mooi. Het ligt vlak buiten de stad - in een rustige, en rustgevende omgeving. Een goede plaats om na te denken, en je te ontspannen.'
    


    
      Daar liet ze het bij. Ze reden met hoge snelheid over een kaarsrechte vierbaansweg met aan beide kanten dennenbossen en hier en daar een uitstulping van granieten rotsblokken. De stad was nergens te bekennen. Nu herinnerde hij zich ook het graniet weer -de kern van Helsinki. Een taai volk, de Finnen. Ze hadden hun hoofdstad letterlijk uit de harde rots gehouwen. Het was nog licht, maar alle auto's die hen tegemoetkwamen hadden hun koplampen aan - weer zo'n vreemd aspect van Finland dat hij zich nu herinnerde. Volgens de wet moest je altijd met licht aan rijden, behalve in de stad, daar was het niet verplicht. Daardoor kreeg je het gevoel dat, ongeacht welk uur van de dag het was, de duisternis ieder moment kon vallen.
    


    
      'Ik zou u dit graag even willen laten zien,' zei ze en ze stak hem ietstoe. Het was haar perskaart. Om haar identiteit te bevestigen - een verdere poging om hem op zijn gemak te stellen. Daar had hij natuurlijk op het vliegveld al om moeten vragen. Jezus, hij moest zich echt een paar dagen afzonderen om na te denken, en zich te ontspannen. Precies wat ze al gezegd had. Ze scheen hem goed aan te voelen. Zou ze het soms weten, van Alexis, en er tactvol niets over zeggen?
    


    
      'Om bij uw hotel te komen, hoeven we niet de stad door,' zei ze terwijl ze uit het raampje keek, niet naar hem. 'En ik hoop dat u een mooie kamer hebt, met uitzicht op zee.'
    


    
      'Ze hadden alleen nog een suite, en die heb ik dus maar gereserveerd. Ligt het hotel aan de kust?'
    


    
      'Ja, hoewel je daar eigenlijk geen erg in hebt. De zee lijkt daar meer op een van onze Finse meren. Als u een suite hebt, hoort het uitzicht erbij. Ik zou graag wat meer met u willen praten, mijnheer Newman. Wilt u vanavond soms met me dineren?'
    


    
      'Ik weet het niet. Ik was eigenlijk van plan om meteen mijn bed in te duiken.'
    


    
      'Daar had ik zelf aan moeten denken - u hebt net een lange, vermoeiende reis achter de rug. Het spijt me.'
    


    
      'U hoeft zich niet te verontschuldigen.' Hij zweeg even. 'Ik zal nog wel zien - hoe ik me voel als we er eenmaal zijn, bedoel ik -'
    


    
      'Dat begrijp ik,' zei ze rustig op dezelfde geduldige toon. Newman wist dat hij zijn geïrriteerdheid niet verborg en dat hij niet erg aardig tegen haar was. Hij keek haar zijdelings aan. Ze staarde nog steeds uit het raampje aan haar kant. Ze was een jaar of zevenentwintig, schatte hij. Geen ring aan de derde vinger van haar linkerhand.
    


    
      Ze was niet echt aantrekkelijk, naar conventionele standaard gemeten, maar ondanks zijn rothumeur voelde hij zich door haar persoonlijkheid toch iets kalmer worden.
    


    
      Ze draaide langzaam haar hoofd om en keek hem met haar blauwe ogen achter haar brilleglazen aan. Hij keek neutraal terug en richtte zijn aandacht toen weer op het landschap. Ze reden nu door een van de buitenwijken van de stad. De flatgebouwen waren hier onopvallende vierkante blokken, die de vreemde indruk gaven dat Helsinki pas een paar maanden daarvoor was gebouwd. Toen reden ze door een uitgestrekt park, waar hier en daar vreemdsoortig beeldhouwwerk tussen de bomen oprees. De taxinam een bocht en Laila trok de riem van haar tas over haar schouder.
    


    
      'We zijn er.'
    


    
      Newman, die alleen de hotels in het centrum van Helsinki kende, keek stomverbaasd naar het Kalastajatorppa Hotel. Het stond boven op een heuvel die oprees vanaf de zeekust, en bestond uit een aantal drie tot vier verdiepingen hoge betonnen gebouwen, waarvan er een een flauwe bocht vormde. Het hele hotel had een plat dak.
    


    
      Newman staarde roerloos uit het raampje. De Finse architecten waren toch wel vernuftig en vindingrijk. Deze architect had de betonnen structuur afgestemd op het enorme granieten plateau, waarop het gebouw stond, zodat het als het ware uit de rots zelf gegroeid leek te zijn.
    


    
      Het hotel was gebouwd aan weerskanten van de rustige landweg, die door de dennenbossen heen voerde. Rechts van hem zag Newman de rimpelloze grijze zee en in de verte, aan de overkant van het water, zag hij wederom wat je in Finland overal ziet - de donkere, eindeloze bossen, die hier als wurgende armen rond de baai lagen.
    


    
      'Apart, hè?' zei Laila.
    


    
      'Heel bijzonder,' stemde Newman in.
    


    
      Hij rekende af en toen liepen ze samen de ruime lobby in. In Finland kijkt men niet op een paar vierkante meter. De enorme lobby die de architect had ontworpen, strekte zich smetteloos voor hen uit. Het was er erg rustig; slechts een paar mensen zaten in de luie stoelen tegenover de balie.
    


    
      Newman liet zich inschrijven en een man die de koffer droeg, ging met hen mee de lift in naar de tweede verdieping. Het scheen heel normaal dat Laila met hem mee naar boven ging. De suite bestond uit een grote slaapkamer met twee bedden, een badkamer en een zitkamer. Toen ze alleen waren, liet Newman zich op een van de bedden zakken. Hij was volkomen uitgeput.
    


    
      Hij had zichzelf voortgedreven vanaf het moment dat hij de afgrijselijke film over de moord op Alexis had gezien, die Howard in de filmzaal in Park Crescent voor hem had laten draaien. Wanneer was dat geweest? Jezus! Dat was vanochtend pas geweest. En nu zat hij in het verre Finland. Laila Sarin liep naar het grote raam en riep met een bijna kinderlijk enthousiasme: 'Kijk eens, wat eenprachtig uitzicht!' 'Ik kom eraan.'
    


    
      Iets in de toon van zijn stem deed haar zich omdraaien toen hij naast haar kwam staan. Ze vroeg of hij soms koffie wilde en hij knikte. Hij keek uit het raam over het platte dak van de lobby, terwijl ze roomservice belde en in rad Fins iets zei. Ja, ze had gelijk, dit was het echte Finland. Hij keek over de daken van het gebouw aan de overkant van de weg uit over de hele baai, die eruitzag als een meer. Het wateroppervlak werd nu gerimpeld door de opstekende wind, die de deinende golfjes naar de verlaten kust stuwde.
    


    
      In Finland valt je ook altijd de enorme uitgestrektheid van de hemel op, een helder en eindeloos luchtruim, dat nergens anders in Europa te vinden is. De zon kwam door als een somber zoeklicht en bescheen een klein deel van het water. Toen ging de wind weer liggen en het wateroppervlak was weer kalm. Hij keek naar de pure kalmte van het uitzicht, de afwezigheid van mensen. Alleen de zee, de donker wordende hemel, en het bos. Zijn benen konden hem bijna niet meer dragen, maar hij bleef staan, in de ban van de schoonheid van de natuur, toen Laila weer naast hem kwam staan. Hij sloeg zijn arm om haar schouders en voelde dat ze zich ontspande.
    


    
      'De koffie komt eraan,' zei ze terwijl ze in het schemerdonker bleven staan kijken. 'En u mag me best Laila noemen als u dat wilt.'
    


    
      'Als jij me dan ook Bob noemt. Geen meneer Newman meer van nu af aan. Maar eerlijk gezegd sta ik op instorten, Laila.'
    


    
      'Ga dan even liggen, tot de koffie komt.'
    


    
      Hij liep naar het bed dat het dichtst bij de deur stond. Hij ging zitten, schopte zijn schoenen uit en liet zich op het bed vallen. Ze legde het kussen makkelijker onder zijn hoofd en maakte zijn das en boord los. Binnen vijf seconden sliep hij. Ze maakte hem niet wakker toen de koffie gebracht werd. Ze schonk voor zichzelf een kopje in, schoof een stoel naar het raam en ging zitten. Ze dronk langzaam, terwijl ze de nacht zag vallen. Een uur later was de koffiepot leeg. Newman sliep nog als een blok, zijn ademhaling was regelmatig. Ze knipte het leeslampje boven het andere bed aan, trok haar laarzen uit, en strekte haar lange benen uit op het bed.
    


    
      Door haar bril bestudeerde ze de vreemdeling, de Engelsman dievanaf het moment dat ze hem op het vliegveld had gezien, een gevoel van medelijden in haar had opgewekt en haar aan een verloren ziel deed denken.
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      Tweed liep de aankomsthal van het vreemde, futuristisch gebouwde vliegveld Charles de Gaulle uit. Het was even over halfzes. Toen hij uit het vliegtuig was gestapt, had hij geen tijd verspild met het wachten bij de lopende band. Hij nam nooit veel bagage mee, slechts een weekendtas, die hij in het toestel bij zich hield. Die methode had een groot voordeel. Eventuele achtervolgers kon hij zo altijd van zich afschudden, omdat die gedwongen waren bij de lopende band op hun bagage te wachten. In het Frans vertelde hij de taxichauffeur waar hij naar toe wilde.
    


    
      'Het Bristol Hotel, alstublieft.'
    


    
      Men is over het algemeen van mening, dat iemand die een geheim bezoek aan Parijs wil brengen, het beste in een klein, achteraf gelegen hotel op de linkeroever van de Seine, de Rive Gauche, kan logeren. Dat is een fout die zogenaamde bereisde mensen vaak maken.
    


    
      De conciërges van die kleine - vaak armzalige - hotelletjes hebben de gewoonte hun gasten te bespioneren. Voor een zeer gering bedrag vertellen ze een ieder die daar belangstelling voor mocht tonen, wie er bij hen ingeschreven staat. Bovendien dreigt het grote gevaar van het ondergrondse netwerk van informanten, dat deze conciërges erop na houden.
    


    
      De situatie in de majestueuze hotels op de rechteroever is heel anders. En het Bristol Hotel is een van de meest vooraanstaande van allemaal. Daar verdient de hoofdconciërge er flink wat bij door zijn bereisde gasten op hun wenken te bedienen, vooral de Amerikanen, die in 1984 met hun harde dollars de wereld in hun greep hadden.
    


    
      De conciërges in deze luxehotels peinzen er niet over hun extra inkomsten in gevaar te brengen door inlichtingen over hun gasten te verkopen, hoe aanlokkelijk het aanbod soms ook mocht zijn.
    


    
      Tweed was van deze economische aspecten van het hotelleven maar al te goed op de hoogte.
    


    
      Hij betaalde zijn taxi in de Rue du Faubourg Saint-Honoré, liet de kruier zijn koffer dragen, en liep het Bristol Hotel binnen, dat op een steenworp afstand van het Elysée en het ministerie van Binnenlandse Zaken aan de Place Beauvau ligt. Als iemand Tweed geschaduwd had - en daar was tot nu toe nog niemand in geslaagd zonder dat Tweed hem in de gaten had gekregen - zou die achtervolger verbaasd hebben opgekeken van het restaurant waar Tweed die avond van de 30ste augustus ging dineren. Terwijl Newman vijftienhonderd kilometer daar vandaan in Helsinki lag te slapen met de waakzame Laila Sarin naast hem, pakte Tweed snel zijn koffer uit. Hij friste zich op, en liep de gang in nadat hij een kort telefoongesprek had gevoerd. Hij hing het kaartje met Please Do Not Disturb aan de deurknop van zijn kamer en stak de sleutel in zijn zak. Het was warm en benauwd in Faubourg Saint-Honoré. Hij stak de Place Beauvau over, liep langs de hoge ijzeren hekken voor de ingang van het ministerie van Binnenlandse Zaken, dat bewaakt werd door gewapende politieagenten, en liep door langs het Elysée-paleis. Parijs was veranderd sinds hij er voor het laatst was geweest - maar niet ten goede. Zelfs tegenover de ambtswoning van de president waren de straattegels hier en daar verzakt, en de hele buurt zag er vervallen en verwaarloosd uit.
    


    
      Hij bleef hier en daar voor een etalage staan, en hield pas een taxi aan toen hij er zeker van was dat hij niet geschaduwd werd. Hij vroeg de taxichauffeur hem naar de Rue des Pyramides te brengen, een zijstraat van de Rue Saint-Honoré die uitkomt in de Rue de Rivoli. Het was een korte afstand en hij gaf de taxichauffeur dan ook een flinke fooi, die zonder commentaar in ontvangst genomen werd.
    


    
      Hij slenterde de straat door, bleef weer voor etalages staan, maar niets wees erop dat hij door een voetganger of auto werd gevolgd. Hij liep het Restaurant aux Pyramides binnen, bestelde aan de bar een Pernod en vroeg om een telefoon. Hij belde hetzelfde nummer als daarnet en dit keer sprak hij een ontmoetingsplaats af, nadat hij op zijn horloge had gekeken. Voor de schijn nam hij een slokje van de Pernod, liet het halfvolle glas op de bar staan en liep naar buiten.
    


    
      De tweede taxi zette hem af bij het Bastille metrostation. Hij ging weer aan de wandel, een onopvallende man, die met fikse pas de Rue Saint-Antoine door liep en rechtsaf sloeg, een straat in die naar de beroemde en ooit zo elegante Place des Vosges leidde. Het plein, dat slechts een paar jaar daarvoor het domein van de allerrijkste families was geweest, bezorgde hem een schok. De luiken van de luxueuze appartementen boven de gewelfde winkelgalerij en waren gesloten en de huizen zagen er onbewoond uit. De rijken kunnen gaan en staan waar ze willen, en waren allemaal gevlucht voor Mitterrand. Ze woonden nu in luxueuze flats in New York of in Zwitserland. De kluizen van de Zwitserse banken zaten stampvol Franse franken - die de slimsten aan de vooravond van de presidentsverkiezingen, toen Giscard door Mitterrand was verslagen, het land uit gesmokkeld waren.
    


    
      De afwezigheid van de elite was ook te bemerken in La Chope, het restaurant waar Tweed naar toe liep. Er stonden nog steeds tafeltjes op de stoep voor het restaurant dat op de noordoostelijke hoek van het grote plein lag, maar er was nu een andere clientèle. Tweed nam dit alles in één oogopslag waar.
    


    
      De elegante vrouwen die gekleed werden door de grote couturiers van Parijs, hun mannelijke begeleiders die hun rijkdom geërfd hadden, de rijke echtparen, die meestal geen woord met elkaar wisselden, allemaal waren ze verdwenen.
    


    
      In plaats daarvan waren de gasten in het restaurant nu leden van de middenstand en de arbeidersklasse. Tweed keek op zijn horloge. Het was precies halfacht. Aan een apart tafeltje voor twee in de hoek zat een dikke man van een jaar of vijftig. Tweed keek om zich heen, met een gelaten uitdrukking op zijn gezicht, toen hij zag dat alle andere tafeltjes bezet waren.
    


    
      'Neemt u me niet kwalijk,' zei hij in het Frans. 'Zou ik hier plaats mogen nemen? Er schijnt vanavond geen enkel tafeltje vrij te zijn.'
    


    
      'Gaat uw gang,' zei André Moutet met een uitnodigend gebaar. De zon stond nog boven de daken van de huizen aan de overkant van het plein. Tweed hield zijn hand beschermend boven zijn ogen en draaide zijn stoel wat naar de andere man toe, toen de kelner hem het menu kwam brengen.
    


    
      'Is er nog kalfsvlees?' informeerde Tweed.
    


    
      'Jazeker. Wilt u iets te drinken erbij?'
    


    
      Tweed bestelde een karaf wijn van het huis en toen waren ze weeralleen. Moutet was nog dikker geworden. Geen wonder, dacht Tweed, die toekeek terwijl Moutet ladingen aardappelen in zijn gretige mond stouwde. Wat kon die man eten. Ze begonnen op gedempte toon te praten. Niet dat Tweed bang was dat ze zouden worden afgeluisterd - de andere gasten hadden het veel te druk met zichzelf en met wat er op hun bord lag en in de flessen en karaffen zat.
    


    
      André was in alle opzichten zwaargebouwd. Het donkere haar dat zijn brede kop bedekte, was kortgeknipt, hij had zware kaken en volle, bedrieglijk slappe lippen. Officieel gesproken was hij van beroep tipgever bij de wedrennen. In die functie was hij in de gelegenheid zich vrij onder de leden van de onderwereld te mengen. Af en toe had hij ook contact met de rijke elite die op Longchamps kapitalen vergokte. Hij mocht onder zijn kring van bekenden zelfs een aantal comtes - én comtesses, rekenen.
    


    
      'De comtesses', had hij Tweed ooit minachtend toevertrouwd, 'zijn het ergst van allemaal. Nadat ze hun echtgenoten uitgewrongen hebben, zie je ze in de exclusieve salons, waar ze zich verhuren om hun verliezen te dekken, als je begrijpt wat ik bedoel.' Hij had erbij geknipoogd. En Tweed begreep uiteraard heel goed wat hij bedoelde. Maar dat was de Moutet voor de buitenwereld. Zijn ware bron van inkomsten lag op een heel ander terrein - hoewel het eveneens ging om het verzamelen en doorspelen van informatie.
    


    
      Moutet stond op zeer goede voet met de kruiers en schoonmaaksters van alle buitenlandse ambassades van Parijs. Je stond versteld hoeveel geheime inlichtingen hij voor relatief weinig geld uit deze lage rangen kreeg toegespeeld. Informatie die hij verkocht voor een prijs van gemiddeld tienduizend procent van wat hij ervoor betaald had. Contant geld, uiteraard. De belasting kreeg er geen cent van.
    


    
      Tweed at zijn kalfslapje, terwijl hij naar Moutet luisterde. Daarna luisterde Moutet naar Tweed. Toen ze aan de koffie zaten, haalde Tweed een krant uit zijn zak, een oud exemplaar van Le Monde, dat hij van een van de tafeltjes in het Restaurant aux Pyramides had meegepakt. Tweed liet Moutet een artikel zien in de opgevouwen krant. De Fransman keek er vluchtig naar, knikte, en stopte de krant toen in zijn eigen zak alsof hij van plan was het artikel later nog eens op zijn gemak te lezen. De envelop met tweeduizend
    


    
      frank zat in de krant gevouwen. Moutet leunde naar voren en fluisterde terwijl hij een tandenstoker uit het potje pakte.
    


    
      'De bars. Daar krijg je de beste informatie. Barkeepers vertellen hun klanten maar al te graag wat smeuïge verhaaltjes. Die zouden je aardig op weg kunnen helpen. Ik zal me hier de hele komende week op concentreren. Maar jij wilt zeker vanavond al beginnen? Welke richting ga je uit naar je hotel?' 'Richting Elysée,' antwoordde Tweed behoedzaam.
    


    
      'Mooier kan het niet. De betere klasse, zullen we maar zeggen. Ik zal je een lijst geven. Goed? En dan duik ik het riool in.' De vluchtige schaduw van een grimmig glimlachje vloog over het gezicht van de dikke man. 'Niet jouw milieu, hè? Hoewel - en vat dit niet verkeerd op - ik ben ervan overtuigd, dat je dat ook wel aan zou kunnen, als het nodig mocht zijn. Jij bent net een kameleon.'
    


    
      De kameleon knikte instemmend, en keek naar het tafeltje aan zijn linkerhand. Nieuwe gasten waren net gaan zitten, een meisje van een jaar of twintig, en een man van begin veertig. Het meisje zat met haar gezicht naar Tweed toe en omhelsde haar partner, terwijl ze met een hand de menu's aanpakte die de kelner was komen brengen. Ze knipoogde, en Tweed glimlachte naar haar. Iedereen scheen vanavond tegen hem te knipogen. Zeker omdat het zo'n zwoele, ontspannen avond was.
    


    
      Moutet was bezig de namen en adressen van bars die op zijn route lagen, op te schrijven. Tweed wenkte de kelner en betaalde de rekening voor hen beiden. Moutet stelde dergelijke attenties op prijs. Hij vouwde het voddige papiertje op en gaf het aan Tweed. Toen zag hij dat de wijnkaraf nog bijna vol was.
    


    
      'Drink je dat niet op?' vroeg hij met Gallische verwondering.
    


    
      'Je weet toch wel, dat ik nooit veel drink? Maar ga gerust je gang. Ik moet nu gaan. Het kan zijn dat ik je over een week of twee een dagje over zal moeten laten komen. Dat hoor je nog wel.'
    


    
      'Tot je dienst.'
    


    
      Moutet hief zijn glas op, dat hij gevuld had met de wijn uit Tweeds karaf. Tweed keek weer naar links toen hij opstond. Hij scheen naar de man en het meisje aan het tafeltje naast hem te kijken, die elkaar nog steeds hartstochtelijk omhelsden. In werkelijkheid keek hij echter naar een kleine, donkere man met een dunne sigaar in zijn mondhoek, die al vanaf het moment dat Tweed binnengekomen was aan een tafeltje tegen de muur had gezeten. Moutet hadnog altijd dezelfde lijfwacht, de man die hij De Corsicaan noemde.
    


    
      

    


    
      Tweed werkte die avond nog lang, ijverig en hard nadat hij de Place des Vosges had verlaten. Hij liep alle bars binnen die op Moutets lijst stonden. De meeste bevonden zich in de zijstraten van de Rue Saint-Honoré, en een paar waren in de hoofdstraat zelf gevestigd.
    


    
      Hij paste steeds dezelfde methode toe. Hij liep een bar binnen, bleef bij de deur even staan terwijl hij op de zakken van zijn colbertje klopte, alsof hij iets zocht, en onderhand bekeek hij de bezoekers van de bar. Daarna liep hij naar de met kunststof beklede bar - de oude zinken bars die de sfeer in de Parijse bars zo vele jaren hadden bepaald, hadden reeds lang het veld moeten ruimen voor de opmars van de wetenschap, en de bezuinigingen.
    


    
      'Een Pernod,' bestelde hij vervolgens, terwijl hij tegen de bar geleund bleef staan.
    


    
      Hij babbelde daarna wat met de barkeeper, luisterde naar diens klaagzang over de situatie in het algemeen. Een van de barkeepers zei: 'La Belle France is niet zo belle meer.' Vervolgens begon Tweed zelf met een heel relaas en de barkeepers hielden dan steeds op met het schoonmaken van het bovenblad van de bar en het poetsen van de glazen en luisterden aandachtig toe. Het is te betwijfelen of Tweed, ondanks zijn uitstekende beheersing van de Franse taal, voor een Parijzenaar kon doorgaan, maar af en toe liet hij schijnbaar zonder dat hij er erg in had, een Spaans woord tussen zijn radde Frans door glippen. Het was bijna middernacht toen hij terug was in het Bristol Hotel waar hij rechtstreeks naar zijn kamer ging. Hij kleedde zich snel uit, legde zijn kleren voor de volgende dag klaar, zette de reiswek-ker op zes uur, en kroop onder de dekens.
    


    
      De dag daarop zat hij in Frankfurt, West-Duitsland.
    


    
      

    


    
      Wunderbar! Frankfurt am Main is een goede plek om de Westduitse industriële machinerie een steeds hoger toerental te zien bereiken. Het contrast met het verlopen Frankrijk waar Tweed net vandaan was gekomen, wat onthutsend.
    


    
      Geen afhangende schouders, chagrijnige gezichten en een algemene sfeer van rouw om het verleden, maar fiks rechtop lopende Duitsers, die een volledig vertrouwen hadden in hun heden en toekomst. In de grote industriestad kun je de hele dag rondlopen, zonder enkelbrekende capriolen te hoeven uithalen, die Tweed in de Rue Saint-Honoré had moeten doorstaan. Hij had een taxi genomen van het vliegveld naar het Intercontinental Hotel en kwam daar net op tijd voor de lunch aan. Net als het Kalastajatorppa Hotel in het verre Helsinki, bestond het Intercontinental uit twee aparte gebouwen aan weerskanten van de straat, maar, afgezien van de tunnel die de gebouwen met elkaar verbond, waren ze absoluut niet met elkaar te vergelijken.
    


    
      Het Intercontinental Hotel bestaat uit twee enorme wolkenkrabbers. Tweed werd in de met grote snelheid naar boven zoevende lift binnen een paar seconden naar kamer 1467 gebracht. Nadat hij de kruier, die erop had gestaan zijn tas voor hem te dragen, een fooi had gegeven, bleef Tweed even voor het grote raam staan, dat de hele buitenmuur in beslag nam.
    


    
      Het uitzicht deed hem aan Los Angeles denken. Ondanks dat het al middag was, was de stad nog gehuld in een grijze mist, zoals die uit zee komt opzetten. Uit die mist doken andere wolkenkrabbers op en hij kon nog net de hoge ronde toren onderscheiden waar bovenop, zoals hij zich herinnerde van een vorig bezoek, een van de eerste draaiende restaurants van Europa was gebouwd.
    


    
      Hij maakte geen haast met het uitpakken van zijn tas, en hij ging op zijn gemak onder de douche. Hij besteedde vrij veel aandacht aan zijn uiterlijk en borstelde zijn donkere haar glad om er netjes uit te zien voor de gast die hij voor de lunch had uitgenodigd. Hij had haar vanuit het Bristol Hotel gebeld voor hij uit Parijs was vertrokken, en ze had zijn aanbod meteen enthousiast aangenomen.
    


    
      'Op dat uur van de dag heb ik altijd tijd,' had ze uitgelegd. ' 's Avonds is het moeilijker - de zaken beginnen na achten eigenlijk pas goed te draaien.'
    


    
      'Dat begrijp ik,' had Tweed tactvol gezegd. Om kwart voor één - een kwartier voor de afgesproken tijd - daalde Tweed af naar het souterrain, vanwaar de tunnel naar het hoofdgebouw leidde. Terwijl hij op de lift wachtte, keek hij uit het raam. Tussen twee gebouwen door zag hij mensen langs de traag stromende Main wandelen.
    


    
      In het souterrain aangekomen, liep hij de tunnel door en stapte in de lift die hem naar de grote lobby bracht. Het was er een drukte van belang met pas aangekomen gasten, en anderen die met hoogop de karretjes gestapelde dure bagage op het punt stonden te vertrekken.
    


    
      Hij liep de hal door naar het eersteklas restaurant, de Rotisserie, en controleerde bij de maitre d'hotel dat het tafeltje in de afgezonderde hoek, dat hij had gereserveerd, helemaal gereed was. De tafel zag er perfect uit. Hoe kon het ook anders! Hij liep terug de lobby in en wachtte.
    


    
      Precies om één uur kwam Lisa Brandt binnen. Ze zag Tweed, vloog de hal door en sloeg haar armen om zijn nek. Niemand zou Tweed ooit beschrijven als een lange man, maar Lisa was slechts één meter achtenvijftig lang. Ze was begin veertig, had lang kastanjebruin haar dat prachtig gekapt was - Tweed vermoedde dat ze regelrecht bij de kapper vandaan kwam - was slank en levendig met bruine, intelligente ogen, waarin een ondeugend gevoel voor humor flonkerde. Ze begroetten elkaar in het Duits. 'Lieveling! Wat heb ik je lang niet gezien!' Ze omhelsde hem met echte genegenheid. 'Heb je tijd om wat plezier te maken tijdens je verblijf hier?' stelde ze voor. 'Laten we er een onvergetelijke dag van maken!'
    


    
      'Ho, ho,' maande hij haar. 'Je weet best dat ik nooit proef van de lekkernijen die jij te bieden hebt.'
    


    
      'Tweed!' zei ze op zogenaamd verontwaardigde toon. 'Ik heb het over mezelf!' Ze streelde zijn mollige wang. 'Dat was de goeie, ouwe tijd - die ben je toch niet vergeten?'
    


    
      'Laten we naar binnen gaan.' Hij leidde haar naar het tafeltje en ze bleef opeens staan.
    


    
      'Champagne! Je bent dus niet vergeten hoeveel ik daarvan houd!'
    


    
      De ober, die discreet op de achtergrond had staan wachten, kwam naar voren. Hij schoof haar stoel voor haar naar achteren, boog, en behandelde haar alsof ze van vorstelijken huize was. Hij had geen idee dat ze de madame was van het exclusiefste bordeel van Frankfurt.
    


    
      

    


    
      'Ik moet vanmiddag alweer weg met het vliegtuig,' zei Tweed toen ze met hun glazen klonken. 'Het spijt me erg. Eerlijk waar. Ik zou je om een gunst willen vragen.'
    


    
      'Mijn gunsten staan geheel tot je beschikking,' zei ze ondeugend. Tweed vertroetelde haar, speelde met haar, en ze genoot er met volle teugen van. Als Howard, die zelf vond dat hij het bij devrouwtjes nogal goed deed, deze lunch had kunnen gadeslaan, zou hij met open mond zijn blijven staan kijken. Dit was een zijde van Tweed die weinig mensen ooit te zien kregen. Hij vleide haar schaamteloos en ze liet zich alles welgevallen - omdat ze precies wist hoe de kaarten lagen.
    


    
      Net als met André Moutet, luisterde Tweed eerst naar haar, waarna zij op haar beurt naar hem luisterde, terwijl ze de uitstekende zalm verorberden. 'Rechtstreeks uit Schotland,' had de ober gezegd.
    


    
      'Ik weet zeker dat ik je hierbij zal kunnen helpen, Tweed,' zei Lisa op een gegeven moment. Ze hief haar glas op met haar slanke hand en keek naar de omhoogborrelende belletjes. 'Ik heb een bijzonder hooggeplaatste clientèle - ministers, leden van de Bundestag, zelfs een paar van de BND, onder ons gezegd en gezwegen.'
    


    
      De BND was de Federale Geheime Dienst, en Tweed knikte goedkeurend toen ze deze verheven persoonlijkheden die haar etablissement met hun aanwezigheid vereerden, vermeldde. En weer net als met Moutet, kondigde hij aan toen ze aan de koffie zaten: 'Over ongeveer twee weken zal ik je misschien naar Londen moeten laten komen om de reden die ik daarnet heb genoemd. Je kunt in een dag heen en weer vliegen.'
    


    
      'Dat is geen enkel probleem - een telefoontje is genoeg.' Ze keek naar de koffie die ze langzaam roerde. 'Hoe is het met je vrouw?'
    


    
      'Ik heb geen idee waar ze zit.'
    


    
      'Ook niet met wie?'
    


    
      'Dat kan me ook niet schelen. Het is voorbij. Lisa, heb je ooit 's avonds laat een wandeling gemaakt door een buitenwijk waar de gegoeden wonen - of welke buitenwijk dan ook, en heb je je ooit afgevraagd hoeveel mannen en vrouwen achter de gesloten gordijnen elkaar dag in dag uit langzaam vermoorden?'
    


    
      'Waarom denk je dat ik nog steeds ongetrouwd ben, domme man?' Ze keek hem recht in de ogen. 'Het heeft me aan aanzoeken niet ontbroken. En je kunt je wel indenken wat voor verhalen ik van de meisjes te horen krijg als hun klanten vertrokken zijn. Het huwelijk is een tijdbom, Tweed, een mijnenveld waar je dag in dag uit doorheen moet. Zowel de vrouw als de man. Heb je soms graag dat ik een nachtje blijf slapen als ik naar Londen kom?'
    


    
      'Nee! Dat klinkt misschien wreed - maar de zaak waarmee ik bezig ben, zal mijn uiterste concentratie en al mijn energie opeisen. Ikzou het aan een ander nooit toegeven - maar ik weet helemaal niet zo zeker of ik het wel zal kunnen klaarspelen.'
    


    
      'Dat klinkt gevaarlijk. Wees voorzichtig, mijn beste Tweed.'
    


    
      'Dat heeft de ervaring me wel geleerd, ja.'
    


    
      

    


    
      Zijn bezoek aan Frankfurt was op vrijdag 31 augustus. Zaterdag, 1 september, zat Tweed in Genève. Hij had die nacht in het Richmond Hotel geslapen, een van de exclusiefste hotels in de Zwitserse stad. Voordat hij afscheid van Lisa Brandt had genomen, had hij de financiële kant zeer tactvol afgewerkt. Hij had haar een envelop gegeven waarin Duitse marken zaten en hij had dat heel openlijk gedaan. Hij had die ochtend op zijn hotelkamer haar naam en adres gekrabbeld op de voorkant van de envelop met de naam en het adres van het hotel in de linkerbovenhoek. Bij de receptie had hij een postzegel gekocht die hij in de rechterbovenhoek had geplakt. Als iemand op hun kleine transactie aan het tafeltje gelet mocht hebben, zou die de indruk hebben gekregen, dat Tweed haar had verzocht de brief voor hem op de bus te doen.
    


    
      In Genève ging hij veel directer te werk, toen hij 's middags om vier uur aan een hoektafeltje in de Brasserie Hollandaise aan de Place Bel-Air zat. Zijn metgezel was dit keer een man van een jaar of veertig met een mager gezicht. Alain Charvet was een voormalig politieagent, die zijn ontslag had genomen toen hem door een jaloerse meerdere zijn promotie was onthouden. Charvet had prompt een detectivebureau geopend, dat discreet privé-zaken behandelde.
    


    
      'Hier is het geld,' zei Tweed in het Frans terwijl hij over de tafel een envelop naar hem toe schoof. 'Duizend Zwitserse franken.' Charvet liet de envelop snel in zijn zak glijden en strengelde op het glanzende houten tafelblad zijn lange, knokige vingers in elkaar.
    


    
      Tweed legde uit wat hij wilde en Charvet knikte terwijl hij zijn koffie dronk. Het hele gesprek duurde nog geen tien minuten. Toen stond Tweed op en keek even rond in dit vreemde overblijfsel uit vervlogen tijden.
    


    
      Het café had een Hollandse sfeer, helemaal niet Zwitsers. Donkerbruine leren banken met koperen rails op de rugleuningen, en grote melkwitte glazen bollen op koperen standaards die voor de verlichting zorgden. Tweed liep naar buiten de bewolkte Place Bel-Air op en stak een brug over de Rhöne over.
    


    
      Charvet had een ongebruikelijke bron van inkomsten. Hij werkte als 'plaatsvervanger' voor geheime agenten die geacht werden bepaalde mensen te schaduwen. Schaduwen was stomvervelend werk en het was daarom niet zo vreemd dat een aantal agenten er de voorkeur aan gaf hun tijd bij hun maïtresses door te brengen. Ze gaven de klus daarom door aan Alain Charvet, die de stad bovendien veel beter kende dan zij. Charvet nam daarna een vel blanco papier nadat hij handschoenen had aangetrokken, en draaide het in de oude Olivetti Lettera 22, die hij uitsluitend voor dit doel gebruikte.
    


    
      Dan typte hij een volledig rapport over wat de persoon in kwestie had gedaan, en met wie hij of zij had gesproken. Voor deze diensten kreeg hij vaak verrassend hoge honoraria. Hij werkte met handschoenen aan om er zeker van te zijn dat zijn vingerafdrukken nooit op de getypte rapporten kwamen, die hij aan de geheim agenten doorgaf.
    


    
      Charvet was een voorzichtig man, en hij wist dat dergelijke opdrachten ook gevaar met zich konden brengen. Hij had zelfs de voorzorgsmaatregelen genomen zijn draagbare schrijfmachine in een bankkluis te bewaren, omdat een expert zo kan zien op wat voor soort machine een bepaald verslag getypt is. Hij werkte niet alleen voor Russische en Amerikaanse agenten. Hij had nóg een voorzorgsmaatregel genomen. Als hem door zijn ervaring als politieagent duidelijk werd dat de inlichtingen die hij had verzameld, de Zwitserse staatsveiligheid aangingen, maakte hij een tweede rapport, dat hij gratis aan de Zwitserse contraspionage doorgaf.
    


    
      Theoretisch was hij daarmee aan alle kanten gedekt. En Tweed had aan hem een uitstekend instrument voor zijn eigen doeleinden, omdat hij zoveel contact met geheim agenten had.
    


    
      

    


    
      De dag daarop was zondag 2 september. Nog voor het middaguur zat Tweed al op zijn kamer in het Hilton Hotel in Brussel aan de Boulevard Waterloo.
    


    
      'Heb je goed begrepen hoe je te werk moet gaan, Julius?' informeerde Tweed terwijl hij zijn ogen door het restaurant van het Noorderstation in Brussel liet glijden.
    


    
      'Volkomen,' antwoordde Julius Ravenstein in het Engels. 'En ik zal me beschikbaar houden om even naar Londen over te wippen,als je me nodig mocht hebben.'
    


    
      'Mooi zo. Dan hoef ik je niet langer op te houden.'
    


    
      Hij keek naar de gezette, tweeënvijftig jaar oude Belg die zijn stoelachteruitschoof. Ravenstein maakte de indruk een keurige man tezijn die in het leven succes heeft gehad. En dat had hij ook. Hij waseen van de beste diamantklovers ter wereld geweest, tot hij eenernstige gewrichtsontsteking had opgelopen. Zijn carrière als diamantklover was daarmee ten einde.
    


    
      Een wanhopig man kan zijn brein overuren laten maken. Julius kwam op een idee dat zijn werkgevers in Antwerpen zeer aansprak. Hij stelde hun voor door te dringen in de onderwereld onder het mom van adviseur voor dievenbenden die niet wisten welke heler ze het beste konden benaderen als ze een overval op een diamantfabriek wilden plegen, hetgeen iets was waar de diamanthandelaren van Antwerpen zich constant zorgen over maakten. Hij zette zijn 'dekmantel' zorgvuldig in elkaar. Zijn zuster, die als zangeres in een Brusselse nachtclub werkte, klaagde tegenover een ieder die het maar horen wilde, hoe slecht de diamantindustrie haar broer had behandeld.
    


    
      'Hij is door die schoften gewoon op de vuilnisbelt gegooid,' was haar vaste refrein. 'Nadat hij zijn hele leven gewijd heeft aan de diamantindustrie, en alles weet over het kopen en verkopen, en over de veiligheidssystemen...'
    


    
      Dat laatste werd zo terloops gezegd en het duurde niet lang of belangstellenden haakten op die terloopse opmerking in. Julius kreeg bezoek van allerlei mensen van diverse nationaliteiten, die hij nog nooit van zijn leven had gezien. Hij luisterde en zei dan: 'Dank u zeer, maar daarvoor heb ik geen belangstelling. Ik zie daar geen toekomst in.'
    


    
      En het duurde niet lang of een Nederlander uit Amsterdam kwam met een voorstel aanzetten, dat Julius aardig wat zou kunnen opleveren. De helers die de gestolen diamanten opkochten van de bendes die de inbraken pleegden, betaalden zeer uiteenlopende bedragen voor de 'koopwaar'. De Antwerpse diamanthandelaren wisten wel wie de helers waren - maar iets weten en iets tegenover de politie kunnen bewijzen, waren twee verschillende dingen. En op die manier werkte Julius Ravenstein - die zijn vrouw en haar bejaarde ouders moest onderhouden - in een dubbele functie. Aan de ene kant was hij uiterst anonieme individuen van dienst die zijnadvies vroegen voor er een inbraak gepleegd zou worden, welke helers het best in de arm genomen konden worden om de 'koopwaar', zoals ze het noemden, af te nemen.
    


    
      Daarna stuurde Julius meteen een 'Witte Ster'-alarm naar Antwerpen, dat er ergens een inbraak werd gepland. Alle fabrieken verveelvoudigden dan meteen hun veiligheidsmaatregelen, en soms werden de dieven betrapt en voor lange tijd opgesloten. Soms wisten ze ook te ontsnappen.
    


    
      Dat maakte Julius niets uit. Hij verdiende hiermee meer dan hij ooit had durven dromen. De inbrekers betaalden hem een flinke som gelds voor zijn advies welke helers ze moesten benaderen - altijd contant geld, vooruitbetaald. En naast dit ruime inkomen, ontving hij in het geheim een maandelijks salaris van de diamanthandelaren die de 'Witte Ster' - zoals zijn codenaam luidde - als de beste verzekering beschouwden, die ze ooit hadden afgesloten. Ravenstein was de laatste contactpersoon, met wie Tweed een onderhoud had en aan wie hij instructies gaf, voor hij terugkeerde naar het Hilton Hotel in Brussel om op zijn vlucht terug naar Londen te wachten. Hij bestelde een lunch die hij op zijn kamer nuttigde, terwijl hij de balans opmaakte van wat hij had bereikt. Hij had in geen jaren zo actief gewerkt.
    


    
      Tijdens alle gesprekken was de naam Adam Procane een aantal keren genoemd. Terwijl hij zijn sole meunière verorberde - Tweed hield van vis - kwam hij tot de conclusie dat Lisa Brandt in Frankfurt de meeste kans van slagen had. Ravenstein was een gokje. Een enkele keer werden gestolen diamanten zowel door Amerikaanse als Russische agenten gebruikt om hooggeplaatste informanten te betalen, die hun buit in privé-kluizen konden deponeren, om een overmaking van een grote som gelds op hun rekening te vermijden.
    


    
      De enige pion in het spel dat zich op het enorme speelbord aan het ontwikkelen was over wie Tweed zich ernstig zorgen maakte, was Bob Newman, die naar een zeer tere plek was gevlogen - Finland. Hij zou wel eens de joker kunnen zijn - en Tweed maakte zich grote zorgen over zijn veiligheid.
    


    
      Hij dronk nog een glas Perrier terwijl hij zijn gedachten over zijn vier informanten liet dwalen. Ironisch genoeg onderschatte Tweed juist de talenten van de informant, aan wie hij de minste aandacht schonk. In Parijs gonsde het dank zij het werk van André Moutet alvan de geruchten. Nog voor Tweed klaar was met zijn maaltijd hadden deze geruchten de militair attaché van de Russische ambassade in Parijs bereikt.
    


    
      Maar niemand had nog enig idee wat Tweed met zijn misleidende methoden eigenlijk had bewerkstelligd. Hij had een lont aangestoken dat leidde naar twee kruitvaten, dat ieder moment konden ontploffen.
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      'De informatie is uit Parijs afkomstig,' zei generaal Vasili Lysenko afgebeten tegen zijn ondergeschikte. 'Als die Adam Procane naar ons overloopt vóór de Amerikaanse presidentsverkiezingen in november zullen worden gehouden, kun je je zeker wel voorstellen wat voor uitwerking dat zou hebben. Daarmee zouden we die rechtlijnige schoft van een Reagan van een tweede ambtstermijn af kunnen houden. Begrijp je nu waarom dit een van de belangrijkste gebeurtenissen van deze eeuw zou kunnen worden?' Lysenko was zojuist vanuit Moskou naar Tallin overgevlogen om zich er persoonlijk van te overtuigen dat kolonel Karlov het belang van de situatie wel voldoende begreep. Tallin is een stad waarvan weinig mensen in het Westen precies weten waar zij ligt. Het is de hoofdstad van de Baltische staat Estland, en ze ligt aan de Finse Golf, met Helsinki slechts een zestig kilometer verwijderd aan de overkant van de zee. Voor Moskou vormt de kleine Baltische republiek een gevaarlijk kruitvat. De Estlanders haten de Russen en beschouwen hun land als bezet gebied. De televisie maakt de zaak er ook niet beter op. Estland ligt zo dicht bij Finland dat de programma's uit Helsinki zonder problemen ontvangen kunnen worden. En die programma's laten een heel ander, rijker en vrijer leven zien, dan de Estlanders zelf kennen.
    


    
      Het is wel ironisch dat tijdens de Olympische Spelen van 1984 in Los Angeles Tallin stampvol hooggeplaatste KGB-officieren en leden van de Communistische Partij zat, die speciaal vanuit Moskou waren overgekomen om de Spelen via de televisie uit Helsinkite kunnen zien. In verband met die algemene drukte - en vanwege een aantal recentere, gevaarlijker incidenten - was kolonel Andrej Karlov door zijn baas, generaal Lysenko, aan het begin van de zomer naar Tallin gestuurd.
    


    
      De zevenenzestigjarige generaal Lysenko was een kleine, gedrongen man; hij had wel wat weg van maarschalk Zjoekov die in de Tweede Wereldoorlog zo'n roemruchte reputatie had opgebouwd. En net als Zjoekov gedroeg Lysenko zich met een bot zelfvertrouwen en spreidde hij vaak een grof gevoel voor humor ten toon, meestal ten koste van zijn minderen.
    


    
      Andrej Karlov was pas tweeënveertig, en een heel ander type. Hij behoorde tot de nieuwe generatie, die heimelijk van mening was dat de ouderen in hun opvattingen verstard waren. Ook uiterlijk was Karlov een heel ander soort man. Hij was lang en slank, had een lang, mager, gladgeschoren gezicht, een wat vooruitstekende kaak, en oplettende, sluwe vosse-ogen. Als Lysenko hem op stang wilde jagen, noemde hij hem De Vos.
    


    
      Ze waren beiden lid van de GRU - Glavnoye Razvedyvatelnoye Upravleniye - ofwel het Algemeen Veiligheidsdirectoraat van de Russische Generale Staf. In een Westeuropees land stond dat ongeveer gelijk met een hoge positie in de militaire inlichtingendienst.
    


    
      Ze zaten tegenover elkaar aan de tafel in het kantoor op de eerste verdieping van het gebouw in de Pikkstraat, dat Karlov bij zijn aankomst in Tallin had opgeëist. Ze waren beiden in burger gekleed, niet in hun officiële uniform van de GRU - om redenen van zelfbehoud.
    


    
      Lysenko gedroeg zich arrogant, bijna minachtend. Karlov bleef beleefd en zorgde ervoor zijn baas geen aanleiding tot een reprimande te geven. Innerlijk ziedde hij van ingehouden woede. De twee mannen die geacht werden in een steeds ernstiger wordende crisissituatie zij aan zij te werken, konden elkaar niet luchten of zien. Lysenko nam het woord weer.
    


    
      'Ik heb je iets gevraagd, kameraad.' Dat laatste werd er, alsof het bijna vergeten was, aan toegevoegd.
    


    
      'Ik zat te denken aan de consequenties - om precies te zijn. Toen ik op de ambassade in Londen zat heb ik - van een onbekende bron -een aantal keren informatie ontvangen over de Amerikaanse MX en over militaire projecten van het zogenaamde "Star Wars"-programma - van de man die zich Adam Procane noemt. Ik heb al die inlichtingen doorgegeven aan Moskou en ik heb begrepen, dat ze daar als waardevol worden beschouwd. Het was het soort informatie dat alleen van een bijzonder hooggeplaatste persoon afkomstig kon zijn - iemand van de NSA of de CIA.'
    


    
      'We hebben alle personeelsleden van zowel de NSA en de CIA als het Pentagon onder de loep genomen,' bracht Lysenko er tegenin, 'en we hebben geen enkele Adam Procane kunnen vinden. Hij bestaat gewoon niet.'
    


    
      'Dan moet Procane dus een codenaam zijn,' zei Karlov. 'Ik zou toch wel graag willen horen welke informatie u uit Parijs doorgekregen hebt.'
    


    
      'Het zijn slechts geruchten - maar ze zijn hardnekkig. Adam Procane schijnt zich definitief voor te bereiden om naar ons over te lopen met een hele lading informatie over de allernieuwste Amerikaanse militaire projecten.' De gedrongen Lysenko steunde met zijn korte, dikke armen op de tafel en spreidde zijn harige handruggen uit. 'Men heeft besloten dat jij de leiding krijgt over deze operatie. Jij moet Procane veilig binnenloodsen.'
    


    
      'Ik? Waarom ik in godsnaam?'
    


    
      'Voor de Partij. God heeft er allang niets meer mee te maken!' Lysenko lachte om zijn eigen grap. 'Je trekt helemaal wit weg, kameraad. Dit is een grote eer voor je.'
    


    
      'Maar nogmaals, waarom heeft men juist mij hiervoor uitgekozen?' hield Karlov aan.
    


    
      'Dat lijkt me, dacht ik, nogal duidelijk: jij hebt als eerste contact gehad met die Procane, wie dat ook moge zijn. Zodra hij veilig en wel binnen is, houden we een grote persconferentie in Moskou - voor alle journalisten van de imperialistische pers. Je kunt je wel indenken wat een opschudding dat teweeg zal brengen in Washington. En Reagan kan de verkiezingen dan wel op zijn buik schrijven.'
    


    
      'Word ik dan teruggestuurd naar Moskou?'
    


    
      'Nee!' Lysenko sloeg met zijn vuist op de tafel. 'Jij blijft hier, en houdt hier tevens toezicht op alle lopende zaken.'
    


    
      'Ik zou toch wel graag willen weten waarom.'
    


    
      'Omdat er in de berichten uit Parijs op gezinspeeld werd, dat Procane waarschijnlijk via Scandinavië naar Rusland zal komen! Daarom moet je hier op hem wachten, op de drempel van de deurnaar het moederland!'
    


    
      'Dit is anders Scandinavië niet,' merkte Karlov op.
    


    
      'Maar Scandinavië ligt hier vlak bij.' Lysenko ging op een ander onderwerp over, een geliefd spelletje van hem om zijn ondergeschikten uit hun evenwicht te brengen. 'Heb je nog steeds contact met die man van de Finse contraspionagedienst in Helsinki? Hun zogenaamde Beschermingspolitie?'
    


    
      'Ja, we houden regelmatig contact,' antwoordde Karlov behoedzaam. 'We onderhouden een vriendschappelijke relatie. Maar u weet hoe die Finnen zijn - veel krijg je niet uit ze los.'
    


    
      'Hoe heet hij ook al weer?' Lysenko knipte met zijn dikke vingers alsof hij een kelner wenkte.
    


    
      'Mauno Sarin. Hij is het hoofd van de Beschermingspolitie - een zeer schrander man. We zullen heel voorzichtig moeten zijn.'
    


    
      'Hoe en waar ontmoeten jullie elkaar?' onderbrak Lysenko hem.
    


    
      'Je kunt met de boot dagtochten vanuit Helsinki maken.'
    


    
      'Dat weet ik ook wel! Ik krijg altijd een lijst met de namen van de passagiers.'
    


    
      'Ik wilde u uitleggen,' vervolgde Karlov geduldig, 'dat hij als toerist met die boot meekomt. Tijdens de rondleiding door de stad glipt hij uit de groep weg - de rondleiding duurt twee uur - zodat we bijna een uur de tijd hebben om allerlei dingen te bespreken. Voor de rondleiding voorbij is, sluit hij zich ongemerkt weer bij de groep aan.'
    


    
      'Als je hem maar niets over Procane vertelt! En we mogen ook wel eens gaan denken aan een tegenbezoek - zodat je zelf kunt zien wat er in dat spionnennest daar aan de overkant van de zee allemaal wordt gebrouwen.'
    


    
      'Prima.' Karlov wachtte even, in stille voorpret om het nieuws dat hij de generaal nu op zijn dak kon schuiven. 'Er is trouwens weer een officier van de GRU vermoord. Ik was er net een rapport over aan het opstellen, toen ik hoorde dat u zou komen.'
    


    
      'Alweer een! Dat zijn al twee majoors en een kapitein!'
    


    
      'Twee majoors en twee kapiteins,' verbeterde Karlov hem.
    


    
      'Wat is dat hier voor chaos! En waarom zijn het altijd mensen van de GRU? Waarom niet van de KGB? Godallemachtig, zou je daar niet eens iets aan gaan doen? Hoe is het gebeurd?'
    


    
      'Net als de vorige keren - midden in de nacht en met dezelfde techniek, volgens de arts: gewurgd met een stuk ijzerdraad.' En Karlovvoegde er luguber aan toe: 'Dit keer is het slachtoffer bijna onthoofd.'
    


    
      'En het slachtoffer was zeker dronken?' vroeg Lysenko ruw.
    


    
      'Hij stonk naar wodka,' zei Karlov langzaam. 'De lijkschouwing heeft uitgewezen dat het slachtoffer vlak voor zijn dood een kleine hoeveelheid wodka had genuttigd - maar de politiedetectives die ter assistentie uit Moskou zijn overgekomen, zijn ervan overtuigd dat hij niet dronken was. Ze zeiden dat er, nadat hij al dood was, wodka in zijn mond en over zijn uniform gegoten is.'
    


    
      'O ja?' Lysenko sprong overeind en liep naar het raam, waar hij met zijn handen op zijn rug ineengeklemd naar de straat staarde. 'Dat is een zeer belangrijk feit - ik weet alleen nog niet precies wat dat inhoudt. Maar daar kom ik nog wel op. Is men nog steeds van mening dat deze moorden het werk moeten zijn van die Estlandse schoften van de zogenaamde verzetsbeweging?'
    


    
      'Ik geloof niet dat er al duidelijke aanwijzingen gevonden zijn.'
    


    
      Karlov besloot op iets anders over te gaan. 'Die zogenaamde executie van de Franse journaliste, Alexis Bouvet, door kapitein Poloetsjkin, is een bijzonder stomme zet geweest.'
    


    
      'Poloetsjkin hoort bij jouw team. Hij is jouw ondergeschikte.' Lysenko kwam terug naar de tafel en legde zijn hand op Karlovs schouder, iets waaraan Karlov een gruwelijke hekel had. Het was een allesbehalve vriendschappelijk gebaar. 'Als er iets over gezegd mocht worden, zul jij toch de verantwoording op je moeten nemen.'
    


    
      Hij trok zijn hand terug om een sigaret tussen zijn dikke lippen te steken. Toen liep hij om de tafel heen en ging weer tegenover zijn assistent zitten om diens reactie af te wachten - maar de reactie was allerminst die welke hij verwacht had.
    


    
      'Dat is gewoon niet waar, generaal, en dat weet u zelf ook wel. De feiten staan bovendien op schrift. Poloetsjkin heeft dit gedaan zonder mij te raadplegen. Hij heeft die hele walgelijke affaire in zijn eentje geregeld, zonder dat ik er iets van af wist. En hij had nooit een hele ploeg die de moord filmde, kunnen laten komen, als het Politburo hem daarvoor geen toestemming had gegeven. Ik heb een rapport geschreven waarin ik mij volkomen distantieer van het eigenzinnige gedrag van de man. Het is het werk van een waanzinnige - en alsof de daad op zich nog niet erg genoeg is, heeft hij nog een kopie van de film naar Londen gestuurd ook.'
    


    
      'Trek jij de beslissingen van het Politburo in twijfel?' vroeg Lysenko zachtjes.
    


    
      'Ik kijk alleen naar de feiten. Wat voor nut kan zo'n wrede moord in vredesnaam hebben?'
    


    
      'Het kan dienen als afschrikwekkend middel, kameraad. Of vind je soms dat we al die buitenlandse journalisten maar rustig hun neus in onze zaken moeten laten steken? Er bestaat weinig twijfel dat die Franse sloerie al geruchten over de moord op die GRU-officieren in Estland ter ore waren gekomen. En dat ze zogenaamd als toeriste met de boot uit Helsinki is gekomen om een onderzoek in te stellen.'
    


    
      'Als Poloetsjkin mij had gewaarschuwd dat ze zich op het schip bevond, zou ik haar geen toestemming hebben gegeven aan wal te gaan.' Karlov hield voet bij stuk. 'We zouden haar hebben kunnen fouilleren - en wellicht een bezwarend document hebben kunnen vinden, dat we tussen haar spullen zouden hebben gestopt. Dat zou als afschrikwekkend middel wel voldoende zijn geweest.'
    


    
      'Ik moet weg.' Lysenko stond op en sprak, terwijl hij de sigaret in zijn mondhoek hield. 'Er zit wel iets in wat je daarnet zei. Welke maatregelen heb je genomen om de moordenaar - of moordenaars - die onze mensen tot nu toe straffeloos afslacht, op te sporen?'
    


    
      'We proberen hem 's nachts in de val te lokken.' Karlov was ook opgestaan. 'Iedere avond wordt een van de GRU-officieren als lokaas gebruikt. Hij legt een vooraf vastgestelde route door de stad af, en hij gedraagt zich alsof hij dronken is. Op regelmatige afstand van elkaar staan zwaarbewapende agenten in burger op wacht, gekleed als Estlanders. Tot nu toe is geen van de lokazen aangevallen. Maar ik hou vol. Het zal op een gegeven moment toch moeten gebeuren.'
    


    
      'Hoe eerder hoe beter.' Lysenko haalde een dubbelgevouwen vel papier uit zijn jaszak en gooide het op de tafel. 'Dit zijn je instructies, door mij ondertekend, waardoor je tijdelijk de volledige leiding krijgt over de operatie die in werking wordt gezet om Adam Procane veilig en wel de grens over te krijgen.'
    


    
      'Maar ik heb geen idee wie Procane is.'
    


    
      'Daarom moet je ook contact houden met Mauno Sarin in Helsinki. Hij weet precies wat er in Scandinavië allemaal gaande is. Hij zal waarschijnlijk een van de eersten zijn die te horen krijgt dat Procane eraan komt. De Vos zal dit best klaarspelen.'
    


    
      Met die laatste beledigende opmerking liep Lysenko het kantoor uit. Karlov klemde zijn kiezen op elkaar. Toen hij door Moskou uit het Westen was teruggeroepen, was hij ervan overtuigd geweest dat hem een mooie promotie wachtte - dat hij in Moskou op de plaats zou komen te zitten die nu in beslag werd genomen door die politieke manipulator, Vasili Lysenko.
    


    
      Karlov had er alle reden toe gehad een dergelijke promotie te verwachten toen hij naar het moederland terugvloog. Hij was een vooraanstaand wiskundige, een geniaal militair analyticus en een van de beste ontwerpers van strategische technieken van het Rode Leger, die alle nieuwe technische ontwikkelingen van A tot Z kende. Maar Lysenko had zijn voormalige rivaal zwart gemaakt door hem de bijnaam De Vos te geven.
    


    
      Bekwaam genoeg? Geen twijfel aan. De man was een genie. Maar was hij te vertrouwen? Trouw aan de Partij? Dat was een heel andere vraag. En zo had Lysenko de lauwerkrans omgehangen gekregen. En daarom haatte Andrej Karlov hem zo.
    


    
      

    


    
      Lysenko stapte in de limousine en de luitenant van de GRU, die in een chauffeursuniform was gestoken, liep snel om de wagen heen en kroop achter het stuur. Met grote snelheid reed hij naar het vliegveld.
    


    
      De chauffeur lachte in stilte om de hele vertoning. In Moskou was Lysenko gekleed in uniform aan boord van het vliegtuig gestapt, maar zodra het toestel in de lucht was, had hij zich omgekleed in burgerkleding. De chauffeur wist dat zijn voorname passagier als de dood was voor de geheimzinnige moordenaar die Estland de afgelopen paar weken onveilig had gemaakt. Hij dacht waarschijnlijk dat hij als generaal van de GRU wel een bijzonder aanlokkelijk doelwit voor de onbekende moordenaar moest vormen. De chauffeur wist ook dat Lysenko in het vliegtuig op de terugweg naar Moskou zijn uniform weer zou aantrekken. Maar het Politbu-ro hoefde natuurlijk niet van een ondergeschikte te horen dat een generaal van de GRU het hart niet had zich in uniform in Tallin te vertonen.
    


    
      Achter in de auto strengelde Lysenko tevreden zijn vingers ineen op zijn buik. Hij had die hele zaak rond Adam Procane mooi op Karlov afgeschoven. Lysenko had volledig vertrouwen in de uiteindelijke afloop, maar was wel zo voorzichtig de voorbereidingenaan zijn ondergeschikte over te laten. En hij was er ook van overtuigd dat Karlov geen erg had gehad in de valkuil die hij in zijn instructies had ingebouwd. Op dat punt had hij het echter volledig mis.
    


    
      

    


    
      ... waardoor u tijdelijk de volledige leiding krijgt over de operatie die in werking wordt gezet om Adam Procane veilig en wel de grens over te krijgen.
    


    
      Karlov las die regel uit Paragraaf Acht van het memorandum van Lysenko nog eens over. Dat had Lysenko ook letterlijk gezegd. De schoft!
    


    
      Karlov schoof zijn stoel achteruit en tuitte zijn lippen. Zijn koude, analytische brein was meteen op deze zin, die de sleutel van de hele instructie vormde, blijven hangen. Het woord waar alles om draaide was tijdelijk.
    


    
      Daardoor, en dat had Karlov meteen doorzien, zou Lysenko het recht hebben op het allerlaatste moment de leiding over het project over te nemen, waarschijnlijk als Procane al veilig en wel de grens over was - opdat hij alle eer voor de succesvolle operatie in ontvangst kon nemen. Nou, kameraad, dacht Karlov, dat zou wel eens heel anders kunnen uitpakken dan je verwacht had. Hij besloot om te beginnen met contact op te nemen met Mauno Sarin, het hoofd van de Beschermingspolitie in Helsinki.
    


    
      En intussen zou hij nog een rapport schrijven, waarin hij zijn twijfel uitte over de waarde die gehecht moest worden aan de informatie die ze tot nu toe over Procane hadden ontvangen. Hij liep naar de kast, haalde zijn typemachine te voorschijn, en ging weer aan tafel zitten. Zijn eerdere rapporten die in dezelfde trant geschreven waren, hadden de eetlust in Moskou al opgewekt. Hij twijfelde er niet aan dat dit rapport eenzelfde reactie teweeg zou brengen.
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      Terwijl Tweed door half Europa vloog om zijn informanten te ondervragen en instrueren, bracht Bob Newman met Laila Sarin drie ontspannen dagen door in het Kalastajatorppa Hotel even buitenHelsinki. De eerste ochtend had hij een rake klap gekregen. Hij had met Laila afgesproken om samen te ontbijten. Toen hij uit de lift stapte en in de lobby kwam, zag hij op een van de glazen tafeltjes een Finse krant liggen, die iemand daar had achtergelaten. Het was de Iltalehti, het grootste avondblad. Op de voorpagina stond een foto van Alexis.
    


    
      Halfverdoofd van de schok pakte hij de krant op en bekeek de foto met een diepe frons op zijn gezicht. De foto was uit de film die Howard hem in het souterrain van Park Crescent had laten zien - maar deze foto was verknipt, zodat alleen Alexis te zien was, die haar handen ophief toen de koplampen van de auto recht in haar ogen schenen. De achtergrond was niet te zien, evenmin als het vreemde kasteel hoog op de heuvel. Hij keek naar de laatste paragraaf van het artikel, dat de kop Bekende Franse journaliste komt om door auto-ongeluk? droeg.
    


    
      Op dat moment kon hij die kop, die uiteraard in het Fins was geschreven, niet lezen, maar hij herkende wel de naam van de journaliste die het artikel had geschreven. Laila Sarin.
    


    
      'Goedemorgen, Bob. Ben je lekker uitgerust?' Hij keek op en Laila Sarin stond in levenden lijve voor hem. Ondanks zijn vermoeidheid was hem al opgevallen, dat ze zich heel geruisloos kon bewegen. Je hoorde haar nooit aankomen. Hij stak haar met een grimmig gezicht de krant toe.
    


    
      'Neem me niet kwalijk,' zei ze met haar zachte stem, 'maar gisteravond vond ik dat je daar niet aan toe was. Ik heb zelfs de beheerder van de kiosk op het vliegveld gevraagd alle kranten uit het gezicht te leggen, tot we weg waren.'
    


    
      'Ik heb een aantal vragen voor je, die we tijdens het ontbijt kunnen afhandelen,' zei hij kortaf, en hij deed er het zwijgen toe tot ze in de eetzaal zaten en de koffie en warme broodjes op tafel stonden.
    


    
      'Heb je goed geslapen?' vroeg ze aarzelend. 'Ik had je eigenlijk liever niet alleen gelaten na het diner.'
    


    
      Hij knikte. Waarom zou hij haar vertellen dat hij midden in de nacht schreeuwend wakker was geworden? Hij had gedroomd dat hij weer naar de film zat te kijken, en dat hij Alexis had horen gillen, voor de auto met een doffe klap op haar was ingereden en vervolgens over haar op de grond liggende lichaam was gerold. Zijn stem klonk afgemeten toen hij zijn vragen begon te stellen.
    


    
      'Hoe ben je aan de gegevens gekomen om dat artikel te schrijvenen hoe kom je aan die foto? En wat staat er boven het artikel?'
    


    
      Ze vertaalde de kop van het kranteartikel voor hem en legde uit: 'Een boodschappenjongen heeft op de krant een envelop voor mij afgegeven. Daarin zat die foto.'
    


    
      'Heb je er iets afgeknipt?'
    


    
      'Nee. Ik heb hem precies zo laten afdrukken. Waarom vraag je dat?'
    


    
      'Zomaar. Ik weet dat foto's vaak deels verknipt worden. Ga door.'
    


    
      'In de envelop zat ook een briefje met een korte beschrijving van het gebeuren, precies zoals ik in het verslag heb geschreven.'
    


    
      'Was dat briefje getypt of met de hand geschreven?'
    


    
      'Getypt - door iemand die niet gewend is te typen, lijkt me. Er stonden vrij veel fouten in, en het was blijkbaar op een oude schrijfmachine getypt.'
    


    
      'In welke taal?'
    


    
      'In het Fins. Als je nu eens rustig je ontbijt eet en luistert, zal ik je het precies vertellen. Je vrouw schijnt op een verlaten weg ergens buiten Helsinki vanaf de berm opeens overgestoken te zijn. De bestuurder van de auto kon niet op tijd remmen en heeft haar overreden. Dit moet wel erg pijnlijk voor je zijn.'
    


    
      'Laat maar. Ga door.'
    


    
      'Dat was alles. Ik heb in mijn artikel precies herhaald wat er in het briefje stond. Ik heb het natuurlijk hier en daar wat uitgebreid - de hoofdredacteur wilde het namelijk op de voorpagina hebben. Maar meer informatie had ik niet. Wat ik je ook nog wilde vertellen is, dat Alexis me vorige week is komen opzoeken, toen ze net in Helsinki was aangekomen.'
    


    
      'Is het lichaam al gevonden?'
    


    
      'Nee, en daar maakt de politie zich zorgen over. Ze denken dat de chauffeur van de auto het van de weg af het bos in heeft gesleept.'
    


    
      Ze zweeg even, en zei toen zachtjes: 'Het kan wel maanden duren voor het wordt gevonden.'
    


    
      'En dergelijke vage feiten vinden jullie genoeg om er een voorpagina-artikel van te maken? Zonder dat er 'n lichaam gevonden is, zonder enig bewijs van het hele gebeuren? Werken jullie hier in Finland altijd zo?'
    


    
      Ze bloosde, maar beheerste zich. Newman stond onder grote druk, hield ze zichzelf voor. Ze bette haar lippen met haar servet, voor ze op neutrale toon antwoord gaf.
    


    
      'Om te beginnen staat er een vraagteken achter de kop van het artikel - het is een vraag, geen vaststelling van feiten. En als je het artikel zou kunnen lezen, zou je zien dat ik heb geschreven dat het een mysterieus incident is. Dat ik niet accepteer dat er overtuigend bewijs bestaat, dat je vrouw dood is. En verder zat er behalve de foto en het briefje, nog iets in de envelop.'
    


    
      Ze opende haar schoudertas en haalde er iets uit dat ze in haar gesloten vuist hield. Newman nam een slok koffie, en Laila keek hem vol medeleven aan.
    


    
      'Voor ik je dit laat zien, moet je je voorbereiden op een schok.'
    


    
      'Dat ben ik al. Schiet nu maar op.'
    


    
      'Je zou best wat aardiger tegen me mogen doen. Ik probeer je alleen maar te helpen.'
    


    
      Ze opende haar vuist en gaf hem een namaakjuweel, een broche in de vorm van het Franse Lotharingse kruis. Newman pakte de broche aan en staarde met een nietszeggende uitdrukking naar het sieraad in de palm van zijn hand. Hij voelde een folterende steek.
    


    
      'Zat dit in de envelop die voor jou werd afgegeven? Wat bewijst dat?'
    


    
      'Toen Alexis me kwam opzoeken, droeg ze die broche. Ik heb er met opzet niets over geschreven in mijn artikel. Herken je hem?'
    


    
      'Ja,' gaf Newman toe. 'Ze was een vurig gaulliste.'
    


    
      'Vurig?'
    


    
      'Enthousiast, loyaal. Ze was ook een groot bewonderaarster van Jacques Chirac. Is het in Finland de gewoonte dat iemand zijn misdaad aan de krant meldt, als hij iemand anders overrijdt en het slachtoffer aan de kant van de weg laat liggen? Ik neem tenminste aan dat dat ook in Finland een misdaad is?'
    


    
      'Je bent een onmogelijk mens!' Hij was er eindelijk in geslaagd haar kwaad te maken. Ze liet het stuk brood dat ze in haar hand had op haar bord vallen en pakte haar tas om te vertrekken.
    


    
      Newman leunde over de tafel en pakte haar hand om haar tegen te houden. Afgezien van de brief die Alexis hem had geschreven, was dit meisje zijn enige houvast. Hij glimlachte en kleedde zijn excuses voorzichtig in.
    


    
      'Het spijt me. Je bent vanaf het moment dat ik hier ben aangekomen, erg aardig voor me geweest. Je hebt zelfs bij me gewaakt toen ik gisteren in slaap was gevallen, voor we gingen dineren. Maar als journalist heb ik allang begrepen dat je voldoende ervaring hebtom alles wat je wordt verteld sceptisch te bekijken.'
    


    
      'Nu begint hij me te vleien!'
    


    
      'Alsjeblieft, laat me even uitpraten. Je zei daarnet dat je me wilde helpen. Ik geloof ook dat je dat echt meent - maar ik weet helemaal niets van je.'
    


    
      'Ik heb je al verteld dat Tweed, de verzekerings- en veiligheidsspecialist, me vanuit Londen heeft gebeld.'
    


    
      'Ja, dat heb je verteld.'
    


    
      Newman zweeg en overwoog wat hij nu zou zeggen. Het was wel interessant dat zij, zoals zo vele van Tweeds informanten, dacht dat deze de directeur was van een zeer exclusieve verzekeringsmaatschappij die, voor een zeer hoge premie, en in combinatie met een team veiligheidsagenten, mensen bewaakte, die het doelwit van ontvoerders zouden kunnen zijn. Het was een bijzonder overtuigende dekmantel. Dat verklaarde onder andere waarom hij zoveel contacten in het buitenland had, waarom hij af en toe zelf naar het buitenland moest vertrekken. En waarom zijn werk was omgeven met een waas van geheimzinnigheid en discretie.
    


    
      'Als ik je in vertrouwen neem, zal ik toch nog iets meer over je moeten weten,' zei hij zachtjes, terwijl hij nog steeds haar hand vasthield.
    


    
      'Denk je soms dat ik alleen eropuit ben om je een artikel waaraan je bezig bent, te ontfutselen?' vroeg ze hem uitdagend. 'Jij bent immers Bob Newman, de beroemde buitenland-verslaggever die de internationale bestseller Kruger: de computer die faalde heeft geschreven? Denk je dat ik daar op uit ben?'
    


    
      'Als Finse meisjes boos worden, zijn ze niet te houden, hè?'
    


    
      'Niet te houden?'
    


    
      'Dan ontploffen ze. Als een bom. Boem!'
    


    
      Hij grinnikte en voelde hoe haar hand zich in zijn greep ontspande toen ze lachte. Ze leunde achterover in haar stoel en zette haar tas weer op de grond. Achter haar brilleglazen keken haar felblauwe ogen hem scherp aan.
    


    
      'Zou ik mijn hand terug kunnen krijgen, zodat ik door kan eten? Daar heb ik twee handen voor nodig. En je hebt gelijk. Wat de Finnen betreft, bedoel ik. De mannen net zo goed als de vrouwen. We worden niet gauw kwaad - maar als we kwaad worden: Boem!'
    


    
      Newman liet haar hand los en nam een slokje sinaasappelsap. Hij had echt gedacht dat ze ervandoor zou gaan - en hij begreep nu datdat een erg domme zet van hem zou zijn geweest. Het leek hem toe dat ze zelf probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten, dus zei hij niets meer en at rustig door tot ze weer iets zou zeggen. Opeens keek ze hem recht in de ogen.
    


    
      'Ik kan me voorstellen dat je wel iets meer van mij wilt weten. En ik ben ervan overtuigd dat je in je eentje ook best van alles over mij te weten zou kunnen komen, gezien je beroep. Ik ben de dochter van een hooggeplaatste officier van de Beschermingspolitie.'
    


    
      'Hoe hooggeplaatst?'
    


    
      'Hij is het hoofd van de afdeling. Mauno Sarin.' .
    


    
      

    


    
      'Mijn hoofdredacteur heeft gezegd dat ik je wel een paar dagen gezelschap kan houden - hij hoopte dat ik wel een interview uit je zal kunnen krijgen,' zei Laila met een ondeugend lachje.
    


    
      'Redacteurs van dagbladen zijn allemaal hetzelfde,' antwoordde Newman afwezig.
    


    
      Ze hadden hun jas aangetrokken en waren de weg overgestoken naar het tegenoverliggende gebouw van het Kalastajatorppa Hotel. Weer bekeek Newman gefascineerd hoe de betonnen gebouwen als het ware uit de granieten aardbodem leken op te rijzen. Ze liepen het gebouw binnen. Er was niemand te bekennen.
    


    
      Newman liep achter haar aan via gangen en trappen naar een ronde, gedempt verlichte zaal in het souterrain. 'De nachtclub,' legde Laila uit. Ze liepen een wenteltrap op die weer naar de begane grond leidde, waar ze een deur opende die toegang gaf tot een parkachtig terrein dat naar het water glooide. Via brede stenen traptreden daalden ze af naar het park, dat eveneens verlaten was. Motregen daalde zachtjes als een mist uit zee op hen neer, zodat hun gezicht vochtig werd. Het loodkleurige water dat zich uitstrekte tot aan de kustlijn aan de overkant leek op een van die typisch Finse meren, en Newman was alweer bijna vergeten dat hij keek naar een baai, die een deel van de Oostzee was.
    


    
      'Toen Alexis je in je kantoor kwam opzoeken,' begon hij, 'had je toen enig idee waar ze op uit was?'
    


    
      'Dat wilde ik je net gaan vertellen. Ze was op zoek naar een Amerikaan, ene Adam Procane. Ze was al bij de Amerikaanse ambassade geweest, en had op de een of andere manier uitgevonden dat er geen Adam Procane in hun uitgebreide staf was.'
    


    
      'Hebben ze hier dan zoveel personeel op de ambassade?'
    


    
      'Ja. Omdat dit Finland is. De Russen hebben ook zo'n grote ambassade met ik weet niet hoeveel personeel. De Russen houden de Amerikanen in de gaten en de Amerikanen de Russen. Het is een soort spel. Vergeet niet dat de grens met Rusland slechts tweehonderdvijftig kilometer ten oosten van Helsinki ligt.'
    


    
      'En die Amerikaan - hoe heet hij ook alweer?'
    


    
      'Adam Procane. Volgens Alexis is hij een heel belangrijk man - zeer hooggeplaatst. Ze zei het niet, maar ik kreeg de indruk dat hij geen lid van het ambassadepersoneel is, maar dat hij eerstdaags een bezoek aan Helsinki zal brengen.'
    


    
      'Als ik me niet vergis, hebben jullie hier nogal wat van die grote passagiersschepen die vanuit Helsinki vertrekken. Dat kan ik me tenminste herinneren van de vorige keer dat ik hier was.'
    


    
      'Dat klopt. Er zijn vaste routes, onder andere naar Stockholm en Leningrad. Het zijn Finse schepen. Bovendien is er een Estlandse scheepvaartmaatschappij, die een regelmatige dienst onderhoudt voor toeristen die een bezoek willen brengen aan Tallin in Estland.'
    


    
      'Wat betekent het woord archipel voor jou?'
    


    
      'Dan denk ik aan twee archipels,' zei Laila zonder aarzelen. 'Om te beginnen heb je de Turku-archipel - Turku is een havenstad ten westen van Helsinki. Ze ligt precies op het punt waar de kustlijn naar het noorden buigt en overgaat in de Botnische Golf. Die archipel is de op één na grootste ter wereld. De grootste is die van Griekenland. Ik ben altijd goed geweest in aardrijkskunde,' voegde ze er bescheiden aan toe.
    


    
      'En de andere? Je zei dat er twee waren.'
    


    
      'Dat is de Zweedse archipel, die zich vanaf Stockholm uitstrekt als een lange arm die de archipel van Turku de hand schijnt te willen reiken. Er ligt echter een brede strook open zee tussen die twee.'
    


    
      'Ben jij wel eens in de Turku-archipel geweest? Zou je kunnen beschrijven hoe het daar is?'
    


    
      'O ja. Ik heb een vriendje gehad, die gek op varen was. Het is iets onvoorstelbaars - er zijn duizenden eilandjes, kleine en grote. Op één ervan ligt de hoofdstad van de archipel, Maarianhamina. Officieel is het eigenlijk de hoofdstad van een groepje eilanden dat de naam Ahvenanmaa draagt - in het Zweeds de Alandeilanden.'
    


    
      'Het Zweeds klinkt heel wat eenvoudiger - hoewel ik dat evenmin kan uitspreken.'
    


    
      'Daarom spreken we ook Engels, dan begrijpen we elkaar tenminste. Hier is het landingsplateau voor de helikopters.'
    


    
      Ze waren een breed pad afgelopen naar twee landingsplateaus; het eerste, een op de vaste wal gebouwd plateau van houten planken, gaf toegang tot een tweede, een drijvend landingsplateau in het water. Newman stapte erop en voelde de planken onder zijn voeten deinen. Links van hem groeiden dicht ineengestrengelde rietpluimen, als een klein oerwoud in de zee.
    


    
      Het was opgehouden met motregenen en hij bleef op het plateau staan met de zachte deining onder zijn voeten. Hij staarde uit over de zee waar een witte vlek in de verte snel over het water scheerde en een schuimend wit kielzog achter zich liet. Een grote motorboot die in zuidelijke richting voer.
    


    
      'Laten we even op dat bankje gaan zitten,' stelde Laila voor, die eveneens op het plateau was gestapt.
    


    
      Toen ze waren gaan zitten, haalde ze een dikke opgevouwen kaart uit haar tas. Ze vouwde hem open en spreidde hem over hun beider knieën uit.
    


    
      'Ik dacht dat je hier misschien iets aan zou hebben. Zoals je ziet is het een gedetailleerde kaart van Helsinki. Je mag hem wel houden, Bob.'
    


    
      'Dank je.' Newman bekeek de kaart aandachtig. 'Helsinki is een van de vreemdste steden van Europa.' 'Ik hou juist van Helsinki! Ik ben er geboren en getogen.'
    


    
      'Je hoeft niet meteen je stekels op te zetten. Ik bedoel een van de interessantste steden. Vanuit geografisch oogpunt bekeken. Je zei toch dat je van aardrijkskunde hield?'
    


    
      'En waarom is de stad dan zo vreemd - zo interessant?'
    


    
      'Om te beginnen is ze gebouwd op een schiereiland - en dat betekent dat ze aan drie kanten omringd is door water. Bovendien heeft ze meer dan één haven - de Noordhaven, de Zuidhaven.'
    


    
      'Die schepen waar ik het net over had, vertrekken allemaal vanuit de Zuidhaven. Er zijn diverse kades, vanwaar je kunt vertrekken. Dat hangt af van je bestemming.'
    


    
      'Welke is deze bijvoorbeeld, Laila?'
    


    
      'Dat is de kade van de Estlandse Scheepvaart Maatschappij.'
    


    
      'Als ik wil weten wanneer de schepen uitvaren, kan ik dat zeker in de haven navragen?'
    


    
      'Ik kan de vertrektijden van alle schepen voor je opvragen, als jewilt. Maar je ziet er eerlijk gezegd vreselijk moe uit - lijkt het je niet verstandig om Helsinki nog een paar dagen te laten voor wat het is, en eens flink uit te rusten? Het is hier heerlijk rustig en vredig.'
    


    
      Het was inderdaad erg vredig. Het enige geluid was het kalme klotsen van de golfjes tegen de hier en daar opduikende grijze strandjes langs het meer - de zee, verbeterde Newman zichzelf weer. Hier en daar staken nog meer landingsplateaus en steigers uit in het water. Aan een van de steigers vastgemeerd lag een roeiboot met een helderrode kiel te deinen.
    


    
      'Heeft Alexis het nog ergens anders over gehad, behalve over die Adam Procane?' vroeg hij.
    


    
      'Ja.' Laila kneep haar ogen nadenkend tot spleetjes achter haar brilleglazen. 'Het was een vreemd gesprek - ze sprong steeds van de hak op de tak. Ze zei dat ze geruchten had gehoord dat een aantal Russische agenten van de geheime dienst vermoord was - gewurgd, zei ze - aan de overkant van het water.'
    


    
      'Wat zou ze daarmee bedoeld hebben?'
    


    
      'Dat zei ze er niet bij - alleen maar "aan de overkant van het water". Dat zou Estland kunnenzijn. Wij hadden die geruchten trouwens ook al gehoord. Ik had al geprobeerd er iets meer over te weten te komen, want er kon een goed verhaal in zitten. Ik heb zelfs pogingen gedaan om een van de bemanningsleden van de boot uit Estland een paar vragen te stellen, maar hij keek erg benauwd en weigerde met me te praten.'
    


    
      'En het waren agenten van de geheime dienst, zei je? Van de GRU, bedoel je?'
    


    
      'Ja. En toen ging Alexis weer op iets anders over en stelde ze bijna dezelfde vragen als jij over de archipel.'
    


    
      'Je zei dat er duizenden eilanden zijn?'
    


    
      'Ja, een heleboel ervan zijn eigenlijk niet meer dan gladde, ronde rotsen die boven het wateroppervlak uitsteken. Het kan erg gevaarlijk zijn om ertussendoor te varen - en je loopt snel het risico te verdwalen, tenzij je een van de vissers meeneemt als gids. Die lui kennen iedere rots daar.'
    


    
      'Ken jij toevallig zo iemand?'
    


    
      'Ja. Een goede kennis van me. Waarom?'
    


    
      'Zou je me aan hem willen voorstellen, zodat ik hem een paar vragen zou kunnen stellen?'
    


    
      'Zeker. Maar ik vind nog steeds dat je dit weekend eerst maar eens goed moet uitrusten. Je lijkt me volkomen uitgeput.'
    


    
      'Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben. Nog één vraag. Alexis schijnt dus op een verlaten weg buiten Helsinki overreden te zijn. Is er soms ergens in de buurt van Helsinki een vreemd uitziend kasteel, dat hoog op een heuvel staat - heel oud met torent j es en zo?'
    


    
      'Een kasteel? Zoals bij jullie in Engeland, bedoel je? Ik ben ooit eens in Engeland geweest en heb toen een bezoek gebracht aan Windsor Castle en Warwick Castle. Ze zijn prachtig, maar zo iets hebben we hier in Finland niet. Wat wij een kasteel noemen, is iets waar jij waarschijnlijk hartelijk om zou lachen.' Ze ging verzitten en drukte haar schouder tegen die van Newman. 'Het is gek- maar dit gesprek lijkt verdraaid veel op mijn gesprek met Alexis.'
    


    
      'Dat komt zeker omdat ze volgens dezelfde richtlijnen dacht als ik,' zei hij terloops, alsof het er niets toe deed. Hij dacht aan wat Laila eerder over Alexis had gezegd - dat ze steeds van de hak op de tak sprong. Hij wist nu bijna zeker wat Alexis in haar schild gevoerd had. Ze was steeds op een ander onderwerp overgegaan, opdat Laila niet in de gaten zou krijgen waar ze in feite op uit was. Hij staarde over het water terwijl hij probeerde de stukjes van de puzzel op hun plaats te leggen. De vermoorde GRU-agenten in Estland. Haar vragen naar Adam Procane. De vragen over de archipel. Maar hij kwam er geen stap verder mee. De onderwerpen schenen allemaal los van elkaar te staan, geen enkel verband met elkaar te hebben.
    


    
      'Er komt een flinke bui aan,' zei Laila. 'We kunnen beter weer naar het hotel gaan.'
    


    
      'Oké, maar hoe weet je dat?'
    


    
      'Kijk maar - daar boven het water hangt een bui en hij komt deze kant uit.'
    


    
      'Het weer is hier wel erg wisselvallig.'
    


    
      'Ja, zo is het hier altijd. Het ene moment regent het pijpestelen en vijf minuten later schijnt de zon weer.'
    


    
      Boven de kust in de verte hing een zware wolkenbank, zo donker als de dennenbossen rondom de baai. De bui kwam snel in de richting van Helsinki en het hotel. Een donker wazig gordijn gaf aan dat het aan de kust aan de overkant al regende. Ze liepen snel terug over het brede pad onder de dennenbomen en Laila wees naar eenvreemd, veelhoekig gebouw met een rond dak als een soort pagode.
    


    
      'Dat is het restaurant Het Ronde Huis. Daar zou je vanavond welkunnen gaan eten.'
    


    
      'Alleen als jij me gezelschap houdt.'
    


    
      'Graag zelfs. Maar nu neem ik de tram terug naar Helsinki. Ik zal even navragen wat de vertrektijden van de schepen zijn. En jij gaat rusten, goed?' vroeg ze bezorgd.
    


    
      'Jawel, mevrouw.'
    


    
      'Zie je dat gebouw daar achter Het Ronde Huis?'
    


    
      Ze wees naar een oud, laag gebouw, dat Newman deed denken aan een grote blokhut. Het was het oudste deel van het hotel.
    


    
      'Dat is het originele Vissershuisje,' legde Laila uit. 'Dat stond hier al voor ze het hotel gebouwd hebben. De architect is zo slim geweest het te laten staan. Hij heeft alleen het interieur gemoderniseerd.'
    


    
      Ze holden de brede trappen naar het hotel op toen de eerste druppels begonnen te vallen. Laila wees Newman de weg terug naar de tunnel die de twee delen van het hotel met elkaar verbond en nam afscheid van hem.
    


    
      De tunnel die onder de weg doorliep, was erg vreemd gebouwd. Aan beide zijden was hij afgewerkt met ronde blokken namaak-kalksteen, zodat Newman het gevoel kreeg dat hij binnen in een gletsjer liep. Toen hij aan het eind van de tunnel weer in het hotelgebouw uitkwam, haalde hij de envelop met de foto van Alexis uit zijn kamer, en liep ermee terug naar de balie van de receptie.
    


    
      'Iemand die ik ken heeft hier onlangs gelogeerd,' legde hij uit aan de man achter de balie. 'Haar naam is Alexis Bouvet. Ik vroeg me af of ze soms een adres had achtergelaten waar ze te bereiken is.'
    


    
      Het gezicht van de man verstarde; dergelijke vragen stonden hem helemaal niet aan, en hij gaf niet graag inlichtingen over gasten. Hij liep echter toch het register na, waarschijnlijk omdat hij zich herinnerde dat Newman een suite had genomen. Hij schudde zijn hoofd.
    


    
      'Die naam staat niet in ons register.'
    


    
      Toen was Newman wel gedwongen zijn kaarten op tafel te leggen. Hij haalde de krant met het artikel van Laila te voorschijn en ontvouwde de voorpagina ervan op de balie. Toen haalde hij de kleurenfoto te voorschijn die hij uit het zilveren lijstje thuis in Londenhad gehaald, en legde die ernaast.
    


    
      'Het gaat om mijn vrouw,' zei hij zachtjes.
    


    
      'Het spijt me, meneer Newman.' De receptionist sloeg een vluchtige blik op de foto. 'Ja, deze dame heeft hier ongeveer een week voor uw aankomst gelogeerd. Ik kan me haar heel goed herinneren - een zeer aantrekkelijke vrouw, als ik zo vrij mag zijn. Ze had vooruitbetaald voor een hele week, maar op een avond is ze niet teruggekomen - twee dagen voor haar reservering beëindigd zou zijn. Haar spullen lagen nog op haar kamer.'
    


    
      'Zou ik die kunnen zien? Ze was tenslotte mijn vrouw.'
    


    
      'Dat begrijp ik, meneer Newman. De naam die u eerst opgaf, zei me niets - ze had zich namelijk ingeschreven onder de naam Alexis Newman.'
    


    
      'En haar spullen?'
    


    
      De receptionist keek hem kennelijk niet op zijn gemak aan. 'Die zijn even voor uw aankomst afgehaald door officiële beambten uit Helsinki.'
    


    
      'Beambten? Politieagenten van het hoofdbureau in Pasila, bedoeltu?'
    


    
      'Nee.' De receptionist voelde zich steeds onbehaaglijker. 'Twee beambten die een vergunning hadden om de spullen van mevrouw Newman mee te nemen.'
    


    
      Toen begreep Newman wat hij bedoelde, maar niet wilde zeggen. Twee beambten. Van de geheime politie, de Beschermingspolitie. Natuurlijk. Van Ratakatu. Hij ging er niet verder op door, maar gooide het over een andere boeg.
    


    
      'Kunt u me vertellen of mijn vrouw soms iets bijzonders heeft gedaan tijdens haar verblijf hier? Iets wat niet iedereen doet, zeg maar?'
    


    
      'Vlak nadat ze was aangekomen heeft ze op een ochtend een tochtje gemaakt in de helikopter. Er is een landingsplateau voor helikopters aan de rand van het water aan de andere kant van het hotel.'
    


    
      'Ja, dat weet ik. Is dat het kantoor van die helikopterdienst?' Newman wees naar een in de lobby ingebouwd kantoortje. De receptionist knikte en Newman pakte de krant en de foto van de balie en liep ermee naar het kantoortje. Een donkerharig meisje keek op van haar werk toen hij door de openstaande deur binnenliep. Hij legde de foto en de krant op haar bureau en sprak op bruusketoon, eerder de feiten vastleggend dan vragen stellend.
    


    
      'Ik heb zojuist van de receptionist vernomen dat mijn vrouw, Alexis Newman, een van uw helikopters heeft gehuurd. Ik moet weten welke route de piloot precies heeft gevolgd.'
    


    
      'Ja, dat klopt, meneer Newman. Ik kan me uw vrouw nog goed herinneren. Ze wenste niet een van de normale routes te volgen. Ze heeft onze helikopter voor een speciaal doel gehuurd. Deze helikopter was het.'
    


    
      Ze gaf hem een grote kleurenfoto van een Hughes 500 D, een van de kleinste helikopters. Het interieur zag er erg benauwd uit en op de foto hing de helikopter in de lucht terwijl de piloot foto's maakte.
    


    
      'Waar is ze naar toe gevlogen?' vroeg Newman.
    


    
      'Dat weet ik niet. Ik heb het toestel voor haar gereserveerd, en zeheeft een aanbetaling gedaan, nadat we waren overeengekomendat ze de rest bij terugkomst zou voldoen.'
    


    
      'Zou ik diezelfde helikopter met dezelfde piloot kunnen huren?'
    


    
      'Jazeker. Maar dat zou dan aanstaande maandag worden. Eerderis hij niet beschikbaar.'
    


    
      Newman deed een aanbetaling en het meisje schreef haar telefoonnummer op de brochure. 72 72 57. Toen hij wegging, bleef hij in de deuropening nog even staan, en vroeg nogmaals of ze soms wist waar Alexis naar toe gewild had.
    


    
      'Ze had het, meen ik, over de Zuidhaven.'
    


    
      

    


    
      Laila stapte in de tram op het eindpunt, dat vijf minuten lopen van het Kalastajatorppa Hotel lag. Ze was de enige passagier. De tram volgde zijn route door de mooie, dure buitenwijken van de stad, die al vele jaren geleden tussen de bomen waren gebouwd. Ze bleef zitten tot de tram bij de halte in de Mannerheimintie was, de hoofdstraat die naar de binnenstad leidde, en stapte bij het Hesperia Hotel uit. Het hotel was een hoge, halfronde wolkenkrabber die uitzicht bood op een modern Fins beeldhouwwerk vervaardigd van metalen platen, die in de wind ronddraaien als een gigantisch klokkenspel.
    


    
      Ze liep de heuvel op door de zijstraten die leidden naar oudere, minder exclusieve flatgebouwen, stak de sleutel in het slot van haar op de eerste etage gelegen flat, en liep, zodra ze binnen was en haar schoudertas op de grond had laten vallen, naar de telefoon. Zedraaide het nummer dat Tweed haar had gegeven, het nummer van de London and Cumbria Assurance Co.
    


    
      'Hij is vandaag helaas niet aanwezig,' zei Monica. 'Wie kan ik zeggen dat gebeld heeft?'
    


    
      'Een kennis,' antwoordde Laila en hing snel op. Ze verliet haar flat weer en liep de stad in, langs de twee verticale stenen platen, die president Kekkonen moeten voorstellen. Bij het Ageba-reisbureau kreeg ze een lijst van de vertrektijden van alle schepen die vanuit Helsinki naar Leningrad, Tallin, en Stockholm voeren. Op het laatste moment voegde ze ook Turku aan de lijst toe.
    


    
      Toen liep ze de bar van het nabijgelegen Marski Hotel binnen en bestelde ze een kop zwarte koffie. Laila maakte zich zorgen. Intuïtief voelde ze dat ze Bob Newman uit de circulatie moest houden tot ze met Tweed gesproken had. Het probleem was alleen - zoals ze had begrepen uit de vragen die hij had gesteld - dat de doortastende Engelsman al begonnen was met zijn onderzoek naar de dood van zijn vrouw, en naar de identiteit van de moordenaar.
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      Newman liep als een gekooide tijger door zijn hotelkamer heen en weer. De zitkamer van zijn suite leek meer op een vergaderzaal dan een leefruimte. Midden in de kamer stond een rechthoekige tafel met bijbehorende stoelen. De Finse meubelontwerpers waren net als hun collega's, de architecten, dol op rechthoeken.
    


    
      De kasten in de slaapkamer, die vervaardigd waren van donkerkleurig hout, bestonden uit een rij rechthoekige dozen. Hetzelfde rechthoekige motief werd herhaald in de zogenaamde zitkamer. Op de tafel lag zijn bloknoot met een viltstift erbovenop.
    


    
      Het Finse weer was ook weer veranderd. Hij bleef even voor het raam staan en keek uit over het platte dak waar nog plassen van de regenbui lagen. De wolken waren plotseling verdampt - zo leek het tenminste. De enorme blauwe hemel strekte zich eindeloos uit, het water van de baai was zo glad als een spiegel. Wat waren de feiten? Hij liep terug naar de tafel en staarde naar het bloknootwaarop hij ordeloos de beschikbare gegevens had neergekrabbeld. Een boot die om 10.30 vanuit de Zuidhaven naar een nog niet bekende bestemming vertrok. Een Amerikaan genaamd Procane -die schijnbaar niet bestond, maar die 'tegengehouden moest worden' . Waarom tegengehouden - wat was hij dan van plan? Dat had alleen Alexis geweten. Een vreemd kasteel op een heuvel - en Alexis, die schijnbaar op een eenzame weg buiten Helsinki was doodgereden.
    


    
      'Een kasteel... maar we hebben hier in Finland helemaal geen kastelen.' Dat had Laila tenminste gezegd, en zij kon het weten. Newman staarde naar de tekening van het kasteel die hij op zijn bloknoot had geschetst, van wat hij zich herinnerde uit die afschuwelijke film. Om de schaarse feiten en om de schets van het kasteel had hij cirkels getrokken.
    


    
      Hij zocht naar een patroon - een schema waarmee hij lijnen tussen de cirkels zou kunnen trekken, waarmee hij schakels zou kunnen vormen. Maar die waren er niet; hij kwam geen stap verder. Hij stak een sigaret op. Binnen een van de cirkels stond: Vermoorde GRU-agenten in Estland? Dat kon net zo goed loos alarm zijn. Hij kon zich nog wel van zijn vorige bezoek aan Finland herinneren, dat het land gewoon lééfde van geruchten - die vaak verspreid werden door het personeel van de Amerikaanse en Russische ambassades zelf.
    


    
      Beschermingspolitie. Eveneens binnen een grote cirkel op zijn bloknoot. Een nieuw gegeven. Waarom had die zo'n belangstelling gehad voor Alexis? Newman had het sterke vermoeden dat de geheime dienst al haar spullen uit haar kamer had gehaald om ieder spoor van haar bezoek aan Helsinki uit te wissen. Als dat zo was, hadden ze een blunder begaan - ze hadden natuurlijk niet kunnen voorzien dat Newman zo snel in het hotel zou opduiken, waar zij had gelogeerd.
    


    
      De Finnen bevonden zich internationaal gezien in een moeilijke positie. Aan hun oostelijke grens rees de voortdurend dreigende schaduw van Rusland op. De Russen voorzagen Finland van alle benodigde olie - in ruil voor een vloed van Finse produkten. Theoretisch gesproken, zou het Kremlin Helsinki in een wurggreep kunnen houden.
    


    
      Maar de Finnen balanceerden zeer bedreven op het slappe koord tussen Oost en West. Ze klampten zich vastberaden aan hun dierbare onafhankelijkheid vast door te weigeren een Russische satellietstaat te worden - door de handel met het Westen te bevorderen om een tegenwicht tegen de beer te vormen. Newman ging aan de tafel zitten en staarde naar de laatste twee gegevens die hij had omcirkeld. Ratakatu. Het hoofdkwartier van de Beschermingspolitie, dat zich in een heel ander deel van de stad bevindt dan het hoofdbureau van de gewone politie in Pasila. Daarover maakte hij zich zorgen. Laila had toegegeven dat haar vader het hoofd van de geheime politie was. Bracht ze soms op dit moment al verslag uit van haar gesprekken met hem? Maar hier kwam een tegenstrijdigheid opduiken: Laila had immers het artikel geschreven over het zogenaamde dodelijk ongeluk van Alexis op een landweg buiten Helsinki? Dat zou Mauno Sarin - die Newman tijdens zijn vorige bezoek had leren kennen -toch zeker niet erg op prijs stellen. Daarmee kon hij dus wel een streep zetten door de veronderstelling dat Laila onder de plak van haar vader zat.
    


    
      De helikopter. Weer een nieuw gegeven, dat hij had verkregen door zijn hardnekkig uithoren van de receptionist. Waar was ze in die Hughes 500 D naar toe gevlogen? Die details zou hij aanstaande maandag krijgen. Newman was ervan overtuigd dat hij heel wat dichter bij de waarheid zou kunnen komen, als hij wist wat Alexis die laatste dagen precies had gedaan. Geduld. Dat vormde vaak de sleutel tot succes als een buitenlands correspondent feiten aan het uitpluizen was.
    


    
      

    


    
      'Dit is de lijst met de aankomst- en vertrektijden van de schepen,' zei Laila. Ze gaf hem een velletje papier.
    


    
      Ze dineerden op de bovenste verdieping van het restaurant Het Ronde Huis, die via een wenteltrap te bereiken was, aan een tafeltje aan de binnenrand, vanwaar ze konden neerkijken op de tafeltjes op de begane grond. Newman pakte het blaadje van haar aan en bekeek de vertrek- en aankomsttijden, die daarop in een keurig handschrift waren genoteerd.
    


    
      'Je laat er geen gras over groeien, hè?' was zijn commentaar.
    


    
      'In mijn werk moet je altijd meteen overal bovenop zitten.' Ze bloosde toen ze besefte wat ze gezegd had. 'Maar dat weet jij natuurlijk veel beter dan ik.'
    


    
      'Mijn complimenten, hoor.'
    


    
      'Heb je er iets aan?' vroeg ze, voor ze verder at.
    


    
      'Ook negatieve informatie kan nuttig zijn,' antwoordde hij.
    


    
      'Er zit dus niet bij, wat je zoekt?'
    


    
      'Laila, jij weet net zo goed als ik, dat je door het schrappen van bepaalde gegevens vaak op een heel nieuw spoor komt.'
    


    
      Newman vulde hun glazen bij met chabliswijn om zijn opwinding te verbergen. Er was slechts één schip dat om 10.30 uur uit Helsinki vertrok - de Georg Ots, met als bestemming Tallin, Estland. Het was blijkbaar een soort passagiersschip, dat om 15.00 in Tallin aankwam, en daar om 19.30 weer vertrok. Terugkeer in Helsinki, 22.30. Wat Newman intrigeerde was dat Laila eerst als naam van de scheepvaartmaatschappij Oy Saimaa Lines Ltd. had vermeld -een geruststellend Finse naam - maar tussen haakjes erachter had ze de naam Estlandse Scheepvaart Maatschappij eraan toegevoegd. Dat hield waarschijnlijk in dat de Georg Ots een Russisch schip was.
    


    
      'Hoe kom je aan deze gegevens?' vroeg hij.
    


    
      'Van het reisbureau Ageba. Dat zit vlak bij het Marski Hotel.'
    


    
      Ze pakte het blaadje papier en schreef iets onderaan. Hij keek wathet was. Ageba Travel Service, Pohjoisranta 4.
    


    
      'Heb je nog meer informatie nodig?' vroeg ze.
    


    
      'Dat geloof ik niet.' Hij keek haar aan en nu drong het eigenlijk pastot hem door, dat ze extra zorg aan haar uiterlijk had besteed voordit dineetje met hem. Ze had een nauwsluitende zwarte japon aan,die versierd was met kleine gouden draken. De Chinese boorddeed haar stevige, goedgevormde kin mooi uitkomen.
    


    
      'Je bent erg mooi,' zei hij opeens.
    


    
      'Dank je, Bob,'zei ze, een beetje verlegen, maar toch vergenoegd.
    


    
      'Hoe is het met je vader? Heb je hem onlangs soms nog gesproken?'
    


    
      'Waarom vraag je dat?'
    


    
      Ze had haar mes en vork op haar bord gelegd, en haar gezicht stond opeens strak. Al het plezier was vervangen door ergernis en verontwaardiging, die tot uitdrukking kwamen in de manier waarop ze de vraag had gesteld.
    


    
      'Zo maar, ik veronderstel alleen maar dat je regelmatig contact met je vader hebt.'
    


    
      'In zijn hoedanigheid als hoofd van de Beschermingspolitie?' Ze had haar stem laten dalen en leunde wat naar voren. Haar stemklonk zo koud als het ijs in de glazen van het Amerikaanse stel dat aan een naburig tafeltje zat. Newman voelde een nieuwe Finse 'Boem!' aankomen. De blik in haar ogen was al even koud als haar stem.
    


    
      'Nee, ik bedoel als vader en dochter,' antwoordde hij.
    


    
      'Dat zal wel! Jij denkt zeker dat ik al onze gesprekken meteen aan hem doorvertel, hè? Je denkt dat ik je daarom van het vliegveld ben komen afhalen. Heb je zo weinig vertrouwen in me? Dan zal ik je iets vertellen, meneer Newman. Ik sta helemaal niet op goede voet met mijn vader. Tegen zijn wensen in ben ik journaliste geworden. En ik heb hem al twee maanden niet gezien of gesproken. En ik heb helemaal geen trek meer. Ik zou graag een kop koffie willen - en dan ga ik naar huis.'
    


    
      Newman deed geen enkele poging haar van gedachten te doen veranderen. Hij was zelf ook in een rothumeur, maar zijn hersens beheersten zijn emoties. Als ze zat te liegen, had ze een roeping als actrice misgelopen. En zo niet, dan moest ze inderdaad van streek zijn door wat hij had gezegd.
    


    
      Hij moest zeker weten of dat zo was; als ze geen toneel speelde, zou ze inderdaad naar huis gaan. Ze dronken zwijgend hun koffie op. Hij tekende de rekening. Laila stond op en trok haar jas aan voor hij haar kon helpen.
    


    
      De gasten aan de andere tafeltjes hadden het allemaal naar hun zin. Ze lachten en praatten druk en dronken grote hoeveelheden wijn, terwijl Newman en Laila het restaurant verlieten. Hij liep met haar mee naar buiten, waar een aantal taxi's stond te wachten. Eén ervan had een verlicht bordje met het Finse woord Taksi erop, terwijl de andere het bij het eenvoudiger Taxi hadden gehouden. Ze dankte hem beleefd maar koel voor het diner, wenste hem goedenacht en reed weg in een taxi. Newman haalde zijn schouders op en liep langzaam terug naar zijn kamer in het hoofdgebouw. Hij was van nature een eenling, vooral als hij aan het werk was. En de zaak waarin hij nu verwikkeld was, was de pijnlijkste tot nu toe. Hij kon maar beter alleen zijn.
    


    
      

    


    
      Op zaterdag 1 september - de dag dat Tweed in Genève een ontmoeting had met Alain Charvet, de ex-politieagent die een privé-detectivebureau had geopend - vloog generaal Lysenko van Moskou naar Leningrad, dat hij zijn 'vooruitgeschoven post' noemde.
    


    
      Lysenko doorspekte zijn gesprekken graag met militaire termen en beschouwde Leningrad als de ideale locatie van waaruit hij 'Operatie Procane', zoals hij die nu noemde, kon leiden. Hij reisde samen met zijn adjudant, kapitein Valentin Rebet, die in Moskouse kringen ook bekendstond als 'De Schaduw van Lysenko'.
    


    
      Rebet was een lange man van vijfendertig met kortgeknipt zwart haar en een encyclopedisch geheugen. Hij was bovendien een eersteklas administrateur en vulde zijn luidruchtige baas, die een hekel aan administratief werk had, uitstekend aan. Lysenko vuurde zijn vraag af zodra Rebet en hij op zijn kantoor waren aangekomen, dat op de tweede etage lag van een grijs gebouw aan de Neva, niet ver van het Finland Station.
    


    
      'Wel, Rebet, wat hebben we tot nu toe?'
    


    
      Rebet duwde zijn montuurloze bril recht op zijn neus en sloeg een dossier open.
    


    
      Lysenko was een zeer energiek man, die het meest in zijn element was als hij naar nieuwe bestemmingen kon vliegen of rijden, of zijn ondergeschikten met vragen kon bombarderen. Hij dronk grote hoeveelheden wodka en lakka, de Finse likeur die gemaakt werd van braambessen. Zijn honger naar vrouwen was evenredig aan zijn dranklust. Zoals Rebet ooit tegen een collega had gezegd: 'Als je zijn vrouw ziet, begrijp je wel waarom.'
    


    
      Valentin Rebet was de intellectuele helft van het duo, een man die zich tot diep in de nacht kon buigen over dossiers en rapporten van de geheim agenten. Als er iemand was die een reeks ogenschijnlijk niets met elkaar te maken hebbende feiten tot een logisch geheel in elkaar kon passen, was het Rebet wel.
    


    
      'Punt één: de moorden op de GRU-agenten in Tallin,' begon hij. 'Een hele reeks geheimzinnige moorden waarvoor op het oog geen enkel motief schijnt te zijn.'
    


    
      'Duidelijk het werk van die zogenaamde Estlandse verzetsbeweging.' Lysenko sprong overeind en liep met bonkende stappen naar het raam. Rebet keek op en zijn ogen vernauwden zich.
    


    
      'Er is geen enkel bewijs dat een dergelijke conclusie rechtvaardigt,' zei hij. 'Er is iets vreemds aan die macabere moorden. Vier mannen zijn gewurgd - alle vier GRU-agenten. Waarom juist mensen van de GRU? En kolonel Andrej Karlov, die daarginds zulk voortreffelijk werk levert, zit nu met twee grote problemen die zijn aandacht opeisen.'
    


    
      'Die voortreffelijk werk levert?' bulderde Lysenko. 'Die slijmerd, die op zijn knieën naar zijn meerderen is gekropen in de hoop op een promotie?'
    


    
      'Karlov is een van de beste militaire analytici van het Rode Leger,' vervolgde Rebet onbewogen. 'Hebt u zijn laatste memorandum gezien - waarin hij opnieuw uitdrukking geeft aan zijn twijfel over de waarde die gehecht moet worden aan de inlichtingen die door de mysterieuze Procane worden doorgespeeld?'
    


    
      'Hij probeert zichzelf natuurlijk te dekken - omdat hij in Londen de contactpersoon is geweest tussen Procane en het Kremlin. Moskou is ervan overtuigd dat Procane waarschijnlijk de grootste vis is, die we sinds de Tweede Wereldoorlog aan de haak hebben kunnen slaan.'
    


    
      'Volgens mij is het niet goed om hem de leiding te geven over het onderzoek naar de moorden. Hij moet zijn volledige aandacht kunnen wijden aan de onbekende Adam Procane en hem veilig de grens over zien te krijgen. En we hebben een tweede rapport binnen gekregen van de militaire attaché van de ambassade in Parijs, dat Procane inderdaad al onderweg is.'
    


    
      'En hoe moeten we de zaak volgens jou dan aanpakken?' vroeg Lysenko.
    


    
      'Om te beginnen moeten we alle ambassades in West-Europa, plus de onofficiële contactpersonen, opdracht geven ons onmiddellijk te waarschuwen als een hooggeplaatste Amerikaanse diplomaat, of een lid van de Amerikaanse geheime dienst of een Amerikaanse legerofficier naar Europa komt. Procane zal immers een overtuigende reden moeten verzinnen om naar Europa te komen - dat het eerste tussenstation vormt op zijn weg naar Moskou. Vanaf de plaats van zijn eerste bestemming kunnen we wel afleiden, welke weg door Europa hij zal kiezen.'
    


    
      'Ik zal ogenblikkelijk instructies laten uitsturen,' zei Lysenko instemmend. Hij stak een sigaret op, een teken dat het plan hem wel aanstond. Actie! Dat was Lysenko's sterke punt.
    


    
      'Maar ondertussen zitten we nog steeds met een derde probleem - waar ik het ook al eerder over heb gehad. De moord op die Franse journaliste, Alexis Bouvet, die door die waanzinnige sadist, Poloetsjkin, is gedood. Om nog maar te zwijgen over zijn stommiteit om de film over de moord naar Londen te sturen, en een foto met een verslag van de moord naar een Finse krant.'
    


    
      'Laten we de politieke zaken nu maar overlaten aan degenen die daar verstand van hebben. Is er verder nog iets? Zo niet, dan moeten we nu meteen een algemene instructie uitsturen over die Amerikaan. Dat was een goed idee, kameraad.'
    


    
      Lysenko wist maar al te goed dat Rebet voor hem onmisbaar was, dat hij degene was, die altijd met nieuwe ideeën op de proppen kwam. Hij was de enige van Lysenko's ondergeschikten, die af en toe een schouderklopje kreeg. Hoewel natuurlijk niet te vaak - hij hoefde zelf immers niet te weten dat hij onmisbaar was.
    


    
      'Ik maak me danig ongerust over die onrust in Estland,' zei Rebet. 'Vooral omdat ik de verschillende gebeurtenissen nog steeds niet met elkaar in verband heb kunnen brengen.'
    


    
      'Moet dat dan?' vroeg Lysenko scherp.
    


    
      'Ik geloof nu eenmaal niet in toeval,' zei Rebet.
    


    
      

    


    
      Dat was op zaterdag. Zondagmiddag vloog Tweed vanuit Brussel terug naar Londen, na zijn onderhoud met Julius Ravenstein, de man die binnen de Antwerpse diamantindustrie bekendstond als 'De Witte Ster'.
    


    
      Maandagochtend 3 september kwam hij laat op zijn Park Crescent-kantoor aan, en zodra hij binnen was, voelde hij dat er iets mis was. Monica zat achter haar bureau op hem te wachten en sloeg hem ongeduldig gade toen hij rustig zijn jas uittrok en ophing. De hittegolf die twee maanden had geduurd, was eindelijk voorbij en de temperatuur was flink gedaald, terwijl er nu ook een lichte motregen op de stad neerdaalde.
    


    
      'Ik heb een aantal dringende telefoontjes voor je gekregen,' meldde ze. 'Uit Parijs, Frankfurt en Genève.' 'De soep begint te koken.'
    


    
      'Wat voor soep? Wat is er allemaal aan de hand?'
    


    
      'Dat kan ik je niet vertellen. Het spijt me. Van nu af aan zul je helaas volkomen in het duister moeten tasten wat je werk betreft.'
    


    
      'Leuk. Dat is weer eens iets anders,' zei ze scherp.
    


    
      'Ik heb mijn instructies,' suste hij haar. 'Deze zaak moet ik helemaal zelf behandelen. Op den duur zul je wel begrijpen waarom.'
    


    
      'Ik ben benieuwd.'
    


    
      Ze sloeg een dossier open en deed of ze zat te lezen. Tweed vloekte binnensmonds. Ze was altijd volledig op de hoogte geweest van alles wat met zijn zaken te maken had, hoe groot de risico's somsook waren. Dat hele gedoe met die Procane begon hem steeds meer tegen te staan. Zonder naar haar baas te kijken zei Monica: 'De gegevens over die telefoontjes liggen op je bureau. Niemand wilde aan mij iets kwijt. Het telefoontje vanuit Frankfurt was van een vrouw, de andere twee van mannen. Ze vroegen allemaal of je ze zo spoedig mogelijk kon terugbellen.'
    


    
      'Goed. Dat zal ik meteen even doen.'
    


    
      'Heb je soms liever dat ik even wegga?'
    


    
      Hij keek haar over de rand van zijn bril aan en schudde zijn hoofd. 'Ik heb er toch zo'n hekel aan als je zo naar me kijkt!' barstte ze uit. Hij belde eerst naar Frankfurt. Hij draaide het nummer, hoorde de telefoon overgaan, en toen kwam de zangerige stem van Lisa Brandt aan de lijn. Hij had sterk het vermoeden dat ze speciaal voor hem was thuisgebleven.
    


    
      'Ik neem dit gesprek op,' waarschuwde hij. Hij drukte op de knop waarmee de bandrecorder die in de derde la van zijn bureau verborgen zat, in werking werd gesteld.
    


    
      Het was een eenzijdig gesprek. Lisa sprak en hij luisterde. Slechts af en toe stelde hij een vraag. Haar rapport was kort en bondig - heel anders dan haar luchtige gebabbel tijdens hun lunch in het Intercontinental. Hij bedankte haar en hing op.
    


    
      'Wie moet dat gesprek uittypen?' vroeg Monica, enigszins gekalmeerd.
    


    
      'Dat doe ik zelf,' zei Tweed, zonder verder commentaar.
    


    
      Dezelfde procedure herhaalde hij met André Moutet in Parijs, en met Alain Charvet in Genève. Ook zij zaten bij de telefoon te wachten. Na het derde gesprek haalde hij zijn oude draagbare Remington-schrijfmachine uit de kast. Hij draaide er een blad in, zette de koptelefoon van de bandrecorder op zijn hoofd en typte een rapport over de drie gesprekken. Hij maakte geen kopie en stopte het blanco vel dat hij als ondergrond had gebruikt, in de versnippermachine, terwijl hij zich er scherp van bewust was dat Monica er met opzet niet op lette.
    


    
      Toen stopte hij de drie vellen papier in drie afzonderlijke mappen, klemde die dicht en legde ze netjes op een stapeltje op zijn bureau. Toen hij daarmee klaar was, zette hij zijn bril af en begon de glazen langzaam op te poetsen. Monica, die het signaal herkende, sloeg haar dossier dicht en wachtte. Hij schraapte zijn keel. 'Ik moet je hier buiten houden, omdat dit de moeilijkste zaak is dieik ooit te behandelen heb gekregen. Als het mis mocht gaan, wil ik jou er niet bij betrokken hebben.'
    


    
      'Als het mis mocht gaan?'
    


    
      Monica's verontwaardigde en teleurgestelde houding was meteen verdwenen en maakte plaats voor bezorgdheid en ongerustheid. Ze keek haar baas scherp aan.
    


    
      'Het zou best eens mis kunnen gaan - heel makkelijk zelfs,' zeiTweed. 'En als dat mocht gebeuren, wil ik niet dat jij ook nog eensmet de brokstukken komt te zitten. Ik weet dat Howard nu nietbepaald dol op je is - maar hij is wel rechtvaardig.'
    


    
      'Maar ik dacht - ik hoopte - dat dit tot een promotie zou kunnenleiden.'
    


    
      'Ik loop op het slappe koord boven een afgrond. Houd je dat nu maar goed voor ogen....'
    


    
      Haar ongerustheid nam toe. En juist op dat moment kwam Howard binnenlopen en zei precies wat hij niet had moeten zeggen. Zijn gladgeschoren gezicht was rood van opwinding, en hij gedroeg zich uiterst verwaand.
    


    
      'Ik zou je graag even willen spreken.' Hij keek naar Monica. 'Onder vier ogen, bedoel ik.'
    


    
      'Als je het haar netjes vraagt, zal Monica ons best alleen willen laten. Vergeet alsjeblieft niet dat ze een lid van ons team is,' zei Tweed kribbig.
    


    
      'Sorry, niet zo bedoeld,' was het beste excuus dat Howard over zijn lippen kon krijgen. 'Er hebben zich heel ernstige ontwikkelingen voorgedaan. Ik zou graag Tweeds advies willen vernemen over de verder te nemen stappen. Dank je, Monica.' ...Tweeds advies willen vernemen... Inwendig rilde Tweed bij het overdreven taalgebruik van Howard. Het klonk verdomme of hij zijn dokter consulteerde. Maar hij bleef onbewogen zitten, toen Monica het vertrek had verlaten en Howard zijn nieuws eruit gooide.
    


    
      'Ik heb zojuist een telefoontje gekregen van iemand die ik op dit moment kan missen als kiespijn. Het moet daarginds midden in de nacht zijn. Ik denk wel eens dat de man nooit naar bed gaat. Maar goed, het schijnt dat iemand de bekende knuppel in het hoenderhok heeft geworpen. Als je hem hoort, zou je denken dat de Derde Wereldoorlog is uitgebroken -'
    


    
      'Over wie heb je het nu eigenlijk?' onderbrak Tweed hem.
    


    
      'Over Cord Dillon! In hoogsteigen persoon. Hij is al onderweg hier naar toe. Je zult hem dus van Heathrow moeten afhalen. Ik zal wel even laten controleren hoe laat hij precies aankomt.'
    


    
      'Geen sprake van,' zei Tweed.
    


    
      'Hoe bedoel je?'
    


    
      'Ik ben niet van plan om Cord Dillon van Heathrow af te halen.'
    


    
      'Maar we kunnen hem toch moeilijk daar in zijn eentje laten staan?' zei Howard in verwarring gebracht. Hij ging in Tweeds leren armstoel zitten en haalde zijn vingers door zijn haar. 'Waarom wil je hem niet afhalen?'
    


    
      'Uit tactische overwegingen.'
    


    
      Cord Dillon. Plaatsvervangend hoofd van de CIA. Howard kon hem niet uitstaan - voornamelijk, dacht Tweed, omdat hij de rondborstige Amerikaan niet de baas kon. Hij kon zich Dillons vorige confrontatie met Howard, waar hij bij aanwezig was geweest, nog levendig herinneren.
    


    
      'Zouden jullie Britten eens een keer niet op jullie luie kont blijven zitten en de boel wat in beweging zetten? Wij kunnen toch niet alles alleen doen - hoewel, zoals jullie de zaken hier aanpakken, denk ik dat het daar wel weer op zal neerkomen!'
    


    
      Dat was de Amerikaan die de Atlantische Oceaan was overgestoken om zijn allerminst welkome aanwezigheid aan hen op te dringen. Howard verzocht Tweed nogmaals Dillon af te halen, maar Tweed weigerde pertinent. En er was iets in Tweeds houding, wat Howard deed vermoeden dat hij heimelijk wel in zijn schik was met de gang van zaken.
    


    
      'Waar hebben we deze eer eigenlijk aan te danken?' vroeg hij aan Howard.
    


    
      'Omdat hij bericht uit Parijs heeft gekregen dat een Amerikaan genaamd Adam Procane, van plan is naar de Russen over te lopen. Je weet hoe hij is. Ik kon er nauwelijks een woord tussen krijgen.'
    


    
      Hij stond op en trok zijn colbertje recht. 'Dan zal ik hem wel moeten afhalen.'
    


    
      'Dat moet je zelf weten.'
    


    
      'Jij hebt anders de leiding over de zaak Procane,' zei Howard een beetje kregelig.
    


    
      'En dat is precies waarom ik niet van plan ben de rode loper uit te leggen voor Dillon.'
    


    
      'Zou je me niet eens op de hoogte brengen van de stand van zaken?Ik heb gehoord dat de centrale roodgloeiend staat van de telefoontjes over en weer naar het vasteland.'
    


    
      'Je mag deze rapporten wel lezen.'
    


    
      Tweed gaf de drie dossiers aan zijn baas en ging rustig zitten wachten, terwijl Howard de rapporten staande doorlas. De sombere, geïrriteerde blik op zijn gezicht werd nog dreigender, toen hij de dossiers dichtklapte en op het bureau gooide.
    


    
      'Godallemachtig! Deze rapporten uit Parijs, Frankfurt en Genève komen alle drie op hetzelfde neer - dat Procane ieder moment in Europa kan aankomen, op weg naar Rusland.' Hij liet zich weer in de fauteuil zakken en hief met een wanhopig gebaar zijn handen op. 'Realiseer je je wel wat dit voor gevolgen kan hebben, nu Reagan zich kandidaat heeft gesteld voor herverkiezing in november? Als er nu een spionageschandaal aan het licht mocht komen, kan hij de verkiezingen wel vergeten. Het begint er aardig op te lijken dat Washington een rotte appel in de mand heeft, die nog veel schadelijker is dan Philby. Weet je wat dat voor gevolgen kan hebben?' herhaalde hij.
    


    
      'Ja, natuurlijk. Ik kom net van het vasteland terug. Ik heb in Parijs, Frankfurt, Genève en Brussel met mijn informanten gesproken. Ze zijn meteen begonnen alle geruchten over Procane na te trekken. De eerste resultaten zijn veel sneller binnengekomen dan ik had verwacht, en staan in die rapporten.'
    


    
      'Wie zijn die A, B en C eigenlijk?'
    


    
      'Mijn informanten. En hun identiteit moet strikt geheim worden gehouden. Zodra de Russen hier iets over te horen krijgen - en dat zal gebeuren - zouden ze best eens kunnen proberen een van mijn informanten te ontvoeren om meer informatie los te krijgen. Ik wacht nu nog op berichten van D. Dat is mijn man in Brussel.'
    


    
      'En wat is het doel van deze manoeuvre?'
    


    
      Tweed drukte op de knop van de intercom. 'Monica, je mag wel weer binnenkomen. Het gevaar is geweken.'
    


    
      Hij wachtte tot Monica teruggekomen was en achter haar bureau was gaan zitten. Howard fronste, maar zei niets. Aangezien Tweed van plan was binnenkort weer naar het buitenland te gaan, vond hij dat zij toch wel een beetje op de hoogte moest blijven van de huidige gebeurtenissen. En Howard kon nu merken dat zij slechts van een deel van de operatie deelgenoot gemaakt was.
    


    
      'Het doel van de manoeuvre,' legde Tweed uit, 'is - hoewel de kansvan slagen momenteel nog klein lijkt - dat wij Procane kunnen tegenhouden voor hij aan de laatste etappe naar Moskou begint. Als we daarin slagen, zouden we in Washington meteen enorm in aanzien stijgen. De Amerikanen vinden dat wij altijd alles verknoeien. Het is de hoogste tijd om de balans eens naar onze kant te laten doorslaan.'
    


    
      'Maar we weten in de verste verte nog steeds niet wie die Procane nu eigenlijk is,' protesteerde Howard. 'Of wel?'
    


    
      'Nee, ik heb geen idee. Ik heb ook gezegd dat we op niet al te veel moeten hopen; maar we kunnen het in ieder geval proberen.'
    


    
      'En mag ik zo vrij zijn te informeren hoe je dit denkt aan te pakken?'
    


    
      'De eerste fase heb ik zojuist uitgelegd. De tweede stap is een algemene instructie aan ons hele netwerk in Europa om alle routes die Procane zou kunnen kiezen om naar Rusland te komen, goed in de gaten te houden. Een voor de hand liggende mogelijkheid is Antwerpen - ik weet toevallig dat een Russisch vrachtschip, de Taganrog, daar onlangs is binnengelopen, zogenaamd voor een aantal reparaties. Op die manier zijn Burgess en Maclean ook ontsnapt.'
    


    
      'Dat is inderdaad wel erg voor de hand liggend.'
    


    
      'Maar zij denken misschien dat we die mogelijkheid juist daarom terzijde zullen schuiven.'
    


    
      'En hoe denk je een hooggeplaatste Amerikaan, die naar Antwerpen reist, te kunnen aanhouden?'
    


    
      'De mensen van de Belgische contraspionagedienst zouden hem kunnen arresteren op grond van een valse aanklacht. Papieren niet in orde, zo iets. Als de nood aan de man mocht komen, kunnen we hem zelfs laten ontvoeren en hierheen laten brengen, ter ondervraging.'
    


    
      'Dat is wel erg drastisch.'
    


    
      'Denk je dat Cord Dillan daar bezwaar tegen zal maken?'
    


    
      'Nee, dat denk ik niet. Hij heeft wel vaker scherp aan de wind gezeild. Maar je bent toch niet van plan hem die rapporten te laten zien?'
    


    
      Howard wees naar de dossiers met een gezicht alsof het staven dynamiet waren. Tweed pakte de drie mappen op en legde ze in een la, die hij op slot deed. Toen zei hij: 'Natuurlijk wel. De Amerikanen stellen samenwerking bijzonder op prijs.'
    


    
      'Dan zul je de wind van voren krijgen.'
    


    
      'Dat zal ik wel overleven. Wat mij echter veel meer dwars zit, is de joker die je tussen mijn kaarten hebt geschoven.'
    


    
      'Waar heb je het in vredesnaam over?'
    


    
      'Over Bob Newman. Jij moest hem zo nodig die film laten zien, en nu is hij hals over kop naar Finland vertrokken. En je weet hoe hij is - als hij zich eenmaal kwaad maakt... dan is hij niet makkelijk meer onder controle te houden. Bovendien heb je tegen hem iets gezegd over Procane. Dat is volgens mij een ernstige fout geweest, een fout waardoor het hele kaartenhuis zou kunnen instorten. Nog afgezien van de gevaren die Newman zelf zou kunnen lopen.'
    


    
      'Ik moet ervandoor,' zei Howard terwijl hij opstond. 'Ik heb nog het een en ander te doen, voor ik naar het vliegveld ga.'
    


    
      'Hoe laat komt Dillon aan?'
    


    
      'Om tien over zes vanavond. Vlucht BA 192-met de Concorde. Ik zal hem meteen hier naar toe brengen en hem in jouw schoot werpen.'
    


    
      'Niet letterlijk, hoop ik. Hij heeft de verkeerde sekse.'
    


    
      Soms gaf Tweed blijk van een vreemd soort gevoel voor humor, waar zelfs zijn beste vrienden van opkeken. Howard kon er niet om lachen.
    


    
      

    


    
      'Kan ik iets voor je doen?' vroeg Monica toen Howard weg was.
    


    
      'Jazeker. Iets, waar je het de hele dag druk mee zult hebben. Je moet het hele netwerk waarschuwen dat een hooggeplaatste Amerikaan - van de CIA, de NSA, het Pentagon, de hele bliksemse boel, op weg is naar Europa, met als uiteindelijke bestemming Moskou. Het lijkt me het beste om alle havens waar schepen uit de Oostbloklanden liggen, in de gaten te houden - plus alle vliegvelden.'
    


    
      'En de stations?'
    


    
      'Ik denk niet dat hij per trein zal reizen. Hij zal een snelle manier van transport moeten hebben, een veilige manier om achter het IJzeren Gordijn te komen.'
    


    
      'Moeten ze zich nog op een bepaald gebied concentreren?'
    


    
      'Ja. Op Scandinavië.'
    


    
      Een uur daarna belde Laila Sarin.
    


    
      

    


    
      'Meneer Tweed? U spreekt met Laila.'
    


    
      Ze klonk zenuwachtig en bezorgd. Tweed drukte de hoorn watdichter tegen zijn oor, en begon haar meteen op haar gemak te stellen. Hij sprak tegen haar als een aardige oom tegen zijn nichtje.
    


    
      'Laila, wat fijn dat je al zo snel iets van je laat horen. Ik heb je dit keer een zeer moeilijke opdracht gegeven, hè? Maar eigenlijk zijn alle opdrachten die je tot nu toe van me hebt gekregen, moeilijk geweest -'
    


    
      'Ik heb eerder geprobeerd u te bereiken. Voor het weekend. Ik kreeg een vrouw aan de lijn, die zei dat u er niet was.'
    


    
      'Dat klopte. Hoe is het ermee?'
    


    
      'Niet erg goed. Ik ben bang dat ik u zal moeten teleurstellen. Het spijt me vreselijk. Ik ben, zoals afgesproken, de Engelsman van het vliegveld gaan afhalen. Ik heb hem zover weten te krijgen, dat ik met hem mee mocht naar zijn hotel - het Kalastajatorppa.' Ze spelde de naam en hij schreef hem op zijn bloknoot. 'Ik heb vrij veel tijd met hem doorgebracht. Ik heb hem verteld dat zijn vrouw een dag of tien geleden bij mij op kantoor is geweest. Hij stelde een heleboel vragen, over wat ze allemaal had gezegd.' Ze herhaalde de gesprekken tot in de kleinste details en Tweed schreef alles razendsnel op zijn bloknoot. Eerst wat Alexis had gezegd en gevraagd. Toen Laila's gesprekken met Newman. Hij schreef maar door. Hij had het gesprek wel kunnen opnemen, maar hij wilde niet dat ze wist dat hij de mogelijkheid daartoe had - en bovendien leek het hem niet netjes het gesprek op te nemen, zonder dat zij het wist. Tweed had een zwakke plek voor het Finse meisje. Toen kwam het punt waar alles om draaide.
    


    
      'Toen ik vanochtend naar zijn hotel ben gegaan om het goed te maken, was hij vertrokken. Hij had een helikopter gehuurd en zijn koffer meegenomen, nadat hij de rekening had betaald. Ik heb geen idee waar hij zit.'
    


    
      'Waar ben je nu?'
    


    
      'Thuis. Ik heb gewacht tot de helikopter terug was, maar de piloot was alleen. Ik heb niet uit hem kunnen krijgen wat er is gebeurd. Ik denk dat Bob - meneer Newman, bedoel ik - hem een grote fooi heeft gegeven, opdat hij zijn mond zou houden. Het spijt me toch zo. Ik heb u nog nooit zo in de steek gelaten, en ik vind het echt vreselijk.'
    


    
      'Je hebt veel meer gedaan, dan je zelf beseft. Ik stuur je nog wat geld. Dezelfde bank als voorheen?'
    


    
      'Meneer Tweed!' Haar stem klonk opeens veel krachtiger. 'Ik bennog maar net begonnen. U denkt toch niet dat ik meneer Newman zo maar zijn gang zal laten gaan? Ik zal heel Helsinki overhoop halen, tot ik hem heb teruggevonden - en dit is mijn stad.'
    


    
      Tweed schrok even van haar felle uitval, en van haar vastberadenheid om door te gaan. Hij had de vasthoudendheid en het karakter van het meisje erg onderschat. Hij keek even naar Monica, die hem gadesloeg.
    


    
      'Ik stuur evengoed geld - misschien zelfs iets meer dan ik in gedachten had. Je zult het nodig hebben.'
    


    
      'Ik zal u een uitgebreide lijst van al mijn uitgaven sturen, net als voorheen,' zei ze stijfjes. 'En ik zal u bellen zodra ik hem heb teruggevonden. Tot dan.'
    


    
      Tweed hing tevreden op. Hij begon verwoed zijn brilleglazen op te poetsen. Zou dit zo'n zaak worden, waarin de amateurs het beter deden dan de beroeps? Het zou niet de eerste keer zijn.
    


    
      'Is er iets mis?' vroeg Monica aarzelend.
    


    
      'Mijn grootste zorg is werkelijkheid geworden. Newman is verdwenen.'
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      Het was maandagochtend 3 september in Leningrad. Generaal Lysenko, gekleed in uniform, kwam zijn kantoor binnen en gooide zijn overjas op de versleten leren bank. Kapitein Valentin Rebet zat al achter zijn eigen bureau te werken. Hij was bezig een aantal documenten te bestuderen met Strikt Geheim erop gestempeld, zag Lysenko.
    


    
      'Er zijn nieuwe ontwikkelingen,' zei Rebet. 'Ernstige ontwikkelingen.'
    


    
      'En zo gaat er weer een week van start, met de ene crisissituatie na de andere...'
    


    
      Lysenko keek zijn kantoor rond en stak zijn derde sigaret van die dag op. Tegen de muren stonden grijze dossierkasten, precies dezelfde kleur grijs van de tegels op de kale vloer. Lysenko gaf absoluut niets om luxe. De kasten behoorden aan Rebet toe. De generaal had geen idee wat erin zat - en wist helemaal niet wat voorsoort opbergsysteem Rebet gebruikte.
    


    
      'Vertel me dat ernstige maar,' gromde hij.
    


    
      'Kolonel Karlov schijnt het toch bij het verkeerde eind te hebben met zijn twijfels over Adam Procane. Ik heb dit weekend drie rapporten binnengekregen, die alle drie melden dat Procane al onderweg is. En die rapporten komen van zeer betrouwbare bronnen.'
    


    
      'Welke bronnen zijn dat?'
    


    
      Lysenko liep naar zijn vaste plekje voor het raam. Een stroom mensen liep de brug over naar hun werk, ineengedoken tegen de regen die vanuit de Oostzee was komen opzetten. Het was een druilerige ochtend, die Lysenko's maandagochtendhumeur precies weerspiegelde.
    


    
      'De ambassade in Parijs, en het consulaat in Frankfurt en Genève,'zei Rebet op zijn zakelijke toon. 'De militair attaché in Parijs zeidat het een volkomen betrouwbare bron was. En hetzelfde geldtvoor Duitsland en Zwitserland.'
    


    
      'Geef dit meteen door aan Moskou.'
    


    
      'Dat heb ik al gedaan. Uit uw naam,' zei Rebet.
    


    
      'Mooi zo. Heeft iemand al enig idee wie Procane is?'
    


    
      'Nee.'
    


    
      'Een bijzonder voorzichtig man, dus. Mooi zo. Hoe zit het met de route die hij door Europa zal volgen? Zouden we ons daar niet eens in verdiepen en iets plannen?' vroeg Lysenko.
    


    
      'Ik zou niet weten waar we zouden moeten beginnen. De man is volkomen onzichtbaar.'
    


    
      'We zouden alle ambassades en consulaten kunnen waarschuwen zich alvast voor te bereiden, voor het geval hij hun richting uit komt.'
    


    
      'Dat lijkt me niet zo verstandig. Bedenk eens hoeveel mensen dan van de zaak Procane op de hoogte zijn. Stel je voor dat er iemand zijn mond voorbijpraat, en Washington er iets over te horen krijgt. Ik stel voor nog even te wachten. Laten we eerst contact opnemen met Karlov - hij is uiteindelijk degene geweest, die als eerste contact met die onzichtbare man heeft gehad.'
    


    
      'Naar Tallin bellen, bedoel je?'
    


    
      'Neemt u me niet kwalijk, maar ook dat lijkt me niet zo'n goed idee, generaal. We weten nog steeds niet precies in hoeverre de Amerikaanse satellieten in ons telefoonnet zijn doorgedrongen. Misschien kan ik beter naar Tallin vliegen en daar persoonlijk metKarlov overleg plegen.'
    


    
      'Dat ben ik met je eens. Tot op zekere hoogte. Tot nader order mag jij alle besluiten nemen wat Procane betreft. Als je weg bent, zal ik dat officieel vastleggen. Nee, ik heb een beter idee. Ik zal meteen een memorandum dicteren, dat je mee kunt nemen naar Tallin.' Lysenko gedroeg zich opeens erg openhartig en hartelijk en sloeg Rebet op zijn schouder. 'Dan heb je wat meer overwicht tegenover Karlov.'
    


    
      'Danku.'
    


    
      Rebet keek hem met een neutrale uitdrukking op zijn gezicht aan. Het was een van Lysenko's oude trucjes. Leg in een memorandum vast dat een ondergeschikte de verantwoordelijkheid draagt voor een operatie die best eens mis zou kunnen gaan; Lysenko wist immers donders goed dat alles in principe mis zouden kunnen gaan. Je moest het juiste ogenblik weten te kiezen om iemand anders de kastanjes uit het vuur te laten halen. Lysenko was zeer bedreven in dit spelletje. Hij wist zich altijd in de rug te dekken. Hoe had hij anders generaal kunnen worden?
    


    
      

    


    
      De piloot van de helikopter heette Jorma Takala. Hij arriveerde maandagochtend om negen uur in het Kalastajatorppa Hotel. Newman, die zijn rekening al voldaan had, nodigde hem uit voor een kop koffie in de eetzaal. Newman had zijn koffer al bij zich. Hij zette hem op de grond naast zijn stoel en merkte tot zijn vreugde dat Takala, zoals vele Finnen, de Engelse taal uitstekend beheerste.
    


    
      'Dit is de vrouw die ik bedoel,' legde Newman uit. Hij liet Takala de foto van Alexis zien.
    


    
      'Herkent u haar?'
    


    
      'Ik kan me haar heel goed herinneren - een bijzonder mooie vrouw die precies wist wat ze wilde. Is ze uw vriendin?' vroeg hij aarzelend.
    


    
      'Mijn vrouw. Ze heeft u waarschijnlijk haar meisjesnaam opgegeven, Alexis Bouvet.'
    


    
      'Ja, dat klopt.'
    


    
      De piloot zweeg en keek Newman nadenkend aan. Newman schatte dat hij een jaar of dertig was; een lange, blonde man in een blauw trainingspak en met sportschoenen aan. Takala nam een slokje koffie voor hij weer sprak.
    


    
      'Ik heb het artikel in de krant gezien. Het spijt me erg dat uw bezoek aan Finland een zo trieste reden moet hebben.'
    


    
      'Dank u. Maar ik heb een aantal vragen voor u. Ik zou graag precies willen weten waar u met haar naar toe bent gevlogen - en ik wil niet alleen precies dezelfde route volgen, maar ook op precies hetzelfde tijdstip. Zou dat kunnen?'
    


    
      Takala knikte. 'Gek, uw vrouw stond er ook al op de juiste route en het juiste tijdstip aan te houden. Ik denk dat u het allemaal het beste onderweg kunt zien. Goed? Dan kunnen we nog wel een kop koffie nemen - we zijn namelijk precies om tien uur vertrokken. Het toestel staat aan de andere kant van het hotel.'
    


    
      'Ja, ik heb het landingsplateau gezien. En dan is er nog iets.' Newman haalde een stapeltje bankbiljetten te voorschijn. 'Dit is een extraatje. Het zit er dik in dat een journaliste vragen over mij komt stellen - ze achtervolgt me al zolang ik hier ben.'
    


    
      'Dat is niet leuk, zeg. Maar ja, zo zijn journalisten nu eenmaal.' Takala maakte een gebaar alsof hij alle journalisten het liefst in de zee zou laten vallen. Hij nam nog een kop koffie, wat Newman eraan herinnerde dat Finnen liters koffie drinken.
    


    
      'Ze zal van mij niets te horen krijgen,' zei Takala. 'Geen details over de route of over de tijd. Maar dit noem ik geen extraatje, dit is veel te veel -'
    


    
      'Dat zit wel goed. Vertelt u me eens iets over uw werk.' Ze bleven zitten praten tot het tijd was om te vertrekken. Op voorstel van Newman liepen ze via de tunnel naar het andere gebouw. Hij vermoedde dat Laila deze morgen wel eens zou kunnen komen opdagen. Hij had absoluut geen gewetenswroeging dat hij haar aan de kant had gezet. Hij was in een kille, doortastende bui, nu hij eenmaal een duidelijk spoor had gevonden. Vanaf de brede trap van het hotel leek de Hughes 500 D, die op het plateau stond, wel een speelgoedhelikopter. Hij stond op een ketting die Takala aan de rand van de houten vlonder over het pad gespannen had.
    


    
      Newman ging op de stoel naast de piloot zitten en zette de koptelefoon met microfoon op. Zodra de wieken gingen draaien, zou hij alleen via de koptelefoon met Takala kunnen spreken. De Fin wachtte geduldig tot zijn horloge precies op 10 uur stond. Hij zette de motor aan, liet hem opwarmen en steeg toen op. Het toestel trilde vreselijk. Newman had het gevoel alsof het door de trillingen helemaal uit elkaar zou kunnen vallen.
    


    
      Takala zwenkte weg over de baai. Het helderblauwe water verdween onder hen. Het was een perfecte dag voor een observatierondvlucht. De zon scheen in de azuurblauwe hemel en de lucht was zo helder als glas, een helderheid die Newman alleen in Finland zo had aangetroffen.
    


    
      Hij keek om en zag het Kalastajatorppa Hotel liggen als een maquette van een architect, met het hoofdgebouw als een glooiend blok beton. Ze stegen nog wat hoger en toen lag Helsinki onder hen - ook als een soort maquette. Hij had de kaart die hij van Laila had gekregen, goed bestudeerd, en kreeg nu het gevoel alsof hij de stad al eens eerder zo van bovenaf had gezien.
    


    
      Het schiereiland waarop de stad is gebouwd strekt zich in de Finse Golf uit als een misvormde hand met drie vingers. Aan drie kanten van de stad liggen baaien die bespikkeld zijn met vele eilanden in alle soorten en maten. Newman vond het een van de fascinerendste steden die hij ooit had gezien, een archipel zoals de grote archipels die Laila had beschreven. Takala begon met zijn uitleg.
    


    
      'Het deel van de stad waar we nu overheen vliegen, vond uw vrouw niet erg belangrijk. Ze keek alleen steeds op haar horloge. En ik moest deze zelfde wijde bocht beschrijven om precies op het gewenste tijdstip ons doel te bereiken.'
    


    
      'Welk doel?'
    


    
      'Als u nog even geduld heeft, zult u een beter idee krijgen van de tocht die ze maakte.'
    


    
      'Aan het eind van het schiereiland ligt een groot park - aan de rand van de zee. Hoe heet dat?'
    


    
      'Het Bronpark. Daar is ooit een waterbron geweest waar de bewoners van de stad hun water uit haalden. Ze hebben hier onlangs filmopnamen gemaakt voor die film die zich zogenaamd in Rusland afspeelt - met Lee Marvin.'
    


    
      Ze vlogen nu boven de zee. De piloot keek op zijn horloge, zwenkte naar het noorden en begon te dalen terwijl hij weer op het vasteland afvloog. In de diepte zagen ze kleine boten die af en aan voeren met - misschien wel illegale - koopwaar. Newman vouwde de kaart dicht en concentreerde zich op het landschap.
    


    
      'Daar aan de horizon ligt Estland,' zei Takala.
    


    
      Ver naar het zuiden, aan de rand van de Finse Golf, zag Newman een lange grijze kustlijn. Estland. Rusland.
    


    
      'Dat zijn de dokken en de scheepswerven,' vervolgde de stem vanTakala in zijn koptelefoon. 'We zijn nu erg dicht bij ons doel. Op dit punt drukte uw vrouw haar gezicht tegen het raampje en tuurde een paar minuten lang naar beneden.'
    


    
      Ze vlogen boven het Bronpark, zo laag dat Newman het web van paden tussen de dennenbomen kon zien, en een aantal wandelaars die bleven staan en omhoog keken toen de helikopter over hen heen vloog. Ze vlogen in noordelijke richting langs de rand van het schiereiland. Een aantal peervormige eilanden lag vlak voor de kust. Takala legde zijn vrije hand op Newmans arm en liet hem zijn horloge zien. Het was precies 10.30.
    


    
      'Nu moet u recht vooruit kijken,' zei de Fin. 'Daar ligt ons doel- de Siljakade.'
    


    
      'Wat heeft dit precieze tijdstip ermee te maken?'
    


    
      'Kijkt u maar eens naar dat schip - dat is de Georg Ots, die precies op dit tijdstip uitvaart naar Tallin, de hoofdstad van Estland.'
    


    
      Hij gaf Newman een verrekijker, en zei dat hij alles deed wat Alexis hem had gevraagd te doen. Newman pakte de verrekijker aan en stelde hem op scherp, terwijl Takala de helikopter nog iets liet dalen, zodat ze het van de kade wegstomende schip goed konden zien.
    


    
      Het was een passagiersschip, en veel groter dan Newman had verwacht. Het was bijna een lijnboot, met een glanzend witte kiel, afgezet met een blauwe streep. Heel modern met de gebruikelijke vierkante schoorsteen in het midden. Op het eerste gezicht leek het een Fins schip, maar toen hij de verrekijker op de schoorsteenpijp richtte, zag hij de rode band. Op die band stond het embleem van de hamer en de sikkel. Het was wel degelijk een Russisch schip.
    


    
      Door de verrekijker zag hij een officier op het dek staan, die de helikopter, die nu stil in de lucht hing, eveneens door een verrekijker bestudeerde. Het schip koerste door een smal kanaal tussen het vasteland en een eiland met een vreemd, Disney-achtig huis erop.
    


    
      'Welke haven is dit?' vroeg hij aan Takala.
    


    
      'De Zuidhaven.'
    


    
      Newmans gezicht leek uit steen gehouwen terwijl hij het schip, dat nu vaart begon te zetten, nakeek toen het het kanaal uitvoer de zee op. Een regel uit de brief van Alexis die de postbode hem in Londen had gegeven, kwam hem opeens weer scherp en fataal voor degeest.
    


    
      Heb reuze haast, want ik moet de boot halen - die vertrekt om 10.30... doe dit op weg naar de haven op de bus...
    


    
      'Zou u mij soms ergens af kunnen zetten?' vroeg Newman. 'Ik wil niet terug naar het Kalastajatorppa Hotel.'
    


    
      'Dat is niet zo eenvoudig,' zei Takala weifelend.
    


    
      'Ik wil graag naar een ander hotel.'
    


    
      'Dan zou ik u naar het Hesperia Hotel aan de Mannerheimintiekunnen brengen. Daar is een landingsterrein voor helikopters,want het hotel organiseert rondvluchten voor zijn gasten. Ik zaldan wel even radiocontact met ze moeten opnemen.'
    


    
      'Gaat uw gang. Ik zou graag een kamer willen boeken voor vijfdagen. Een tweepersoonskamer, als het kan.'
    


    
      'Ik zal het vragen. Dat is de kathedraal daar aan de rand van deZuidhaven.'
    


    
      Newman bekeek de stad door zijn verrekijker, terwijl Takala in het Fins over de radio sprak. Newman begreep er geen woord van. Toen knikte Takala en zette koers in noordwestelijke richting.
    


    
      'We kunnen landen, meneer Newman. En ik heb uw kamer voor u gereserveerd.'
    


    
      

    


    
      Het regende in Londen toen Monica de hoorn op de haak legde en een naam afstreepte op haar bloknoot. Het was een lange lijst met namen, die bijna heel West-Europa dekte. Met een zucht van verlichting legde ze haar potlood neer en keek naar Tweed.
    


    
      'Dat was Pierre Loriot van de Direction de la Surveillance du Ter-ritoire' - dat was de Franse contraspionagedienst - 'en hij heeft meteen zijn medewerking toegezegd. Hij concentreert zich op de vliegvelden - op alle vluchten vanuit Amerika. Bovendien laat hij controleren of er in de Franse havens, van Marseille tot Duinkerken, soms schepen liggen die een van de landen van het Oostblok als bestemming hebben. Zo ja, dan zullen die schepen scherp in de gaten gehouden worden. Loriot was de laatste op mijn lijst. Europa is hermetisch gesloten - met uitzondering van Finland, dat ik op jouw verzoek niet op de lijst heb gezet. Al begrijp ik niet waarom. Ik zou Mauno Sarin van de Beschermingspolitie in Helsinki zo even kunnen bellen. Of is het een staatsgeheim?' vroeg ze ietwat triest.
    


    
      'Niet zo somber. Het is helemaal geen geheim. Maar de Finnenbevinden zich in eenmoeilijke positie. Zij zijn met de Russen overeengekomen dat overlopers uitgeleverd zullen worden. Een Amerikaan die naar Rusland wil overlopen, zit dus goed zodra hij Finland weet te bereiken. De Finnen zijn dan gedwongen te helpen bij de voltooiing van de laatste etappe. Daarom moet ik Sarin zelf bellen.'
    


    
      'De SAPO in Stockholm' - ze doelde op de Zweedse geheime dienst - 'was bijzonder behulpzaam.'
    


    
      'Zweden is een hoofdstuk apart. Russische overlopers die Zweden weten te bereiken, worden nooit teruggestuurd. Het zou kunnen dat Procane de poolroute kiest en via Stockholm reist. Als hij dat doet kan hij erop rekenen, dat hij in Arlanda opgewacht zal worden door een ontvangstcomité.'
    


    
      'Goed, ik ben dus klaar. Als er verder niets is, zal Monica haar arme maag maar eens op een lunch gaan trakteren.'
    


    
      'Eén ding nog, als je het niet erg vindt. Bel even naar Willie Fairweather, het hoofd van het douanekantoor in Harwich. Geef hem de codenaam Bruine Zeehond door - dat ben ik. Ja, daar mag je best om lachen. Je moet tegen hem zeggen dat binnen een week een trawler uit Estland de haven van Harwich binnen zou kunnen lopen voor reparatiewerkzaamheden. De naam van de trawler is Saaremaa.' Hij spelde de naam voor haar. 'Zeg tegen Fairweather dat hij mij meteen moet bellen, als het schip toestemming vraagt de haven binnen te lopen.'
    


    
      'Komt in orde.'
    


    
      Tweed was dankbaar dat ze geen vragen stelde. Slechts weinigen waren ervan op de hoogte dat de Estlanders niet alleen op de Baltische Zee, maar ook zo nu en dan op de Noordzee en de Atlantische Oceaan visten. De bemanningen van die schepen werden in de gaten gehouden door de Russen - maar de Estlanders waren een listig volk, dat de 'Russische bezetters' makkelijk om de tuin kon leiden.
    


    
      Tweed deed net alsof hij in een van zijn dossiers verdiept was, maar hij luisterde naar het gesprek dat Monica met Fairweather voerde. Hij voelde zich enorm opgelucht, toen ze ophing. De vissersboot - die de naam droeg van een eiland voor de kust van Estland - vormde een heel belangrijk stuk op het enorme schaakbord dat zijn speelveld vormde.
    


    
      

    


    
      Een paar uur later op diezelfde dag stapte de hoofdmachinist van de Saaremaa, die dertig mijl ten oosten van Harwich op de zware deining voer, de brug op en meldde aan zijn kapitein, Olaf Prii, dat een van de motoren onklaar geraakt was.
    


    
      'Kun je het niet repareren?' vroeg de lange, taaie Prii, een vijfenvijftigjarige man met hoge jukbeenderen. 'Nee. We zullen een haven binnen moeten lopen.'
    


    
      'Goed, ik zal contact opnemen met Harwich. Ik neem tenminste aan dat we nog wel op eigen kracht de haven kunnen bereiken?'
    


    
      'Half hinkend moeten we het wel kunnen redden, ja.'
    


    
      De roerganger stond met zijn rug naar de beide mannen - dus zag hij niet dat Prii zijn collega een knipoog gaf, voor hij met de gebruikelijk dreigende uitdrukking op zijn gezicht naar de stuurhut liep.
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      De wervelwind was aangekomen. Om halfacht precies kwam Howard met Cord Dillon Tweeds kantoor binnen. Hij mompelde iets in de trant van 'u kent elkaar meen ik al' en maakte dat hij weg kwam. Hij trok met een opgelucht gezicht de deur achter zich dicht. Hij is helemaal van jou, goddank, drukte dat gezicht uit. Het plaatsvervangend hoofd van de CIA was een lange, forse, vijftigjarige man met een verweerd gezicht. Hij had een dikke bos bruin haar, een gladgeschoren kin, en helderblauwe, ijskoude ogen aan weerskanten van een grote neus. Zijn ingevallen wangen deden zijn hoge jukbeenderen nog meer uitkomen, en zijn mond was een dunne streep. Hij had borstelige wenkbrauwen en ondanks zijn lange gestalte liep hij alsof hij springveren onder zijn voeten had. Net als Lysenko wekte hij de indruk een zeer energiek man te zijn, maar in tegenstelling tot de Rus wist hij zijn energie in bedwang te houden en gericht te gebruiken.
    


    
      Hij was gekleed in een donkergrijs kostuum, een wit overhemd en droeg een egaal-donkergrijze das. Zijn kostuum was keurig geperst, maar hij was niet bepaald een voorbeeld van goedgeklede élégance. Hij droeg zijn kleren als een man die kleding beschouwtals iets noodzakelijks dat verder echter onbelangrijk is. Zijn hele houding drukte een bruuske zelfverzekerdheid uit. Hij zette zijn koffer op de fauteuil neer. Tweed besefte nu pas dat hij niet eens eerst naar zijn hotelkamer was gegaan. Zaken gingen bij meneer Dillon voor.
    


    
      'Ik moet u onder vier ogen spreken,' zei hij tegen Tweed met een zijdelingse blik op Monica.
    


    
      'Als ik er niet ben, is Monica degene die contact met u zal houden,' zei Tweed op vriendelijke toon terwijl hij opstond en zijn hand uitstak naar Dillon. 'Monica, dit is meneer Cord Dillon. Meneer Dillon, dit is Monica.'
    


    
      'Aangenaam.' Dillon knikte. Hij sleepte een stoel naar Tweeds bureau, ging zitten en stak een sigaret op. 'Howard zei dat u de leiding heeft in de opsporing van die Adam Procane.'
    


    
      'Dat klopt.'
    


    
      'Dat is tenminste iets. Hoe is de stand van zaken?'
    


    
      'Misschien zou u deze eerste vier rapporten willen lezen, die ikvandaag uit Europa heb ontvangen.'
    


    
      Tweed gaf hem de vier dossiers en wachtte met zijn handen op zijn buik gevouwen tot Dillon ze doorgelezen had. De Amerikaan was een snellezer. Binnen een paar minuten stopte hij de vellen papier terug in de dossiers en gaf ze terug aan Tweed. Toen staarde hij naar het plafond, en nam een laatste trek van zijn sigaret. Hij drukte de peuk uit in de asbak die Monica voor hem neerzette.
    


    
      'Wie zijn die mensen die hier alleen met een letter worden aangeduid? De gebruikelijke informanten die bereid zijn je van alles te vertellen, als ze hun uitgaven maar vergoed krijgen?'
    


    
      'Integendeel. Het zijn mensen van een redelijk hoog niveau.'
    


    
      'Wat verstaan jullie hier onder niveau?' wenste Dillon te weten.
    


    
      'Een van hen is eigenaar van een eersteklas club, waar vele politici en - wat belangrijker is - leden van de contraspionagedienst van dat land, regelmatig komen.'
    


    
      'Een bordeel, Tweed?'
    


    
      'Zo zou je het kunnen noemen. Een van de anderen heeft een detectivebureau. Zijn clientèle bestaat onder anderen uit geheim agenten, die de diensten van het bureau huren om het werk te verrichten, dat zij zelf zouden moeten doen -'
    


    
      'Terwijl zij achter de vrouwtjes aanzitten?'
    


    
      'Juist. De derde heeft contacten in diverse ambassades in het desbetreffende land. Voor een geldelijke vergoeding-'
    


    
      'Tegen geld kan niemand op - tenzij je vrouwen inzet,' zei Dilloninstemmend.
    


    
      'Nummer vier heeft, net als de man van het detectivebureau, contact met bepaalde agenten - vanwege de rol die hij speelt in een bepaalde over de hele wereld verbreide industrie. Hij heeft contact met zowel Russische als Amerikaanse agenten.' Tweed legde zijn handen plat op het bureau.
    


    
      'Kunt u me de namen van die mensen geven?'
    


    
      'Geen sprake van.'
    


    
      'Dat dacht ik al. Goed, u houdt uw eigen kaarten dus in handen.Prima. Wilt u me wel vertellen om welke landen het gaat?'
    


    
      'België, Duitsland, Zwitserland en Frankrijk.'
    


    
      'Dat klopt dus.'
    


    
      'Hoe bedoelt u?' vroeg Tweed.
    


    
      'De reden dat ik als een torpedo de oceaan over ben gevlogen, is dat we berichten hebben gekregen van onze ambassade in Parijs, dat Adam Procane inderdaad op weg is naar Europa. Hij kan ieder moment aankomen. Eenzelfde bericht kwam even later uit Genève. Bent u al iets wijzer geworden over de identiteit van die Adam Procane?'
    


    
      'Ik had gehoopt dat u mij iets over hem zou kunnen vertellen. Hij schijnt immers een hooggeplaatste figuur in de Amerikaanse regering te zijn,' merkte Tweed op. 'Iemand van de geheime dienst of het Pentagon.'
    


    
      Dillon leunde met zijn onderarmen op het bureau en spreidde zijn vingers uit. Hij bekeek ze terwijl hij sprak.
    


    
      'Ik zal niet ontkennen dat ze in Washington aardig in hun rats zitten over die Procane. Het enige wat Reagan van zijn tweede ambtstermijn kan afhouden - wat de bordjes helemaal kan verhangen - is een Amerikaanse Philby.'
    


    
      'Heeft u al eventuele mogelijkheden kunnen natrekken?'
    


    
      'Daar zijn ze momenteel mee bezig. Tot nu toe is er nog niets gevonden. Misschien is het nog niet te laat - hoewel november en de verkiezingen er al met zevenmijlslaarzen aankomen. Wat voor inlichtingen heeft Procane tot nu toe aan Moskou doorgegeven? Of weet u dat ook niet?'
    


    
      'Onbevestigde berichten - die we uiteraard niet kunnen bevestigen - maken melding van inlichtingen over het nieuwe MX verdedigingssysteem. En het zogenaamde Star Wars-programma.'
    


    
      'Ook dat klopt. Een sinistere boel, vindt u ook niet? De sfeer in Washington is om te snijden. De mensen aan de top houden hun mond en deze doos van Pandora stijf dicht. Voor zolang het duurt. U kunt zich natuurlijk wel voorstellen dat die paar ingewijden elkaar voortdurend in de gaten houden. Iedereen denkt: zou hij het soms zijn? Door dergelijke verdenkingen kan het spionagenet van een heel land vernietigd worden. Kunnen we hiervandaan iets doen?'
    


    
      'We hebben al het een en ander gedaan,' zei Tweed prompt. 'Heel West-Europa is gewaarschuwd. Alle havens en vliegvelden worden in de gaten gehouden. Ik hoop op een meevallertje, iets dat kan duiden op de route die hij - als Procane tenminste een man is -zal kiezen om naar Moskou te komen.' 'Denkt u dan dat Procane ook een vrouw zou kunnen zijn?'
    


    
      'Het is me opgevallen dat de voornaam, Adam, er iedere keer met nadruk bij vermeld wordt,' zei Tweed, en daar liet hij het bij. 'Ik heb op weg hier naar toe zitten denken over de beste weg naar Moskou, en ik gok op Wenen. Dat is een route die nog nooit iemand heeft gebruikt.' Dillon pauzeerde even en voegde eraan toe:
    


    
      'Zelfs niemand van jullie mensen.'
    


    
      'We zullen het in gedachten houden.'
    


    
      'Nog één ding voor ik naar mijn hotel ga. Als deze zaak zich inderdaad zo mocht ontwikkelen, zit het er dik in dat u de Aasgier op uw schouder krijgt. Ik heb begrepen dat de president nog even wil afwachten wat er gaat gebeuren. Zoals dat gebruikelijk is bij hem.'
    


    
      'De Aasgier?' vroeg Tweed onschuldig.
    


    
      'U weet best wie ik bedoel. De machtigste man in Washington, op de president zelf na. Reagans favoriete adviseur van de staatsveiligheidsdienst. Stilmar.'
    


    
      'Zou Stilmar dan naar Londen komen?'
    


    
      Stilmar. De legendarische persoonlijk adviseur van de president. De man die altijd alleen bij zijn achternaam werd genoemd. Tweed verborg zijn verbazing. Stilmar had in de vier jaar dat Reagan president was de Verenigde Staten niet één keer verlaten.
    


    
      'Weet u dat zeker?' drong hij aan.
    


    
      'Tijdens de laatste vergadering, voor ik hier naar toe ging, werd het ernstig overwogen. Het probleem is alleen dat hoewel Stilmar een expert is op het gebied van militaire problemen - hij is de grotepromotor achter het hele Star Wars-programma - hij op het gebied van spionageactiviteiten volkomen in het duister tast. Hij is in feite een wetenschapsman. Het leek me dus wel verstandig om u te waarschuwen. En ik vlieg morgen naar Parijs om die inlichtingen van de ambassade zelf door te lichten. Ik vlieg alleen even heen en weer. Tot kijk, Tweed. Ik zit in het Berkeley Hotel.'
    


    
      'Niet in het Hilton?'
    


    
      'Nee. Te opvallend.'
    


    
      

    


    
      'Wat had dat allemaal te betekenen?' vroeg Monica toen hij weg was. 'En hij krijgt bij mij niet bepaald een tien voor goede manieren.'
    


    
      'Onderschat hem niet,' waarschuwde Tweed. 'Hij gedraagt zich nogal bot, maar hij is bijzonder geslepen. En ik wil hem laten schaduwen door de beste mensen die we hebben. Helemaal tot Parijs aan toe. Zodra ze zijn vluchtnummer weten, moeten ze dat aan jou doorbellen. Jij belt dan naar Loriot in Parijs. Die neemt hem dan van ons over tot Dillon in het toestel terug naar Londen zit.'
    


    
      'Wat zit je dwars na jullie gesprek?'
    


    
      'Dat hij denkt dat Procane via Wenen zal reizen. Geen woord over Scandinavië. Wenen is ten opzichte van Scandinavië de zuidelijkste stad die je je maar kunt bedenken vanwaar je nog makkelijk over kunt lopen naar Rusland.'
    


    
      'Denk je dat hij je met opzet probeerde af te leiden van het noorden?'
    


    
      'Ik denk helemaal niets. Maar ik neem niets zonder meer aan.'
    


    
      Een half uur later, om kwart over acht, belde Fairweather, het hoofd van de douane in Harwich. De Finse trawler, de Saaremaa, was de haven van Harwich binnengelopen voor dringende reparatiewerkzaamheden. Moeilijkheden met de motorketel.
    


    
      'Ik ga naar Harwich,' zei Tweed terwijl hij de hoorn op de haak legde.
    


    
      

    


    
      In je eentje 's avonds laat in de trein zitten, kan erg deprimerend zijn, en Tweed zat in zijn eentje in de eersteklascoupé van de trein naar Harwich. Wanneer hij uit het raampje keek, zag hij alleen donkere rechthoeken, en hij verdiepte zich dus maar in de aantekeningen die hij tijdens zijn telefoongesprek met Laila Sarin had gemaakt.
    


    
      Alexis. Heeft navraag gedaan omtrent Procane bij Amerikaanse ambassade. Onbekend. Moord op GRU-agenten - gewurgd. Estland? Archipel. Turku? Zweedse?
    


    
      Newman. Adam Procane. Nooit van gehoord (zegt hij). Archipel (wederom). Estlandse Scheepvaart Maatschappij. Tweed probeerde een logisch verband te leggen tussen wat Alexis en Newman ieder afzonderlijk te weten waren gekomen. Hij kwam echter geen stap verder. De feiten schenen allemaal los van elkaar te staan. Op twee na - de archipel en Estland. Hij liet zijn aantekenboekje in zijn zak glijden en leunde met zijn hoofd tegen het kussentje van de bank. Hij deed zijn ogen dicht en dacht terug aan die eerste keer dat hij kapitein Olaf Prii, de schipper van de Saaremaa, had ontmoet.
    


    
      Dat was twee jaar geleden geweest, toen Tweed in Helsinki was. Er woedde een zware storm in de Finse Golf en de Saaremaa was de Zuidhaven van Helsinki binnengelopen om te schuilen. Prii had meteen zijn unieke kans waargenomen.
    


    
      Hij was aan wal gegaan, regelrecht naar de Engelse ambassade. Hij was wel zo verstandig geweest niet naar de Beschermingspolitie te gaan, die gedwongen zou zijn geweest zijn verzoek om hulp aan Moskou te melden.
    


    
      Het ambassadepersoneel had niet geweten wat ze met hem aan moesten, noch wat hij nu eigenlijk precies wilde. Ze hadden Tweed erbij geroepen, die toevallig op de ambassade was. Tweed sprak Fins noch Estlands - twee talen die wel iets op elkaar lijken - maar had al gauw ontdekt dat Prii redelijk Duits sprak. De Estlanders zijn van oorsprong een Baltisch, geen Slavisch volk, en hebben niet veel moeite met Duits. Prii legde de toestand waarin zijn volk verkeerde, kort en bondig uit.
    


    
      'Tijdens de oorlog is de Duitse Wehrmacht Estland binnengevallen. De Duitsers hebben die ellendige Russen die ons land vanaf 1939 bezet hadden, verdreven. De Duitsers hebben ons goed behandeld. Van ons hadden ze altijd mogen blijven. Maar later is, zoals u weet, dat vervloekte Rode Leger toch teruggekomen. En vanaf die tijd zijn we gevangenen gebleven. Ik ben bereid Engeland inlichtingen te verstrekken zoveel ik maar kan.'
    


    
      'En hoe wilt u contact met ons opnemen?' had Tweed gevraagd.
    


    
      'Via de radio op mijn schip, natuurlijk. Ik vis regelmatig op de Noordzee. We kunnen een bepaald teken afspreken en dan weet udat ik dicht bij het Vrijheidseiland ben.'
    


    
      'Kunt u dan niet net zo goed meteen in Engeland aan wal gaan en politiek asiel aanvragen?'
    


    
      De vraag was bedoeld om hem te testen. Tweed moest zeker weten dat de Estlander geen infiltrant van de Russen was. Hij bekeek hem scherp toen hij antwoordde.
    


    
      'Nee, omdat ik mijn vrouw en twee dochters niet mee kan nemen. We worden altijd scherp in de gaten gehouden als we uitvaren.' Ze hadden een codeteken bedacht, Grote Eland, dat Prii vijf keer zou uitzenden met tussenpozen van drie minuten. Toen Tweed terug was in Londen had hij in het grote afluistercentrum in Cheltenham instructies achtergelaten dat hij meteen gewaarschuwd moest worden, als ze dat bericht opvingen. En Harwich was de plaats waar ze elkaar zouden ontmoeten. Dit was de eerste keer sinds hun gesprek in Helsinki twee jaar geleden, dat het bericht was doorgekomen, vierentwintig uur geleden.
    


    
      Het leek wel erg toevallig, dacht Tweed, toen de trein vaart begon te minderen en de eerste lichtjes van Harwich in zicht kwamen. Tenzij het iets te maken had met de aantekeningen die hij in zijn zak had. Hij zou rustig moeten afwachten wat Prii te vertellen had. Hij haalde zijn tas uit het rek. Toen de trein op het station van Harwich tot stilstand kwam, stond hij al bij de deur te wachten.
    


    
      

    


    
      Fairweather, het hoofd van de douanedienst, een joviale man van vijfenveertig met blauwe pretoogjes in zijn rode gezicht, zou het team van Tweed eer aandoen. Hij had het verzoek om kapitein Prii van zijn bemanning af te zonderen, discreet en probleemloos uitgevoerd.
    


    
      Hij was naar het hotel Het Koude Paard gegaan, waar de bemanning van de Saaremaa was ondergebracht, en had gezegd, dat hij de kapitein van het Estlandse schip nog een aantal vragen wilde stellen over het plotselinge aandoen van de haven van Harwich. Hij verzocht de kapitein met hem mee te gaan. Toen Tweed op het douanekantoor aankwam, werd hij meteen naar Fairweathers kantoor gebracht. Olaf Prii zat aan een tafel met een mok gloeiend hete koffie voor zich. Toen Tweed binnenkwam, stond hij op en grijnsde opgelucht. Ze drukten elkaar hartelijk de hand.
    


    
      'Een kopje koffie, meneer?' vroeg Fairweather aan Tweed, zonder zijn naam te noemen.
    


    
      'Nee, danku.'
    


    
      'Dan zal ik u maar alleen laten. U mag zo lang blijven als u maar wilt. Mijn kamer is de eerste deur rechts als u deze kamer uit komt. Als u klaar bent, zal ik kapitein Prii terugbrengen naar zijn hotel - voor de goede orde.'
    


    
      Prii was langer dan Tweed zich kon herinneren. Zijn huid was zo verweerd dat hij eruitzag als leer, de prijs die hij moest betalen voor al die stormachtige nachten op de brug van zijn boot. Zijn haakneus drukte zijn sterke karakter uit en zijn ogen keken waakzaam en oplettend.
    


    
      'Ik ben zo snel mogelijk gekomen,' zei Tweed in het Duits. 'Fijn u weer te zien. Ons systeem werkt goed. Wel, wat kunt u me vertellen?'
    


    
      'Geen goed nieuws, vrees ik. De situatie in Estland wordt met de dag slechter. De Russen hebben zestig procent van de bevolking van Tallin afgevoerd. God mag weten waar naar toe. En ze vervangen ze door andere mensen, uit allerlei delen van de Sovjet-Unie.'
    


    
      'Het spijt me dat te horen. Het leven moet voor u wel erg zwaar zijn.'
    


    
      'Maar dat is niet de reden van mijn besluit contact met u op te nemen. Er gebeuren vreemde dingen in Tallin. Drie agenten van de Russische geheime dienst zijn onlangs vermoord -'
    


    
      'Van de GRU, bedoelt u?'
    


    
      'Ja. En het is duidelijk dat ze alle drie door een en dezelfde man zijn vermoord. Hij gebruikt steeds dezelfde methode, en hetzelfde tijdstip. Altijd 's avonds als het donker is. Hij wurgt ze met een stuk ijzerdraad. De GRU heeft nu valstrikken uitgezet - ze sturen een van hun mensen de straat op. Hij moet een bepaalde route volgen, terwijl overal andere agenten verdekt opgesteld staan. Een erg primitieve operatie - zelfs de kinderen hebben de geheim agenten al in de gaten en fluiten ze uit. Het onderzoek staat onder leiding van ene kolonel Karlov.'
    


    
      'Wie?'
    


    
      'Kolonel Andrej Karlov - hij heeft zijn hoofdkwartier in de Pikk-straat, vlak bij de St. Olafkerk. Zijn kantoor is op de eerste verdieping, aan de straatkant. Zijn meerdere, generaal Lysenko, komt regelmatig naar Tallin om te zien hoe de zaken ervoor staan. Als het niet zo'n griezelige situatie was, zou je erom moeten lachen.Lysenko is zo bang om vermoord te worden dat hij alleen in burger door de straten van Tallin durft te lopen, in de hoop dat niemand in de gaten heeft dat hij bij de GRU zit. Hij komt altijd pas als het volop licht is, en vertrekt weer naar Moskou voor de avond gevallen is! Er heerst een nare sfeer in Tallin vanwege die moorden -waar de verzetsbeweging niets mee te maken heeft. Wilt u soms foto's van die mensen zien?'
    


    
      'Ja, graag.'
    


    
      'Neemt u me niet kwalijk. Ik zal dan even mijn broek moeten laten zakken.'
    


    
      Tweed was stomverbaasd. De hoeveelheid inlichtingen was gewoon verbijsterend. Hij twijfelde er geen moment aan dat Prii zelf lid van de verzetsbeweging was, maar hij zei daar met opzet niets over. Prii draaide zich om, maakte zijn riem los en liet zijn broek zakken. Een waterdichte zak zat met pleister op zijn rug geplakt. Hij trok hem met een ruk los en maakte zijn broek weer dicht. Hij gooide de zak op de tafel. 'Alstublieft. Die zijn voor u.'
    


    
      Tweed vouwde de zak open, en zag dat het eigenlijk een grote envelop was. Hij haalde de foto's eruit en zag meteen dat het Polaroid-foto's waren. Ook dat verbaasde hem zeer en dit keer kon hij de vraag niet voor zich houden.
    


    
      'Hoe bent u in hemelsnaam aan zo'n fototoestel gekomen - en aan de film?'
    


    
      'Die zijn vanuit Helsinki binnengesmokkeld. Aan boord van de toeristenboten van de Estlandse Scheepvaart Maatschappij. De bovenste twee zijn foto's van kolonel Karlov.' Het waren close-up foto's en Tweed vroeg zich af hoe ze die in vredesnaam hadden kunnen nemen. Op beide foto's keek Karlov, die in burger was gekleed, een beetje opzij, niet recht naar de camera. Hij kwam uit een oud gebouw - waarschijnlijk zijn hoofdkwartier in de Pikkstraat.
    


    
      'Ik heb grote bewondering voor degene die deze foto's heeft genomen,' zei Tweed. 'Hij heeft hier zeer grote risico's voor moeten nemen.'
    


    
      'Het is heel eenvoudig - als je maar voorzichtig te werk gaat,' zei Prii op minachtende toon. 'Die Russen zijn helemaal niet zo slim. Toen Karlov het gebouw uit kwam, stond er een jongetje op straat te wachten, dat hem een belediging toeriep. Hij keek opzij en eenman op een fiets, die zijn fototoestel in zijn tas had verborgen, heeft toen de foto's genomen. Bekijkt u deze eens.'
    


    
      Tweed staarde naar de foto en hield zijn gezicht strak in de plooi. Hij was wederom stomverbaasd en had moeite dat niet te tonen. Hij keek op naar Prii, die uitlegde:
    


    
      'Dat is Mauno Sarin van de beschermingspolitie van Helsinki. Hij komt zo nu en dan met een van de toeristenboten mee om een bezoek te brengen aan Karlov. De Finnen moeten heel voorzichtig zijn.'
    


    
      Ja, het was inderdaad Mauno Sarin. De foto was genomen toen hij een gebouw binnenging, zo te zien hetzelfde gebouw als op de foto van Karlov. Tweed had hem meteen herkend. Hij bekeek de volgende foto.
    


    
      'En dat is generaal Lysenko,' legde Prii uit. 'Ziet u wel, in burger! Dat vinden de Estlanders helemaal een lachertje. Een generaal die bang is op klaarlichte dag vermoord te worden! De laatste foto is van een man die kandidaat staat om vermoord te worden. Kapitein Oleg Poloetsjkin, ook van de GRU. Die man is een beest, een krankzinnig beest. Hij heeft een Franse journaliste vermoord, die zo dom was tijdens haar bezoek aan Tallin uit de groep weg te glippen en in haar eentje op onderzoek uit te gaan. Hij heeft de moord zelfs laten filmen.'
    


    
      'Dat klinkt inderdaad als het werk van een psychopaat,' zei Tweed op neutrale toon. 'Kunt u me ook vertellen, hoe u dit allemaal te weten bent gekomen?'
    


    
      'De verzetsbeweging heeft overal mensen zitten. Een zestienjarige jongen zat achter een heg verscholen, en heeft het gezien. Poloetsjkin zat zelf achter het stuur van de Tsjaika en heeft die arme vrouw doodgereden. Ze was onder bedreiging van een geweer midden op de weg gezet. We hebben later gehoord dat kolonel Karlov erg kwaad was over de moord - hoewel Poloetsjkin theoretisch tot zijn eigen staf behoort.'
    


    
      'Theoretisch?'
    


    
      'Hij zit in Tallin om voor Lysenko te spioneren. Zo gaat dat bij de Russen - ze vertrouwen elkaar niet eens. Iedereen houdt iedereen in de gaten.'
    


    
      Tweed staarde naar de foto van Oleg Poloetsjkin. Een kleine, dikke man met een onderkin onder zijn zware kaak; hij was gestoken in het uniform van de GRU en scheen bijna uit zijn strakzittendeuniformjasje te barsten. Een bijzonder onguur type.
    


    
      'Zou ik deze foto's mogen houden?' vroeg Tweed.
    


    
      'Daarom heb ik ze juist meegebracht. Er zitten ook mensen van de KGB in Tallin, maar het onderzoek naar die geheimzinnige moorden wordt geleid door kolonel Karlov - waarschijnlijk omdat de slachtoffers allemaal GRU-agenten zijn. Het probleem is, dat Moskou denkt dat de verzetsbeweging verantwoordelijk is voor de moorden, maar ik kan u verzekeren dat die er niets mee te maken heeft. De hele zaak is zeer mysterieus en gevaarlijk.'
    


    
      'Hebt u soms ook geruchten gehoord, dat een belangrijk persoon in Estland verwacht wordt?' vroeg Tweed.
    


    
      'Ja. Mauno Sarin, het hoofd van de Finse Beschermingspolitie. In tijden van spanning komt Sarin meestal om de gemoederen tot bedaren te brengen.'
    


    
      'Komt de GRU ook wel eens naar Helsinki? Kolonel Karlov, bijvoorbeeld? Hij schijnt op het moment de verantwoordelijke man in Tallin te zijn.'
    


    
      'Heel zelden. En hij zou daarvoor toestemming moeten hebben van Moskou. Zonder toestemming van Lysenko kan Karlov niet naar Helsinki gaan. Ik vermoed zelfs dat Lysenko zelf ook toestemming van zijn meerderen zal moeten hebben voor een dergelijk bezoek.'
    


    
      'Maar ieder die maar wil, kan wel met die toeristenboten naar Tallin gaan?'
    


    
      'Er is eigenlijk maar één boot - de Georg Ots. Ja, toeristen uit het Westen zijn van harte welkom, op voorwaarde dat ze een visum hebben. De Russen proberen Estland namelijk ten toon te stellen als een ideale republiek, een etalage van de rest van het land, zeg maar. De toeristen krijgen een twee uur durende rondleiding door Tallin - maar ze worden al die tijd begeleid door de gidsen van In-tourist. Ik hoop niet dat u van plan bent een bezoek te brengen aan Tallin. Dat zou ik u ten zeerste afraden.'
    


    
      Tweed glimlachte droogjes. 'Nee, dat zit er niet in. Ik heb het veel te druk in Londen.'
    


    
      'In ieder geval weet u nu wie de hoofdrolspelers in Tallin zijn. Karlov, Lysenko en Poloetsjkin, Lysenko's spion...'
    


    
      Ze praatten nog een half uurtje en toen vond Tweed dat hij Prii lang genoeg bij zijn bemanning vandaan had gehouden. Hij liet Fairweather roepen, dankte hem voor de medewerking en verzochthem Prii veilig terug te brengen naar Het Koude Paard.
    


    
      'Ik had graag dat u iets voor mij zou vertalen,' zei Fairweather. 'Ik geloof dat kapitein Prii, als hij terug is in het hotel, moet klagen over de scherpe ondervraging die hij heeft moeten ondergaan. Dat ik helemaal niet tevreden was over zijn verhaal dat hij met een kapotte motor zat. Op de terugweg gaan we even bij de boot langs zodat ik een kijkje in de machinekamer kan nemen. Dan zal ik zeggen dat ik tevreden gesteld ben, maar dat hij wel zo spoedig mogelijk moet vertrekken. En ik heb zogenaamd een kennis op de universiteit van Norwich die vloeiend Duits spreekt, en die als vertaler is opgetreden. Oké?'
    


    
      'U bent uw roeping misgelopen,' zei Tweed, en hij vertaalde wat Fairweather had gezegd.
    


    
      Tweed bleef nog even zitten, toen Fairweather en Prii vertrokken waren, en noteerde in het kort in zijn aantekenboekje wat Prii hem had verteld. Hij was ervan overtuigd dat de Estlander niet wist wat de ware reden was geweest, die achter sommige vragen had gezeten.
    


    
      Tweed was door het gesprek echter niet gerustgesteld. Integendeel. Hij dacht weer aan Newman die in zijn eentje daar in het noorden rondzwalkte. Het enige gemeenschappelijke gegeven dat Laila over haar gesprekken met Alexis en Newman had doorgegeven - afgezien van de archipel - was Estland. Als Newman in zijn huidige gemoedsstemming met de Georg Ots naar Tallin zou vertrekken, vreesde Tweed dat ze hem nooit meer zouden zien.
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      Mauno Sarin stond stijfjes op en bleef met een waakzame uitdrukking op zijn gezicht achter zijn bureau staan, toen zijn dochter binnenkwam. Het hoofd van de Beschermingspolitie was begin zestig, een lange man met donkerbruin haar en een ringbaardje dat aansloot op zijn bakkebaarden. Zijn blauwe ogen twinkelden meestal achter zijn brilleglazen, maar de pretvonkjes waren nu duidelijk afwezig. Hij schoof een stoel bij voor zijn dochter.
    


    
      'Je hebt geen idee,' begon hij, 'wat voor moeilijkheden je hebt veroorzaakt met die artikelen. Het eerste was al erg genoeg - en nu heb je er nog een vervolgverhaal van gemaakt ook.'
    


    
      'Ik doe gewoon mijn werk,' zei Laila kortaf. 'En ik vind het bijzonder vervelend dat je me thuis belt en me als een misdadiger laat ontbieden.'
    


    
      'Dat is onzin, Laila, en dat weet je best.' Sarin ging achter zijn bureau zitten en sprak op overredende, vriendelijke toon. 'Ik heb gevraagd of je even langs zou kunnen komen - we hebben elkaar al zo'n tijd niet gezien.'
    


    
      'Om me te kunnen ondervragen. En wat voor klachten heeft de geheime dienst over mij?'
    


    
      'Jij weet beter dan de meeste mensen dat Finland zich tegenover de Russen in een uiterst moeilijke situatie bevindt. Om te beginnen heb je een tendentieus artikel gepubliceerd over de dood van die Franse journaliste -'
    


    
      'Wat bedoel je met tendentieus?' viel ze fel uit. 'Ik geef alleen de feiten weer.'
    


    
      'Je hebt laten doorschemeren dat Alexis Bouvet misschien helemaal niet op een eenzame buitenweg van Helsinki is gestorven. En je maakt erg veel ophef over het feit dat haar lichaam niet is gevonden.'
    


    
      'Nou, waar is het dan?'
    


    
      'Dat weet ik niet,' bekende haar vader. 'En de politie heeft de hele omgeving van Helsinki uitgekamd. Maar het is niet makkelijk om in die eindeloze bossen iets te vinden.'
    


    
      'En moet je daarom kritiek leveren op mijn manier van schrijven?'
    


    
      'Laila, we moeten allemaal proberen de gulden middenweg te zoeken. Finland heeft zijn onafhankelijkheid alleen kunnen bewaren omdat we hebben geleerd voor Moskou wat water bij de wijn te doen.'
    


    
      'Een journalist gooit het niet op een akkoordje als het de feiten betreft.'
    


    
      'Welke feiten zijn dat dan precies?' Zijn houding was nog steeds kalm en vriendelijk. 'Neem dat nieuwe artikel nu eens - daarin schrijf je over geruchten dat er in Estland een aantal GRU-agenten op wrede wijze vermoord is. Geruchten zijn geen feiten.'
    


    
      'Heb jij er dan niets over gehoord?'
    


    
      Sarin aarzelde. Hij was sportief gekleed in een donkerbruine corduroy broek en een windjack dat hij nu uittrok en over de leuningvan zijn stoel hing. Hij had tijd nodig om na te denken.
    


    
      'Heb je voldoende over je antwoord kunnen nadenken?' vroegLaila.
    


    
      'Dat is niet erg aardig van je, maar ik zal net doen of ik dat niet heb gehoord. Ja, ik heb die geruchten ook gehoord. Kan ik je iets vertellen, zonder dat je daarover iets in de krant zet?'
    


    
      'Nee! Ik laat me de mond niet snoeren.'
    


    
      'Dan moet je het zelf maar weten.' Een vage glimlach gleed over Mauno's gezicht. 'Je gaat immers toch altijd je eigen weg. En zo hoort het natuurlijk ook. We zijn allebei volwassen, en moeten als gelijken een gesprek kunnen voeren.'
    


    
      'Waar stuur je nu weer op aan?'
    


    
      'Nergens. Maar ik begrijp niet waarom je geen scheidslijn kunt trekken tussen mijn werk en mijzelf als jouw vader.'
    


    
      'Ik heb het erg druk. Vertel me nu maar waarom je me hebt ontboden - gevraagd hebt te komen, bedoel ik - dan kan ik tenminste gaan.'
    


    
      'Ik moet weten hoe je aan die informatie over de GRU-moorden bent gekomen.'
    


    
      'Ik onthul nooit mijn bronnen.' Ze klemde haar lippen op elkaar.
    


    
      'De regering maakt zich ernstig zorgen.'
    


    
      'De regering kan opvliegen.'
    


    
      'Je zou hierdoor in een uiterst netelige positie terecht kunnen komen, waarin ik je niet kan helpen.'
    


    
      'Heeft Moskou de geruchten ontkend?' vroeg ze.
    


    
      'Nee, nog niet,' gaf hij toe.
    


    
      'Normaal gesproken worden dergelijke artikelen binnen enkele uren nadat het verslag gepubliceerd is, officieel ontkend. Dit keer willen ze slim zijn. Ze hopen zeker dat het allemaal wel vanzelf over zal gaan, als ze het gewoon negeren. Ze willen de toeristen niet afschrikken. Buitenlands geld is in Estland nog steeds van harte welkom.'
    


    
      Hij gaf niet meteen antwoord. Wat ze had gezegd, was bijna woordelijk wat hij zelf had gedacht. Ze had een goed stel hersens, godzijdank - ook al was ze een herrieschopper.
    


    
      'De moeilijkheid is,' zei hij rustig, 'dat jij en ik zoveel op elkaar lijken. We zijn allebei koppig, onafhankelijk en eigengereid -'
    


    
      'Eindelijk iets waar ik het mee eens ben. Mag ik nu gaan?'
    


    
      'Ik heb nog een verzoek.'
    


    
      'Zeg het maar. Maar ik beloof niets.'
    


    
      'Als je soms iets hoort - al zijn het maar geruchten - over een Amerikaan genaamd Adam Procane, die in Finland zou zijn aangekomen, zou je me dan kunnen waarschuwen?'
    


    
      Het was een smeekbede. Laila schrok ervan, maar ze hield zich in bedwang. Haar gezicht stond neutraal toen ze antwoordde: 'Ik zal het in gedachten houden. Verder beloof ik niets.'
    


    
      'Dat hoeft ook niet.'
    


    
      Toen ze weg was, stond Mauno op en begon met zijn handen in zijn zakken door zijn kantoor te ijsberen. Soms haatte hij dit werk. Hij had hiermee een poging gedaan zijn eigen dochter voor zijn eigen doeleinden aan te wenden - want als Procane echt bestond, en als hij op weg naar Rusland in Finland mocht opduiken, zou er voor Mauno slechts één weg open staan: Procane helpen de grens naar Rusland te overschrijden.
    


    
      

    


    
      Het was negen uur toen Laila het hoofdkantoor van de Beschermingspolitie aan de Ratakatustraat verliet en op de tram stapte die in noordelijke richting de stad doorkruiste. Het Hesperia Hotel was het vierde hotel waar ze probeerde Bob Newman te vinden. Gevolg gevend aan een impuls liep ze niet naar de receptie, maar nam de lift naar de eetzaal op de eerste etage. Toen de liftdeuren opengleden, zag ze Newman bij het buffet staan. Ze pakte een bord, ging naast hem staan en legde wat kaas en ham op haar bord.
    


    
      'Je hebt me dus gevonden,' zei hij over zijn schouder.
    


    
      'Na vergeefse pogingen in drie andere hotels. Ik was nodig aan wat beweging toe, dus dat kwam mooi uit. Probeer die bruine broodjes eens - beter voor je gezondheid. En ze zijn nog lekker ook.'
    


    
      'Die laatste reden spreekt me wel aan.'
    


    
      Ze kozen een tafeltje aan de rand van de zaal en begonnen rustig te eten, alsof ze bij elkaar hoorden. Laila paste er wel voor op iets te zeggen dat hem kwaad zou kunnen maken, met het gevolg dat ze helemaal niets zei. Laat Newman maar beginnen.
    


    
      'Je vindt zeker dat ik je slecht heb behandeld,' zei hij terwijl hij wat jam op zijn broodje smeerde.
    


    
      'Helemaal niet. Ik heb mijn hart niet aan je verpand.'
    


    
      'Wat ben je in een goede bui, zeg, op de vroege morgen. Heb je eengoed weekend gehad?'
    


    
      'Ja hoor, maar een leuke ochtend was het nu niet bepaald tot nu toe. Ik kom net bij mijn vader vandaan. Die had me op zijn kantoor laten komen. Hij is woedend op me - niet, dat mij dat iets kan schelen.'
    


    
      'Vanwege je artikelen?'
    


    
      'Inderdaad. Hij heeft op alle mogelijke manieren geprobeerd iets uit me te krijgen. Zou je me de jam even willen aangeven? Dank je. Ik heb vergeten hem te vertellen dat jij in de stad bent. Ik geloof niet dat hij dat al weet.'
    


    
      'Je hebt me dus een dienst bewezen -'
    


    
      'Ik denk niet in zulke termen - mensen diensten bewijzen. Hij moet zelf uitzoeken, wat hij wil weten - net als ik. En ik kan je niet vertellen waar we het verder nog over gehad hebben.'
    


    
      'Ik was ook niet van plan daarnaar te vragen.'
    


    
      'Als we zo doorgaan, zullen we het uitstekend met elkaar kunnen vinden. Ik heb ooit een meisje gekend, dat zoiets een negatieve verhouding noemde. Geen ruzies, geen diepgaande gesprekken - gewoon niet met elkaar praten.'
    


    
      Newman verslikte zich in zijn koffie en toen hij haar aankeek, begonnen ze tegelijk te lachen. Nadat Newman nog wat broodjes en jam had gehaald, waagde hij het de vraag te stellen.
    


    
      'Heb je geprobeerd me op te sporen, toen ik uit dat andere hotel was vertrokken?'
    


    
      'Ja, natuurlijk. Ik heb ook de helikopterpiloot ondervraagd. Ik heb hem zelfs heel wat van mijn benen laten zien. Hij kwam in de verleiding, dat zag ik wel, maar jouw fooi moet toch de doorslag gegeven hebben.'
    


    
      'Klopt. Alexis had die helikopter gehuurd. Wil je soms weten waar ze naar toe is gevlogen?'
    


    
      'Alleen als jij wilt dat ik het vertel. Moet ik het geheim houden?' vroeg Laila.
    


    
      'Nee. Maar ik denk niet dat je het in de krant zult willen zetten.'
    


    
      'Dat is morele chantage.'
    


    
      'Ach, schei toch uit, zeg.'
    


    
      'Sorry! Sorry! Laten we maar weer negatief worden. Het was een grapje - weet je wel, ha ha ha?'
    


    
      'Mijn gevoel voor humor is vanochtend met het douchewater weggespoeld. Alexis heeft die piloot gevraagd over de zee naar deZuidhaven te vliegen. Hij moest de vlucht zo uitmikken, dat ze om precies halfelf boven de Siljakade waren.'
    


    
      'Om halfelf vertrekt de Georg Ots naar Tallin.'
    


    
      'En dat was het doel van de vlucht. Volgens mij is ze een paar dagen later zelf op die boot gestapt - en nooit uit Estland teruggekeerd.'
    


    
      'Dan moet ze dat al van plan zijn geweest, nog voor ze naar Finland is gekomen.'
    


    
      Waarom denk je dat?' vroeg Newman.
    


    
      'Omdat alle passagiers twee weken van tevoren een visum moeten aanvragen. Je moet een formulier invullen en er drie pasfoto's bij leveren.'
    


    
      'Opdat Moskou alle tijd heeft passagiers op hun computerlij sten te checken.'
    


    
      'Precies.' Ze keek hem aan, maar hij staarde, met een broodje met jam vergeten in zijn hand, in de verte. Haar stem klonk ongerust toen ze zei: 'Bob, je bent toch niet van plan om ook naar Tallin te gaan, hoop ik?'
    


    
      'Dat zou niet erg verstandig zijn, hè?'
    


    
      'Maar ik heb zo het gevoel dat je op dit moment ook niet erg verstandig bent. Normaal gesproken wel, maar niet wat deze kruisvaart van je betreft. Iedere keer dat je het over Alexis hebt, kijk je bijzonder grimmig.'
    


    
      'We stonden op het punt uit elkaar te gaan - te scheiden.'
    


    
      'Dat maakt voor een man als jij niets uit. Niet als je zou denken dat iemand je vrouw vermoord had.'
    


    
      'Zou je niet eens dooreten, meisje?'
    


    
      'Waarom vertel je me dit eigenlijk opeens - waarom neem je me plotseling in vertrouwen?'
    


    
      'Omdat je je vader niet hebt verteld dat ik hier in Helsinki ben.'
    


    
      'Je geloof me dus - alles wat ik heb gezegd?'
    


    
      'Ik heb geleerd te beoordelen of iemand de waarheid spreekt of niet. Het zou trouwens best kunnen, dat ik zelf contact opneem met je vader. Ik ken hem wel. De vorige keer dat ik in Helsinki was, heb ik hem ontmoet, en we konden het goed met elkaar vinden.'
    


    
      'Maar je vertelt hem toch niet dat je mij kent, hè?'
    


    
      'Natuurlijk niet. Dat is iets wat alleen ons aangaat - wat er verder ook nog mag gebeuren.'
    


    
      'Dat klinkt veelbelovend.'
    


    
      'Laila, ik heb op het Vantaa-vliegveld al gezien wat een mooie benen je hebt. Maar begrijp me niet verkeerd - op dit moment heb ik absoluut geen tijd en ben ik ook niet in de stemming voor meisjes. Ik ben hierheen gekomen met een bepaald doel voor ogen - en ik zal dat doel bereiken.'
    


    
      

    


    
      Na het ontbijt verontschuldigde Laila zich terwijl Newman naar zijn kamer no. 817 ging, met uitzicht op het vreemdsoortige klokkenspel, de Mannerheimintie, het grote grasveld en de zee in de verte.
    


    
      Laila daalde snel af naar de begane grond, zocht een telefooncel en vroeg het nummer aan van de London and Cumbria Assurance Co. in Londen. Ze werd meteen met Tweed doorverbonden.
    


    
      'Met Laila. Ik heb Bob Newman teruggevonden. Hij zit nu in het Hesperia Hotel. En hij is erachter gekomen dat Alexis per boot naar de overkant is gegaan. Begrijpt u wat ik bedoel?'
    


    
      'Ja,' antwoordde Tweed. 'Je klinkt ongerust.'
    


    
      'Ik ben als de dood dat Newman die zelfde boot zal nemen. Dan zal ik hem zeker niet kunnen tegenhouden - hij gedraagt zich als een politiehond die een spoor heeft geroken.'
    


    
      'Wanneer zou die reis moeten plaatsvinden?' vroeg Tweed meteen.
    


    
      'Hij kan niet zo maar direct gaan. Je moet een visum hebben. Maar hij is erg slim. Hij zou een andere manier kunnen verzinnen. Ik moet ophangen. Hij kan ieder ogenblik naar beneden komen. Ik maak me echt ongerust.'
    


    
      'Laat alles maar aan mij over. Dank je, Laila. Goed dat je me hebt gewaarschuwd. Houd me op de hoogte als er weer iets gebeurt.'
    


    
      'Tussen haakjes, ik heb u mijn laatste twee artikelen toegestuurd. Die zult u eerstdaags wel krijgen. In het Fins natuurlijk.'
    


    
      'Ik ken wel iemand die Fins spreekt. En nogmaals bedankt - houd me vooral op de hoogte.'
    


    
      Toen Newman de grote lobby binnenkwam, zat Laila op hem te wachten, met haar lange, in zwarte nylonkousen gestoken benen over elkaar geslagen. Je had altijd de kans dat je alsnog zijn aandacht van andere dingen kon afleiden.
    


    
      'Ben je zover?' vroeg Newman. 'We gaan naar het Russische Intourist-reisbureau op de Esplanade. Ik ben benieuwd hoeveelinformatie we daar los kunnen krijgen. Verdomd weinig, denk ik.'
    


    
      

    


    
      Na zijn telefoongesprek met Laila Sarin bleef Tweed vijf minuten lang doodstil achter zijn bureau in het niets zitten staren. Monica hield op met typen en deed net alsof ze iets moest opzoeken in een dossier; ze deed dat zo stil als een muis. Toen Tweed zijn keel schraapte, keek ze op.
    


    
      'Laila Sarin', begon Tweed, die zijn gedachten ordende terwijl hij het probleem met haar besprak, 'maakt zich ernstig zorgen dat Bob Newman gekke dingen zal gaan doen. Maar daar is hij toch het type niet naar?'
    


    
      'Nee. Hij moet weliswaar onder grote druk staan - maar dan werkt hij juist het beste.'
    


    
      'Zijn vrouw is onlangs vermoord,' bracht Tweed haar in herinnering.
    


    
      'Ik blijf bij wat ik heb gezegd.'
    


    
      'Ik heb zo mijn twijfels. Hij is als een dolleman naar Helsinki vertrokken. Ik zal het mezelf nooit vergeven, als ik niet de nodige voorzorgsmaatregelen neem.'
    


    
      'Veel kun je hier niet doen.'
    


    
      'Ik zou contact met Mauno Sarin kunnen opnemen.'
    


    
      'Als Newman daar ooit achter komt, zal hij razend zijn.'
    


    
      'Ik bel Sarin,' besloot Tweed.
    


    
      Hij trok het telefoontoestel naar zich toe, zocht het nummer op in zijn oude, versleten adresboekje en draaide het zelf. Toen hij zijn naam opgaf, werd hij meteen doorverbonden.
    


    
      'Tweed, beste kerel, fijn je weer eens te horen. Kan ik je ergens mee van dienst zijn?' vroeg Sarin.
    


    
      'Mauno, het gaat om een zeer delicate zaak. Als de persoon inkwestie er ooit achter mocht komen, dat ik je gebeld heb, zal hij medat nooit vergeven. Maar ik weet dat jij dit soort dingen wel op dejuiste manier weet aan te pakken.'
    


    
      'En wie mag die persoon dan wel zijn?'
    


    
      'Robert Newman.'
    


    
      'Is die dan hier? In Helsinki?'
    


    
      'Weet je dat zijn vrouw onlangs is gestorven?' vroeg Tweed, zorgvuldig zijn verzoek inleidend.
    


    
      'Ja. En een of andere idiote journalist heeft dat op de voorpagina van een van onze grootste kranten laten zetten.'
    


    
      Tweed glimlachte. Zo te horen was er niet veel verbetering gekomen in de verhouding tussen Mauno en Laila. Integendeel. Hij ging behoedzaam door.
    


    
      'Om de een of andere reden denkt Newman - terecht of onterecht -dat ze ergens in Finland is vermoord.'
    


    
      'Vermoord? Zei je vermoord?' vroeg Mauno.
    


    
      'Newman denkt dat ze vermoord is. Zoals je weet is hij een uiterstbetrouwbaar man, die het tot nu toe altijd bij het juiste eind heeftgehad. Denk maar eens aan de Kruger-zaak. Niemand geloofdehem, tot de hele zaak uiteindelijk toch uitkwam.'
    


    
      'Maar dit keer is hij er persoonlijk en emotioneel bij betrokken, endat zou zijn oordeel kunnen beïnvloeden,' zei Mauno.
    


    
      'Een ander misschien, maar niet Newman. Hij zit in het HesperiaHotel. Zou je een manier kunnen verzinnen om hem te spreken tekrijgen? Zonder te laten blijken dat ik hier iets mee te maken heb,uiteraard.'
    


    
      'Misschien komt dat verdomde artikel me nu toch nog goed van pas. Hoewel ik er tot nu toe niets dan ellende van heb gehad.'
    


    
      'Hij is erg geslepen. Je zult hem een goede reden moeten geven, hoe je erachter bent gekomen dat hij in het Hesperia Hotel zit. Vooral omdat hij tot voor kort ergens anders zat.'
    


    
      'Is hij van hotel veranderd? Waarom?'
    


    
      'Ik heb geen idee. Ik weet alleen dat hij er altijd een gewoonte van heeft gemaakt, om nooit te lang op dezelfde plek te blijven, om niet op te vallen.' Opeens viel hem iets in. 'Ik heb een idee. Als hij zich onder zijn eigen naam heeft laten inschrijven, zou je dat als smoes kunnen gebruiken. Je zou hem kunnen vertellen, dat je eigenlijk op zoek was naar iemand anders, en toevallig zijn naam in het register zag staan.'
    


    
      'Ik verzin wel iets. Ik zal je op de hoogte houden.'
    


    
      

    


    
      'Ik denk dat het beter is, als ik in mijn eentje naar het kantoor van de Intourist ga,' zei Newman. Hij keek de brede, met bomen omzoomde boulevard af, die bekendstond als de Esplanada. 'Zullen we over een half uur ergens afspreken?'
    


    
      'Goed, dan ga ik intussen wat winkelen. Weet je waar het Marski Hotel is?'
    


    
      'Ja, daar heb ik twee jaar geleden gelogeerd.'
    


    
      'Over een half uur dus, in de bar van het hotel.'
    


    
      Ze waren langs de ingang van het Intourist-kantoor gelopen en Newman bleef staan en stak een sigaret op terwijl hij Laila nakeek. Hij bleef staan roken om te zien waar ze naar toe ging. Ze stak de straat over en liep een groot warenhuis binnen. Stockmann. Een van de weinige namen in Helsinki die Newman kon uitspreken. Een modern geklede, keurig opgemaakte brunette begroette hem vriendelijk toen hij het grote reisbureau van de Intourist-organisa-tie binnenliep. Hij vermoedde dat ze een Russin was, maar ze sprak vloeiend Engels. Er was verder niemand aanwezig.
    


    
      'Ik heb gehoord dat je met de boot een dagtocht kunt maken naar Estland,' begon hij. 'Kunt u mij daarover wat meer informatie verstrekken?'
    


    
      'Jazeker. Het volledige programma staat in deze brochure.'
    


    
      Haar donkere ogen bestudeerden hem alsof ze zich probeerde te herinneren, waar ze hem ooit eerder had gezien. Ze gaf hem een kleurenfolder met een foto van de Georg Ots op de voorpagina. Boven aan de folder stond uitnodigend in diverse talen: Dit is uw kans - en een koopje! Helsinki-Tallin. FIM210. Profiteer van uw verblijf in Helsinki om een dagtocht naar het mooie stadje Tallin in Estland te maken.
    


    
      Hij vouwde de brochure open en bestudeerde het programma. De boot vertrok inderdaad om 10.30, en was 's avonds om 22.30 in Helsinki terug. De rondleiding door Tallin duurde precies twee uur. Wat gul van ze. Hij keek naar het meisje, dat haar zwarte jurk over haar goedgevormde heupen gladstreek. Haar houding sloeg echter volkomen om toen hij zijn tweede vraag stelde.
    


    
      'Hebt u ook een plattegrond van Tallin?'
    


    
      'Een plattegrond?'
    


    
      'Ja, een kaart van de stad. Waar de straatnamen op staan. En wat foto's misschien?'
    


    
      'We hebben geen plattegrond van de stad. En ook geen foto's. Alleen de brochure.'
    


    
      Haar houding was opeens neutraal, zelfs wat vijandig geworden. Newman had meteen door wat de reden daarvoor was. De Russen waren bijzonder achterdochtig als iemand om kaarten van hun land vroeg. Ze dacht waarschijnlijk nu al dat hij een spion was. En ze was hoogstwaarschijnlijk lid van de KGB. Anders zou ze nooit in het Westen mogen werken.
    


    
      Bovendien was ze een bijzonder zoete strooppot, waarin velevliegen gevangen zouden kunnen raken. 'Dank u wel voor uw hulp,' zei hij.
    


    
      Hij stopte de brochure in zijn zak, liep naar buiten en sloeg linksaf. Hij liep de Esplanada af naar het Marski Hotel. Achter hem kwam de boulevard direct uit op de Zuidhaven; maar dat kwam later wel. Aan de overkant van de weg zag hij opeens de etalage van Akatee-minen, de grootste boekwinkel van Scandinavië. De grote, modern ingerichte bar van het Marski Hotel is in de kelder van het gebouw, waardoor er een sfeer hangt die je het gevoel geeft dat de buitenwereld erg ver weg is. Hij was met een kop koffie aan een tafeltje gaan zitten waar hij de ingang in de gaten kon houden, en dacht na over Laila Sarin.
    


    
      Vanaf het moment dat hij op Heathrow op het vliegtuig was gestapt, had Newman in de achterdochtige en wantrouwige sfeer geleefd die veel buitenlandse correspondenten eigen is. Je nam niets voetstoots aan, maar controleerde zelf alle feiten.
    


    
      Waarom zou Tweed hem meteen bij zijn aankomst op Vantaa Laila op zijn dak gestuurd hebben? Tweed was er niet de man naar om de kostbare tijd van zijn personeel te verkwisten omdat hij medelijden met iemand had. Hij was zeker met iets bezig, waarmee Helsinki iets te maken had. Maar wat? Tweed zou waarschijnlijk die afschuwelijke film over de moord op Alexis ook wel gezien hebben. Zou er soms verband bestaan tussen Alexis' bezoek aan Finland en de andere zaak die Tweed behandelde?
    


    
      Newman had zich tijdens het ontbijt met opzet zo vriendelijk mogelijk en ogenschijnlijk eerlijk tegenover Laila gedragen. Als hij Laila voor zich wilde innemen, en bereiken dat ze wat minder op haar hoede was, moest hij nu zijn vertrouwen in haar tonen, nadat hij haar eerst had ontweken. Hij moest haar steeds uit haar evenwicht zien te houden. Jezus! Zoals de zaken er nu voor stonden, vertrouwde hij zijn eigen schaduw niet eens. Tot zo ver was zijn gedachtengang gevorderd toen Laila binnenkwam, met een plastic tas waarop Stockmann gedrukt stond, in haar hand.
    


    
      'Ben je geslaagd?' vroeg ze opgewekt.
    


    
      'Ja, koffie, graag. Nee, niets erbij - ik moet om m'n lijn denken.'
    


    
      'De informatie die je bij het Intourist-bureau krijgt, is werkelijk overweldigend. Een levensgroot reisbureau, en dit is wat je krijgt.'
    


    
      Hij gaf haar de brochure, en bestelde koffie voor haar terwijl ze de informatie aandachtig bestudeerde.
    


    
      'Zie je wel,' zei ze, 'hier staat ook dat je een visum nodig hebt als je naar Tallin wilt. En dat moet je uiterlijk twee weken van tevoren aanvragen. En ze willen een kopie van je paspoort hebben plus drie pasfoto's. Alsof je naar Vladivostok gaat!'
    


    
      'Dat is nu eenmaal zo hun systeem,' zei hij gelaten. 'Ik ga zo dadelijk even naar de Akateeminen. Als je zin hebt, mag je wel mee.'
    


    
      'Zoek je iets om te lezen?'
    


    
      'Ik zoek boeken over Estland. Het liefst boeken met veel plaatjes of foto's.'
    


    
      'Estland laat je niet los, hè?' Ze keek hem neutraal aan door haar brilleglazen. 'Ik zal je wel helpen zoeken. Ik ben in de Akateeminen aardig thuis. En als juffrouw Slotte er is, zitten we helemaal goed.'
    


    
      De boekwinkel was ongelooflijk groot. Newman was van de lengte van de etalage al onder de indruk geweest, maar toen hij eenmaal binnen was, zag hij dat de zaak nog een heel stuk naar achteren doorliep, en dat er zelfs nog een galerij was waar een trap naar toe voerde en vanwaar men neerkeek op de begane grond. Juffrouw Slotte, een knap, blond meisje deed haar uiterste best om zoveel mogelijk boeken met informatie over Estland aan te dragen. Vooral boeken die in het Engels waren geschreven. Laila kwam opeens op het idee om ook tussen de kinderboeken te snuffelen, en kwam al gauw met een boek aandragen. Newman bladerde het door en opeens verstijfde hij.
    


    
      Bladzijde zesendertig. Een fotootje boven aan de pagina met daaronder Tallin, de oude stad. Had hij het vreemde kasteel gevonden dat in de film over de moord op Alexis op de achtergrond te zien was geweest? Hij kon niet met zekerheid zeggen of dit vreemde, oude gebouw hetzelfde was, dat in de film voorkwam.
    


    
      'Wat is er, Bob?' vroeg Laila bezorgd. 'Je trekt helemaal wit weg.'
    


    
      'Ik heb een beetje last van mijn maag. Die Finse koffie van jullie is me eigenlijk te sterk.'
    


    
      'Ik kan wel iets voor je halen bij de apotheek.'
    


    
      'Het gaat al weer. Ik zal een paar van deze boeken kopen.' Hij sloeg snel de pagina om en bekeek de rest van het boek. Laila ontdekte nog een boek. Hij kocht er in totaal vijf. Allemaal boeken over Rusland. Er was geen enkel boek dat alleen over Estlandging.
    


    
      'Het is ook maar zo'n klein land,' legde juffrouw Slotte uit.
    


    
      Toen ze de winkel uitliepen moest Newman zich dwingen een normaal gesprek gaande te houden. Laila zei dat ze nu naar de krant moest, dus spraken ze af voor de lunch. Newman nam de tram terug naar het hotel.
    


    
      Ze hadden zijn ruime, gerieflijke kamer al schoongemaakt. Hij liet de boeken op het bed vallen, stak een sigaret op en staarde uit het raam naar de zee, die hier op een binnenmeer leek. Er lag een spoorbrug over de baai en hij zag een lange trein langzaam naar de overkant rijden. Hij zou een paar dagen de tijd nemen voor hij zou besluiten wat hij zou doen, en intussen zou hij de boeken kunnen bestuderen.
    


    
      Uit de schaarse informatie in de laatste brief van Alexis kon hij zich nu een beeld vormen van wat er in werkelijkheid was gebeurd. Sommige van de schijnbaar losstaande feiten bleken nu onderling met elkaar in verband te staan.
    


    
      Ik heb reuze haast, want ik moet de boot halen - die vertrekt om 10.30.
    


    
      Hij wist nu - na zijn tocht je met Takala in de helikopter - dat 'de boot' de Georg Ots was, met bestemming Tallin. Doe dit op weg naar de haven op de bus... Dat was de Zuidhaven. Ook dat was duidelijk gebleken uit zijn tochtje in de helikopter. Het kasteel op de achtergrond in de film waarin Alexis door een auto werd overreden - en nogmaals overreden - leek erg op het plaatje in het kinderboek dat op zijn bed lag. Het zou kunnen dat de moord in Tallin had plaatsgevonden. Ze hadden de film dan blijkbaar met spoed naar Park Crescent gestuurd. Daarna had iemand een opname uit de film genomen, zorgvuldig de achtergrond eraf geknipt, en de foto naar Laila's krant gestuurd. Hadden ze soms beseft dat de Finnen zo bekend waren in Tallin, dat iemand de hoofdstad van Estland meteen herkend zou hebben? Alles draaide om Tallin...
    


    
      Maar hij bleef zitten met twee andere zinnen in de brief die helemaal niet bij de rest schenen te horen. Adam Procane moet tegengehouden worden... Maar Alexis had Laila verteld dat ze navraag had gedaan bij de Amerikaanse ambassade en dat ze daar nooit van hem gehoord hadden. Ze zou nooit zoiets in haar brief zetten, als ze niet zeker van haar zaak was. Wie zou die Procane toch kunnen zijn? Daar mocht hij zich wel eens in verdiepen voor hij naar Tallin ging. Hij moest het maar een paar dagen wat kalmer aan doen.
    


    
      Archipel lijkt mij het waarschijnlijkst... Dat scheen al evenmin iets met de rest te maken te hebben. Er kwam een vaag idee op in Newmans achterhoofd, maar het zakte weer weg. Laat maar. Hij kwam er nog wel op. Opeens ging de telefoon.
    


    
      'Goedemiddag,' zei de receptionist. 'Er is hier iemand die u even zou willen spreken. Ja, hier bij de balie. Hij zegt dat het erg dringend is. Zijn naam is Sarin, Mauno Sarin...'
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      Stilmar, persoonlijk adviseur van de Amerikaanse president op het gebied van de staatsveiligheid, kwam op woensdag 5 september, de dag waarop Newman in het Hesperia Hotel bezoek kreeg van Mauno Sarin, onaangekondigd op Park Crescent aan.
    


    
      Howard bracht ook hem meteen naar Tweed, met de uitleg dat zijn assistent de leiding over de zaak Procane had. Dit keer gedroeg Howard zich heel wat beleefder. Deze Amerikaan werkte zo nauw samen met Reagan, dat hij de bijnaam 'Het oor van de President' had gekregen. Hij was een heel ander type dan de bruuske Cord Dillon.
    


    
      'Prettig met u kennis te maken, meneer Tweed,' zei hij toen Howard hen alleen had gelaten. 'U geniet in Washington een grote reputatie.'
    


    
      'Neemt u plaats,' antwoordde Tweed nadat ze elkaar een hand hadden gegeven. 'Hebt u trek in een kop koffie? Dit is Monica, mijn assistente. Als ik afwezig mocht zijn, kunt u met haar alles bespreken.'
    


    
      ' Ah! De vrouw achter de man.' Stilmar stond op en gaf Monica een hand. 'En ik heb inderdaad wel trek in een kopje koffie.'
    


    
      Stilmar was een indrukwekkend man, iemand naar wie iedereen kijkt, als hij binnenkomt. Eén meter tachtig lang, midden veertig, gitzwart haar dat keurig geborsteld was, en een bril met goudkleurig montuur op zijn arendsneus.
    


    
      Hij had oplettende, donkere ogen, die snel heen en weer gingen en alles meteen schenen op te nemen. Zijn gladgeschoren gezicht had een rozige tint, zijn lippen waren goedgevormd en wezen op eengevoel voor humor, en hij had een krachtige kin. Zijn kleding was al even onberispelijk als zijn manieren. Hij droeg een duur, donkerblauw kostuum met een krijtstreepje, en hij sprak met een zware, doordringende stem.
    


    
      'Mag ik meteen ter zake komen en u vragen hoeveel informatie u tot nu toe hebt kunnen verzamelen over de mysterieuze Adam Procane? We hebben zeer verontrustende berichten ontvangen uit Parijs, Frankfurt, Genève en Brussel. We hebben echter nog steeds geen goede beschrijving van Procane. Het lijkt wel of hij niet bestaat, of iemand hem heeft uitgevonden.'
    


    
      'Ik heb wel wat vage signalementen doorgekregen vanuit Europa,' zei Tweed, 'maar het vervelende is dat die allemaal met elkaar in strijd schijnen te zijn.'
    


    
      'U wilt me toch niet vertellen, dat er vier Procanes zijn!' Stilmar hief quasi-wanhopig zijn slanke handen op, met een sierlijk gebaar als van een goochelaar. 'Eén is al te veel!'
    


    
      'We zijn ook nog maar net begonnen. We moeten gewoon even wachten tot de mist rond deze man optrekt - en dat zal niet zo lang meer duren. Zodra we eraan toe zijn wat duidelijke feiten vast te leggen, zal ik mijn informanten vragen naar Londen te komen, en ze één voor één naar Freddie sturen.'
    


    
      'En wie is Freddie?'
    


    
      'Onze tekenaar, en een waar genie op het gebied van het samenstellen van portretten uit beschrijvingen. Zodra we daaraan toe zijn, zal ik u de resultaten laten zien; dan kunt u zelf zien of ze u aan iemand doen denken.'
    


    
      'Zou u mij kunnen vertellen hoe u aan die vage signalementen bent gekomen?'
    


    
      'Van mensen die mijn informanten kennen - via derden dus. En dat vind ik niet genoeg. Maar we hebben de tijd tot november, Stilmar.'
    


    
      'November staat voor de deur voor je er erg in hebt,' antwoordde de Amerikaan wrang. 'Via welke route denkt u dat Procane naar Rusland zal gaan - aangenomen, tenminste, dat deze Adam Procane echt bestaat?'
    


    
      'Er zijn mensen die denken dat hij via Wenen zal reizen.'
    


    
      'Dat lijkt mij niet.' Stilmars ogen fonkelden achter zijn brilleglazen. 'Tot nu toe zijn Parijs, Genève, Frankfurt en Brussel vermeld als bronnen van geruchten. Denkt u ook niet, dat iemand met opzet onze aandacht probeert af te leiden van een heel andere route? Meer naar het noorden, bijvoorbeeld?' 'Hoeveel verder naar het noorden?' vroeg Tweed kalmpjes.
    


    
      'Via Scandinavië. Vanuit Denemarken zit je zo in het neutrale Zweden. En Finland grenst aan Zweden.' 'Weet u soms iets dat ik niet weet?' vroeg Tweed.
    


    
      'Ik noem het alleen als mogelijkheid,' antwoordde Stilmar. 'Tussen haakjes, ik logeer in het Dorchester Hotel - waar ik sta geregistreerd onder de naam David Cameron. Die naam gebruik ik als ik naar Parijs, Genève, Frankfurt en Brussel reis om zelf eens te gaan kijken wat er zoal gaande is.'
    


    
      'Maar u wordt toch meteen herkend?' bracht Tweed ertegenin.
    


    
      'Denkt u?'
    


    
      Stilmar stond op en vroeg Monica om een spiegel. Hij zette het handspiegeltje dat ze uit haar tas haalde op een van de planken aan de muur. Met zijn rug naar hen toe, kamde hij zijn zwarte haar. Daarna zette hij de goudgerande bril af en verving die door een bril met een hoornen montuur. Daarna deed hij zijn das af en haalde een gespikkeld strikje uit zijn zak, dat hij omdeed. Toen hij zich omdraaide, ontsnapte Monica een ongelovig kreetje. De gedaanteverwisseling was buitengewoon. Stilmar leek nu een breed gezicht te hebben, waarop door de middenscheiding nog eens extra nadruk werd gelegd en ook het strikje en de dikke bril droegen er allemaal toe bij zijn gezicht breder te doen lijken. De krantefoto's van de elegante Stilmar met zijn smalle gezicht hadden absoluut niets gemeen met de man die met afgezakte schouders en op slappe benen voor hen stond.
    


    
      'Heel opmerkelijk,' zei Tweed oprecht.
    


    
      'In mijn jonge jaren heb ik wat aan toneel gedaan,' legde Stilmar uit. 'Een goed acteur ben ik nooit geweest, maar ik heb toen een grimeur leren kennen, die me heeft laten zien dat je helemaal niet veel make-up of opgevulde wangen en dat soort dingen hoeft te gebruiken om er heel anders uit te zien. Met maar een paar attributen kun je uitstekende resultaten bereiken.'
    


    
      'Het is inderdaad te betwijfelen dat iemand u zo zou herkennen,' gaf Tweed toe.
    


    
      'Hiermee is ons eerste onderhoud dus beëindigd. Ik neem aan dat er nog vele zullen volgen. Ik neem nu afscheid van u beiden. Vanmiddag vlieg ik door naar het vasteland. Misschien zou u me eentelefoonnummer kunnen geven, waar ik u kan bereiken.'
    


    
      Tweed schreef een nummer op een bloknootvel, scheurde het af en gaf het aan de Amerikaan. Deze keek ernaar en gaf het velletje papier toen terug aan Tweed. Zodra hij de deur uit was, kwam Tweed in actie.
    


    
      'Freddie,' zei hij snel door de telefoon, 'een man met een breed gezicht, hoornen bril en vlinderdasje verlaat op dit moment het gebouw. Ik moet foto's van hem hebben - maar hij mag niet weten dat hij gefotografeerd wordt. Je hebt geen tijd voor voorbereidingen.'
    


    
      Monica staarde hem aan toen hij de hoorn op het toestel had gelegd. Tweed zette zijn bril af en legde hem op zijn bureau. Hij wreef met beide handen in zijn ogen. Toen ging hij rechtop zitten en knipoogde naar Monica.
    


    
      'Wat heeft dat allemaal te betekenen?' vroeg ze. 'Zodra Freddie de foto's heeft genomen, laat ik hem vijf afdrukken maken. Reserveer een ticket voor hem op de eerste de beste vlucht naar Parijs, Genève, Frankfurt en Brussel. Ik zal de adressen opschrijven, waar hij vier van de foto's moet afleveren. De vijfde houd ik zelf. En Freddie houdt zelf het negatief, uiteraard.'
    


    
      'Dan zal ik maar naar beneden gaan en op zijn kantoor op hem wachten, en daarvandaan ook de tickets reserveren.' In de deuropening bleef ze staan. 'Zou je me willen vertellen wat er allemaal aan de hand is?'
    


    
      'Wat vond je van Stilmar?'
    


    
      'Ziet er zo op het oog meer uit als een succesvol zakenman dan als een wetenschapsman. Zeer intelligent. Een superbrein, als je het mij vraagt. En dat weet hij natuurlijk zelf heel goed. Ik vraag me alleen af waarom hij in vermomming hier is weggegaan. Hij had toch makkelijk zijn normale uiterlijk weer kunnen aannemen?'
    


    
      'O God! Ik begin laks te worden.' Tweed was opeens heel opgewonden. 'Controleer meteen of er een vlucht naar Parijs is, die hij nog kan halen, als hij hiervandaan meteen naar Heathrow gaat.' Monica holde naar haar bureau, trok een la open, liet haar vingers over het kaartsysteem glijden, dat ze had samengesteld over alle vluchtschema's naar de grootste Europese steden. Ze knikte. 'Ja. Er is een vlucht naar Parijs over precies negentig minuten.' 'Daarom heeft hij die hele show opgevoerd! Opdat hij gewoon het gebouw uit zou kunnen lopen en in een taxi springen die naar
    


    
      Heathrow gaat! Ik wil wedden dat hij zijn koffer op het vliegveld heeft achtergelaten in een bagagekluis.' Hij greep de telefoon en draaide een intern nummer. 'Fergusson? Met Tweed. Op dit moment verlaat een man dit gebouw' - hij gaf Fergusson dezelfde beschrijving als hij even daarvoor aan Freddie had gegeven - 'misschien is hij al buiten en j e moet hem schaduwen. Hij is waarschijnlijk op weg naar Heathrow voor een vlucht naar Parijs. Heb je je paspoort bij je? En geld? Ga hem achterna. Blijf hem schaduwen, desnoods heel Europa door. Houd me op de hoogte wanneer je maar kunt...'
    


    
      Hij legde de hoorn neer en bette zijn voorhoofd met zijn zakdoek. Hij transpireerde - niet van de inspanning maar omdat hij zich grote zorgen maakte en omdat hij zichzelf wel voor zijn kop kon slaan om zijn stommiteit.
    


    
      'Dank je, Monica,'zei hij. 'Jij hebt iets gezien, dat mij zelf ook had moeten opvallen. Die Stilmar weet je mooi in slaap te sussen met zijn minzame gedrag. Een superbrein, zei je. Hij had me bijna te pakken.'
    


    
      'Waarom maak je je zo druk om Stilmar?'
    


    
      'Omdat hij een hooggeplaatste Amerikaan is, omdat hij in Londen is, omdat hij op weg is naar Europa. Omdat hij daardoor kandidaat Nummer Twee voor Adam Procane is.'
    


    
      

    


    
      Ian Fergusson was een droge, cynische Schot met een mager gezicht. Hij was drieëndertig jaar, sprak vloeiend Frans, Duits en Italiaans, en kon zelfs een Spanjaard om de tuin leiden, als hij net deed alsof hij wat op had.
    


    
      Hij was de beste internationale agent die Tweed had en was nog nooit iemand kwijtgeraakt. Hij had altijd een weekendtas onder zijn bureau klaarstaan, en zijn paspoort in zijn zak; en zijn portefeuille bevatte een klein fortuin aan American Express-cheques in dollars, en contant geld in Franse, Duitse en Zwitserse valuta. Dertig seconden nadat hij had opgehangen, stond hij al buiten, met zijn regenjas opgevouwen over zijn linkerarm en zijn tas in zijn rechterhand. Halverwege het plein zag hij Breedbek - zoals hij Stilmar gedoopt had - lopen. Hij vermoedde dat de man op zoek was naar een taxi, stak snel de weg over en hield de taxi aan, waar de Amerikaan net naar toe wilde lopen.
    


    
      Hij vertelde de chauffeur precies wat hij van hem verlangde, enterwijl zijn taxi langs de stoeprand bleef staan, hield hij Breedbek in de gaten die een paar meter verderop op een andere taxi stond te wachten. Hij stopte de chauffeur een handjevol bankbiljetten toe als fooi en ging op zijn gemak zitten.
    


    
      Stilmar had inmiddels een taxi gevonden en sloeg in westelijke richting Baker Street in, hetgeen overeenkwam met de verwachtingen. Zijn eigen chauffeur koerste achter hem aan met één auto tussen hen in, en Fergusson stak een sigaret op. Het was stil geweest de laatste tijd. Hij was blij dat hij weer iets te doen had.
    


    
      'Die Breedbek is me wel een grapjas, zeg,' meldde Fergusson vanuit een telefooncel op Heathrow. 'Hoezo?' vroeg Tweed.
    


    
      'Eerst haalt hij een koffer uit de bagagekluis en dan duikt hij ermee het toilet in. Kunt u me goed verstaan - ik heb geen haast. Nog niet tenminste...'
    


    
      'Hij had inderdaad een koffer op het vliegveld staan,' zei Tweed tegen Monica met zijn hand op de hoorn.
    


    
      'En toen?' vervolgde hij zijn gesprek met Fergusson.
    


    
      'Drie minuten later komt hij weer naar buiten - ik heb op de tijd gelet. Ik heb nog nooit iemand zich zo snel zien omkleden.'
    


    
      'Ga door.'
    


    
      'Eerst had hij een donkerblauw kostuum aan. Heel sjiek, heel duur. Maar hij komt het toilet uit in een opzichtig geruit colbertje en een sportieve broek, een gekleurd overhemd en een dikke wollen das. En dat allemaal binnen drie minuten. De man moet wel beroeps zijn.'
    


    
      'Waar gaat hij naar toe?'
    


    
      'Naar Parijs. Zijn toestel vertrekt over drieënveertig minuten. En hij reist tweede klas. Zodat hij in de grote massa kan verdwijnen. Ik heb al een ticket gekocht. Nee, hij heeft me niet in de gaten. Wat een vraag! Ik ben het immers, Fergie.'
    


    
      'Sorry,' zei Tweed. 'En het spijt me ook dat ik je zo snel na je vakantie alweer op pad moet sturen.'
    


    
      'Ik zat me dood te vervelen. Ooit een week op het strand in Bognor doorgebracht? Ik moet nu ophangen. Breedbek zet zich in beweging. Ik bel zodra ik kan...'
    


    
      Tweed legde de hoorn op het toestel en bedacht opeens dat hij altijd de helft van zijn tijd aan de telefoon scheen te moeten doorbrengen. Hij benijdde Fergusson. Door zijn recente korte reisje door Europa had hij de smaak van het werk buiten de muren van zijn kantoor weer te pakken gekregen.
    


    
      'Hoe staan de zaken?' vroeg Monica.
    


    
      'Stilmar is op weg naar Parijs. Wie belde daarnet, toen ik met Fergusson in gesprek was?'
    


    
      'Cord Dillon. Om ons te laten weten dat hij terug is in Londen, en dat hij op weg is hiernaar toe.'
    


    
      Tweed fronste. 'Dat is vreemd. Dillon komt meestal zonder enige waarschuwing binnenstormen.' Hij keek op toen Freddie met een stapeltje foto's binnenkwam. 'Is het gelukt?'
    


    
      'Redelijk. Kijkt u zelf maar.'
    


    
      Freddie, een kleine, dwergachtige man, die zich nooit door iets van zijn stuk liet brengen, legde de foto's op Tweeds bureau. Hij had Stilmar er uitstekend op gekregen, iets wegkijkend van de camera. Het waren erg goede foto's. Tweed liet er één in een map glij den en gaf de andere aan Freddie terug.
    


    
      'Dit zijn de adressen in Parijs, Genève, Frankfurt en Brussel. Je moet ieder van deze mensen een foto geven. Ik heb hen al gebeld, dus ze weten ervan... Monica heeft alle tickets al klaarliggen. Het is wel een beetje krap allemaal, maar we hebben het zo geregeld dat je precies genoeg tijd hebt om vanaf het vliegveld een taxi te nemen, de foto af te leveren, en weer een taxi terug te nemen voor je volgende vlucht.'
    


    
      'Prima.' Freddie keek naar de adressenlijst. 'Liggen al die vliegvelden ver buiten de stad?'
    


    
      'Parijs en Frankfurt wel - zoals je weet - maar daar hebben we rekening mee gehouden. De vliegvelden van Genève en Brussel liggen erg dicht bij de stad. De man op de foto zal eerder in Parijs zijn dan jij - hij gaat op dit moment al aan boord van zijn toestel. Maar daarna zul je hem steeds voor zijn. Weet je de Rue des Saussaies te vinden?'
    


    
      'In de buurt van het Elysée, vlak bij het ministerie van Binnenlandse Zaken. Ik zal de taxi wel laten wachten terwijl ik de foto afgeef, dan kan ik meteen terug naar het vliegveld. Ik neem aan dat ik u onderweg niet hoef te bellen?'
    


    
      'Nee. Zorg er alleen voor dat je alle foto's op tijd aflevert. En bedankt.'
    


    
      Monica wachtte tot hij weg was en vroeg ten slotte: 'Wat voer je nuweer in je schild?'
    


    
      'Ik laat de foto's van de verklede Stilmar naar mensen als Loriot van de Franse contraspionagedienst sturen. Hij heeft al mannetjes neergezet op de vliegvelden en in de havens. Als Stilmar probeert op een vliegtuig naar het Oostblok te stappen, kunnen ze hem met een of ander smoesje tegenhouden.' 'Mensenkinderen! Dat zou wel een sensatie zijn!'
    


    
      'Helemaal niet,' zei Tweed. 'Hij zou in stilte naar Londen overgebracht worden, en hier op een vliegtuig worden gezet terug naar de Verenigde Staten. Zonder enige ophef.'
    


    
      'Denk je echt dat hij Procane zou kunnen zijn?'
    


    
      'Iedereen kan Procane zijn.'
    


    
      Een half uur daarna kwam Cord Dillon binnen. 'De geruchten zijn bevestigd,' zei Dillon, terwijl hij zich in Tweeds fauteuil liet zakken, een been over de armleuning gooide en een sigaret opstak. 'Ik heb de ambassade in Parijs hermetisch afgesloten. Er zijn maar twee mensen die iets van de zaak Procane afweten - de militair attaché en mijn persoonlijke adjudant.'
    


    
      'Welke geruchten bedoelt u?' vroeg Tweed.
    


    
      'De attaché heeft een inlichtingensysteem via de bar in het Meurice Hotel. Een van zijn informanten is ene André Moutet, die werkt als tipgever op de renbaan, maar zijn ware inkomen haalt uit tips van ambassadepersoneel. Volgens de attaché is er erg veel geld bij betrokken. De Russen denken dat Procane ieder moment kan aankomen. Maar we hebben het verkeerde spoor gevolgd. Hij is van plan via Scandinavië te reizen. Ik heb al mensen overgeplaatst naar Denemarken en Zweden. Zoals u waarschijnlijk wel weet, staan we op goede voet met de SAPO, de Zweedse geheime dienst.' Dillon nam een lange haal van zijn sigaret. Het was voor zijn doen een lange speech. 'Ik geloof dat mijn bezoek wel vruchten zal afwerpen,' besloot hij.
    


    
      'Zo te horen wel, ja. Als die informant - Moutet zei u? - tenminste te vertrouwen is.'
    


    
      'De attaché zegt dat hij zijn gewicht in goud waard is.'
    


    
      'En wat gaat u nu doen?'
    


    
      'Ik vlieg vanavond naar Kopenhagen.'
    


    
      'En daarvandaan door naar het oosten?'
    


    
      'Mag ik iets op die kaart aantekenen?'
    


    
      Dillon stond op, haalde een viltstift te voorschijn en liep naar degrote landkaart die aan de muur hing. Hij trok een streep over het water langs de oostkust van Zweden en de Botnische Golf waar Finland recht tegenover lag. Hij bleef bij de kaart staan en zei: 'Voor ik hierheen ben gekomen, heb ik met Washington gebeld. Dit is de grens die geen enkele Amerikaan van nu af aan mag overschrijden.'
    


    
      'En Finland?' informeerde Tweed.
    


    
      'Verboden gebied - ligt te dicht bij Rusland. We zullen Procane moeten ontmaskeren en tegenhouden voor hij uit Stockholm kan vertrekken.'
    


    
      

    


    
      In het Hesperia Hotel in Helsinki hoorde Newman iemand zachtjes op de deur van zijn kamer kloppen. Hij deed open en zag Mauno Sarin staan. Sarin glimlachte, liep naar binnen en stak zijn hand uit.
    


    
      'Hallo,Bob. Tijdniet gezien,zeg. Tweejaar, als ik me niet vergis.'
    


    
      'Inderdaad. Waar heb ik dit bezoek aan te danken? En hoe weet je dat ik hier ben?' vroeg Newman.
    


    
      Hij gedroeg zich weinig gastvrij en sprak op koele toon. Hij was blijven staan terwijl Mauno zijn ogen door de kamer liet dwalen. De Fin was niets veranderd sinds hij hem voor het laatst had gezien; hij scheen er alleen nog jonger uit te zien.
    


    
      'Ik zag toevallig je naam in het register. Er zijn hier in Helsinki maar vier grote hotels - het Marski Hotel, dat ik als eerste heb gecontroleerd, het Intercontinental, het Hesperia en het Kalastaja-torppa. Ik ben namelijk op zoek naar een Amerikaan, ene Adam Procane.'
    


    
      'Heeft die dan iets op zijn geweten?' vroeg Newman op verveelde toon.
    


    
      'Nog niet.' Sarin bleef uiterst vriendelijk. 'Maar je weet wat voor soort spelletjes er hier gespeeld worden. De Russen houden de Amerikanen in de gaten, en de Amerikanen de Russen - en wij kijken toe hoe ze elkaar bespioneren.'
    


    
      'Ga zitten.'
    


    
      Newman ging hem voor naar het grote raam en koos zelf een plaats in de schaduw, zodat Sarin gedwongen was in de stoel tegenover hem plaats te nemen, waar hij met zijn gezicht naar het raam zat, in het heldere Finse daglicht. Newman dwong zichzelf een ontspannen houding aan te nemen, maar hij was woedend. Hij geloofdegeen woord van Mauno's smoesjes. Laila moest hem verraden hebben. Ze moest haar vader verteld hebben waar hij zat.
    


    
      'Ik vind het heel erg, de dood van je vrouw. Ze was een opmerkelijke vrouw,' betuigde Sarin zijn deelneming.
    


    
      Newman pakte de telefoon op. 'Je wilt zeker wel koffie. Ben je daar nog steeds aan verslaafd?'
    


    
      'Vierentwintig kopjes per dag! Ik heb ze geteld. Mijn werk is soms erg veeleisend. En op dit moment heb ik ook heel wat te stellen met Laila's kranteartikelen. Dat artikel over jouw vrouw was absoluut niet gerechtvaardigd.'
    


    
      'En haar laatste artikel over de moord op die GRU-agenten in Estland zul je helemaal wel leuk gevonden hebben,' merkte Newman op toen hij de koffie had besteld en had opgehangen.
    


    
      'Hoe weet jij daar iets van? Je spreekt toch geen Fins?' Newman zakte onderuit in zijn stoel en sloeg zijn benen over elkaar. Hij mocht wel oppassen. Mauno was zo gehaaid als wat.' 'Ik zag haar naam boven het artikel staan, dus heb ik een van de kelners vanochtend gevraagd het voor me te vertalen,' loog hij zonder moeite.
    


    
      'Ja, dat artikel beviel me ook helemaal niet.'
    


    
      'Maar is het waar?' drong Newman aan. 'Dat er in Tallin om de haverklap een agent van de GRU wordt gewurgd - altijd 's avonds als het donker is?'
    


    
      'Wij zijn niet op de hoogte van de dagelijkse gebeurtenissen in Estland.'
    


    
      'Ik vroeg iets over nachtelijke gebeurtenissen, Mauno.' Sarin aarzelde. 'Wel, we hebben inderdaad geruchten gehoord, dat er een of andere waanzinnige moordenaar rondloopt. Die geruchten komen van de bemanning van de boot die dagelijks met toeristen naar Tallin vaart - en ze zijn natuurlijk niet bevestigd.' Leugenaar, dacht Newman. Laila had geprobeerd een van de bemanningsleden van de Georg Ots naar de moorden te vragen, maar hij had niets los willen laten. Hoewel Mauno natuurlijk heel goed zijn eigen contacten kon hebben om dergelijke dingen uit te zoeken.
    


    
      'Maar wie zou de moordenaar zijn?' hield hij aan. 'En hoeveel moorden zijn er tot nu toe eigenlijk gepleegd? In Moskou zullen ze wel goed de pest in hebben.'
    


    
      'Je bent toch niet van plan hierover iets te schrijven, Bob? Mooi.Dat moest ik je wel even vragen - het had de reden kunnen zijn voor je aanwezigheid hier. Er zijn twee of drie moorden gepleegd. Volgens mijn niet-bevestigde berichten tenminste. En uiteraard maken ze zich in Moskou grote zorgen. Ze hebben zelfs een van hun topmensen naar Tallin gestuurd om een onderzoek in te stellen. Ene kolonel Andrej Karlov. Hoewel me dat verbaast - want hij is een van hun meest vooraanstaande militaire analytici. Ik heb gehoord dat hij na zijn verplichte dienst in het Westen is voorgedragen voor promotie tot wat hun equivalent van de Generale Staf is. Je ziet, hoe ik je vertrouw, mijn vriend.' Hij zweeg toen een kelner binnenkwam met de koffie. Terwijl Newman de koffie inschonk, bedacht hij dat hij normaal gesproken nooit zoveel informatie van Mauno losgekregen zou hebben -hij probeerde dus duidelijk hiermee iets anders te verbergen.
    


    
      'Je hebt mijn zitkamertrucjes al door, zie ik,' zei Mauno en trok het gordijn half dicht tegen het felle licht. 'Dank je. Dat is mijn zesde vandaag.' Hij keek op zijn horloge. 'Niet gek. Waarom ben je eigenlijk hier?'
    


    
      'Omdat ik graag zou willen dat je me zou helpen zonder al die toestanden voor een visum naar de overkant van de Golf te komen, zodat ik Tallin op mijn gemak eens kan bekijken.' Newman gooide het er heel onverwachts uit en Mauno verslikte zich in zijn koffie. Hij zette snel zijn kopje neer, haalde zijn zakdoek te voorschijn om zijn mond af te vegen, en staarde Newman verbijsterd aan.
    


    
      'Absoluut onmogelijk. Wat voor gevaarlijks ben je in godsnaam van plan?'
    


    
      'Ik wil wedden dat jij regelmatig contact houdt met Tallin, en dat je af en toe ook met die toeristenboot oversteekt. Ik wil dat je me meeneemt.'
    


    
      'Absoluut onmogelijk,' herhaalde Mauno.
    


    
      'Ik ben een Engels journalist - geen Amerikaan. En als ze alle informatie over buitenlandse correspondenten goed bijhouden - en ik weet dat we daar allemaal in de computer zitten - zullen ze zien dat ik een paar maanden geleden een artikel heb geschreven onder de kop Wie wordt omsingeld? In dat artikel heb ik geschreven, dat de Russen goede reden hebben om zich ongerust te maken, met Europa in het westen, China in het oosten en de Amerikaanse ruimtestations eerstdaags boven hun hoofd.'
    


    
      'Daar had je ongetwijfeld een of andere uitgekookte reden voor.'
    


    
      'Uiteraard. Ik had een visum nodig voor Leningrad, waar ik iemand had zitten die me informatie wilde verstrekken. Maar dat doet er verder niet toe. Het gaat erom, dat ze dat artikel in hun dossiers hebben zitten. Het zit er dik in dat de Russen eerstdaags hun harde politiek tegenover het Westen gaan verzachten. Een goedgunstig verslag over hun modelrepubliek, Estland, zou hun dan heel goed van pas kunnen komen.'
    


    
      'En waarom wil jij per se naar Tallin?'

    


    
      
        'Dat vertel ik je wel als je ervoor gezorgd hebt dat we kunnen gaan.'
      


      
        'Maar we gaan helemaal niet. Sorry, Bob, maar dit kan ik echt niet doen. Misschien kan ik je ergens anders mee helpen. Onofficieel, natuurlijk. Dan bel je me maar. Ik zit nog steeds op hetzelfde nummer, dat je ongetwijfeld hebt bewaard,' voegde hij eraan toe met een wrange glimlach.
      


      
        'Ik zal het onthouden.'
      


      
        'En laten we afspreken voor de lunch een dezer dagen. Ben je hier te bereiken? Ik laat echt je gangen niet nagaan,' loog Mauno, al even gemakkelijk als Newman.
      


      
        'Afgesproken.'
      


      
        

      


      
        Generaal Lysenko, die in Leningrad net bij zijn vriendin vandaan kwam, stormde het kantoor binnen. Hij was woedend. Zijn zware laarzen bonkten op de vloer. Hij rukte woest zijn jas van zich af en gooide hem op de bank.
      


      
        'Rebet! Wat is er zo dringend dat je me midden in een vergadering laat oproepen?'
      


      
        'Goddank, dat u er bent,' antwoordde Rebet rustig. 'Ze zeiden dat ze u wel zouden kunnen bereiken. Onze mensen in Londen hebben gemeld dat er niet één, maar twee hooggeplaatste Amerikanen op het vliegveld Heathrow zijn aangekomen. Cord Dillan, plaatsvervangend hoofd van de CIA - en de zeer invloedrijke adviseur van de staatsveiligheidsdienst, Stilmar.'
      


      
        'Reisden ze samen?'
      


      
        'Nee. Ze zijn afzonderlijk aangekomen. Dillon op maandag, en Stilmar vandaag. Door bureaucratisch oponthoud in Londen hebben we nu pas de informatie over Dillon doorgekregen. Een uur geleden is het bericht vanuit de ambassade in Kensington PalaceGardens naar Moskou geseind, en ze hebben het meteen aan mij doorgegeven.'
      


      
        'Zie je wel!' Lysenko liep naar zijn geliefde plekje voor het raam. 'Ik had dus toch gelijk, om alle vluchten vanuit de Verenigde Staten onder surveillance te laten plaatsen! In deze business, kameraad, moet je je vijanden altijd een stapje voor blijven!'
      


      
        'Ik heb de informatie doorgegeven aan kolonel Karlov in Tallin,' vertelde Rebet.
      


      
        'Aan Karlov? Waarom voor de duivel heb je dat gedaan?'
      


      
        'Omdat u me hebt verteld dat Karlov de leiding heeft over de zaak Procane,' antwoordde Rebet kalmpjes.
      


      
        'Eén van deze twee - Dillon of Stilmar - zou best Adam Procane kunnen zijn. En Karlov kan niet veel uitrichten als hij niet van alle informatie op de hoogte is.'
      


      
        'Van nu af aan overleg je eerst met mij voor je iets doorgeeft aan Tallin. Tallin ligt een verdomd eind van Londen af.'
      


      
        'Eigenlijk niet,' antwoordde Rebet. 'British Airways onderhoudt een dagelijkse, rechtstreekse verbinding met Finland. En Helsinki is vanuit Tallin met de boot binnen een paar uur te bereiken. Het is misschien niet zo'n gek idee als we alvast een visum klaar zouden maken op naam van een Engelsman, voor het geval Procane inderdaad Helsinki weet te bereiken. De foto plakken we er dan later wel op.'
      


      
        'Goed idee. Laat meteen een visum klaarmaken, en stuur het naar de ambassade in Helsinki. Hoe reageerde Karlov op jouw telefoontje?'
      


      
        'Wantrouwig. Hij zei dat geen van beide Amerikanen in Londen is geweest, toen hij daar op de ambassade werkte.'
      


      
        'Hij probeert zich weer te dekken!' Lysenko liep bij het raam vandaan en sloeg met zijn vuist in de palm van zijn andere hand. 'Als ik me niet vergis werd er gebruik gemaakt van tussenpersonen die Karlov de informatie gaven - steeds iemand anders. Die tussenpersonen kunnen makkelijk naar de Verenigde Staten heen en weer hebben gevlogen om de informatie af te halen en bij Karlov af te leveren.' Zijn stem droop van sarcasme. 'Wat vindt mijn punctuele assistent daarvan?'
      


      
        'Ik weet het niet. Ik heb Moskou gevraagd alle informatie over Procane door een tweede top-analyticus te laten evalueren.'
      


      
        'Zonder toestemming van mij?'
      


      
        'Als dekking in de rug...'
      


      
        'Zonder mij zouden jullie nooit iets bereiken, geen van allen! En als Dillon of Stilmar eerstdaags in Moskou zit, is het met die schoft van een Reagan meteen gedaan!'
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      Mauno Sarin zat achter zijn bureau en bekeek de envelop waarop zijn naam en het woord Persoonlijk getypt stonden. Hij ritste hem met een briefopener voorzichtig open en haalde het dubbelgevouwen blad dik, duur briefpapier eruit. Hij las de weinige regels en vloekte hardop.
    


    
      Het zou wel nuttig zijn als we binnen veertien dagen hier een ontmoeting konden regelen. Wellicht kunnen we dan aantekeningen vergelijken. Andre Karlov.
    


    
      De brief was niet getekend. De naam was getypt - en met opzet verkeerd gespeld. Andre in plaats van Andrej. Hij hield het blad tegen het licht en bekeek het watermerk. Dat dacht hij al - het was van Fins fabrikaat, evenals de bijbehorende envelop. Karlov was een voorzichtig en geslepen man. Niemand zou ooit kunnen bewijzen dat de brief uit Tallin afkomstig was. De naam was met opzet verkeerd gespeld, alsof het nep was, maar Sarin wist dat de brief wel degelijk van Karlov afkomstig was. Zo waren ze nu eenmaal. Ze moesten wel, als ze wilden overleven. Nooit iets zwart op wit zetten, wat later eventueel als bewijs tegen je gebruikt kon worden.
    


    
      Op de envelop stond een Fins poststempel, uit Helsinki; Sarin nam dus aan dat de brief door een betrouwbare assistent van Karlov op de bus was gedaan, en dat die assistent daarvoor speciaal met de Georg Ots naar Helsinki was overgestoken. Wat hem echter dwars zat, was waarom Karlov juist nu een ontmoeting had voorgesteld. Vanwege de moord op de GRU-agenten? Niet erg waarschijnlijk - die zou hij zo snel mogelijk in de doofpot willen stoppen. Hij had er niets aan om de hele wereld te laten weten dat ze hun eigen officieren in hun 'model'republiek niet eens konden beschermen. Adam Procane dan? Eveneens niet erg waarschijnlijk. Dan bleef er maaréén mogelijkheid over - Laila's artikelen over de dood van Alexis Bouvet en over die zelfde GRU-moorden.
    


    
      Mauno haalde een editie van Le Monde te voorschijn, de Franse krant waarvoor Bouvet had gewerkt. De door een van zijn mensen in het Fins vertaalde tekst was eraan geniet. Ze hadden Laila's verslag overgenomen en er een hoofdartikel van gemaakt. Franse Buitenlandse Correspondente Vermoord in Finland? De tekst kwam uiteraard in grote lijnen overeen met het artikel dat Laila had geschreven - met de gebruikelijke Franse manier van overdrijven en dramatiseren. Ja, misschien was dat het, wat Karlov dwars zat. De Russen waren de laatste tijd in de internationale pers nogal slecht voor den dag gekomen. Mauno twijfelde er geen moment aan dat ook de Duitse en Engelse kranten het bericht eerstdaags zouden overnemen, van de nodige commentaren voorzien.
    


    
      Mauno was een uitmuntend tacticus waar het de gecompliceerde verhoudingen met Moskou betrof. Het beste zou zijn te proberen Karlov uit zijn evenwicht te brengen met nieuwe feiten - iets dat hij aan Moskou zou moeten rapporteren. Hij stond op en liep snel de trap af naar de kelder waar het communicatiecomplex was ondergebracht. Hij liep naar het kantoortje waar de radiotelefonist zat.
    


    
      'Pauli, zou je willen proberen kolonel Karlov voor me te pakken te krijgen? En als je hem aan de lijn hebt, zou ik graag willen dat je me even alleen liet, want dit is een vertrouwelijk gesprek.'
    


    
      Pauli had Tallin binnen drie minuten aan de lijn. Hij gaf de telefoon aan Mauno, stapte het volgepakte kantoortje uit en deed de deur achter zich dicht. Mauno ging in de draaibare stoel van de telefonist zitten.
    


    
      'Andrej? Met Mauno. Ik heb een idee. In het Westen beginnen allerlei berichten de ronde te doen over de moord op een aantal GRU-agenten in Estland. Le Monde, de krant waarvoor Alexis Bouvet werkte, beschouwt haar dood ook al als moord.'
    


    
      'Maar dat is in Finland gebeurd,' merkte Karlov koeltjes op.
    


    
      'Zij denken van niet. In een Finse krant stond de dag daarop nóg een hoofdartikel over de zogenaamde GRU-moorden. En je weet zelf ook wel dat Parijs, en vele andere steden dat soort artikelen meteen overnemen. New York, bijvoorbeeld,' zei Mauno er veelbetekenend bij. 'Ik wil wel proberen je te helpen.' 'O ja? Hoe dan?'
    


    
      'Onlangs is een beroemd Engels buitenlands correspondent in Finland aangekomen. Robert Newman heet hij.' Mauno zei met opzet in Finland, en niet in Helsinki. 'Als ik hem nu eens meenam naar Tallin, dan zou hij zelf kunnen zien dat er niets aan de hand is in Estland - als dat tenminste zo is. Als hij daar een artikel over zou schrijven, zou dat een mooi tegenwicht vormen voor die andere berichten.'
    


    
      'Nee! Westerse correspondenten worden hier niet toegelaten. Die vertellen alleen maar leugens, proberen de boel altijd te provoceren.'
    


    
      'Check Newman op je computer. Laat Moskou maar eens controleren wat hij zoal schrijft.'
    


    
      Ze spraken in het Engels. Mauno sprak ook Russisch, maar hij wist dat Karlov iedere kans om Engels te kunnen spreken aangreep, om zijn beheersing van de taal, die hij tijdens zijn diensttijd bij de ambassade in Londen had geperfectioneerd, bij te kunnen houden.
    


    
      'Ik denk evengoed niet dat ze toestemming zullen geven.'
    


    
      'Er zitten wel een paar voorwaarden aan het bezoek vast -'
    


    
      'Geen voorwaarden vooraf!'
    


    
      'De voorwaarden zouden zijn dat we van generaal Lysenko persoonlijk een getekende verklaring zouden krijgen, dat we Tallin zonder risico's kunnen bezoeken,' ging Mauno hardnekkig door. 'En dat we slechts één dag in Tallin blijven - we komen met de Georg Ots en gaan nog dezelfde dag terug. Ook dat zou ik graag op schrift willen hebben.'
    


    
      'Geen denken aan.'
    


    
      'De laatste voorwaarde is, dat je zorgt voor een spoedvisum voor Newman.'
    


    
      'Die Newman - is die eigenlijk wel bereid om naar Tallin te komen?'
    


    
      'Ik denk dat ik hem daartoe wel kan overreden,' zei de geslepen Mauno. 'Als de invitatie van jouw kant zou komen - met de voorwaarden die ik zojuist heb genoemd - zou dat zeker invloed hebben.'
    


    
      'Ik denk niet dat Moskou dit alles zal accepteren.' Toen wist Mauno dat de vis in het aas had gebeten. Ze wisselden nog wat beleefde opmerkingen uit en toen hing Mauno op. Een paar minuten lang bleef hij naar de muur zitten staren. De nauwe ruimte hielp hem zijn gedachten te ordenen en zich te concentreren. Het was een gok, maar hij wist dat Karlov zich verplicht zou voelen zijn voorstel te melden aan Lysenko - hij kon gewoon het risico niet nemen niets over hun telefoongesprek te zeggen. Mauno zelf werd door heel andere overwegingen gedreven.
    


    
      Aan de ene kant was hij ervan overtuigd dat Newman - om nog onbekende redenen - vastbesloten was naar Estland te gaan. En dat hij in staat was te proberen illegaal over te steken. Er waren best vissers te vinden die hem tegen een redelijke vergoeding in de duisternis aan de overkant van de Golf zouden willen brengen en daar aan wal zetten.
    


    
      Als de Russen hem te pakken zouden krijgen, zouden er twee dingen kunnen gebeuren, allebei even onaangenaam. Ofwel Newman zou gewoonweg verdwijnen, of, wat vanuit Fins oogpunt bekeken nog erger was, hij zou in Moskou tijdens een persconferentie tentoongesteld kunnen worden als een westerse infiltrant, een spion die op heterdaad betrapt was.
    


    
      Voor Mauno als hoofd van de Beschermingspolitie zou die tweede mogelijkheid het ergst zijn. Het zou Moskou een mooi werktuig in handen geven om druk op Finland uit te oefenen.
    


    
      'Finland herbergt agent-provocateurs om dissidenten op te ruien en spionnen in het moederland te infiltreren...' Zo zouden ze het uitleggen. En dat was - van hun standpunt bekeken - ook wel te begrijpen.
    


    
      Het voorstel dat Mauno aan Karlov had voorgelegd, zou twee vliegen in één klap kunnen slaan. Newman zou van zijn obsessie -want Mauno was ervan overtuigd dat het dat was - genezen zijn. En de Fin twijfelde er niet aan dat - wat de waarheid over Estland ook mocht zijn - Karlov hun bezoek zo zou inkleden dat Newman inderdaad een artikel zou kunnen schrijven dat de kleine republiek van alle smetten zou zuiveren. Alle spanningen die door Laila's hysterische artikelen waren veroorzaakt, zouden dan als sneeuw voor de zon verdwijnen.
    


    
      'Laten we hopen dat het lukt,' zei hij hardop. Hij liep het kleine kantoortje uit, en riep Pauli om hem te bedanken en te vertellen dat hij klaar was. God, ik loop hiermee wel over het slappe koord, dacht hij, toen hij de trap op liep, terug naar zijn eigen kantoor.
    


    
      

    


    
      'Tallin begint al te roken. Nog even, en we zien de vlammen uitslaan.'
    


    
      Lysenko sprak zeer vergenoegd en wreef zijn mollige handen. Hij bleef even naar de telefoon zitten staren. Actie! Hij hunkerde naar actie. De rook boven de slagvelden, het bulderende lawaai van de kanonnen. Die gedachten waren aanleiding geweest voor zijn beeldende opmerking.
    


    
      'Zijn er nog nieuwe ontwikkelingen?' informeerde Rebet, die opkeek van het laatste rapport over Procane dat hij zojuist uit Moskou had ontvangen.
    


    
      'Dat was Karlov. Hij heeft daarnet een uiterst provocerend gesprek gevoerd met Mauno Sarin in Helsinki. Weet je wat Sarin hem heeft voorgesteld? Dat hij met een westerse journalist naar Tallin komt, opdat die journalist een artikel kan schrijven over hoe vredig het in Estland in werkelijkheid is!'
    


    
      'En wie is die journalist?'
    


    
      'Een Engelsman. Robert Newman. Hij denkt zeker dat we nu ook VIP-reisjes naar Tallin gaan organiseren.'
    


    
      'Als ik me niet vergis is Newman een zeer objectief man,' zei Rebet, die veel las. 'We kunnen hem wel even checken op de computer in Moskou.'
    


    
      'En hem naar Tallin laten komen, zeker!'
    


    
      'U hebt het artikel in Le Monde toch gelezen? De vertaling ligt op uw bureau.'
    


    
      'Dat gaat over de dood van Alexis Bouvet.'
    


    
      'Het is duidelijk dat ze die informatie hebben uit dat artikel in die Finse krant. En de dag daarop stond er in die zelfde krant een onbevestigd bericht over de moord op een aantal GRU-agenten in Tallin. Wat denkt u dat Le Monde daarmee zal doen?'
    


    
      'Dan ontkennen we dat gewoon. Dat doen we immers altijd.'
    


    
      'En denkt u dat ze daar in het Westen nog iets van geloven?' vroeg Rebet zonder pogingen te doen zijn irritatie te verbergen. 'Als we het voor elkaar zouden kunnen krijgen een zeer vooraanstaand Engels journalist een artikel te laten schrijven over de vreedzame sfeer in Tallin, zouden we de geruchten misschien in de doofpot kunnen stoppen.'
    


    
      Rebet was een opmerkelijk man. Hij was een uitmuntend organisator - zonder hem zou Lysenko's afdeling in een chaos zijn veranderd - en had bovendien veel gevoel voor propaganda. In plaats van steeds weer met de oude reprimandes in de Pravda op de proppen te komen, kon je beter de westerse pers zover zien tekrijgen het vuile werk op te knappen.
    


    
      'We moeten de zaak maar aan Moskou voorleggen,' besloot Lysenko. 'Breng ze van de hele stand van zaken op de hoogte, en laat ze Newman checken op de computer. En zeg er vooral bij dat het idee oorspronkelijk afkomstig was van kolonel Karlov in Tallin -'
    


    
      Waarmee je van alle kanten gedekt bent en speciaal je eigen positie, dacht Rebet, terwijl hij de telefoon naar zich toe trok. Een interessant aspect was dat ze er geen van beiden erg in hadden, dat juist zij gemanipuleerd werden. Mauno Sarin had de zaak tijdens de paar minuten dat hij in Pauli's stoel naar de muur had zitten staren, van alle kanten bekeken. Als je de beer maar een smakelijk hapje aanbood, had je een redelijke kans dat hij het in één keer doorslikte.
    


    
      

    


    
      Soms zat het mee. Alain Charvet, het hoofd van het privé-detectivebureau, die onlangs bezoek had gekregen van Tweed, kreeg een telefoontje van een onbekende die Frans sprak met een vaag Russisch accent. De onbekende legde uit dat hij pas in de stad was aangekomen om de taak over te nemen van een van Charvets klanten, die 'naar huis' was teruggekeerd - naar Moskou dus, begreep Charvet. Ze spraken af in een cafeetje in de buurt van het politiebureau in de oude stad.
    


    
      Charvet moest heimelijk wel een beetje lachen om zijn nieuwe klant. Hij sprak vloeiend Frans en had zich door de telefoon al uitgebreid voorgesteld als Lev Sjitov - het kon niet mooier. Charvet had zich voor hij het café binnenliep al een beeld van Sjitov gevormd, en de werkelijkheid was nog erger dan hij had gedacht. Grof. Dat was het eerste woord dat hem te binnen schoot. En dat was nog zachtjes uitgedrukt. Sjitov zat aan een hoektafeltje met een opengeslagen Journal de Genève en een ongeopend flesje bier midden op de tafel, zoals Charvet hem had opgedragen. Hij ging tegenover de Rus zitten.
    


    
      Sjitov was al aangeschoten. Charvet rook de alcoholdamp die over het tafeltje naar hem toe dreef. De Rus slaagde er niet in de krant normaal op te vouwen, en frommelde hem maar zo'n beetje in elkaar.
    


    
      Lev Sjitov was een kleine, dikke man met vettig, ongekamd zwart haar. Hij was achter in de dertig, schatte Charvet, had een log gezicht, wallen onder zijn ogen en slappe lippen. Hij had een verkreukelde regenjas aan waarvan hij de riem strak had aangetrokken, zodat zijn lichaam erbovenuit en eronderuit puilde.
    


    
      'Mijn naam is Charvet. Het is nog te vroeg voor sneeuw op de bergen.'
    


    
      'Maar de Rijn stroomt hier wel snel.'
    


    
      Hij struikelde over zijn woorden en het had de Rhöne moeten zijn in plaats van de Rijn. Hij haalde een vlekkerig heupflesje uit zijn zak, draaide met enige moeite de dop los en nam een paar gretige slokken. Toen stak hij Charvet het flesje toe.
    


    
      'Wodka,' fluisterde hij. 'Wilt u ook wat?'
    


    
      'Straks misschien,' zei Charvet.
    


    
      'Zou u een lid van de UNESCO voor me kunnen volgen - een Engelsman? Peter Conway heet hij,' mompelde de Rus. 'Waar hij naar toe gaat. Plus adressen. Hoe lang hij blijft. Met wie hij spreekt. Foto's - indien mogelijk. Vooral van vrouwen.'
    


    
      Charvet dreunde de gebruikelijke lijst van gewenste informatie af. Hij had allang door dat Sjitov hulp nodig had om tot een behoorlijk gesprek te komen. En toen hij 'vrouwen' zei, wist hij dat hij de juiste snaar had geraakt. Sjitov knipoogde traag met zijn zware rechterooglid en nam nog een flinke slok uit zijn fles.
    


    
      'Vrouwen,' herhaalde hij. 'Mijn voorganger is zo vriendelijk geweest een paar adressen achter te laten. Hij zei dat Marie-Claire Passy een ervaring is die je niet mag missen. Tieten als kanonskogels. Ik heb een afspraak met haar. Ze zit al te wachten. Peter Conway bevindt zich op dit adres.'
    


    
      Charvet stond versteld. Die idioot had de naam en het adres nota bene opgeschreven, op een kladje dat hij nu openlijk over het tafelblad naar hem toe duwde. Charvets hand gleed over het stukje papier en liet het verdwijnen. Sjitov glimlachte stompzinnig en keek het café rond.
    


    
      'Dit is heel wat beter dan Tallin. Vooral als je voor die eikel van een Karlov moet werken. Met een beetje geluk is hij de volgende op de lijst van de moordenaar, voor hij die Procane kan vinden. Leuke bar is dit, zeg,' brabbelde hij door. 'Hoe laat is het?'
    


    
      'Kwart over vier.'
    


    
      'O Jezus, ik had al bij die meid moeten zijn.'
    


    
      'Ik zal je de weg wel even wijzen. Heb je dat biertje al betaald?
    


    
      Mooi. Kom maar mee.'
    


    
      Charvet had snel een besluit genomen. Hij betwijfelde het of LevSjitov in zijn eentje het adres in de Oude Stad wel zou kunnen vinden - en hij zou het risico lopen onderweg door de politie aangehouden te worden.
    


    
      Hij nam Sjitov bij de arm en liep met hem de steil omhooglopende straat in. Charvet had Marie-Claire Passy al leren kennen toen hij nog bij de politie zat. Voor een oud, vervallen gebouw bleef hij staan en drukte op de bel. Hij duwde Sjitovs hoofd dicht naar de intercom toen de heldere, scherpe stem van een meisje in het Frans vroeg: 'Wie is daar?'
    


    
      'Ik ben het, Lev - ik heb je gebeld -'
    


    
      'Kom maar boven. Eerste verdieping.'
    


    
      Charvet duwde de deur open toen de zoemer ging en duwde Sjitov naar binnen. Hij liep met hem mee naar de krakkemikkige trap en fluisterde: 'Eerste verdieping.'
    


    
      Toen de voordeur automatisch in het slot was gevallen, holde Charvet de straat door naar de eerste de beste telefooncel. Hij zocht het nummer van Marie-Claire op en draaide het. Ze nam meteen op. 'Ja?'
    


    
      'Met Alain Charvet. Je hebt een klant. Kan hij ons horen?'
    


    
      'Ben je mal. Hij is doof voor de hele wereld. Bovendien zit hij in de badkamer.'
    


    
      'Doe me een plezier. Hoor hem een beetje uit na het grote gebeuren . Probeer iets uit hem los te krijgen over Estland.' Hij spelde de naam voor haar. 'En over ene Karlov.' Weer spelde hij de naam. 'Hij heeft voor hem gewerkt en haat hem - dat heeft hij me tenminste verteld. Probeer ook uit te zoeken wat die Karlov precies doet. Sjitov, zo heet je klant, is nieuw hier.'
    


    
      'Dat hoef je mij niet te vertellen.'
    


    
      'Ik bel je straks wel.'
    


    
      'Is er risico aan verbonden?'
    


    
      'Niet als je hem vol blijft gieten met wodka. Hij heeft een heupflesje bij zich. En hij kan ieder moment buiten westen raken. Morgenochtend zal hij zich niet eens herinneren dat hij je iets verteld heeft.'
    


    
      'Komt in orde.'
    


    
      Daarna zocht Charvet het nummer op van de UNESCO-afdeling waar Peter Conway werkte. Hij draaide het nummer en vroeg naar Conway. Als de Engelsman inderdaad aan de lijn mocht komen,zou hij meteen ophangen.
    


    
      Hij kreeg echter van een meisje te horen dat Conway in een vergadering zat, die waarschijnlijk tot zeven uur zou duren. Charvet bedankte haar en hing op. Hij had dus tijd genoeg om straks op zijn gemak naar het UNESCO-gebouw te gaan om Conway te schaduwen.
    


    
      Sjitov... is nieuw hier. Charvet kende het type wel. De Rus had ongetwijfeld een zeer rigoureuze opleiding achter de rug. In een van de speciale kampen van de Russen had hij waarschijnlijk niet alleen Frans, maar ook Duits geleerd. En nog iets belangrijkers: namelijk hoe hij zich moest kleden, en wat de gewoonten en gebruiken van het Zwitserse volk waren.
    


    
      Hij zou niet alleen plattegronden, maar ook maquettes van Genève hebben moeten bestuderen, en een hele reeks trucjes hebben moeten leren over zijn nieuwe baan. En hij was natuurlijk gewaarschuwd voor de verleidingen van het decadente Westen. Charvet wist maar al te goed dat dat laatste het enige was, waartegen de meest rigoureuze opleiding niemand voor honderd procent kon wapenen. De overgang van het strenge moederland naar het Westen met de vele aldaar beschikbare genoegens, was te groot. De vrouwen van het Westen! Mooie, sjieke meisjes met lange benen in dunne zwarte panty's. Sjitov was er regelrecht voor gevallen - waarschijnlijk al meteen toen hij was aangekomen. Hij was meteen op vrouwenjacht gegaan - en zijn voorganger was zo vriendelijk geweest wat adressen achter te laten.
    


    
      Het ging echter niet altijd zo. Veel Russen waren toch te bang om het risico te nemen. En over een paar weken zou Sjitov ook wel wat voorzichtiger gaan worden. Charvet had gemerkt dat hij door de telefoon Frans met een vaag Russisch accent had gesproken - terwijl zijn Frans in het café vloeiend en zonder enig accent was geweest. Maar op dit moment hadden Sjitovs dierlijke instincten duidelijk de overhand: nu was hij bijzonder kwetsbaar. En Charvets eigen methode waarmee hij de zaak aanpakte, was uniek. Omdat Sjitov zich de naam Procane had laten ontvallen, had Charvet besloten van zijn geijkte werkwijze af te wijken.
    


    
      Tweed had tijdens zijn bezoek aan Genève die naam ook een aantal keren genoemd. Als Marie-Claire erin zou slagen de Rus uit te horen, moest Tweed ogenblikkelijk op de hoogte gebracht worden.
    


    
      

    


    
      De dag daarop regelde Tweed een ontmoeting met Alain Charvet. Charvet had hem - slim als hij was - vanaf het vliegveld Cointrin gebeid. Hij had het tijdstip zo gekozen dat hij binnen veertig minuten op een Swissair-toestel naar Londen kon stappen. Tweed had in de ontmoeting toegestemd nadat hij de gecodeerde boodschap van Charvet had aangehoord. Ze spraken af in het Penta Hotel op Heathrow.
    


    
      Tweed reed naar Heathrow en wachtte in de aankomsthal tot hij Charvet naar buiten zag komen. Hij zag dat de Zwitser een grote koffer bij zich had, alsof hij een lange reis maakte. Tweed slenterde naar de grote boekwinkel en bleef staan voor het rek met de pocketboeken.
    


    
      Hij liep een beetje weg van de andere klanten, met een kleine balpen in zijn hand verborgen. Hij bekeek een aantal boeken terwijl Charvet naar de boekenwinkel toe kwam slenteren, naast hem kwam staan en de boeken begon te bekijken. Tweed pakte een van de boeken uit het rek, met een plaatje van een vrijwel naakt meisje op het omslag. Hij sloeg het open en schreef in zijn keurige handschrift 134 op de laatste pagina. Daarna zette hij het boek weer in het rek en liep weg. Charvet haalde twee boeken uit het rek, bekeek ze, zette ze terug en koos uiteindelijk het boek waarin Tweed het laatst had gekeken. Toen hij naar de kassa liep om te betalen, was Tweed al verdwenen. Charvet liep de hal door en naar buiten, naar de rij taxi's.
    


    
      'Het Penta Hotel,' zei hij tegen de chauffeur toen hij was ingestapt. Toen de taxi optrok, sloeg hij het boek dat hij gekocht had, open en deed net alsof hij begon te lezen. Bij het Penta Hotel betaalde hij de taxichauffeur en liep hij naar binnen. Hij zag dat alle receptionisten bezig waren en liep rechtstreeks naar een wachtende lift. Toen hij zachtjes op de deur van kamer 134 klopte, deed Tweed open. Zodra Charvet binnen was, deed hij de deur snel dicht.
    


    
      'Goed dat je bent gekomen, Charvet. Is er iets gebeurd in Genève?'
    


    
      'Er is een nieuweling aangekomen,' vertelde de Zwitser op zijn punctuele manier. 'Hij was zo dronken toen hij me belde, dat hij me notabene zijn ware naam verteld heeft. Ik heb toen met hem afgesproken in een café, en hij vroeg me een klusje voor hem op te knappen - maar dat heeft er verder niets mee te maken. Waar het om gaat is, dat hij de naam Procane noemde.'
    


    
      'Zou het geen valstrik zijn geweest?'
    


    
      'Nee. Ik weet wanneer iemand stomdronken is. En er is immers niemand die weet dat ik voor jou aan dit project meewerk?'
    


    
      'Dat is waar,' gaf Tweed toe. 'Komt zeker door de spanning, dat ik je dat heb gevraagd. Laten we erbij gaan zitten, dan kun je me alles precies vertellen.'
    


    
      'Zoals ik al zei, het is een nieuweling - pas aangekomen. Helemaal weg van een hoertje. Zijn voorganger heeft hem namelijk haar naam en adres gegeven. Gelukkig ken ik haar. Ik ken de meeste, nog uit de tijd dat ik bij de politie zat. Dit meisje, laten we haar voor het gemak even Celeste noemen, heeft hem bij haar thuis goed aan het praten gekregen. Voor hij naar Genève is gekomen, heeft hij gewerkt voor Andrej Karlov, een GRU-kolonel, die in Tallin zit, de hoofdstad van Estland. Heb je wel eens van hem gehoord?'
    


    
      'Ik zal zijn gegevens wel natrekken op kantoor. Ga door.'
    


    
      'De reden dat ik dit niet telefonisch heb willen bespreken - we weten immers niet precies in hoeverre Washington er al in is geslaagd om via de satellieten telefoongesprekken af te luisteren - is dat Celeste uit Sjitov heeft weten los te krijgen, dat Karlov de leiding heeft gekregen over de operatie om Adam Procane veilig en wel de grens over te krijgen.'
    


    
      'En die Karlov zit nog steeds in Tallin?'
    


    
      'Volgens Sjitov wel, ja. Hij heeft daar iets over opgevangen, toen hij in Moskou was, waar hij zijn laatste instructies heeft gekregen voor hij naar Genève is gestuurd. Wij overschatten het Russische veiligheidssysteem nog wel eens.'
    


    
      'Ga door.'
    


    
      'Karlov heeft er zijn handen vol aan. Ene generaal Lysenko heeft hem de leiding over de zaak Procane gegeven - het ziet er dus naar uit, dat zij verwachten dat Procane via Scandinavië zal reizen. Maar, hoe ongelooflijk het ook mag klinken, Karlov heeft eveneens de leiding over een uitgebreid onderzoek naar de moord op een aantal GRU-agenten in Tallin.'
    


    
      'Daarover heb ik vanochtend een artikel in Le Monde gelezen. De vermoedelijke moord op een aantal GRU-agenten,' zei Tweed. 'Denk jij dat het waar is?'
    


    
      'In de Journal de Genève staat vandaag ook een onbevestigd bericht over die zaak. Estland begint aardig op een borrelende kookpot te lijken. Begin augustus is Enn Tarto, een vooraanstaand nationalist, daar tot langdurige gevangenisstraf veroordeeld. En midden augustus is de Estlandse onderminister van Justitie met zijn vrouw naar Zweden gevlucht. Kolonel Karlov zit dus midden in het vuur, en dat is wel een beetje vreemd.'
    


    
      'Hoezo?'
    


    
      'Omdat hij een geniaal militair analyticus schijnt te zijn - gezien datgene wat Lev Sjitov aan Celeste heeft verteld.'
    


    
      'Heeft hij er soms ook bij verteld, of Karlov goed met zijn baas, Lysenko, kan opschieten?'
    


    
      'Tja, dat zou wel eens de reden voor dit alles kunnen zijn. Sjitov kan Karlov niet uitstaan. Hij heeft zich laten ontvallen dat hij op verzoek van Karlov om redenen van onbekwaamheid naar Moskou is teruggestuurd. En Karlov schijnt zelf gruwelijk de pest aan Lysenko te hebben.'
    


    
      'Een vrolijk clubje,' zuchtte Tweed. Hij had trek in koffie, maar niemand mocht hem samen zien met Charvet, zelfs een kelner van het hotel niet.
    


    
      'Waarom', vervolgde Tweed, 'denkt iedereen van zichzelf altijd dat alleen hij maar in moeilijkheden zit? Ik vraag me trouwens af waarom ze die Sjitov naar het buitenland gestuurd hebben, als hij zo onbekwaam is.'
    


    
      'Waarschijnlijk omdat hij de juiste mensen kent - onder wie generaal Lysenko, die hem persoonlijk voor dienst in het buitenland heeft aanbevolen. En dan is er nog iets. Karlov schijnt degene te zijn geweest, die als eerste contact heeft gehad met die Adam Procane, toen hij op de Russische ambassade in Londen werkte. Dat zou de reden kunnen zijn waarom hij de leiding over deze zaak heeft gekregen.'
    


    
      'Lev Sjitov schijnt wel flink zijn mond voorbijgepraat te hebben tegenover jouw Celeste,' merkte Tweed op terwijl hij naar de muur staarde, alsof hij in gedachten mijlen ver weg was. 'Zou dat geen gevaar kunnen opleveren? Zouden we hem niet op de een of andere manier de mond moeten snoeren? Zodat hij tegenover anderen niet net zo loslippig zal zijn?'
    


    
      'Dat zit er volgens mij niet in. Als hij er iets over zegt tegen zijn eigen mensen, zetten ze hem op het eerste het beste toestel terug naar Rusland.'
    


    
      'Maar hij drinkt,' bracht Tweed ertegenin. 'Hij zou best in een dronken bui zijn mond voorbij kunnen praten. Je moet hem afschrikken. Zou je niet iets kunnen verzinnen om hem goed bang te maken?'
    


    
      'Dat is makkelijker gezegd dan gedaan,' Charvet leunde achterover in zijn stoel en dacht fronsend na. 'Ja, ik weet wel iets,' zei hij opeens.
    


    
      'Je moet hem goed bang maken,' drong Tweed aan. 'Ik zal tegen hem zeggen dat ik ontdekt heb dat Celeste lid van de DST is. Als hij in de veronderstelling leeft dat hij loslippig is geweest tegenover een lid van de Franse contraspionagedienst, zullen zijn lippen voor eeuwig verzegeld zijn.'
    


    
      'Uitstekend idee.' Tweed stond op. 'Goed dat je gekomen bent. Het was de moeite waard. Nu heb ik er weer een paar stukjes bij om de puzzel af te maken, die ik in elkaar probeer te passen.' Hij haalde een dikke envelop uit zijn binnenzak en gaf die aan de Zwitser. 'Zwitserse franken. Genoeg voor het ticket plus je honorarium voor je onschatbare diensten. Ik neem aan dat je met het eerste het beste toestel terugvliegt naar Genève?'
    


    
      'Niet het eerste het beste. Dat zou hetzelfde toestel kunnen zijn, waarmee ik ben gekomen. Ik ga eerst een hapje eten, en dan vlieg ik terug.'
    


    
      Tweed knikte. Charvet kende alle kneepjes van het vak. Niemand zou ooit te weten komen dat hij Zwitserland had verlaten. Tweed pakte Charvets koffer.
    


    
      'Ik zal die maar even meenemen als ik voor de kamer ga betalen. Als jij hiermee het hotel uitloopt, denken ze nog dat je probeert ertussenuit te knijpen zonder te betalen. Wacht bij de taxistandplaats maar even op me.'
    


    
      'Ik zal de zaak Procane goed in de gaten houden - ik meld me wel als er nieuwe ontwikkelingen zijn.'
    


    
      Toen Tweed afscheid van Charvet had genomen, keerde hij niet rechtstreeks terug naar Londen. Hij nam een interne bus op het vliegveld naar Uitgang 3, waar de transatlantische vluchten aankomen. Hij liep naar de uitgang van de vluchten uit Amerika en had binnen een paar minuten gevonden waar hij naar zocht.
    


    
      Een magere man stond met zijn handen in de zakken van zijn regenjas en een gleufhoed op zijn hoofd, op een tandenstoker te kauwen. Zijn kleding was van Engels fabrikaat, en hij zag er onopvallend uit. Waarom, vroeg Tweed zich af, waren de Russische geheim agenten toch zo dol op die gleufhoeden? De Russen hieldendus nog steeds de vluchten uit Amerika in de gaten.
    


    
      In de taxi op de terugweg naar Park Crescent, liep Tweed in gedachten alle feiten nog eens na, die Charvet had doorgegeven. Kolonel Andrej Karlov had vanuit het verafgelegen Tallin de leiding over de voorbereiding voor het overlopen van Adam Procane. Stilmar scheen dus vrij betrouwbare bronnen van informatie te hebben. Stilmar was degene geweest, die als eerste had geopperd dat Procane de route door Scandinavië wel eens zou kunnen volgen. De GRU-moorden vormden een vreemde bijkomstigheid, die Tweed niet in het grote geheel kon plaatsen. Het zou kunnen dat de Estlandse verzetsbeweging hiervoor verantwoordelijk was, hoewel Tweed dat eerlijk gezegd niet geloofde. Hij geloofde niet in toeval. Alle aanwijzingen begonnen naar de Oostzee en naar Estland te wijzen. Hij begon zich steeds meer zorgen over Bob Newman te maken.
    


    
      De volgende dag werd er nog iets aan zijn problemenlijstje toegevoegd. Een derde hooggeplaatste Amerikaanse persoon kwam uit Amerika overvliegen in de Concorde. Een bijzonder grote vis.
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      'Weet je dat Hélène Stilmar in Londen is?' vroeg Monica onschuldig toen Tweed zijn kantoor binnenliep.
    


    
      'Nee - en jij weet best dat ik dat niet weet. Heb je nog meer grapjesin petto?'
    


    
      'Hoezo?'
    


    
      'Ik ken je langer dan vandaag.'
    


    
      'Ze is hier. En ze zit op jou te wachten. Howard is er vandaag niet, dus heb ik haar maar even op zijn kantoor geparkeerd. Het leek me wel verstandig om je even te waarschuwen, dat je je das rechttrekt,je haar kamt en dat soort dingen.'
    


    
      'Ze is dus de moeite waard.'
    


    
      'Een bijzonder mooie vrouw. Die eraan gewend is om poeslief haar zin door te drijven. En om mannen om haar pink te winden. Je mag je hoofd wel koel houden,' voegde ze ietwat pinnig eraan toe. 'Haar dossier ligt op je bureau. Ze is een van Reagans assistenten.'
    


    
      Tweed liep naar zijn bureau en liet zijn ogen over het dossier dwalen, terwijl hij afwezig zijn das rechttrok. Hélène, echtgenote van Stilmar. Leeftijd: begin dertig. Zes jaar getrouwd. Speciale taak: politieke aspecten in Europa, gezien vanuit vrouwelijk oogpunt. Ervaring: assistente op het Amerikaanse ministerie van Buitenlandse Zaken.
    


    
      Hij nam aan dat ze Stilmar daar had leren kennen. Het belangrijkste was dat ze thuis was in de regeringskringen in Washington. Daardoor had ze ongetwijfeld ervaring met het gekonkel waarmee de zaken in het politieke leven van Washington werden geregeld. Tweed klapte het dossier dicht en liep naar het toilet om zich wat op te knappen. Toen hij terugkwam, keek Monica op en zei: 'Klaar voor de strijd?'
    


    
      'Laat de dame maar binnenkomen.'
    


    
      '"Dame" is inderdaad het juiste woord.'
    


    
      Hélène Stilmar liep kaarsrecht, een slanke gestalte met mooie, lange benen, gestoken in dunne zwarte nylonkousen en dure pumps. Haar dikke kastanjebruine haar was zo geknipt dat het haar slanke hals goed deed uitkomen.
    


    
      Ze had een lichaam dat kracht uitstraalde, een kleine, rechte neus en een goedgevormde kin, die haar een energieke, vastberaden uitdrukking gaf. Ze kwam met uitgestoken hand naar voren. Haar grijze ogen lieten die van Tweed geen moment los. Toen ze glimlachte, voelde Tweed zich meteen tot haar aangetrokken.
    


    
      'Meneer Tweed, ik heb van mijn man al zoveel over u gehoord - en hij is niet iemand die snel van iets of iemand onder de indruk komt.'
    


    
      'Hoewel het niet moeilijk te raden is, waarom hij van u onder de indruk is gekomen.'
    


    
      Vanuit zijn ooghoek zag hij Monica verrast opkijken. Dit was een trekje in het karakter van haar baas, dat weinigen ooit te zien kregen. Hij bleef staan en bracht haar volkomen uit haar evenwicht met wat hij erop liet volgen.
    


    
      'Het is bijna lunchtijd. Ik weet een restaurant dat vast wel bij u in de smaak zal vallen. The Capital. Het ligt vlak bij Harrods. Uitstekende keuken, intieme sfeer, goede wijn. Ik hoop dat u mij het genoegen van uw gezelschap zult willen gunnen. Met u aan mijn tafeltje zullen we vele bewonderende blikken oogsten. Dat zou me een waar genoegen zijn.'
    


    
      'Meneer Tweed...'
    


    
      'Zegt u maar gewoon Tweed.'
    


    
      'Tweed. Die naam bevalt me wel. En uw voorstel ook. Dat aanvaard ik met alle plezier.' Ze glimlachte warm. 'Ik twijfel er niet aan dat we genoeg stof tot conversatie zullen hebben.'
    


    
      'Zou je tafel zeven even voor ons willen boeken?' zei Tweed tegen Monica, zonder naar haar te kijken.
    


    
      

    


    
      'Wat hebt u met mijn echtgenoot uitgevoerd. Tweed? Hij is spoorloos verdwenen.'
    


    
      Hélène keek hem over de rand van haar glas witte wijn aan, toen ze hem de vraag stelde. Ze had bijzonder boeiende ogen en een vrouwelijke, opwindende stem. Ze probeert me op te vrijen, dacht Tweed, terwijl hij ook een slokje wijn nam. Ze had een beige jurk aan met een sjaal van hetzelfde materiaal die over haar linkerschouder was gedrapeerd. Tafel zeven van The Capital staat achter in een lange zaal, in een hoekje bij het raam. Ze zaten naast elkaar op het bankje en Hélène draaide zich half om om te zien hoe hij zou reageren.
    


    
      'Ik had de indruk, dat uw man precies weet wat hij wil.'
    


    
      Ze haakte er meteen op in. 'U hebt hem dus wel gezien na zijn aankomst in Londen?'
    


    
      'Heel even maar.'
    


    
      'We hebben geen geheimen voor elkaar,' zei ze met nadruk.
    


    
      'Dan zult u een goed huwelijk hebben.'
    


    
      'Tweed, op deze manier kan ik net zo goed tegen de Berlijnse Muur gaan zitten praten.'
    


    
      'Ik heb het liever over u. Houdt u van het werk in regeringskringen? En wat doet u daar eigenlijk precies? Of is dat soms een staatsgeheim waarvan alleen uw man op de hoogte is?'
    


    
      'Touché!' Ze draaide haar glas rond op de slanke voet. 'U wilt weten wat mijn werk inhoudt? De president is van mening dat vrouwen een steeds belangrijker rol gaan spelen in het beïnvloeden vande algemene opinie. Hij is van mening dat die trend in Europa heerst. Ik ben van oorsprong geen Amerikaanse. De president is van mening dat ik de Europese vrouwen beter kan aanvoelen. Dus geef ik hem mijn evaluatie over hoe ze op bepaalde politieke aspecten zullen reageren. Dat is alles.'
    


    
      Nee, niet alles, dacht Tweed. In het dossier over Hélène Stilmar had inderdaad gestaan dat ze half Zweeds was. Ze had een Zweedse moeder en een Amerikaanse vader. Weer kwam Scandinavië op de proppen.
    


    
      'En wat is uw huidige missie?' vroeg hij, met een blik uit het raam.
    


    
      'Ik doe de ronde langs een aantal Europese hoofdsteden, om te zien wat de huidige opinie over een aantal zaken is.' Ze keek hem recht in de ogen en glimlachte. Tweed wist dat hij zich tot haar levendige persoonlijkheid aangetrokken begon te voelen. Dit is een gevaarlijke vrouw, dacht hij zonder zijn blik af te wenden. 'Er doen in Washington steeds meer geruchten de ronde - en men begint zich steeds meer zorgen te maken - over ene Adam Procane.'
    


    
      'Man of vrouw?' vroeg hij prompt.
    


    
      'Een man, neem ik aan.' Haar stem klonk verbaasd. 'Adam is een mannennaam.'
    


    
      'Het zou ook een codenaam voor een vrouw kunnen zijn.'
    


    
      'Denkt u dan dat het een codenaam is?'
    


    
      'Kent u iemand die Adam Procane heet? In Washington of ergens anders?'
    


    
      'Men heeft me al gewaarschuwd dat u een top-professional bent,' zei ze terwijl ze wat van de gerookte kip nam, die zojuist geserveerd was. 'Nee, ik ken geen enkele Procane. En het gekke is, dat niemand ooit van iemand met die naam gehoord schijnt te hebben.'
    


    
      'Dat zou erop kunnen wijzen dat het een codenaam is - als Procane inderdaad bestaat. Zou ik u mogen vragen welk deel van Europa u van plan bent te bezoeken? U bent een goedgeorganiseerde, efficiënte vrouw. Ik neem aan dat u uw reisplannen vóór uw vertrek uit Washington al precies hebt uitgestippeld.'
    


    
      'U weet bij een vrouw precies de juiste snaar te raken, merk ik. Daar hebben ze me niet voor gewaarschuwd.'
    


    
      'En u hebt mijn vraag nog niet beantwoord.'
    


    
      'U hebt zeker wel gehoord dat Russische mini-onderzeeërs dicht bij een belangrijke marinebasis in de Zweedse archipel zijn doorgedrongen? Volgens onze informatie zijn de Zweden een beetje minder neutraal aan het worden. Ze zijn woedend op de Russen. Ik heb een idee. Waarom gaat u niet met mij mee?'
    


    
      'Waar naar toe?'
    


    
      'Naar Stockholm. Daar vlieg ik morgen naar toe.'
    


    
      

    


    
      'Ben je voor haar charmes bezweken?' vroeg Monica toen Tweed om even voor vijven terugkeerde. 'Er ligt een zeer dromerige blik in je ogen.'
    


    
      'Ze heeft gevraagd of ik morgen met haar mee naar Stockholm wilvliegen.'
    


    
      'Juist.'
    


    
      Monica dook snel weer in haar werk. Tweed trok zijn natte regenjas uit - het was begonnen te regenen, zo'n mistige regen die alles klam maakte. Hij ging achter zijn bureau zitten.
    


    
      'Ik geloof niet dat het helemaal tot je is doorgedrongen wat dit betekent. Namelijk nog meer werk. Het kompas begint steeds meer in de richting van Scandinavië te draaien. Cord Dillon is al op weg naar Kopenhagen. Tijdens de lunch vertelde Hélène Stilmar me doodnuchter dat ze op weg is naar Stockholm. Dat zijn al twee Adam Procane-kandidaten op weg richting Rusland.'
    


    
      'Maar Procane is toch geen vrouw?'
    


    
      'Heb je enig idee hoeveel informatie Hélène in haar mooie hoofd met zich meedraagt? Mede gezien het feit met wie ze getrouwd is?'
    


    
      'Stilmar vertelt haar vast niets over zijn werk,' zei Monica gedecideerd.
    


    
      'Dat weet je niet zeker. Ze is zijn tweede vrouw.'
    


    
      'Wat heeft dat ermee te maken?'
    


    
      'Het is me opgevallen dat mannen over het algemeen hun tweede vrouw veel meer in vertrouwen nemen. De Amerikanen noemen dat: opnieuw beginnen. En het is een verdraaid aantrekkelijke vrouw.'
    


    
      'Je bent helemaal weg van haar, hè?'
    


    
      'Als je ons gesprek tijdens de lunch had kunnen horen, zou je zoiets niet zeggen. Het leek wel een schermwedstrijd - en wat schermen betreft, is ze een expert.'
    


    
      'Zie je wel?'
    


    
      'En dat is nog niet alles. Ik moet met spoed een foto van Hélène zien te krijgen - voor algemene verspreiding. Een close-up foto -die we zullen laten vergroten. Maar onze fotograaf komt natuurlijk nooit dicht genoeg bij haar zonder dat ze er erg in krijgt.'
    


    
      'Het lijkt me helemaal onwaarschijnlijk dat hij zelfs maar bij haar in de buurt kan komen.' Monica keek op van het bloknoot waarop ze aantekeningen had zitten maken.
    


    
      'We zullen daarom een dubbele-rol-techniek toepassen. Freddie is er niet. Die is de foto's van Stilmar aan het uitdelen. Is Harry Butler soms beschikbaar?'
    


    
      'Ja. En hij was toevallig in de hal toen Hélène aankwam en hier naar toe werd gebracht. Hij heeft haar dus al gezien.'
    


    
      'Des te beter. Hij kan uitstekend met een fototoestel overweg. Hélène logeert in het Dorchester- althans, Stilmar zei dat hij daar zat. Ik denk dat ik haar een groot boeket bloemen zal sturen.'
    


    
      'Met een billet-doux eraan? "Veel liefs, Tweed"?'
    


    
      'Nee. Op het kaartje komt te staan: "Goede reis, Tweed". En dat kaartje moet diep in het boeket verborgen zitten, zodat ze er even naar moet zoeken.' 'Wat ben je nu weer van plan?'
    


    
      'Harry, de fotograaf, neemt een partner mee. Adams, als hij vrij is. Harry loopt achter Adams aan de lobby van het Dorchester Hotel binnen. Adams speelt de rol van boodschappenjongen van de bloemenzaak en belt naar Hélène met het verzoek om even naar de lobby te komen. Hij kan wel een smoesje verzinnen, dat hij dubbel geparkeerd staat, of zo iets. In de lobby geeft hij haar het boeket, en vraagt haar voor ontvangst te tekenen. Ik weet zeker dat Hélène doodnieuwsgierig zal zijn, van wie de bloemen afkomstig zijn. Wie zou dat niet zijn? Ze gaat dus op zoek naar het kaartje. En Harry kan inmiddels ongemerkt foto's maken.'
    


    
      'Dit trucje kan ik me niet herinneren.'
    


    
      'Klopt. Ik heb het net bedacht.'
    


    
      

    


    
      De korte regenbui was voorbij en de zon scheen weer op de Zuidhaven van Helsinki. Newman stond op de stoep tegenover de Silja-kade en maakte foto's, als een doorsnee-toerist. Het was 10.28 en het beloofde weer een prachtige herfstdag te worden. De Georg Ots stond op het punt te vertrekken. Laila stond op de kade te praten met een jonge matroos die een van de meertouwen losmaakte. Ze had een grote tas bij zich, en nadat ze snel om zich heen en omhoog naar het schip had gekeken, haalde ze een pakjeuit de tas, dat ze de matroos toestopte. Hij verborg het onder zijn zeiljack, gooide het meertouw los en liep naar de valreep, terwijl Laila de weg overstak en langs de waterkant wegslenterde. Newman wandelde achter haar aan, maar haalde haar met opzet pas in toen ze vanaf het schip niet meer gezien konden worden.
    


    
      'Ik had niet gedacht dat het zou lukken,' zei Laila eerlijk. 'Maar de vorige keer dat ik heb geprobeerd iemand aan het praten te krijgen, heb ik er ook niet aan gedacht hem iets aan te bieden.'
    


    
      Newman was op het idee gekomen om haar een stapeltje in bruin pakpapier verpakte grammofoonplaten mee te geven als lokaas. En voor het geval ze op een ouder type zou zijn gestoten, had ze een soortgelijk pakje bij zich met havanna-sigaren en een slof sigaretten.
    


    
      'Ben je nog iets te weten gekomen?' informeerde Newman.
    


    
      'Ja. Eerst wilde hij helemaal niets zeggen - tot ik zei dat ik platen voor hem had van ABBA, Michael Jackson enzovoorts. Die verleiding was hem toch te groot.'
    


    
      'En wat zei hij?'
    


    
      'Je hebt gelijk. Ze weten alles af van alle passagiers die aan boord van het schip komen - omdat ze de visa zorgvuldig controleren. Als ik het allemaal goed begrepen heb, tenminste. De Estlandse taal is niet altijd even makkelijk te verstaan.'
    


    
      'En wat nog meer?'
    


    
      'Je had alweer gelijk. Er is voortdurend een GRU-agent in burger aan boord, die de passagiers in de gaten houdt. Als we dit pad nemen, komen we in een mooi, rustig park uit.'
    


    
      Ze verlieten de kade die hier een bocht maakte en liepen het grote, heuvelachtige park in dat Takala hem vanuit de helikopter al had aangewezen. Hoe heette het ook al weer? Het Bronpark. Talloze paden liepen kriskras over de heuvels. Er kwamen verscheidene joggers langs. Laila nam hem mee naar het hoogste punt van het park, aan de rand van het schiereiland, en ze bleven even staan kijken naar het prachtige uitzicht over de haven en de met eilandjes bespikkelde zee.
    


    
      'Kijk hier wel uit waar je loopt,' waarschuwde Laila. Ze stonden op een granieten, in zee uitstekende landpunt en een frisse wind woei door haar haar. Newman liep voorzichtig naar voren en zag waarom ze hem had gewaarschuwd. Ze stonden op de rand van een loodrechte, steile grote rotsklip. Hij keek in de diepteen zag dat zo'n twintig meter lager de klip uitliep in een asfaltpad dat langs de rand van het hele schiereiland voerde. Het was erg stil en afgelegen boven op de klip en er was ook beneden niemand te zien.
    


    
      'Zie je wat ik bedoel?' riep Laila achter hem. 'Nog één stap en je bent er geweest. Er gebeuren hier regelmatig ongelukken - dronken kerels die 's nachts hiernaar toe dwalen en in het niets stappen.' Het was een opmerking die Newman zich later zou herinneren.
    

  


  
    


    15


    
      'De foto's van Hélène zijn klaar om verstuurd te worden,' zei Monica tegen Tweed. 'En ze zijn aardig gelukt.'
    


    
      'Stuur ze als je wilt meteen per koerier weg,' zei Tweed.
    


    
      Hij had zelf een foto gehouden, die hij voorzichtig in een envelopmet een harde kaft liet glijden en in een la legde. Monica keek meteen nauwelijks bedwongen grijns toe.
    


    
      'Zal ik hem voor je laten inlijsten?' informeerde ze. 'Een zilveren lijstje zou ervoor geknipt zijn. Ik ken wel een...'
    


    
      'Schei uit met je flauwe grapjes en stuur die foto's weg,' zei Tweed kortaf. 'Ze vliegt morgen naar Stockholm en dan moeten die foto's daar al zijn. Onze koerier wordt op het vliegveld Arlanda opgewacht door een van hun agenten. Het wachtwoord is "Gouden Meisje". Ik heb al met Stockholm gebeld. Als je me de details van de vlucht even wilt geven, zal ik ook die doorbellen.'
    


    
      '"Gouden Meisje". Nou nou.'
    


    
      'Ik wist dat je daarover wel iets op te merken zou hebben.'
    


    
      'Met welk doel worden de foto's gestuurd?'
    


    
      'Ze moeten verspreid worden onder de veiligheidsbeambten van het vliegveld, mensen van de Kustwacht en de politie van Stockholm. En natuurlijk aan de SAPO. Die hebben de verantwoordelijkheid de anderen van de situatie op de hoogte te houden.'
    


    
      'En welke situatie is dat dan?'
    


    
      'Zie je deze lijn, die Dillon met zijn viltstift op de kaart heeft gezet?' Hij liep naar de grote landkaart aan de muur en volgde met zijn vinger de donkere streep die langs de oostkust van Zweden liep.
    


    
      'Ja. Hoezo?'
    


    
      'Als Hélène probeert die grens te overschrijden, wordt ze meteen gearresteerd. Op grond van een of andere verzonnen beschuldiging. Dat ze ervan verdacht wordt verdovende middelen te smokkelen of zoiets. We regelen wel wat.'
    


    
      'Je bent wel meedogenloos, zeg!' zei Monica bewonderend.
    


    
      

    


    
      De Estlandse vissersboot Saaremaa voer door het Kattegat tussen Zweden en Denemarken. Ze was de zeeëngte vanaf de Noordzee binnengevaren en volgde een zuidwaartse koers, richting Öresund - het smalle kanaal dat Zweden van Denemarken scheidt. Zodra ze voorbij Kopenhagen zou zijn, zou de wijde Oostzee en het verre Estland voor haar liggen. In de radiokamer had de telegrafist net een lange boodschap via zijn moderne seinapparatuur uitgezonden. Toen hij klaar was, ging de deur open en stond de lange gestalte van kapitein Olaf Prii roerloos op de drempel. De telegrafist keek op.
    


    
      'Ik heb het gecodeerde bericht uitgezonden, kapitein,' meldde hij. Prii knikte, deed de deur dicht en liep terug naar de brug. Een vliegtuig met Deense herkenningstekens vloog over het schip. Hij keek het na tot het in de richting van het vliegveld van Kastrup was verdwenen. Hij glimlachte grimmig en gaf het bevel de snelheid op te voeren.
    


    
      Ondanks de hoge snelheid waarop het bericht was uitgezonden, werd het duidelijk opgevangen op het met de allermodernste apparatuur ingerichte communicatiecentrum in Cheltenham, in Engeland. Nog geen uur later lag een rapport over het onderschepte bericht op Tweeds bureau.
    


    
      Bijna tegelijkertijd kwam een tweede bericht binnen, en wel van de Deense NAVO Inlichtingendienst. Dat bericht gaf hem de nauwkeurige positie en vermoedelijke snelheid van de Saaremaa. Tweed stond op, liep naar de kaart aan de muur en gromde, toen hij een speld in de map prikte.
    


    
      Hij liep terug naar zijn bureau en las het rapport uit Cheltenham nog een keer door. '... lijkt op het eerste gezicht een op hoge snelheid uitgezonden bericht in eenmalige Russische code...' Hetgeen betekende dat de code nagenoeg niet te breken was - en onmogelijk ontcijferd kon worden.
    


    
      De positie en vermoedelijke verdere koers van de Saaremaa waren voor Tweed geen verrassing. Als hij het bericht had kunnen lezen, zou hij echter wel verbaasd hebben gestaan over de plaats en de persoon naar wie het verstuurd was. Het bericht was naar Tallin gestuurd. Het was bestemd voor kolonel Andrej Karlov.
    


    
      

    


    
      Een uur later kwam Monica terug van het Dorchester Hotel. Ze keek Tweed veelbetekenend aan terwijl ze het natte hoofddoekje van haar hoofd af wikkelde - het motregende weer - en tergend langzaam haar regenjas uittrok en ophing. Tweed keek toe, maar zei met opzet niets. Hij zag aan haar gezicht dat ze iets ontdekt had en dat ze hem een beetje wilde plagen door er niet meteen mee voor den dag te komen. Dat was haar manier om wraak te nemen voor het feit dat hij haar niets over Procane wilde vertellen.
    


    
      'Hélène Stilmar heeft gelogen - door iets niet te vertellen,' kondigde ze aan toen ze achter haar bureau was gaan zitten. 'Ik heb tegen de receptionist in het Dorchester Hotel een verhaaltje opgehangen, dat een vriendin van haar al dagen probeert haar telefonisch te bereiken - maar haar niet te pakken kan krijgen.'
    


    
      'Voor de draad ermee, Monica.'
    


    
      'Jij denkt, geloof ik, dat Stilmar en zijn vrouw samen uit Amerika zijn komen vliegen, hè?'
    


    
      'Natuurlijk, ja.'
    


    
      'Mis! Hélène is een dag eerder dan haar man aangekomen. Stilmaris haar de volgende dag gevolgd.'
    


    
      'Gevolgd?'
    


    
      'Dat woord kan op twee manieren uitgelegd worden - dat hij haar is nagereisd omdat ze dat zo afgesproken hadden' - ze laste een korte pauze in - 'of dat hij haar achterna is gegaan, om te zien wat ze in haar schild voert.'
    


    
      'Je hoeft mij geen taallesjes te geven.'
    


    
      'Ik heb tevens ontdekt,' vervolgde Monica zonder acht te slaan op zijn opmerking, 'dat Hélène Stilmar vandaag al naar Stockholm vliegt. Ik kon het erg goed vinden met die receptionist. Hij zei dat mijn vriendin wel meteen mocht bellen, als ze haar nog te pakken wilde krijgen.'
    


    
      'Ze heeft me zelf verteld dat ze naar Stockholm zou gaan - dat weetjij ook.'
    


    
      'Vrouwen vertellen een man soms dingen, om andere dingen te verdoezelen.'
    


    
      'Ze vroeg zelfs of ik niet mee wilde,' hield Tweed vol.
    


    
      'Als je met haar had meegewild, dan had je wel moeten opschieten! Haar vliegtuig is om 11.35 van Heathrow vertrokken. Ze zit al in de lucht.'
    


    
      'Hoe laat moet ze op Arlanda aankomen?'
    


    
      Tweed ontsloot een van zijn laden en haalde er een adresboekje uit. Monica boog zich over het nieuwe dossier dat ze aan het samenstellen was en waarop de naam Hélène Stilmar stond.
    


    
      'Om 15.30, plaatselijke tijd,' zei ze. 'Het is daar een uur later dan hier.'
    


    
      'Dan is het misschien nog niet te laat,' zei Tweed. Hij trok het telefoontoestel naar zich toe en draaide een nummer.
    


    
      

    


    
      De universiteitsstad Uppsala ligt zo'n zestig kilometer ten noorden van Stockholm. Behalve de universiteit is de stad een kathedraal rijk, maar ook een wat grimmiger instituut, namelijk het seismologisch instituut dat de bewegingen van de aardbodem registreert. Zo nu en dan haalt het instituut de voorpagina's als het melding maakt van de plaats en omvang van een ondergrondse nucleaire explosie ergens ter wereld.
    


    
      Ingrid Melin woonde in een ruime flat op de begane grond van een flatgebouw aan de rand van de stad. Ze was een tweeëndertigjarige brunette, en slechts één meter zestig lang, maar door haar bruisende persoonlijkheid viel het eigenlijk niemand op dat ze wat klein van stuk was. Haar donkere haar liet haar voorhoofd vrij en viel los tot op haar schouders. Ze had een rechte neus, en bruine ogen die waakzaam de wereld inkeken.
    


    
      'Twee keer getrouwd,' grapte ze vaak, 'en een derde poging wil nog niet erg lukken.' Samen met een vriendin had ze een fotokopieerdienst opgezet, die door de jaren heen gestaag gegroeid was en nu een bijzonder winstgevende business was geworden. Het grootste deel van die winst kwam van hun filiaal in Stockholm. En dat was geen slecht resultaat, als je bedacht dat ze met een tweedehands kopieermachine waren begonnen. Nu holde ze drijfnat van de badkamer naar de huiskamer en pakte de hoorn van de telefoon op, nadat deze voor de zesde keer was overgegaan.
    


    
      'Met Ingrid Melin.'
    


    
      'Met Tweed. Ik bel vanuit Londen. Hoe is het ermee?'
    


    
      'Prima! Vooral nu ik ú weer eens hoor. Heeft u iets voor me tedoen?'
    


    
      'Ja, en het is dringend. Om half vier komt erop Arlanda een toestel uit Londen aan - rechtstreekse vlucht. Aan boord bevindt zich een Amerikaanse vrouw...' Tweed gaf haar een nauwkeurige beschrijving van Hélène Stilmar en Ingrid reageerde meteen positief.
    


    
      'Die zal ik wel weten te vinden.'
    


    
      'Maar kun je op tijd op Alanda zijn en haar dan volgen?'
    


    
      'Natuurlijk! Ik neem gewoon een taxi. Tijd zat. Geen probleem!'
    


    
      'Neem voor de onkosten maar wat van het geld op dat ik op je bankrekening heb laten storten.'
    


    
      'Dat staat er nog, tot op de laatste kroon.'
    


    
      'Dat dacht ik al. Ik zal je nog wat sturen. De vrouw heet Hélène Stilmar' - hij spelde de naam - 'en ik moet weten waar ze naar toe gaat en wie ze ontmoet. En het allerbelangrijkste, Ingrid, als je merkt dat ze van plan is per vliegtuig of per boot naar Finland door te reizen, moet je me meteen bellen. Als ik er niet ben, geef je de boodschap door aan Monica.'
    


    
      'Aan Monica. Dat zal ik doen. Wanneer komt u weer eens naar Stockholm?'
    


    
      'Dat weet ik nog niet. Als ik de kans krijg, kom ik beslist.'
    


    
      'Probeer het! Maar eerst zal ik dit onderzoek verrichten voor uw verzekeringsmaatschappij. Ik moet nu ophangen en gauw een taxi bellen.'
    


    
      'Goed, Ingrid, pas goed op jezelf.'
    


    
      'Ja hoor. Dag!'
    


    
      Tweed hing op en staarde in het niets. Hij had met opzet eenvoudige zinnen gebruikt. Ingrid kreeg niet vaak de gelegenheid Engels te spreken.
    


    
      Tweed had in alle landen van West-Europa meisjes zitten, een netwerk dat hij gebruikte om informatie in te winnen. Hij had ooit gezegd: 'Als een vrouw je vertrouwt, is ze veel loyaler dan een man.' En van alle meisjes die voor hem werkten, was Ingrid misschien wel het betrouwbaarst en vindingrijkst. Hij kon altijd op haar rekenen. Ze was bijzonder praktisch ingesteld en wist de gekste problemen moeiteloos op te lossen.
    


    
      Monica, over haar nieuwe dossier gebogen, zei: 'Je had best mogen laten doorschemeren, dat je waarschijnlijk eerstdaags naar Stockholm gaat. Ingrid mag je erg graag.'
    


    
      'Je weet, dat ik nooit van tevoren aankondig, waar ik naar toe ga, tenzij het echt nodig is.'
    


    
      'Ze is zich heel goed bewust van de veiligheidsaspecten van haar werk.'
    


    
      'Ze is erg goed in haar werk,' zei Tweed instemmend, terwijl hij nog steeds voor zich uit staarde. 'Ze zei zelfs dat ze dit onderzoek voor mijn verzekeringsmaatschappij meteen zou verrichten - voor het geval er iemand meeluisterde. Ik geloof dat zij de enige is, die er een vermoeden van heeft wat mijn werkelijke werk is.'
    


    
      'Ze zal toch geen gevaar lopen, hè?' vroeg Monica.
    


    
      'Gevaar dreigt er altijd - vooral als je het helemaal niet verwacht.'
    


    
      'Pas goed op dat meisje, Tweed. Als haar iets zou overkomen, vergeef ik het je nooit.'
    


    
      Hij keek haar verbaasd aan. Al die jaren dat ze al samenwerkten, had ze zoiets nog nooit tegen hem gezegd. Hij werd er een beetje door uit zijn evenwicht gebracht, en zijn bezorgdheid nam toe. Hij nam plotseling een beslissing.
    


    
      'Kun je het zo voor me regelen, dat ik op ieder gewenst moment naar Stockholm kan vliegen?'
    


    
      Monica knikte, en begon meteen in haar vluchtschema's te bladeren.
    


    
      

    


    
      De volgende dag hoorde Tweed nieuws, dat zijn ongerustheid deed toenemen - Monica merkte het aan een subtiele verandering in zijn reacties. Howard was uiteraard degene die hem het nieuws kwam vertellen. Hij wandelde Tweeds kantoor binnen, deed de deur achter zich dicht, ging schuin op de hoek van het bureau van zijn assistent zitten en sloeg zijn armen over elkaar.
    


    
      Hij deed heel vriendelijk, maar Tweed, die achterover in zijn stoel leunde en zijn handen op zijn schoot had gevouwen, bespeurde onder die uiterlijke vriendelijkheid een vijandige houding.
    


    
      'Als ik me niet vergis,' begon Howard, 'en het is heel goed mogelijk dat ik me wel vergis, omdat ik natuurlijk geen idee heb waar het in de zaak Procane eigenlijk om gaat, hetgeen het voor ons allemaal ietwat ingewikkeld maakt.'
    


    
      Hij bekeek de nagels van zijn rechterhand. Schiet toch op, man, dacht Tweed, maar hij zei niets.
    


    
      'Als ik me niet vergis,' zei Howard weer, 'ben jij geïnteresseerd in hooggeplaatste Amerikaanse personen, die momenteel ons mooie eiland met een bezoek vereren.'
    


    
      Tweed zag dat Monica achter Howards rug een gezicht trok, vanwege diens bombastische manier van spreken. Hij knikte, in de hoop Howard zover te krijgen dat hij er niet meer omheen zou draaien, maar meteen ter zake kwam.
    


    
      'In dat geval', vervolgde Howard, 'zul je het waarschijnlijk wel interessant vinden te horen dat generaal Paul Dexter, stafchef van het Amerikaanse leger, vanochtend op Lakenheath in East Anglia is geland. Hij is over komen vliegen in een speciaal militair toestel. Heb je iets aan die wetenschap?'
    


    
      Tweed stond langzaam op en liep om zijn bureau heen. Hij stond met zijn rug naar de landkaart aan de muur. Wat er ook in zijn hoofd mocht omgaan, aan zijn gelaatsuitdrukking was niets te zien.
    


    
      'Weet iemand ook waarom hij hier is?' vroeg hij.
    


    
      'Hij is op een inspectiereis. Hij wil diverse NAVO-bases in Denemarken en Noorwegen inspecteren. Maar eerst wil hij een onderhoud met jou hebben. Op het kantoor van Lanyon, op het ministerie van Defensie. Vanochtend om elf uur precies.' Hij liep naar de deur en bleef even staan. 'Hij is erg op stiptheid gesteld, heeft men me verteld.'
    


    
      'Arrogante klier,' mompelde Monica toen de deur achter hem was dichtgevallen. 'Hij weet best dat jij altijd op tijd bent.'
    


    
      'Hij is niet bepaald in een beste bui,' zei Tweed, die naar de landkaart stond te staren.
    


    
      'Je weet, dat hij zo de pest in heeft vanwege de instructies van de minister-president; hij hoopt vast dat deze hele zaak op een mislukking zal uitlopen, zodat hij eens en voor altij d van je af zal zijn.'
    


    
      'Daar weet ik niets van.'
    


    
      'Maar ik wel. Wat is er? Je kijkt alsof je midden in een mijnenveld bent gestapt.'
    


    
      'Alweer een hooggeplaatste Amerikaan, die op weg is naar Scandinavië.' Tweed scheen hardop te denken terwijl hij naar de kaart keek. 'Dit begint erg gevaarlijk te worden.'
    


    
      'Je mag wel opschieten, als je op tijd op het ministerie wilt zijn.'
    


    
      'Ik weet het. Howard heeft natuurlijk tot het laatste moment gewacht, om me te waarschuwen.'
    


    
      Tweed werd door een geüniformeerde majoor voorgegaan naar het kantoor van kolonel Lanyon van de Militaire Inlichtingendienst. De majoor deed de deur voor hem open en Tweed liep naar binnen, maar Lanyon was nergens te bekennen. Achter zijn bureau zat een Amerikaan van begin vijftig met pientere ogen. Hij stond op toen Tweed binnenkwam.
    


    
      'Fijn dat u hebt kunnen komen, Tweed.' Ze gaven elkaar een hand. Generaal Dexter gebaarde naar een fauteuil, trok zijn eigen stoel vanachter het bureau vandaan en ging tegenover Tweed zitten.
    


    
      'Ze hebben u een handgranaat gegeven, waar ze eerst de slagpin uit hebben getrokken, Tweed. U hebt de leiding over de operatie om Adam Procane tegen te houden voor het te laat is. Is dat juist?'
    


    
      'Dat klopt, ja.'
    


    
      'Ik moet eerlijk toegeven dat ze het op het Pentagon bijna in hun broek doen bij de gedachte dat er juist nú iemand naar Rusland zou overlopen. Dat is natuurlijk altijd een ramp. Maar nu - aan de vooravond van de presidentsverkiezingen in november - zou het helemaal een catastrofe zijn. Wie is die Procane, Tweed? Hebt u al enig idee? Dit gesprek blijft natuurlijk onder ons. Daarop geef ik u mijn woord.'
    


    
      Tweed aarzelde. Hij bekeek de Amerikaan eens goed. Dexter leek een robuust man, zowel geestelijk als lichamelijk. Zijn bruine haar vertoonde hier en daar wat grijs, en de haarlijn begon zich van zijn hoge voorhoofd terug te trekken. De donkere ogen boven de sterke neus keken de Engelsman doordringend aan. Een bijzonder sterke, wilskrachtige man.
    


    
      'Tot mijn spijt heb ik nog geen idee,' antwoordde Tweed.
    


    
      'Een man als u moet toch wel zo zijn vermoedens hebben? Ik weet dat u al aardig in de weer bent geweest - en dat u onlangs heel West-Europa bent afgereisd. We weten ook dat u een zeer opmerkelijk netwerk van informanten en medewerkers in heel Europa hebt opgebouwd. Zeg het dus maar, Tweed.' 'Omdat Procane een Amerikaan is,' begon Tweed langzaam, 'zal hij eerst naar Europa moeten komen. Ergens in Europa ligt zijn tussenstation op zijn route naar Moskou. En de kompasnaald begint steeds meer in de richting van Scandinavië te wijzen.'
    


    
      'En daar ga ik net naar toe.' Dexter grinnikte. 'Zodat ik meteen op uw lijst van verdachten terechtkom.'
    


    
      'Is dat een vraag of de vaststelling van een feit?'
    


    
      'De vaststelling van een feit! Draai er niet omheen.'
    


    
      'Er zijn aardig wat topmensen uit Washington juist nu naar Europagekomen.'
    


    
      'Dat weet ik ook wel. Denken jullie Britten soms dat wij in Washington zo naïef zijn?'
    


    
      'Ik heb nooit gedacht dat de Amerikanen naïef zijn - een aantal collega's van mij misschien wel,' gaf Tweed toe. 'Ik heb nog nooit de fout begaan onze vrienden te onderschatten,' voegde hij eraan toe.
    


    
      Dexter lachte weer. 'Laten we dan meteen maar spijkers met koppen slaan. U hebt Stilmar en Cord Dillon op het oog. Die bevinden zich allebei in Europa.'
    


    
      'U vergeet Hélène Stilmar.'
    


    
      'Hélène? Dat is me nog eens een vrouw. Weet u dat ze als contactpersoon tussen het ministerie van Buitenlandse Zaken en het Pentagon heeft gewerkt, voor Reagan haar als persoonlijk assistente heeft aangetrokken?'
    


    
      'Nee, dat wist ik niet.'
    


    
      'Ze is erg goed in haar werk. Bijzonder competent. Maar waarom zet u haar op de lijst? Procane is immers een man?'
    


    
      'Hoe weet u dat?' zei Tweed, hem uitdagend. 'Adam Procane is duidelijk een codenaam. Een mannennaam gebruiken om de identiteit van een vrouw te verbergen, zou een uitstekende dekmantel zijn.'
    


    
      'U vertrouwt dus niemand, hè?'
    


    
      'Ik schrap niemand van de lijst, tot ik het zeker weet. Waar precies gaat u naar toe in Scandinavië, generaal?'
    


    
      Nu was het Dexter die even aarzelde. Weer bekeek hij Tweed nauwkeurig. Tweed zei niets. Een betere manier om informatie los te krijgen was er niet. Dexter knakte met zijn lange, magere vingers en zuchtte.
    


    
      'Ik kan het u net zo goed vertellen - u komt er toch wel achter. Officieel ben ik op een inspectiereis naar Denemarken en Noorwegen. Mijn voornaamste doel van deze reis is echter om in het geheim naar Zweden te vliegen voor een gesprek met een aantal militaire opperbevelhebbers. Ik zal in een Zweeds vliegtuig, in burger, naar een vliegveld bij Jakobsberg vliegen. Dat ligt vlak bij Stockholm.'
    


    
      'Dat weet ik. Daar hebben de Zweden hun Draken staan.'
    


    
      'Uitstekend oorlogsvliegtuig, de Draken. U kent Europa op uw duimpje, merk ik.'
    


    
      'Het verbaast me zeer dat de Zweden hierin hebben toegestemd - eerlijk gezegd ben ik gewoon verbijsterd. Als de Russen erachter komen dat u in Zweden bent, is het hek van de dam.'
    


    
      'Daarom is mijn reis ook zo zorgvuldig gepland. Ik heb een dubbelganger, iemand die als twee druppels water op mij lijkt. Terwijl ik op Jakobsberg mijn gesprekken voer met de Zweden, is mijn dubbelganger in mijn uninform bezig de troepen van de NAVO in Noorwegen te inspecteren, ten overstaan van ieder die het maar zien wil. Moskou houdt me natuurlijk verduiveld goed in de gaten. Maar op deze manier kunnen we ze mooi om de tuin leiden. De Zweden beginnen zich nogal zorgen te maken - die Russische mini-onderzeeërs die in de archipel hun verdedigingssystemen testen, beginnen op hun zenuwen te werken...'
    


    
      'Toch zullen ze zich nooit bij de NAVO aansluiten,' was Tweed van mening.
    


    
      'Dat willen ze ook niet. Ze willen volkomen neutraal blijven, zoals u weet - en dat moeten ze zelf weten. Er gaat een expert op het gebied van de onderzeebootoorlog met me mee. Die kan hun misschien een paar aanwijzingen geven, hoe ze die dingen naar de oppervlakte kunnen krijgen. Misschien hebben ook zij nog wat raadgevingen voor ons. Ze zijn erg goed op dit gebied.'
    


    
      'Wanneer vliegt u naar Jakobsberg?'
    


    
      'De details van de trip staan nog niet helemaal vast.' Voor het eerst gaf Dexter geen rechtstreeks antwoord. 'Binnen twee weken, denk ik.' Hij stond op en Tweed hees zich overeind uit de diepe fauteuil. 'Fijn, even met u gesproken te hebben, Tweed. Ik voel me nu iets minder ongerust over die mysterieuze Procane. Denk u dat hij echt bestaat?'
    


    
      'U niet dan?'
    


    
      'Er komen steeds meer rapporten over hem binnen uit Europa. Maar geen enkel signalement, en dat is vreemd.'
    


    
      'Ik kan niets beloven,' zei Tweed behoedzaam, 'maar het zou kunnen dat ik over niet al te lange tijd wel een of ander signalement zal doorkrijgen.'
    


    
      'En dat geeft u dan zeker wel aan onze mensen door?'
    


    
      'Zodra ik iets weet.'
    


    
      'Veel succes dan, Tweed. Tot ziens, hoop ik.'
    


    
      Ze gaven elkaar een hand. Toen Tweed de deur opendeed, draaide hij zich nog even om. De Amerikaan glimlachte. Paul Dexter was het prototype van de Amerikaanse generaal. Heel anders dan de minzame Eisenhower die Tweed op films had gezien. Dexter ging recht op de man af, had geen tijd voor ditjes en datjes. Hij had waarschijnlijk ook niets op met diplomaten en politici. Tweed dacht daarover na toen hij de deur uit en de trap af liep naar de majoor die hem naar boven had gebracht, en die op hem stond te wachten. Tweed had het niet op prototypes begrepen.
    


    
      

    


    
      'We hebben zojuist een bericht binnengekregen van de Deense inlichtingendienst,' kondigde Monica aan, toen Tweed zijn kantoor binnenliep.
    


    
      'Mag ik eerst even mijn jas uittrekken?' zei hij.
    


    
      'Cord Dillon is vanuit Kopenhagen doorgevlogen naar Stockholm,' vervolgde ze meedogenloos. 'Hij reist onder het pseudoniem Alfred Mayer.'
    


    
      'Bel Gunnar Homberg van de SAPO. De gebruikelijke procedure. Geef Gunnar een beschrijving. Heeft hij voldoende tijd om mensen naar Arlanda te sturen, om Dillon te kunnen schaduwen?'
    


    
      'Ja. Als ik hem nu meteen bel. Het is ongeveer een half uur rijden van Stockholm naar Arlanda, hè?'
    


    
      'Drie kwartier. Maar Gunnar kan altijd gebruik maken van de veiligheidsdienst van het vliegveld.' Tweeds ogen gleden onwillekeurig naar de landkaart. 'Het tempo is versneld. Alle wegen leiden naar Stockholm.'
    


    
      'Het zou natuurlijk ook kunnen,' peinsde Monica terwijl ze het nummer begon te draaien, 'dat Dillon gewoon op weg is naar Homberg. We weten immers dat de SAPO discrete betrekkingen met de CIA onderhoudt.'
    


    
      Dat was waar, dacht Tweed, die achter zijn bureau was gaan zitten. De SAPO stond al jarenlang in contact met haar collega's in Washington - ondanks de neutraliteit van de Zweden.
    


    
      'Zeg tegen Gunnar,' zei hij, toen Monica het nummer had gedraaid, 'dat als Dillon een poging mocht doen verder naar het oosten door te reizen, naar Finland, hij hem ogenblikkelijk moet tegenhouden. Zeg maar dat een dergelijke stap politieke complicaties met zich zou brengen - enzovoorts. En dat hij hem moet vasthouden tot ik er ben.'
    


    
      'Wanneer wil je vliegen? Stockholm is in gesprek.'
    


    
      'Vandaag. Als het kan.'
    


    
      'Vlucht SK 528. Vertrekt van Heathrow om 18.30. Aankomst op Arlanda: 20.40,' zei Monica prompt.
    


    
      'En laat generaal Paul Dexter schaduwen door drie van onze mensen. Dat is ook dringend.'
    


    
      'Wat is er niet dringend?' Ze draaide het nummer van de SAPO weer. 'Krijg ik de leiding terwijl je weg bent? Zo ja, dan mag je Howard wel waarschuwen.'
    


    
      'Zoveel pionnen op het speelbord,' zei Tweed, die nog-steeds naar de landkaart staarde. 'En Bob Newman zit daar nog steeds in die wildernis - en weet zelf niet eens hoe diep hij in de moeilijkheden zit.'
    


    
      'Dat was het andere dat ik je wilde vertellen. Laila Sarin heeft gebeld. Newman zit nog steeds in het Hesperia Hotel aan de Mannenheimintie. Laila heeft het niet gemakkelijk - maar ze zit als met lijm aan hem vastgeplakt. Zo drukte ze het zelf tenminste uit. Je bent een slavendrijver, Tweed. Laila in Helsinki, en die arme Ingrid in Stockholm.'
    


    
      'Ik weet het. En ik vind het ook helemaal niet leuk. Maar nu ga ik er tenminste ook zelf naar toe.'
    


    
      'Terug in je element. Buitendienst.'
    


    
      'Ik hoop dat ik alle foefjes nog ken.'
    


    
      Monica snoof, en begon met het hoofdkwartier van de SAPO te praten. Tweed liep intussen de gangen van alle hoofdfiguren in het spel nog eens na. Alles wees er nu op dat Procane via Scandinavië naar Rusland zou zien te komen. Monica hing op en zei: 'Ik heb Homberg gewaarschuwd. Maar ik zou nu toch eindelijk wel eens willen weten waar het met die Procane eigenlijk precies om gaat. Weet je iets? Je gedraagt je als een dirigent die een groot orkest door een ingewikkelde symfonie moet loodsen.'
    


    
      'Wat is dat nu voor rare opmerking? Jij krijgt inderdaad de leiding terwijl ik weg ben. Ik zal het nog even tegen Howard zeggen, voor ik ga. Tussen haakjes, ik kwam hem daarstraks nog tegen, nadat ik met Dexter had gesproken. Hij zei dat Stilmar terug is en in het Dorchester Hotel zit. Laat hem dus ook schaduwen.'
    


    
      'We hebben bijna geen mensen meer, houd daar rekening mee. Maar ik red het wel. En je hebt me nog steeds niets verteld overProcane,' drong ze aan toen Tweed naar de kast liep om zij n koffer te pakken.
    


    
      'Ik zal je iets vertellen, als je belooft dat je niet boos zult worden.'
    


    
      'Dat wil zeggen, dat je me iets gaat vertellen, wat ik niet leuk zal vinden.'
    


    
      'Een geheim is alleen een geheim als slechts één persoon ervan op de hoogte is.'
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      Toen het vliegtuig hoogte begon te verliezen, door het wolkendek heen brak en aan de uiteindelijke daling naar Arlanda begon, keek Hélène Stilmar uit het raampje. Zweden lag een paar honderd meter beneden haar.
    


    
      Uitgestrekte dennenbossen lagen over het vlakke landschap verspreid. Hier en daar deden kale rotspartijen het land op een woestijn lijken. Toen zag ze hier en daar een weg, met een auto of vrachtwagen die erover voort scheen te kruipen.
    


    
      De grond kwam snel op het vliegtuig af. De betonnen landingsbaan kwam in zicht en Hélène zette zich schrap. De wielen van het toestel kusten de landingsbaan. Een dichte muur van dennebomen vloog langs het raampje. Het vliegtuig minderde vaart, keerde en taxiede langzaam naar de slurf die aan de deur bevestigd zou worden. Ze was in Zweden, het land van haar voorvaderen.
    


    
      Ingrid Melin hield in de aankomsthal de plek in de gaten waar de vrouw vandaan moest komen. Ze droeg een lichtblauwe broek met bijpassend jack, en zag er erg slank en rank uit. Om niet op te vallen, was ze achter een gezin gaan staan, dat ook op iemand stond te wachten. Opeens zag ze Hélène Stilmar.
    


    
      Een lange vrouw met kastanjebruin haar, die met ferme pas door de hal liep. Ze had een duur roomkleurig mantelpakje aan, dat zo te zien bij een couturier gekocht was. Een kruier nam het karretjemet de drie grote koffers van haar over en ging haar voor naar de uitgang. Ingrid liep achter hen aan. Ze zag dat Hélène een taxi nam, en liep snel naar de Volvo die ze had gehuurd.
    


    
      Tussen Arlanda en Stockholm ligt een prachtige zesbaans-verbindingsweg, die een kwartier lang door het open landschap voert, voor de buitenwijken van de stad worden bereikt. Het is een bergachtig landschap; de weg voert herhaaldelijk langs ravijnen met bergstroompjes in de diepte, en langs hoge overhangende rotsblokken. Ingrid reed in een grote vierdeurs Volvo en zat geconcentreerd over het stuur gebogen terwijl ze met één auto tussen hen in Hélène's taxi volgde. Ze hield haar hoofd bijna volkomen stil, en reed met een vakkundigheid waarop menig man jaloers zou zijn.
    


    
      Op de stoel naast haar lag haar koffer. Ze nam aan dat Stilmar naar een van de grote hotels zou gaan, maar dat wist ze natuurlijk niet zeker. Ze zou voor hetzelfde geld bij vrienden kunnen logeren - of waar dan ook.
    


    
      Meteen nadat ze met Tweed had gesproken, was Ingrid van gedachten veranderd over de taxi die ze had willen nemen. Ze had een auto gehuurd, omdat ze daarmee veel makkelijker uit de voeten zou kunnen. Ze had bovendien niet zeker geweten of Hélène wel op weg was naar Stockholm. Ze had net zo goed ergens anders heen kunnen gaan.
    


    
      Opgelucht zag Ingrid nu dat de taxi Sergels Torg overstak, het grote plein in het centrum van Stockholm met de vreemde glasachtige zuil in het midden. En het was een nog grotere opluchting toen ze de taxi voor het Grand Hotel tot stilstand zag komen. Ingrid zag nog één vrije parkeerplaats voor het hotel en schoot er gauw in. Ze sloot haar wagen af, stopte wat geld in de parkeermeter, en liep voor Hélène uit met haar koffer in haar hand de trap van het hotel op.
    


    
      Ze kon deze manoeuvre met succes uitvoeren, omdat Hélène met die drie grote koffers zat, die uit de taxi getild en door een kruier het hotel binnengebracht moesten worden. Gek, dacht Ingrid, dat ze zoveel bagage bij zich had voor zo'n kort bezoek. Van Tweed had ze althans de indruk gekregen dat Hélène niet lang zou blijven. Ingrid zette haar koffer neer en bleef in de buurt van de receptie staan, alsof ze op iemand wachtte, terwijl Hélène zich liet inschrijven. Ze hoorde dat de receptionist haar het nummer gaf van eenkamer op de zesde verdieping. Ze keek Hélène na, die naar de oudste van de drie liften liep, een vergulde kooi waarvan de wanden met rood leer bekleed waren. Toen de deuren van de lift dichtgegleden waren, liep ze naar het kantoor en zei in het Engels:
    


    
      'Ik zou graag een telefoongesprek met het buitenland willen voeren. Met Londen. Dit is het nummer. Zou u even willen nakijken hoeveel dat kost? Ik zal er meteen voor betalen.' Ze zweeg even. Ze moest eigenlijk wat meer privacy hebben, als ze Tweed belde.
    


    
      'Nee, ik bel toch maar liever vanaf mijn kamer. Dank u.' Ze pakte haar koffer en liep naar de receptie. Een meisje kwam naar haar toe en vroeg of ze haar van dienst kon zijn.
    


    
      'Een kamer voor drie nachten, alstublieft. Hebt u soms iets op de zesde verdieping? Aan de voorkant? Ik ben gek op het uitzicht daar...'
    


    
      'Alleen een tweepersoonskamer. Die kost duizend kroon per overnachting, inclusief ontbijt.'
    


    
      'Goed. Die neem ik.'
    


    
      'Kamer 634.' Het meisje schreef het kamernummer en de prijs op een blauw foldertje met een foto van het Grand Hotel op de voorkant. De foto was 's avonds genomen, en de lichtjes van de lantarenpalen werden als flitsen in het kalme water gereflecteerd. Ze schreef ook de datum van aankomst en het aantal gereserveerde dagen op.
    


    
      'Ik zal even een kruier roepen.'
    


    
      'Dat hoeft niet,' zei Ingrid snel. 'Ik heb maar één koffer, en ik heb een beetje haast.'
    


    
      Ze nam de sleutel van het meisje aan en liep naar dezelfde lift die Hélène Stilmar had genomen. Toen ze op de zesde verdieping aankwam, bekeek ze de bordjes aan de muren, waarop stond aangegeven waar de diverse kamers zich bevonden. Ze liep de verlaten hal door waar een aantal fauteuils stond opgesteld, en stak haar sleutel in het slot van kamer 634.
    


    
      

    


    
      'Tweed is er niet, Ingrid,' zei Monica door de telefoon. Ze praatte snel door om het Zweedse meisje gerust te stellen. 'Hij wist dat je zou bellen en heeft me gevraagd de boodschap aan te nemen. Ik kan hem niet bereiken, maar hij zal contact met mij opnemen. Hij heeft de zaak voorlopig aan mij overgedragen - ik zit momenteel achter zijn bureau. Hij wil natuurlijk weten hoe het is gegaan. Hijzei dat nog vlak voor hij is vertrokken.'
    


    
      Net als Tweed, gebruikte Monica eenvoudige woorden en zinnen. God, dacht ze, wij Engelsen zijn toch wel lui wat het beheersen van vreemde talen betreft. We verwachten gewoon dat iedereen maar Engels spreekt. Ingrid begon nu voorzichtig te vertellen, wat ze kwijt wilde, met in haar achterhoofd de wetenschap dat het gesprek kon worden afgeluisterd door de telefoniste van het hotel.
    


    
      'Ik heb de persoon in kwestie gevolgd vanaf het vliegveld. Ze heeft een kamer genomen in het Grand Hotel, voor een week. Kamer nummer 636. Ze heeft veel bagage bij zich - drie grote koffers.'
    


    
      'Waar bel je nu vandaan, Ingrid?'
    


    
      'Vanuit een kamer die ik heb genomen in het Grand Hotel. Kamer nummer 634. Als ik er niet ben, kunt u een boodschap achterlaten bij de portier in het kantoor van het hotel. Zegt u er mijn naam en kamernummer bij. Het telefoonnummer van het Grand Hotel is 08 22 10 20.'
    


    
      'Begrepen. Wees voorzichtig.'
    


    
      'Komt hij nog hier?'
    


    
      Er lag een hoopvolle klank in haar wat ongerust klinkende stem.
    


    
      Monica dacht snel na voor ze antwoordde.
    


    
      'Met hem weet je het nooit. Hij zou best zo maar kunnen komenopdagen.'
    


    
      'Dank u. Ik zal u op de hoogte houden van wat er verder gebeurt.'
    


    
      Monica legde de hoorn op het toestel, pakte haar balpen en draaide hem rond tussen haar tanden. Officieel had ze die laatste bemoedigende opmerking niet mogen maken, maar zo helemaal in je eentje kon je je op zo'n missie erg eenzaam voelen. En Monica kon het gevoel niet van zich afschudden dat het ook wel eens gevaarlijk kon gaan worden. Wat voor de duivel zou Tweed toch in zij n schild voeren?
    


    
      

    


    
      'Is er nog nieuws?' Generaal Lysenko stormde zijn kantoor in Leningrad binnen.
    


    
      'Ja,' antwoordde Rebet. 'Er gebeuren bijzonder vreemde dingen. Allerlei hooggeplaatste Amerikanen schijnen tegelijkertijd naar Europa te komen. Ik heb net twee berichten doorgekregen. Generaal Paul Dexter, stafchef van het Amerikaanse leger, is gisteren in een militair toestel vanaf de vliegbasis Andrews vertrokken.'
    


    
      'Hoe weten we dat?' beet Lysenko hem toe.
    


    
      'Een van de mecaniciens op Andrews levert ons informatie, tegen betaling - hij heeft het toestel helpen klaarmaken voor de lucht, en heeft gehoord dat het naar Engeland zou vliegen. Daarna heeft hij Dexter aan boord zien gaan, en het toestel zien vertrekken.'
    


    
      'En het tweede bericht?'
    


    
      'Een van onze mensen die in de buurt van het Engelse ministerie van Defensie in Londen is opgesteld, heeft Dexter daar naar binnen zien gaan. Onze mensen op Heathrow zijn al gewaarschuwd naar hem uit te kijken, voor het geval hij naar Europa doorvliegt.'
    


    
      'Hebben ze Dexter daar zien landen?' drong Lysenko aan.
    


    
      'Nee, zoals ik al zei is hij met een militair toestel naar Engeland gevlogen, en waarschijnlijk geland op een van de Amerikaanse luchtmachtbases in East Anglia. Hij heeft dus geprobeerd in het geheim de oversteek te maken.'
    


    
      'Hij kan onmogelijk Procane zijn,' peinsde Lysenko hardop.
    


    
      'Hij heeft anders alle informatie die Procane tot nu toe heeft doorgegeven, makkelijk kunnen verzamelen,' merkte Rebet op.
    


    
      'En ik heb net van het Kremlin doorgekregen, dat die informatie als echt en betrouwbaar beschouwd wordt,' antwoordde Lysenko op triomfantelijke toon. 'Laat kolonel Karlov met zijn sceptische rapporten, waaronder hij mij probeert te begraven, dat van nu af aan maar goed onthouden. Procane bestaat wel degelijk, en hij is onderweg naar ons toe. Geef dat aan Karlov door, en zeg hem dat hij zo spoedig mogelijk een onderhoud moet regelen met Mauno Sarin, in Tallin. Sarin is degene die ons moet waarschuwen, zodra een van die Amerikanen stiekem doorreist naar Finland. En hij moet Sarin waarschuwen, dat we het als een vijandige handeling zullen beschouwen, als hij ons niet ogenblikkelijk waarschuwt als deze agent-provocateur in Finland aankomt.'
    


    
      'Agent-provocateur? Procane? Dat begrijp ik niet?'
    


    
      'Omdat je de zaak niet van twee kanten bekijkt - zoals de Britse Duke of Wellington altijd deed.' Lysenko had veel over militaire geschiedenis gelezen, en liet geen kans voorbijgaan om met zijn kennis te pronken.
    


    
      'Ik begrijp nog steeds niet wat u bedoelt,' herhaalde Rebet. 'Procane is onze man.'
    


    
      'Maar dat hoeft die sluwe Fin, Mauno Sarin, niet te weten. Als hij denkt dat Procane een Amerikaans geheim agent is, die het lef heeft gehad om de Finse neutraliteit te schenden, zal hij geen moment aarzelen om hem aan ons uit te leveren.'
    


    
      Rebet knikte. Lysenko verbaasde hem steeds weer. Zo nu en dan gaf hij blijk van een buitengewoon talent om mensen te manipuleren. Rebet moest toegeven dat het een slim plan was.
    


    
      'Maar we weten nog steeds niet wie Procane nu eigenlijk is,' bracht hij zijn baas in herinnering.
    


    
      'Het ontbreekt ons anders niet aan kandidaten. We weten dat Cord Dillon naar Europa is gekomen - en dat Stilmar vlak daarna uit Washington is overgevlogen. En nu blijkt ook de vermaarde generaal Paul Dexter een bezoek aan Europa te brengen - terwijl hij daar nog geen twee maanden geleden is geweest. Ik vraag me af wat het doel van dit tweede bliksembezoek is. Let op mijn woorden, Rebet. Eén van die drie is Procane. En bel nu maar naar kolonel Karlov.'
    


    
      Op dit punt had Lysenko - gezien vanuit zijn gezichtspunt - gelijk. Hij had alleen een vierde kandidaat over het hoofd gezien: Hélène Stilmar.
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      'Ik weet waar Alexis vermoord is,' zei Newman tegen Laila.
    


    
      Zijn stem klonk vlak en zijn gezicht stond strak. Hij zat op zijn kamer in het Hesperia Hotel in Helsinki. Laila zat op de armleuning van zijn stoel dicht tegen hem aangeleund. Ze waren elkaar de afgelopen dagen veel nader gekomen en hadden samen door heel Helsinki gezworven. Ze waren nog niet met elkaar naar bed geweest - de Finse journaliste was te jong voor Newman. Althans, dat hield hij zichzelf voor. Het punt was echter, dat zijn hoofd niet stond naar intieme omgang met een vrouw. Hij was hard en kil geworden, en zijn hele wezen was op slechts één doel gericht - de man te vinden die Alexis had vermoord. Zijn mooie Alexis, die al weken voor ze naar Scandinavië was vertrokken, niet meer van hem had gehouden.
    


    
      'Hoe weet je dat?' vroeg Laila.
    


    
      'Vandaag heb ik nog een boek over Rusland gevonden in de Akateeminen-boekwinkel.'
    


    
      Het was een rijkgeïllustreerde reisgids over Rusland. Newman sloeg hem open bij het hoofdstuk over Estland. Hij wees op een grote foto van de oude stad van Tallin en gaf haar het boek. Hij stak een sigaret op.
    


    
      'Ik begrijp het niet,' zei Laila terwijl ze de foto bekeek.
    


    
      'In Londen heeft iemand me een film over de moord laten zien, een film die blijkbaar uit Moskou was gestuurd om een ieder die van plan mocht zijn Alexis te volgen, af te schrikken. Een of andere idiote sadist heeft de moord gefilmd, als afschrikwekkend middel. Normaal gesproken zouden de Russen zo'n fout niet maken. Ik durf er zelfs iets om te verwedden, dat degene die daarvoor verantwoordelijk is geweest, nu in Siberië zit.'
    


    
      'Ik begrijp het nog steeds niet.'
    


    
      'Zie je dat kasteel daar op de heuvel?' Hij wees naar de foto. 'Dat kasteel was op de achtergrond van die film te zien, boven de weg waar Alexis stond toen ze doodgereden werd. Ik wist dat ik dat kasteel ooit eerder had gezien. Waarschijnlijk op een andere film. Als buitenlands correspondent heb je een fotografisch geheugen nodig. Letterlijk.'
    


    
      'Ik ken dat kasteel. Ik ben er wel eens geweest. Het heet het Kleine Fort Toompea. Er zijn drie grote torens - Lange Hermann, Pilsticker en Landskrone. Het staat in de buurt van de Koepelkerk en biedt uitzicht op het Lossiplein. Wat ben je van plan, Bob?'
    


    
      'Ik ga de zaken rechtzetten.'
    


    
      Haar stem klonk angstig toen ze zijn arm vastgreep om zijn aandacht te trekken. De uitdrukking op zijn gezicht beviel haar helemaal niet.
    


    
      'Wat bedoel je daarmee? De man vermoorden, die verantwoordelijk is geweest voor de dood van je vrouw? Als je hem tenminste ooit kunt vinden.'
    


    
      'Dat heb ik niet gezegd -' Newman maakte zijn arm los uit haar greep, stond op en liep naar het nachtkastje waarop het telefoontoestel stond. Hij trok een la open en haalde het telefoonboek van Helsinki eruit.
    


    
      'Ik wil een auto huren. Bij wie kan ik daarvoor het beste terecht?'
    


    
      'Hertz, lijkt mij. Die hebben een kantoor in het Intercontinental Hotel, hier vlak bij.'
    


    
      'Ja, hier heb ik het. 44 69 10.' Hij schreef het nummer op een velletje briefpapier van het hotel. 'Tijd voor de lunch. Ik zal ze strakswel even bellen.'
    


    
      'Waar ga je naar toe, Bob? Mag ik mee?'
    


    
      'Mee lunchen, ja. Mee in de auto, nee. En begin niet te zeuren,' zei hij nog steeds op dezelfde vlakke toon. 'Ga vanmiddag maar een poosje terug naar je kantoor.'
    


    
      'Ik hoef niet naar kantoor. Ik heb vrij genomen, om bij jou te kunnen zijn.' Haar stem klonk smekend.
    


    
      'Ga dan maar iets anders doen. Heb je trek? Zo ja, laten we dan naar beneden gaan en ons te goed doen aan het heerlijke eten hier.'
    


    
      Op de eerste verdieping van het hotel, in de eetzaal die uitzicht bood op de Mannerheimintie, aten ze in stilte. Laila at automatisch en keek steeds naar Newman die tegenover haar zat met nog steeds die bevroren uitdrukking op zijn gezicht, waarover ze zich zo'n zorgen maakte. Ze moest een moeilijk besluit riemen. Toen ze terugliepen naar het grote buffet om een toetje te kiezen, zei ze: 'Bob, ik ben zo terug. Ik ga even mijn neus poederen.'
    


    
      'Goed.'
    


    
      Ze liep snel de eetzaal uit en holde toen de trap af naar de begane grond - als ze met de lift was gegaan, zou hij haar hebben kunnen zien. Ze draaide het nummer van Ratakatu - het hoofdbureau van de Beschermingspolitie - en vroeg naar haar vader. Mauno Sarin kwam meteen aan het toestel.
    


    
      'Wat is er aan de hand, Laila?' vroeg hij zonder omwegen.
    


    
      'Ik ben in het Hesperia Hotel. Ik maak me grote zorgen om Bob Newman, die hier in Helsinki is - in het Hesperia. Hij weet waar zijn vrouw vermoord is. Aan de overkant. Na de lunch wil hij een auto huren. Maar hij wil me niet vertellen waar hij naar toe gaat.'
    


    
      'Is Newman hier in Helsinki? Werkelijk? En waar wil hij die auto huren?'
    


    
      'Op het kantoor van Hertz in het Intercontinental. En ik mag niet met hem mee. Zou jij iets kunnen doen?' 'Dat denk ik wel. Is dat alles? Mooi. Goed dat je gebeld hebt. Maar vertel hem dat niet.'
    


    
      'Natuurlijk niet. Dan denkt hij dat ik hem verraden heb. En dat is ergens ook wel zo.'
    


    
      'Je hebt waarschijnlijk zijn leven gered. Ik moet nu ophangen en zelf iemand bellen. Nogmaals bedankt. Pas goed op dat je niet laat merken, dat je me hebt gesproken. Tot ziens.'
    


    
      Laila hing op en slaakte een diepe zucht. Ze had echt het gevoel datze hem verraden had. Ze liep snel naar het toilet om haar make-up bij te werken - dat moest te zien zijn als ze weer naar boven ging. Mauno Sarin had inmiddels het nummer van Hertz al gedraaid. Hij gaf hun zeer duidelijke instructies en ze beloofden hem terug te bellen. Daarna liet Sarin een auto met mobilofoon voorrijden.
    


    
      

    


    
      Porvoo is een klein, oud stadje zo'n zestig kilometer ten oosten van Helsinki. Het is te bereiken via een moderne weg, die naar het oosten loopt tot aan de grens met Rusland, en daarvandaan doorloopt tot aan Vyborg, dat tot 1945 in Finland had gelegen.
    


    
      Newman zat achter het stuur van de Ford die hij op het kantoor van Hertz had gehuurd. Hij reed de brug over die over de rivier lag, die even verderop in zee uitmondde. Hij zocht een parkeerplaats, stopte wat muntjes in de parkeermeter en liep als een belangstellend toerist het stadje in.
    


    
      Hij slenterde een smalle met kinderhoofdjes geplaveide straat in - de stenen lagen zo ongelijk, dat je met elke stap het risico liep je enkels te verzwikken - en kwam uit bij het plein voor het gemeentehuis. Hij bevond zich nu in het centrum van het oude Porvoo. Rond het plein stonden lage, houten huisjes, die allemaal roestbruin waren geschilderd.
    


    
      Maar deze huizen stonden er niet ter bezichtiging als in een museum. Ze waren nog steeds bewoond, en de mensen die er woonden, leidden nog steeds hetzelfde leven als hun voorvaderen in de tijd dat Porvoo deel uitmaakte van het Rusland onder de Tsaar.
    


    
      Terwijl Newman verder liep keek hij steeds om zich heen en achterom, maar hij had niet de indruk dat hij werd gevolgd. Hij liep terug en volgde de route die hij zich herinnerde van zijn vorige bezoek aan Finland. Hij liep in de richting van de rivier tot hij een aantal oude vissersboten aan de kade zag liggen. Voor hij uit het Hesperia Hotel weggegaan was - nadat hij gewacht had tot Laila als eerste het pand had verlaten - had hij een aantal traveller's cheques ingewisseld voor een grote som Fins geld, het meeste ervan in hoge coupures. Hij sloeg een steegje in en kwam uit bij de oever van de rivier, waar weer die zelfde oude huisjes stonden. Een aantal vissers zat op houten tonnen netten te boeten. Hij snoof een mengeling van geuren op - rottende vis, dieselolie en de vage zoutige geur van het water van de verderop gelegen Finse Golf. Hij slenterde een stukje langs de oever van de rivier en keeknaar de vissers, tot hij er een zag, een man van middelbare leeftijd net als de anderen, die een beetje bij de anderen vandaan zat.
    


    
      'Spreekt u Engels?' vroeg hij aan de man, wiens gezicht zo gebruind en gerimpeld was als een walnoot. 'Een beetje.'
    


    
      'Is dat uw boot?'
    


    
      Het was een oude verweerde boot met een kleine stuurhut in het midden, die er echter bijzonder zeewaardig uitzag. En de man zag eruit als iemand die van wanten weet.
    


    
      'Ja,' antwoordde de visser. 'Wat wilt u?'
    


    
      Newman dacht even na. De Finnen waren rondborstige mensen die nergens omheen draaiden. Niet sjacheren zoals in de landen rond de Middellandse Zee, besloot hij. Zeg wat je wilt, noem je prijs en wacht af wat hij zal zeggen. Nee heb je, ja kun je krijgen. Maar draai er niet omheen. Niet in Finland.
    


    
      'Zou u me naar Tallin kunnen overvaren? Vannacht als het donker is? En zou u me ergens aan de kust van Estland aan wal kunnen zetten, zonder dat iemand het ziet?'
    


    
      'De Russen hebben patrouilleboten. Die boten hebben radar.'
    


    
      'Dat weet ik. Maar zou u het niet kunnen doen? Voor zevenduizend markkaa?'
    


    
      Newman haalde een stapeltje bankbiljetten te voorschijn en telde ze. De visser keek toe met het net in zijn knoestige handen. Newman was net klaar met tellen, toen hij een hand op zijn schouder voelde. Hij draaide zich razendsnel om. Mauno Sarin kon sluipen als een kat.
    


    
      'Zou je even bij mijn auto op me willen wachten, Bob? Het is een blauwe Saab die aan het begin staat van de steeg, die je net uit gekomen bent. En zou je me alsjeblieft de sleutels van je gehuurde Ford willen geven? Een van mijn mensen zal de auto voor je terugbrengen naar Helsinki.'
    


    
      'Wat gebeurt er als ik weiger?'
    


    
      'Je kunt niet weigeren. Je bent gearresteerd en je gaat met mij meeterug naar Ratakatu voor ondervraging.'
    


    
      'Waarvan word ik beschuldigd?'
    


    
      'Moet ik je dat echt vertellen?'
    


    
      'Ja.'
    


    
      'Je hebt pogingen gedaan Finland illegaal te verlaten met het doel eveneens op illegale wijze de Sovjet-Unie binnen te dringen.'
    


    
      'Hoezo illegaal?'
    


    
      'Heb je dan een visum voor Rusland?'
    


    
      Mauno trok aan zijn ringbaardje terwijl hij Newman bekeek zonder een glimp van medeleven in zijn felblauwe ogen. Hij gedroeg zich op en top als het hoofd van de Finse Veiligheidsdienst.
    


    
      'Ik zal in de Saab op je wachten,' zei Newman.
    


    
      

    


    
      'Je bent stapelgek, Bob; van woede en frustratie, neem ik aan. Hoe haal je het in je hoofd om te proberen een Fin om te kopen je naar Estland te brengen?'
    


    
      Ze reden terug over dezelfde weg tussen Porvoo en Helsinki. Een agent in burger kwam in de huurauto achter hen aan. Mauno reed met hoge snelheid door het stille landschap, minderde wat vaart, maar drukte het gaspedaal toen weer in.
    


    
      'Hoeveel heb je die visser geboden?' vroeg hij.
    


    
      'Zevenduizend markkaa.'
    


    
      'Je kunt dat geld net zo goed aan mij geven, dan breng ik je wel naar Tallin.'
    


    
      Newman keek opzij naar Mauno die kwajongensachtig grinnikte. De Fin knipoogde tegen hem en gaf toen een ruk aan het stuur, om een grote vrachtwagen te omzeilen die uit de tegenovergestelde richting kwam.
    


    
      'Je bent zelf een beetje gek, als je zo rijdt,' zei Newman terwijl hij Mauno's opmerking liet bezinken. 'En waarom minderde je daarnet even vaart? Er was op dat moment geen verkeer op de weg.'
    


    
      'De politie houdt daar vaak een snelheidscontrole. Stel je voor dat het hoofd van de Beschermingspolitie gepakt zou worden voor een snelheidsovertreding! Dat zou Laila maar al te graag in haar krant zetten. Ik vraag me trouwens af wat ze op dit moment doet.' Hij keek naar Newman. 'Heb jij haar soms gezien?' 'Als dat zo was, dan zou ik het jou niet vertellen.'
    


    
      En daarmee, dacht Mauno tevreden, heb ik Laila mooi beschermd tegen iedere verdenking van Newmans zijde, dat zij degene is geweest, die mij heeft gewaarschuwd.
    


    
      'Hoe ben je erachter gekomen dat ik naar Porvoo was gegaan?' vroeg Newman. 'Of is dat een staatsgeheim?'
    


    
      'Ik heb je zo nu en dan laten schaduwen! Wat dacht je dan! Je verkeert in een bijzonder gedeprimeerde stemming.' Mauno's stem klonk nu sympathiek. 'Als het mijn vrouw was geweest, zou ikwaarschijnlijk net zo reageren - maar om te proberen in je eentjenaar Estland over te steken, is gekkenwerk.'
    


    
      'Wat moet ik dan? En was dat maar een grapje, of kun je me echtmeenemen naar Tallin?'
    


    
      'Misschien.'
    


    
      Mauno hield zij n aandacht plotseling helemaal bij het rijden. Newman staarde naar de Fin. Hij kreeg kramp in zijn linkerbeen en wilde gaan verzitten, toen hij zich opeens herinnerde dat hij een jachtmes in zijn sok had zitten, een mes dat hij in Helsinki had gekocht, voor hij naar Porvoo was vertrokken.
    


    
      'Wat houdt dat precies in?' vroeg hij.
    


    
      'Dit is strikt vertrouwelijk. Daar mag niets over in de krant komen. Oké? Mooi. Ik heb in het geheim contact gehad met de Russische kolonel van de GRU, die verantwoordelijk is voor de algemene veiligheid in Estland, Andrej Karlov. Die zit in Tallin. Hij wil me spreken, en daarvoor moet ik met de Georg Ots oversteken naar Tallin. Hij zei dat hij bereid was een westerse journalist uit te nodigen, iemand met veel verantwoordelijkheidsgevoel, die de situatie in Tallin zelf eens kon bekijken. Ik heb toen jouw naam genoemd.'
    


    
      'De mijne? Waarom?'
    


    
      'Omdat ik je vanaf het moment dat ik wist dat je in Helsinki was, heb laten schaduwen. Je hebt een zeer ongezonde belangstelling voor Estland aan den dag gelegd - niet alleen ongezond voor jezelf, maar ook voor mij. Het incident in Porvoo is daar een bewijs van. Als jij iets geks zou uithalen, zouden de Russen ons daar de schuld van geven.'
    


    
      Dat houdt in, dacht Newman, dat Mauno de piloot van de helikopter heeft ondervraagd waarmee ik vanaf het Kalastajatorppa Hotel over de Zuidhaven ben gevlogen, toen de Georg Ots uitvoer naar Tallin. Hij kon het Mauno niet kwalijk nemen - dat was zijn werk.
    


    
      'Bedoel je dat ik met je mee zou kunnen naar Tallin?' vroeg hij.
    


    
      'Als je dat wilt - en als Karlov het goedvindt. Ik zou er natuurlijk op staan, dat je een vrijgeleide krijgt, dat je die zelfde dag nog met mij mee teruggaat naar Finland, en dat dat minstens door generaal Lysenko zelf getekend moet worden.'
    


    
      'En wie is generaal Lysenko?'
    


    
      Mauno zweeg even. 'Dit is zeer vertrouwelijk - maar we hebben zo onze eigen manieren om uit te zoeken wat er daarginds allemaal gebeurt. Lysenko is de opperbevelhebber van alle GRU-eenhedenin de Oostzeestaten - Estland, Letland en Litouwen. En dat is het baantje waarop Karlov zijn zinnen had gezet, toen hij terugkwam van zijn diensttijd op de Londense ambassade.'
    


    
      'Ik begrijp nog steeds niet, waarom Karlov zo nodig een westerse journalist naar Estland wil halen.'
    


    
      'Omdat er zoveel geruchten de ronde doen over onrust in Estland - geruchten die de voorpagina's hebben gehaald van een aantal belangrijke kranten in Europa en Amerika. Karlov denkt - en dit heeft hij me niet met zoveel woorden verteld, maar ik weet dat het zo is - dat als een onpartijdig westers journalist een bezoek aan Tallin zou brengen en zelf zou zien dat daar alles pais en vree is, en daarover dan een wijdverspreid artikel zou publiceren, dat dan alle geruchten meteen de grond in geboord zouden zijn.' 'Maar ik vraag je nogmaals, waarom juist ik?'
    


    
      Mauno grinnikte terwijl hij vaart minderde en de buitenwijken van Helsinki binnenreed. 'Ze hebben je blijkbaar door de computer gehaald en gezien dat je neutraal bent.'
    


    
      'Maar niet bepaald pro-Russisch.'
    


    
      'Dat zou Karlov ook niet willen - dan zou het geen gewicht in de schaal leggen. Jij schrijft altijd de waarheid, zoals jij die ziet. Dus -'
    


    
      'En wanneer zouden we dan gaan - als het allemaal lukt?'
    


    
      'Geen idee. Ik denk niet dat Karlov ons ruim van tevoren zal waarschuwen. Dus, als je mee wilt, zul je rustig in het Hesperia moeten wachten. Ga alsjeblieft niet meer op avontuur uit in vissersboten in de Finse Golf! Wil je mee, als ik het allemaal voor elkaar kan krijgen?'
    


    
      'Ja, ik denk het wel.'
    


    
      'Mooi zo! En om dat te vieren, gaan we maar niet terug naar Ratakatu. Ik zal mijn assistent even een seintje geven dat hij die huurauto naar het Hesperia Hotel moet terugbrengen. En dan gaan wij een borrel drinken in het Marski Hotel. Waar de spionnen zitten!'
    


    
      

    


    
      Mauno zette zijn glas droge, witte wijn neer en staarde naar de andere kant van de grote ruimte in het souterrain van het Marski Hotel, waarin de bar ondergebracht was. Hij bleef een paar seconden strak voor zich uit kijken en wendde zijn blik toen naar Newman.
    


    
      'Niet te geloven. Weet je nog wat ik daarstraks zei - dat er in deze bar altijd spionnen zitten?'
    


    
      'Ja.'
    


    
      'Niet meteen kijken. Maar zie je die donkerharige man in het grijze kostuum, die in de hoek tegenover mij zit? Vettig zwart haar dat over zijn voorhoofd gekamd is, en een plat gezicht. Witte das en blauw overhemd.'
    


    
      'Die heb ik daarstraks al zien zitten. Hij zat naar ons te kijken.'
    


    
      'Dat is Oleg Poloetsjkin, een van de assistenten van kolonel Karlov.'
    


    
      'Zo te zien een onaangename figuur.'
    


    
      'Hij heeft de rang van kapitein van de GRU. Karlov heeft hem zeker hiernaar toe gestuurd om het terrein te verkennen, voor ze de laatste toebereidselen treffen om mij te laten overkomen. Hij heeft een slechte reputatie. Een sadist.'
    


    
      Newman bekeek Oleg Poloetsjkin terwijl hij deed of hij langzaam de hele bar rondkeek. De bar van het Marski Hotel is een van de beste van de stad. Ruim, met gedempt licht en gerieflijke stoelen die van echt leer lijken. Op vrijdagavond is het er altijd erg druk. Jongelui met mooie meisjes. Oudere mannen met al even jonge mooie meisjes. De meeste jongelui hadden dat opvallende vlaskleurige haar dat je alleen in Finland ziet. Boven het getinkel van de glazen uit klonken levendige gesprekken, maar het was niet lawaaierig. De klanten werden bediend door serveersters die al even aantrekkelijk waren als hun klanten.
    


    
      Oleg Poloetsjkin moest een jaar of veertig zijn, schatte Newman. De Rus was zwaargebouwd. Zijn gladgeschoren, dikke gezicht had een grauwe kleur, en zijn mondhoeken waren omlaaggetrokken, wat hem er niet bepaald plezieriger deed uitzien. Zijn donkere ogen onder de dikke wenkbrauwen gleden langzaam heen en weer door de zaal. Toen ze die van Newman ontmoetten, deden ze hem denken aan de ogen van een hagedis. Koud, afstandelijk. Geen man om in een donker steegje tegen het lijf te lopen. Alle bewegingen die hij maakte, scheen hij eerst van tevoren te bedenken. Hij sloot de vingers van zijn dikke hand om zijn glas en hief het langzaam naar zijn dikke lippen. Nadat hij een slok had genomen, zette hij het glas op precies hetzelfde plekje op de tafel terug. De blik van zijn kille ogen ontmoette die van Newman weer. Hij keek hem een paar seconden aan en richtte toen zijn aandacht op een mooi meisje dat met vier mannen aan het tafeltje naast hem zat. Ze ving zijn blik op, staarde terug en wendde zich toen af. Zemocht hem blijkbaar niet.
    


    
      'Waar is jouw mannetje?' vroeg Newman zo langs zijn neus weg, terwijl hij zijn glas oppakte.
    


    
      'Mijn mannetje?' vroeg Mauno op niet-begrijpende toon.
    


    
      'Toe nou, zeg. Dit is jouw stad. Je wilt me toch niet vertellen dat je hier geen mannetje hebt om die Poloetsjkin in de gaten te houden?'
    


    
      'Geen mannetje, nee - wel een meisje.'
    


    
      'Dan mag ze wel uitkijken - als ze dat daar moet schaduwen.'
    


    
      'Ze is een judoka - en ze heeft heel wat ervaring.'
    


    
      'Evengoed mag ze wel oppassen. Ik heb geleerd de echte zware jongens te herkennen. Je vriend Poloetsjkin is geen lieverdje.'
    


    
      'Vergeet niet dat we in Helsinki zijn. Er wordt hier in vergelijking tot andere landen erg weinig geweld gepleegd. Onze president kan zonder lijfwachten door de stad lopen - en dat kun je helaas van jouw koningin niet zeggen. In Finland worden geen mensen neergeschoten. En de Russen kennen de regels van het spel. En houden zich daaraan.'
    


    
      'Er zijn altijd uitzonderingen op de regel.' Newman keek weernaar Poloetsjkin.
    


    
      'Hoe bedoel je?'
    


    
      'Types die opeens amok maken.'
    


    
      'Bedoel je daar jezelf mee?' vroeg Mauno minzaam.
    


    
      'Ik bedoel dat onbehouwen varken dat nu aanstalten maakt om tevertrekken.'
    


    
      Poloetsjkin was opgestaan en trok zijn lichtgewicht kameelharen jas aan. Met beide handen in zijn zakken schuifelde hij zijdelings tussen de tafeltjes door naar de uitgang. Een vlasharig meisje dat in haar eentje aan de bar had gezeten, stond op, trok haar windjack aan en verliet eveneens de bar.
    


    
      'Jouw meisje?' vroeg Newman.
    


    
      'Er ontgaat jou ook niets.'
    


    
      'Dat is heel juist opgemerkt en in meer dan één opzicht.'
    


    
      'En wat, mijn vriend, bedoel je daarmee precies?'
    


    
      'Het toneelstukje is goed uitgevoerd, nietwaar? Jij hebt me hiernaar toe gebracht, nadat je Poloetsjkin had gewaarschuwd. Nu heeft hij me goed kunnen bekijken en kan hij verslag gaan uitbrengen aan Karlov.'
    


    
      'Wat een levendige fantasie hebben jullie buitenlandse verslaggevers toch!'
    


    
      'Waarom moest dat zo nodig?' vroeg Newman op scherpe toon. 'Je had me minstens kunnen waarschuwen.'
    


    
      'Nee, Bob, want dan had je je niet zo natuurlijk gedragen. Karlov heeft nog steeds geen toestemming gegeven voor jouw bezoek aan Tallin.'
    


    
      'En intussen blijft iedereen iedereen in de gaten houden?'
    


    
      'Zo gaat dat in Finland. Laten we hopen dat Poloetsjkin een gunstig verslag uitbrengt.'
    


    
      

    


    
      Buiten in het donker liep Poloetsjkin langzaam in zuidelijke richting de drukke woonwijk aan de rand van het schiereiland in. Hij had best een taxi kunnen nemen, maar hij ging liever te voet, om er zeker van te zijn dat hij niet geschaduwd werd. Een half uur later stond hij voor een groot, oud gebouw dat midden in een grote tuin met een hoge muur eromheen stond. Tehtaankatu 1. De Russische ambassade. De Amerikaanse ambassade bevond zich in hetzelfde deel van de stad, en beide ambassades telden een zeer groot aantal personeelsleden.
    


    
      Toen hij het kantoor dat voor hem was vrijgemaakt, was binnengegaan, trok Poloetsjkin zijn jas uit en vroeg de telefonist Tallin voor hem te bellen. Hij zette het vervormingsapparaat op de telefoon aan voor zijn gesprek met Andrej Karlov.
    


    
      'Ik heb die Robert Newman gezien,' meldde hij. 'Ik heb hem goed kunnen bekijken - Sarin had dat zo geregeld. Zijn uiterlijk bevalt me helemaal niet.'
    


    
      'Godallemachtig!' barstte Karlov uit. 'Niemand vraagt jou om je mening. Je taak was om de man als Robert Newman te identificeren. Is het hem of niet?'
    


    
      'Afgaand op de foto's en de korte stukjes film die ik van Robert Newman heb gezien, zou ik wel zeggen dat hij het is, ja.'
    


    
      'Weet je het zeker? Vergeet niet dat je hem nog nooit in levenden lijve hebt gezien,' snauwde Karlov. 'Kun je, alleen afgaand op de foto's en de film, met zekerheid zeggen dat de man die je hebt gezien inderdaad Robert Newman is?'
    


    
      'Ja, dat weet ik zeker.' Er lag een ontevreden klank in Poloetsjkins stem. 'Maar ik zou toch graag in mijn rapport aan Moskou willen melden, dat ik die man voor geen cent vertrouw.'
    


    
      'Jouw rapport aan Moskou? Kapitein Poloetsjkin, jij brengt alleenaan mij verslag uit. Is dat duidelijk?' 'Ja. En kan ik nu terugkeren naar Tallin?'
    


    
      'Nee! Geen sprake van! Je blijft mooi waar je bent - en je houdt je ogen open. Begrepen?'
    


    
      'Begrepen, kameraad.'
    


    
      'Tot slot zou ik je even willen mededelen dat er tijdens je afwezigheid hier geen verdere moorden op GRU-agenten zijn gepleegd.'
    


    
      Karlov gooide de hoorn op de haak. Poloetsjkin trok in Helsinki wit weg, toen hij langzaam de hoorn op het toestel legde.
    


    
      

    


    
      In het oude gebouw aan de Pikkstraat zat kolonel Karlov achter zijn bureau. Hij wreef het puntje van zijn lange neus, terwijl hij naar zijn assistente staarde. Het donkerharige, aantrekkelijke meisje wachtte op zijn instructies.
    


    
      'Raisa,' begon Karlov, 'is dit gesprek op de band opgenomen?'
    


    
      'Op uw verzoek, ja.'
    


    
      'Stop de band in een verzegelde envelop en leg die in de kluis. Ik word ziek van die man. Zijn arrogantie loopt de spuigaten uit. Zit mijn geheime bezoeker al te wachten?'
    


    
      'Ik heb opdracht gegeven meneer Davidov in uw privé-wachtkamer plaats te laten nemen.'
    


    
      Raisa knikte even naar de gesloten deur die toegang verleende tot de kamer ernaast. Karlov bedankte haar en zei dat ze wel naar huis kon gaan, nadat ze de band in de kluis had gelegd. Toen Raisa de kluis had afgesloten, wenste ze haar baas goedenacht en verliet het kantoor.
    


    
      Karlov sprong meteen overeind, liep naar de tussendeur, ontsloot die en gooide hem open. Hij wenkte 'Davidov' naar binnen. Kapitein Olaf Prii, de schipper van de Estlandse vissersboot Saaremaa, kwam zijn kantoor binnen en ging in de stoel tegenover Karlovs bureau zitten.
    


    
      'Zo, Prii, vertel me maar eens hoe het is gegaan in Engeland.'
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      Ingrid Melin zat in een fauteuil in de lobby op de zesde verdieping van het Grand Hotel in Stockholm tegenover de liften. Ze had een hoornen bril opgezet en deed net alsof ze een van de Zweedse modebladen zat te lezen, die ze van de tafel had gepakt. Alleen al door de bril zag ze er heel anders uit, maar ze had zich bovendien omgekleed. In plaats van de lichtblauwe broek met het bijpassende jack, die ze had aangehad toen ze Hélène Stilmar op Arlanda had opgewacht, droeg ze nu een rode deux-pièces met een witte kanten bloes.
    


    
      Naast haar, over de leuning van de stoel gevouwen, lag haar kameelharen jas. Eronder verborgen lag een hoofddoek. Ze zat te wachten tot Hélène - hoopte ze - haar kamer uit zou komen. Ze had haar benen over elkaar geslagen en zat er ontspannen bij, als een meisje dat op haar vriend wacht.
    


    
      Een poosje daarvoor had ze gezien dat iemand van de room-service een blad met een pot koffie en een broodje ham op de kamer van Hélène had afgeleverd. Ze nam dus aan dat Hélène die avond uit dineren zou gaan en even een hapje voor tussendoor had besteld.
    


    
      Later had ze vanuit haar ooghoek gezien dat de deur van Stilmars kamer geopend werd en dat de vrouw het blad op de gang had gezet. Ze had een zijden kamerjas aan gehad - ze ging dus waarschijnlijk eerst in bad.
    


    
      Een half uur later hoorde Ingrid een deur open- en dichtgaan. De Amerikaanse vrouw, gekleed in een smaragdgroene japon met een kort minkjasje over haar arm, liep de hal door en drukte op de knop van de lift. Ze keek nauwelijks naar Ingrid, in gedachten al bezig met waar ze dan ook naar toe mocht gaan. Toen de deur van de lift dichtgleed, kwam Ingrid in beweging. Ze greep haar jas en hoofddoek en holde naar het trappenhuis. Ze vloog met twee treden tegelijk de trappen af. Onderhand trok ze haar jas aan en bond het sjaaltje om haar hoofd om haar haar te bedekken.
    


    
      Toen ze in de lobby bij de hoofdingang uitkwam, zag ze Stilmar nog net de trap voor de ingang van het hotel aflopen. Ingrid haalde een zonnebril te voorschijn, en zette die op in plaats van haar leesbril.
    


    
      De indrukwekkende portier, een één meter negentig lange, gebaarde reus die op Orson Welles leek, zocht een taxi voor Hélène. Hij stond voor de deur met een fluitje in zijn mond en floot scherp. Een taxi kwam voor het hotel tot stilstand. Ingrid gleed achter het stuur van haar gehuurde Volvo - dankbaar dat ze had besloten niet met een taxi van Uppsala naar Arlanda te gaan. Ze startte de motor en boog zich over het stuur, volkomen geconcentreerd op twee dingen - goed rijden en de taxi volgen die nu bij het hotel vandaan reed.
    


    
      Het was nog volop licht, halfzeven 's avonds, en er was niet veel verkeer op de weg. Aan de overkant van het water ving ze af en toe tussen de gemeerde passagiersboten een glimp op van het koninklijk paleis en de regeringsgebouwen. Robuuste, typisch Zweedse gebouwen, die Stockholm tot een van de statigste steden ter wereld hebben gemaakt.
    


    
      Ze begon zich zorgen te maken dat ze Stilmars taxi wel eens uit het oog zou kunnen verliezen, hoewel haar bezorgdheid niet op haar kalme gezicht te lezen stond, terwijl ze behoedzaam door het oude deel van de stad manoeuvreerde. Ze schenen op weg te zijn naar een van de exclusieve wijken, die rond het centrum van de stad liggen en uit oude, luxueuze flatgebouwen bestaan. Ze wist dat ze juist geraden had, toen de taxi de Karlavagen insloeg, een straat waarin bijna helemaal geen verkeer meer was. Ze minderde vaart - om meer afstand tussen haar Volvo en Hélènes taxi te krijgen - en kwam langs de stoeprand tot stilstand toen ze de taxi zag stoppen.
    


    
      Hélène Stilmar had er blijkbaar geen moment bij stilgestaan dat ze wel eens geschaduwd zou kunnen worden. Ze stapte uit de auto, betaalde de chauffeur, liep de paar treden op naar de voordeur van het gebouw, waarvoor ze waren gestopt, stak een sleutel in het slot en stapte naar binnen. Ingrid was inmiddels ook uitgestapt. Ze liep met flinke pas de straat door en was toen dichtbij genoeg om te zien dat Hélène een sleutel had om de deur te openen.
    


    
      Een sleutel! Toen ze in de lobby op de zesde verdieping van het Grand Hotel had zitten wachten, had ze gezien dat iemand van de balie een envelop bij haar kamer had afgeleverd, vlak nadat de koffie en de sandwich waren bezorgd. Zou er in die envelop soms een sleutel met het adres en een boodschap hebben gezeten? Hetzou kunnen.
    


    
      Karlavagen 72C. Daar was de Amerikaanse naar binnen gegaan. Ingrid kreeg opeens een ingeving en stak snel de verlaten straat over. Ze keek omhoog en zag het licht aangaan achter twee van de drie ramen op de derde verdieping. Achter de zware vitrage zag ze het silhouet van Hélène langs een van de ramen lopen. Ingrid was wel eens in een van deze flatgebouwen verderop in de straat geweest. Ze wist dat de flats heel ruim waren en doorliepen tot de achterkant van het gebouw. Ze liep terug naar de voordeur om te zien van wie de flat op de derde verdieping was. B. Warren. Die naam zei haar niets. Ze stopte haar handen diep in haar zakken en liep langzaam terug naar de Volvo. Ze zat met twee problemen en moest snel een beslissing nemen. Hélène had zich omgekleed voor ze het hotel had verlaten - in avondkleding. Daaruit kon Ingrid maar één ding concluderen. Dat ze met een man had afgesproken. Het zou wel eens belangrijk kunnen zijn te zien wie dat was. Het zou natuurlijk kunnen, dat hij al binnen was en boven op haar gewacht had. Meneer B. Warren. Maar dat leek Ingrid toch niet zo waarschijnlijk. De overgordijnen waren nog open geweest. En als hij in de flat op haar had gewacht, waarom zou hij haar dan een sleutel hebben gegeven? Dan had ze alleen maar hoeven aanbellen of via de intercom met hem spreken, en zou hij de deur voor haar hebben geopend. Of hij zou haar de code hebben kunnen geven waarmee de voordeur automatisch geopend kon worden. Ze had gezien dat er boven de intercom een codesysteem was ingebouwd, met nummers van 0 tot 9.
    


    
      Het tweede probleem was de Volvo. In deze wijken gold een parkeerverbod. Als de politie haar zou betrappen, zou ze in moeilijkheden kunnen raken. Ze was inmiddels weer bij de auto terug, en deed de motorkap open, alsof er iets mis was. Terwijl ze over de motor gebogen stond, haalde ze het kleine fototoestel te voorschijn, dat Tweed haar bij een eerdere klus had gegeven. Het was een bijzonder compacte camera. Een Voigtlander, model Vitoret 110. Ze schoof de veiligheidspal opzij, zodat het toestel startklaar was. Op hetzelfde moment kwam er een taxi langs, die vaart minderde en stopte. Voor de deur van nummer 72C.
    


    
      Een man stapte uit en rekende af. Hij keek niet op of om. Ingrid hief het fototoestel op en nam snel achter elkaar drie foto's. Zewachtte tot de man naar binnen was gegaan en holde toen in de richting van het gebouw. Ze stak de weg over en keek naar de ramen van de derde verdieping.
    


    
      Hélène had zich net van het raam afgewend - nadat ze blijkbaar naar buiten had gekeken, toen ze de taxi had horen aankomen. Een man verscheen achter de vitrage, sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar hartstochtelijk. Toen Ingrid terugliep naar haar auto, scheen hij opeens te beseffen dat de gordijnen nog open waren, en hij trok ze snel dicht.
    


    
      Ingrid liep op een drafje terug naar de Volvo en sloeg net de motorkap dicht toen er een politiewagen naast haar tot stilstand kwam. Ze ging achter het stuur zitten toen een agent uitstapte.
    


    
      'U mag hier niet parkeren.'
    


    
      'Ik parkeer ook niet. De motor sloeg opeens af.' Ze glimlachte tegen hem en startte de motor. Hij bleef met zijn handen op zijn heupen staan kijken, niet goed wetend wat hij moest doen.
    


    
      'Hij doet het weer,' zei hij.
    


    
      'Ja, gelukkig. Ik ben al laat. Ik heb een afspraak.'
    


    
      'Uw vriend boft maar met een meisje als u.'
    


    
      'Dank u.'
    


    
      'Mocht u weer eens problemen met de auto hebben, kijkt u danmaar naar mij uit.'
    


    
      'Afgesproken. Mag ik nu dan gaan?'
    


    
      'Ja hoor. En veel plezier.'
    


    
      Ze wist nog niet wat haar te wachten stond toen ze in het Grand Hotel teruggekeerd was.
    


    
      

    


    
      Kapitein Olaf Prii ging op zijn gemak tegenover het bureau van kolonel Karlov zitten, haalde zijn oude pijp te voorschijn en vroeg of de kolonel het niet erg vond als hij rookte.
    


    
      'Nee, helemaal niet,' zei Karlov beminnelijk. Hij was achter zijn bureau gaan zitten. 'Goed, ik luister. Ik heb uw gecodeerde bericht ontvangen. Ik neem aan dat alles volgens plan verlopen is?'
    


    
      Ze spraken in het Duits, de enige taal die ze gemeen hadden. Prii had vloeiend Duits geleerd tijdens de bezetting van Estland door de Wehrmacht. Hij had tijdens de oorlog voor de Duitsers gewerkt: Prii kende geen scrupules als het om overleven ging. Hij trok aan zijn pijp en bekeek Karlovs magere, waakzame gezichtdoor de rooksluier.
    


    
      'We zijn de haven van Harwich binnengelopen. Onder het mom dat we problemen met een van de motoren hadden.'
    


    
      'Uitstekend. Wie is er toen gekomen?'
    


    
      'Ene Tweed.'
    


    
      'Ah, Tweed! Een zeer geslepen man - en een gevaarlijk man. Is hij in de kuil gevallen, die ik voor hem heb gegraven?'
    


    
      'Dat weet ik niet. Hij heeft niet laten blijken dat hij van plan is richting Oostzee te gaan. Ik heb hem verteld over uw vermoorde GRU-agenten, zoals u had gezegd. Ik heb hem ook verteld dat u hier in Tallin de leiding hebt over het onderzoek naar de toedracht van die moorden.'
    


    
      'Goed. En wat nog meer?'
    


    
      'Ik heb hem verteld dat die Fin, Mauno Sarin, regelmatig naar Tallin komt voor een onderhoud met u.'
    


    
      'Heeft hij soms' - Karlov pakte een liniaal op en liet die langzaamtussen zijn vingers ronddraaien - 'iets gezegd over een Engelsman,een journalist genaamd Robert Newman?'
    


    
      'Nee. Hij heeft alleen tegen het eind van het gesprek de naam latenvallen van een Amerikaan, ene Procane.' Prii spelde de naam. 'Zolangs zijn neus weg.'
    


    
      'En wat hebt u daarop geantwoord?'
    


    
      'De waarheid. Dat ik nog nooit van iemand die Procane heet, heb gehoord.'
    


    
      'Goed, dat maakt verder ook niet uit. Toen Tweed u ondervroeg, leek hij toen gespannen, alsof hem er alles aan gelegen was zoveel mogelijk informatie uit u los te krijgen?'
    


    
      'Nee, hij was erg kalm. Alsof het de normaalste zaak van de wereld was dat hij mij kwam ondervragen. Het leek zelfs af en toe alsof hij er eigenlijk weinig zin in had.'
    


    
      'Slim. Heel slim.'
    


    
      'Mij leek hij nogal dom.' Prii stampte met een door nicotine bevlekte knokkel de tabak in zijn pijp aan. 'Ik heb nog iets voor u, kolonel, iets wat ik van een lid van de Estlandse verzetsbeweging heb gekregen. Drie foto's, gemaakt met dat speciale fototoestel dat u me hebt gegeven.'
    


    
      'Wanneer zijn die foto's genomen?'
    


    
      'Niet zo lang geleden.'
    


    
      Prii haalde een goedkope envelop uit de binnenzak van zijn schippersjack, haalde er drie foto's uit en legde ze op het bureau. Karlov legde ze netjes naast elkaar. Hij keek er lange tijd naar met een onbewogen gezicht.
    


    
      'Degene die deze foto's heeft gemaakt - kan die zijn mond houden?'
    


    
      'Zonder enige twijfel - zijn leven is hem te lief.'
    


    
      'Ik houd deze foto's bij me.' Karlovs blik gleed naar de kluis, maar toen veranderde hij van gedachten. Hij haalde zijn portefeuille te voorschijn, stopte de foto's erin en liet de portefeuille weer in zijn binnenzak glijden. 'Deze foto's bestaan niet. Ze zijn nooit genomen. Begrijpt u wat ik bedoel?'
    


    
      'Volkomen. Kan ik nu gaan? Op dezelfde manier als ik gekomen ben?'
    


    
      'Ja. U moet voorzichtig zijn.'
    


    
      Prii drukte met zijn duim het vuur in zijn pijp uit, stopte de pijp in zijn zak en liep via een zijdeur het kantoor uit. Hij liep de geheime wachtkamer door en een wenteltrap af. Het was een erg oude trap en het midden van de stenen treden was door eeuwenlang gebruik uitgesleten. Gek dat iedereen altijd precies in het midden van een trap liep. Aan boord van zijn boot was Prii eraan gewend geraakt aan de zijkant van de trap te lopen - vooral als het stormde, zodat hij zich stevig aan de leuning kon vasthouden. Hij keek eerst goed naar beide kanten, voor hij de Pikkstraat instapte. De straat was verlaten. Voor hij terugliep naar huis, draaide hij zich om en spuwde fel op de stoeptreden voor de ingang van het gebouw waar Karlov zat.
    


    
      

    


    
      Vierhonderd kilometer daar vandaan, aan de andere kant van de Oostzee, zat Ingrid op de rand van haar bed op haar kamer in het Grand Hotel een gecodeerd verslag te schrijven van de recente gebeurtenissen, inclusief de juiste tijdstippen. Ze deed haar aantekenboekje dicht, geeuwde en voelde opeens haar maag rammelen. Ze was blij met haar ruime kamer onder het schuine dak met de twee grote erkerramen. Als je 's avonds wilde uitkijken over Stockholm moest je de nis inlopen. Het was een gezellige, rustige kamer. Daar zat ze net over te peinzen, toen ze iemand op de deur hoorde kloppen.
    


    
      Ze maakte voorzichtig de deur open - met de veiligheidsketting erop - en keek om het hoekje. Toen maakte ze de ketting los. Zewist zich in te houden tot haar bezoeker binnen was en ze de deur weer gesloten had.
    


    
      'O! Tweed! Wat ben ik blij dat u er bent!'
    


    
      Ze sloeg haar armen om zijn nek en omhelsde hem. Normaal gesproken hield hij niet van dergelijke emotionele uitbarstingen, maar nu sloeg hij zijn arm om haar slanke taille en drukte haar even tegen zich aan, met zijn oude deukhoed nog op en zijn aktentas in zijn andere hand.
    


    
      'Alles goed gegaan?' vroeg hij toen ze elkaar losgelaten hadden en ze hem voor was gegaan de kamer in, waar ze hem uit zijn jas hielp en zijn hoed weglegde. Ze hing de jas op een hangertje in de kast en wachtte tot hij was gaan zitten.
    


    
      'Wanneer bent u aangekomen? Bent u rechtstreeks hiernaar toe gekomen? Hoe wist u dat ik hier was?'
    


    
      Dat was typisch Ingrid - de stroom vragen, de uitstraling van opwinding en blijdschap dat hij gekomen was. Hoewel hij moe was van de non-stop-vlucht van Londen naar Arlanda, en de rit van het vliegveld naar de stad, voelde hij zich door haar warme welkom meteen al een stuk beter.
    


    
      'Ik zal de radio even aanzetten,' fluisterde ze. 'Ik weet zeker dat niemand me geschaduwd heeft - maar je weet maar nooit.'
    


    
      Ze liep snel de kamer door, zette de radio aan en zocht een zender op die popmuziek ten gehore bracht. Voor het onwaarschijnlijke geval dat er afluisterapparatuur in de kamer was aangebracht, zou hun gesprek daardoor overstemd worden. Toen hij haar voor het eerst had ontmoet - op een feestje in Stockholm - had ze niets van dit soort trucjes afgeweten, maar ze had ze sneller onder de knie gekregen dan menige beroeps.
    


    
      'Heb je al gegeten?' vroeg hij.
    


    
      'Nee.'
    


    
      'Laten we dan maar iets bestellen. En hier op jouw kamer eten.'
    


    
      'Gezellig! Wacht even, ik weet waar het menu ligt. Ze hebben hier gerookte zalm. Daar ben ik dol op.'
    


    
      Ze bekeken samen het menu en toen bestelde ze de maaltijd, plus een fles goede witte wijn, die Tweed had uitgekozen. Terwijl ze wachtten tot hun bestelling zou komen, vertelde ze hem wat er allemaal was gebeurd, sinds ze op Arlanda was aangekomen. Tweed luisterde zwijgend en zag hoe ontspannen ze zat in een fauteuil die ze dicht bij de zijne had geschoven; haar benen had zeonder zich opgetrokken. Tweed kon goed luisteren en Ingrid wist de feiten keurig geordend en nauwkeurig weer te geven. Toen ze hem vertelde dat ze net had gedaan of ze panne had gehad met de Volvo en hoe ze met de politieagent had afgerekend, lachte ze en haalde haar fototoestel te voorschijn.
    


    
      'Ik geloof dat die agent me het liefst had uitgenodigd voor een avondje uit.'
    


    
      'Zijn pech is mijn geluk. En nu zal ik antwoord geven op jouw vragen. Ik ben vanaf Arlanda met een taxi rechtstreeks hiernaar toe gekomen. Ik wist van Monica dat je in het Grand Hotel zat. Dat had je haar doorgebeld, en ik heb haar vanaf het vliegveld gebeld. Ik had een kamer gereserveerd in het Diplomat Hotel, maar ik heb besloten hierheen te verhuizen - al zou ik in de lobby moeten slapen.'
    


    
      'Fantastisch! Maar ik dacht dat u nooit in hetzelfde hotel als uw assistenten wilde logeren.'
    


    
      'Klopt, maar het Grand Hotel ligt zo centraal, dat het in dit geval wel praktisch is.'
    


    
      De ware reden was echter dat Monica's waarschuwing, dat er wel eens gevaar voor Ingrid zou kunnen dreigen, in zijn achterhoofd bleef rondspoken. En ook dat was niet de volle waarheid, moest hij zichzelf toegeven. Hij gaf een van zijn belangrijkste stelregels op omdat hij dicht bij Ingrid wilde zijn.
    


    
      'Laten we ons eerst even concentreren op de man die de flat op Karlavagen 72C binnengegaan is,' zei hij, terugkerend tot de huidige problemen. 'Ik heb een paar foto's bij me. Kijk eens of je hem daarop soms herkent.'
    


    
      Hij maakte zijn aktentas open en haalde er een grote envelop met kartonnen kaft uit. Uit de envelop schudde hij een aantal kleurenfoto's, die hij naast elkaar op het tafeltje tussen hen in legde. Ingrid pakte de foto's op en Tweed herkende opeens nog een karakteristiek trekje van haar. Ze had een zeer beweeglijk gezicht, dat veel kon uitdrukken. Ze hield haar hoofd nu een beetje schuin en bekeek de foto's geconcentreerd. De fijne beenderstructuur van haar gezicht was nu duidelijk zichtbaar, bijna een masker.
    


    
      'Dit is de dame die ik op het vliegveld heb opgewacht en sindsdien heb gevolgd.'
    


    
      Ze gaf hem de foto die zijn mensen in de lobby van het Dorchester Hotel van Hélène hadden gemaakt, toen ze het boeket in ontvangst nam. Eén van Hélènes slanke handen zocht naar het kaartje.
    


    
      'Dat klopt,' zei Tweed. 'Herken je verder nog iemand?' Tussen de foto's die Tweed kriskras door elkaar had gelegd, waren er ook een paar van Hélènes echtgenoot. Ingrid bekeek de foto's één voor één. Opeens boog ze zich voorover en hield één van de foto's onder de tafellamp om hem beter te kunnen bekijken. Tweed zag nu alleen haar donkere haar.
    


    
      'Dit is de man van wie ik zelf drie foto's heb gemaakt, die nog op het filmpje in mijn toestel zitten. De man die de flat binnen is gegaan en haar voor het raam hartstochtelijk heeft omhelsd.'
    


    
      'Laat me eens kijken.'
    


    
      Tweed keek naar de foto die ze eruitgepikt had. Hij vroeg bijna of ze het wel zeker wist, maar herinnerde zich nog net op tijd dat Ingrid zich niet zou vergissen. De man die naar de flat in de Karlavagen was gegaan, was Cord Dillon, plaatsvervangend hoofd van de CIA.
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      'Dit is nu het frontgebied,' zei Tweed.
    


    
      'Wat betekent dat precies?' vroeg Gunnar Homberg, het hoofd van de Zweedse geheime dienst - de SAPO.
    


    
      'Dat Zweden het laatste tussenstation is op de weg die Adam Procane heeft gekozen om naar Niemandsland - Finland - te komen. We moeten hem - of haar - hier tegen zien te houden.'
    


    
      'Eén ding is altijd zeker als jij komt,'zei Homberg. 'Je brengt altijd veel werk mee.'
    


    
      Het was over tienen. Nadat hij met Ingrid op haar kamer had gedineerd, had Tweed zelf ook een kamer in het Grand Hotel genomen. Hij had zijn koffers uit het Diplomat Hotel laten overbrengen, en daarna een taxi genomen naar het hoofdbureau van politie in het nieuwe gebouw in de Polhemsgatan. Het nieuwe, zeven verdiepingen tellende gebouw dat drie jaar daarvoor was voltooid, vormde een verlengstuk van het oude gebouw in de Kungholmsgatan. De ingang van het gebouw in de Polhemsgatan ligt tegenover een groot park, en in dat gebouw, discreet verscholen op de vierde verdieping, is het kantoor van het hoofd van de SAPO gevestigd.
    


    
      De strakke inrichting van het kantoor kwam geheel overeen met het karakter van de man. Het langwerpige vertrek werd verlicht door lange TL-buizen aan het plafond, en het meubilair was eenvoudig - rechte stoelen en stalen dossierkasten langs de muren. Gunnar Homberg was achtenvijftig, een zwaargebouwde man met een groot hoofd dat bedekt was door een dikke bos grijs haar. Hij had de gewoonte zijn bril op zijn voorhoofd te duwen en zijn grijze ogen waren schrander en vriendelijk, de ogen van een man die al het goede en het kwade in de mensheid al heeft leren kennen. Zijn stem had een zwaar timbre.
    


    
      'Zoals gewoonlijk ben je me drie stappen voor, Tweed,' zei hij, 'en moet ik maar zien dat ik je inhaal. We houden ze allemaal in de gaten, zoals je gevraagd hebt, al die Amerikanen.'
    


    
      'Wie bedoel je precies met "allemaal"?'
    


    
      'Daar gaan we weer.' Homberg glimlachte en zijn strenge gezicht verzachtte. 'Het oude spelletje. Goed, ik speel wel mee. Om te beginnen Stilmar, persoonlijk adviseur van de president van de Verenigde Staten. Vervolgens Cord Dillon, CIA. En ten slotte generaal Paul Dexter. Drie kandidaten, zoals je zelf al zei, die Adam Procane zouden kunnen zijn.'
    


    
      'Dan heb je een vierde over het hoofd gezien.'
    


    
      'Dat zat erin. Het was me al opgevallen dat je het over "hij of zij" had. Nog meer mysterie.'
    


    
      'Kandidaat nummer vier is Hélène, de vrouw van Stilmar. Zij is ooit de contactpersoon geweest tussen het Amerikaanse ministerie van Buitenlandse Zaken en het Pentagon. Een belangrijke post, lijkt mij.'
    


    
      'Inderdaad. Maar je bent ergens op uit. Ik ken je langer dan vandaag. Op welke manier past die Hélène in die Procane-zaak?'
    


    
      'Ze is vanmiddag van Heathrow naar Arlanda gevlogen. Ze heeft een taxi genomen naar het Grand Hotel, daar haar bagage gedeponeerd - drie grote koffers - en vervolgens een clandestien bezoek gebracht aan een flat in de Karlavagen, nummer 72C. Van wie is die flat, vraag ik me dus af. Op het naambordje staat B. Warren.'
    


    
      'Bruce Warren,' zei Homberg meteen. 'Hoofd van de CIA in Scandinavië. Hij heeft als dekmantel een of ander onschuldigbaantje op de Amerikaanse ambassade. Het kan best zijn dat hij zijn flat aan Cord Dillon heeft geleend. Tussen haakjes,' voegde hij eraan toe, 'we hebben Dillon op Arlanda zien aankomen, en hem laten schaduwen, zodat we al wisten dat hij naar het adres is gegaan, dat je zojuist hebt genoemd. Wij vonden dat interessant, omdat we verwacht hadden dat hij naar de ambassade zou gaan in de Diplomatstaden - dat vlak bij het Diplomat Hotel ligt, waar je oorspronkelijk een kamer had geboekt, voor je naar het Grand Hotel bent verhuisd.'
    


    
      'Het waren dus jóuw mannen, die me gevolgd hebben.'
    


    
      'Inderdaad. Nu loop ik dus nog maar twee stappen achter, Tweed. We hadden Hélène Stilmar inderdaad over het hoofd gezien. Is dat soms een knappe brunette? Mijn mensen hebben met een jonge vrouw gesproken die vlak bij nummer 72C in de Karlavagen beweerde dat ze pech met haar Volvo had.'
    


    
      'Nee, het is geen brunette,' antwoordde Tweed met een neutraal gezicht. 'Jouw mensen hebben waarschijnlijk een volkomen onschuldig meisje de stuipen op het lijf gejaagd.'
    


    
      'Ik geloof niet dat we iemand de stuipen op het lijf hebben gejaagd. Mijn mensen waren gekleed in het uniform van de verkeerspolitie. Dat blijft een nuttig trucje. Dan vallen ze tenminste niet op als ze 's avonds in een stille straat als de Karlavagen moeten patrouilleren. Heb je verder nog iets voor me?'
    


    
      Tweed haalde zijn envelop weer uit zijn aktentas. Hij zocht de foto van Hélène Stilmar ertussenuit en gaf die aan Homberg. De Zweed trok zijn bril van zijn voorhoofd en zette hem op de brug van zijn forse, grote neus. Hij bekeek de foto en gromde terwijl hij goedkeurend knikte.
    


    
      'Mooie vrouw, zeg.'
    


    
      'We hebben gezien dat zij en Cord Dillon elkaar hartstochtelijk omhelsden - voor ze merkten dat de gordijnen nog open waren.'
    


    
      'O ja?' Homberg keek over de rand van zijn bril naar Tweed. 'Dan hebben ze dus een verhouding. En ze zijn discreet - een vrouw als zij moet wel discreet zijn. Ze zijn naar Zweden gekomen, omdat er hier niemand op ze zal letten.'
    


    
      'Het kan ook zijn dat de een de ander gebruikt - om naar Finland en daarvandaan naar Rusland te kunnen komen.'
    


    
      'Jij bent wel erg achterdochtig ingesteld, beste kerel.'
    


    
      'In mijn vak moet dat wel.'
    


    
      'En jouw mannetje heeft dat hele schouwspel net even kunnen zien?'
    


    
      'Dat heb ik niet gezegd.'
    


    
      'Laten we het even over iets anders hebben, voor ik het vergeet. Iets belangrijks.' Homberg drukte op een knop van de intercom en zei in het Engels: 'Kom maar binnen. Meneer Tweed is er.' De deur ging open en een kleine, gezette man met een bril op en een pijp in zijn mondhoek, kwam de kamer binnen. Tweed mocht hem meteen.
    


    
      'Dit is Peter Persson, een erg aardig persoon,' grapte Homberg. 'Peter, dit is Tweed. Peter is mijn favoriete bloedhond,' vervolgde Homberg. 'En de beste speurhond die ik ken. Bovendien is hij een uitstekende lijfwacht. Zolang je in Zweden bent, staat hij tot je beschikking. Je hoeft maar te bellen. Ik zou het niet leuk vinden, als jou iets zou overkomen, Tweed. En deze zaak' - hij legde zijn vinger tegen zijn linkerneusvleugel - 'ruikt naar gevaar. Russische agenten houden alle binnenkomende vluchten op Arlanda in de gaten. Ze weten waarschijnlijk allang dat je er bent.'
    


    
      'Dank je. Ik zal het onthouden. Werkt u met een team?' vroeg Tweed aan Persson.
    


    
      'Nooit! Ik werk altijd alleen. Dan hoef ik me tenminste nooit over iemand druk te maken, behalve over degene die ik schaduw - en mijzelf.'
    


    
      Dat was interessant, dacht Tweed - hij stelt zichzelf op de tweede plaats. Deze man is een beroeps. De ogen van Persson hadden hem nog geen moment losgelaten, en Tweed wist dat de man zijn uiterlijk goed in zijn geheugen prentte.
    


    
      'Dat kan moeilijkheden opleveren,' zei hij. 'Stel je voor dat u iemand volgt die een winkel binnengaat die diverse uitgangen heeft?'
    


    
      'Dan koop ik iets,' antwoordde Persson meteen, 'en ik betaal ervoor. Ik vraag de verkoopster of ze het even wil inpakken, en zeg dat ik het straks zal afhalen. Ik val niet op - ik ben de winkel binnengegaan om iets te kopen, met een bepaald doel dus.'
    


    
      'Uitstekend. Maar ik geloof toch dat uw uiterlijk u op een gegeven moment zal verraden - juist omdat u alleen werkt.'
    


    
      'Denkt u dat? Waarom dacht u dat ik een pijp rook? De pijp verdwijnt, ik zet mijn bril af-'
    


    
      Hij zette zijn bril af, legde de pijp in een asbak op het bureau vanHomberg, haalde een verkreukelde hoed uit zijn zak en zette die op. Tweed stond versteld over de verandering van zijn gezicht, dat wel van rubber gemaakt scheen te zijn. Hij keek op een heel andere manier en was nauwelijks te herkennen als de man die een paar minuten daarvoor de kamer was binnengekomen.
    


    
      'Ik ben zeer onder de indruk,' gaf Tweed toe.
    


    
      'Dank u. Voor het geval u me nodig mocht hebben, zult u me wel moeten vertellen in welk hotel u zit, en wat het nummer van uw kamer is. Hoe laat u opstaat. En of u het ontbijt op uw kamer gebruikt of niet.'
    


    
      'Grand Hotel. Kamer 632. Zeven uur. Ontbijt in de eetzaal. Verder nog iets, meneer Persson?'
    


    
      'Nee, dat was alles, dank u.'
    


    
      Persson propte zijn hoed weer in zijn zak, pakte zijn pijp en verliet het vertrek.
    


    
      'Die mag ik wel,'zei Tweed tegen Homberg. 'Nog één ding, voor ik ga. Als jij ongezien van Zweden zou willen oversteken naar Finland, hoe zou je dat dan doen?'
    


    
      'Via de archipel. Ik zou een boot nemen vanaf een van de vele eilanden in de Zweedse archipel - het eiland Ornö zou het beste zijn, want dat ligt pal aan de rand van de Oostzee. Daarvandaan zit je binnen een paar uur in de Abo-archipel van Finland. Het enige probleem is dat we dat gebied zeer goed in de gaten houden - vanwege die Russische miniduikboten die onze marinebases aan het testen zijn, en daarmee alle voorpagina's al gehaald hebben.'
    


    
      'Is er geen andere route? Een snellere?'
    


    
      'Je zou vanaf het vliegveld Bromma met een klein vliegtuigje kunnen overwippen,' zei Homberg. 'Bromma ligt hier midden in de stad. Je kunt dan binnen de kortste keren in Abo zitten, ofwel Turku, zoals de Finnen het noemen.'
    


    
      'Goed. Jullie houden iedereen dus goed in de gaten?' vroeg Tweed, terwijl hij opstond.
    


    
      'We laten Dillon en Hélène voortdurend schaduwen. En we blijven uitkijken naar Stilmar en generaal Dexter. Voor het geval ook die naar Zweden mochten komen.'
    


    
      Homberg, die meer dan één meter tachtig lang was, torende met zijn woeste haardos boven Tweed uit, toen hij opstond en hem een hand gaf. Bij de deur bleef Tweed even staan. Hij bewaarde de belangrijkste opmerking altijd tot het laatst. Het laatste wat je zei, bleef altijd hangen.
    


    
      'Heb je er ook aan gedacht dat die Russische mini-onderzeeërs weleens een heel ander doel zouden kunnen hebben dan het testen van jullie marinebasis?'
    


    
      'Welk ander doel?'
    


    
      'Zouden ze daar niet liggen om Procane op te pikken? Ik zou dat eiland, Ornö, weleens willen bekijken. Zou je dat voor me kunnen regelen?'
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      'Ik geloof dat we de Beul maar naar Zweden moeten sturen,' kondigde Lysenko aan. Hij stond voor het raam van Karlovs kantoor en keek naar de Pikkstraat beneden hem.
    


    
      'Kapitein Oleg Poloetsjkin? Hoezo?'
    


    
      Karlov was helemaal uit zijn evenwicht gebracht door het voorstel. Lysenko was zonder enige waarschuwing vanuit Leningrad hierheen komen vliegen. Dat was een van zijn geliefde trucjes - om onverwachts over te wippen om het werk van zijn ondergeschikten te controleren. Hij vond iedereen verdacht, vertrouwde zijn eigen mensen niet eens, en reisde graag in het geheim. Zelfs Rebet - die in Leningrad was achtergebleven - had hiervan niets af geweten. Lysenko draaide zich op zijn hakken om en keek Karlov aan.
    


    
      'Trek jij mijn bevelen in twijfel?'
    


    
      'Eerlijk gezegd wel, ja.' Karlov stond op. 'We zitten hier met een bijzonder delicaat probleem - we moeten Procane veilig en wel de grens over zien te krijgen. Geweldpleging zou alles in het honderd kunnen sturen.'
    


    
      'Poloetsjkin is voor dit soort werk opgeleid,' zei Lysenko. 'Ik stuur hem naar die Roemeense, Magda Rupescu, die vanuit Boekarest als vluchtelinge naar Zweden is gekomen. Ze zullen een goed team vormen.'
    


    
      'Zij is zo mogelijk nog erger dan Poloetsjkin,' protesteerde Karlov. 'Een afschuwelijke vrouw, die haar werk met het grootste genoegen uitvoert.'
    


    
      'En dat erg goed doet. En ze spreken allebei vloeiend Zweeds. Bel ogenblikkelijk naar de ambassade in Helsinki, en geef Poloetsjkinzijn nieuwe opdracht.'
    


    
      'Maar nogmaals, waarom in vredesnaam?'
    


    
      'Ik wil daar iemand hebben om Procane te helpen naar Finlandover te steken. Wat je daarnet zei is juist. Het is een moeilijkezaak, die niet mis mag lopen. De climax is nabij, ik voel het in mijnoude botten, kameraad.'
    


    
      'Vanwege de berichten dat Tweed en Cord Dillon door onze mensen op Arlanda zijn gesignaleerd? Is dat een reden om er moordenaars op uit te sturen?'
    


    
      'Nou en of. Tweed is levensgevaarlijk.'
    


    
      'Hem vermoorden zou nog veel gevaarlijker zijn. Als iemand daarin zou slagen. Wat ik betwijfel.'
    


    
      'Och, ik weet niet of dat nodig zal zijn.' Lysenko sloeg met zijn vuist in de palm van zijn hand. Toen sloeg hij zijn arm rond Karlovs schouders. 'Als al deze nieuwe ontwikkelingen je zo tegenstaan, kun je altijd nog een rapport naar Moskou sturen, dat je deze orders onder protest uitvoert.'
    


    
      Karlov wist dat er een addertje onder het gras moest schuilen. De arm rond zijn schouder voelde aan als een strop om zijn nek. Hij schudde zijn hoofd en ging weer zitten, zodat Lysenko gedwongen was zijn arm terug te trekken.
    


    
      'Nee, ik stuur niets naar Moskou,' antwoordde hij terwijl hij zijn baas scherp aankeek.
    


    
      'Mooi zo. Ik ben nog vergeten erbij te vertellen dat deze orders van het allerhoogste niveau komen. Jij belt dus naar Poloetsjkin. Magda Rupescu heeft een flat in de wijk Solna in Stockholm, en ze werkt voor een uitzendbureau. Haar adres is Bredkilsbacken 805, 171 57 Solna. Ik zal het wel even voor je opschrijven - samen met haar telefoonnummer. Dat geef je aan Poloetsjkin door op de vervormer. En zeg hem dat hij meteen moet vertrekken.'
    


    
      'Hoe moet hij naar Zweden reizen?'
    


    
      'Vliegen, natuurlijk, van het Vantaa-vliegveld. Hij spreekt vloeiend Zweeds en heeft een Zweeds paspoort onder een valse naam - hij zal absoluut geen probleem hebben met de douane.'
    


    
      'En hoe luiden precies zijn instructies?'
    


    
      'Hij moet contact opnemen met Rupescu. Ik heb haar al gebeld.'
    


    
      'Vanuit Leningrad?' vroeg Karlov ongerust.
    


    
      'Natuurlijk niet! Ik ben even de grens overgewipt naar het Finse stadje Imatra en heb haar daarvandaan gebeld.' Hij gaf Karlov eenklap op zijn schouder. 'Je vergeet dat ik een ouwe rot in het vak ben.'
    


    
      'Als we die twee in Zweden loslaten, draait het onvermijdelijk op geweld uit. Het staat me helemaal niet aan.'
    


    
      'Karlov, het kan Moskou geen donder schelen wat jij ervan vindt.'
    


    
      'En hoe zit het met de plannen om Mauno Sarin naar Tallin te laten komen met die Engelse journalist, Newman - opdat die met zijn eigen ogen zal kunnen zien hoe kalm en vredig het hier is?'
    


    
      'Daar heb ik mijn goedkeuring nog niet aan gehecht. Dat moeten we heel precies uitkienen, ook wat het tijdstip betreft. Laten ze nog maar een poosje wachten. Hoe langer we ze laten wachten, des te liever ze zullen willen komen. Laat Poloetsjkin eerst maar eens uitzoeken wat er in Zweden allemaal aan de hand is. Tussen haakjes, hoe weet jij eigenlijk dat Tweed betrokken is bij de zaak Procane?'
    


    
      'U kent de regels, generaal,' antwoordde Karlov. 'De identiteit van een informant mag slechts aan één persoon bekend zijn.'
    


    
      'Dat is juist.' Lysenko wist dat hij schaakmat gezet was. Sinds het uitlekken van gegevens vanuit Moskou naar het Westen was toegenomen, had men een nieuw systeem in werking gesteld - dat slechts één persoon de identiteit van een agent in het Westen mocht weten. Weer had Karlov een valkuil weten te omzeilen. Lysenko besloot zijn autoriteit nogmaals te laten gelden:
    


    
      'Bel Poloetsjkin en stuur hem ogenblikkelijk naar Stockholm. Vandaag nog!'
    


    
      

    


    
      De zwaargebouwde man met het bleke gezicht rekende voor een flatgebouw in Solan met de taxichauffeur af. Oleg Poloetsjkin frunnikte wat aan de riem van zijn regenjas tot de taxi was verdwenen.
    


    
      Voor hij de Russische ambassade in de Tehtaankatu in Helsinki had verlaten, had hij in het magazijn in het souterrain van het gebouw een volledige garderobe aan Zweedse kledij gekregen. Hij pakte nu zijn koffer op en liep het moderne flatgebouw binnen. Eenmaal binnen keek hij eerst waar de achteruitgang was, en toen liep hij de trappen op naar de derde verdieping. Voor flat nummer 805 zette hij zijn koffer neer, zodat hij beide handen vrij had, en drukte op de bel. Magda Rupescu deed niet meteen open en Poloetsjkin schuifelde ongeduldig met zijn voeten.
    


    
      Toen zag hij dat er een kijkgaatje in de deur zat. Hij hoorde een veiligheidsketting rammelen en drie sloten openklikken. Toen de deur openging, stokte zijn adem in zijn keel. Magda was nog mooier dan hij zich kon herinneren.
    


    
      Haar dikke rode haar droeg ze op schouderlengte. Ze was dertig jaar, slank, en had een uitstekend figuur. Ze was één meter zeventig lang en had een bijna wit gezicht, dat nog geaccentueerd werd door de vuurrode lippenstift, die haar enige make-up vormde. Ze staarde hem door een zonnebril heen aan.
    


    
      'Ben je van plan de hele dag op de gang te blijven staan?' vroeg ze in het Zweeds.
    


    
      Hij stapte langzaam naar binnen en streek daarbij met zijn arm langs haar linkerborst. Hij zette zijn koffer neer en keek de flat rond. Die was groter dan hij had verwacht, omdat het een nieuw gebouw was, dat pas een jaar daarvoor was opgeleverd. Achter hem viel de deur in het slot. Magda's lange, lenige vingers draaiden alle sloten weer dicht en schoven de ketting op zijn plaats. Ze zette haar bril af, draaide zich om en keek hem met haar harde, kille groene ogen aan. Ze zette haar handen op haar heupen en zei toen:
    


    
      'Als je me nog een keer zo aanraakt, vermoord ik je.'
    


    
      'O ja? En wie breng je daarvoor mee?'
    


    
      Zijn stem klonk spottend en zijn slappe lippen krulden zich tot een onaangename glimlach. Haar rechterhand verdween in de zak van haar ruimvallende zwarte jurk en opeens voelde hij de punt van een of ander scherp instrument tegen zijn keel. Hij bleef doodstil staan. Ze had blijkbaar een stiletto in haar hand.
    


    
      'Ja,' herhaalde ze. 'Dan vermoord ik je. We worden geacht een opdracht uit te voeren. Daar zullen we al onze energie en al onze aandacht aan wijden. Is dat duidelijk?'
    


    
      'Houd je kalm, zeg. We worden geacht samen te werken.'
    


    
      'Niet in bed. Goed begrepen? Jouw kamer is daar. En de mijne daar. Ik doe de deur 's nachts nooit op slot. Maar als jij het waagt binnen te sluipen, rijt ik je open. Heb je dat goed begrepen, Poloetsjkin?'
    


    
      'Ja, ja. En haal dat ding nu maar weg. Wat is dat eigenlijk voor apparaat? Ik heb zoiets nog nooit gezien.'
    


    
      Ze trok het wapen weg van zijn keel, en haar gedrag en stem werden meteen weer normaal en ontspannen. Ze liet hem het wapenzien. Toen ze op een knopje op het handvat drukte, flitste de stalen naald naar binnen. Poloetsjkin zag dat het inderdaad een soort stilettonaald was.
    


    
      'Je raadt nooit waar dit ding oorspronkelijk vandaan komt,' zei Magda. 'Uit Engeland, nota bene. Het is eigenlijk een kurketrekker. Je drukt de naald tegen de kurk en pompt hem er helemaal doorheen, zodat je de kurk in één keer uit de fles kunt trekken. Een van onze technici heeft hem enigszins aangepast. Geen mens zou ooit vermoeden dat het een wapen is.'
    


    
      'Maar je kunt toch moeilijk midden op straat iemand in zijn keel steken?' protesteerde de Rus.
    


    
      'Je kunt het slachtoffer wel van achteren in zijn ruggegraat steken, de naald laten terugspringen, en rustig doorlopen. Juist midden op straat,' zei Magda. 'Ik houd hem altijd bij me. Zelfs in bed,' voegde ze eraan toe. 'Onder welke naam reis je?'
    


    
      'Bengt Thalin. Handelsreiziger voor een niet-bestaande Finse maatschappij.'
    


    
      'Laat me je paspoort eens zien.'
    


    
      'Geloof je me niet? Moet dat samenwerking heten? Schei dus uit met dat bazige gedoe, zeg.'
    


    
      'Ik heb de leiding in deze zaak. Dat weet je donders goed. Jouw baas heeft mij al gebeld, toen jij nog in Helsinki zat. Laat me dat paspoort zien.'
    


    
      Met tegenzin haalde hij het paspoort uit zijn zak. Magda liep ermee naar het raam om het goed te kunnen bekijken. Poloetsjkin liep kwaad achter haar aan.
    


    
      'Wat moet je nou zo nodig controleren? Onze mensen weten heus wel wat ze doen.'
    


    
      'Ik heb ooit aan het hoofd gestaan van de Afdeling Persoonlijke Gegevens in Moskou. Zoals je weet worden daar alle identiteitspapieren klaargemaakt voor agenten die naar het buitenland worden gestuurd. Dus ook paspoorten. En daar worden wel eens fouten gemaakt - er werken daar nu ook niet bepaald de allerintelligentste mensen ter wereld.' Ze gaf hem zijn paspoort terug. 'Dit is wel in orde.'
    


    
      'Dank je zeer,' zei Poloetsjkin op sarcastische toon.
    


    
      'Je hoeft niet vervelend te worden. Ik loop zelf ook de nodige risico's in deze zaak. Als Hornbergs mannen jou te pakken zouden krijgen, zou ik zelf ook door hen gegrepen kunnen worden.'
    


    
      Ze ging zitten, sloeg haar lange benen over elkaar en stak een sigaret op. Ze wuifde ermee in zijn richting.
    


    
      'Zweeds. En laten we nu maar eens aan de slag gaan. Ik woon hier onder de naam Elsa Sandell' - ze spelde de achternaam voor hem -'en ik heb de leiding over een klein uitzendbureau. Officieel is een Zweedse de baas van het bureau, maar dat mens is zo stom als het achtereind van een varken, zodat ik in feite de leiding helemaal in handen heb. Ze weet uiteraard niet wie ik in werkelijkheid ben.'
    


    
      'Hoe heet dat uitzendbureau?'
    


    
      'Dat hoef jij niet te weten. Voor het oog van de wereld - knoop dat goed in je oren - ben jij mijn vriend en wonen we samen. Ons eerste en belangrijkste doel is om Adam Procane te identificeren en vervolgens contact met hem op te nemen. Ik heb informatie gekregen dat hij waarschijnlijk één van de volgende drie kandidaten is: Cord Dillon, van de CIA - die onlangs in het geheim in Zweden is aangekomen. Onze mensen hebben hem op Arlanda zien aankomen maar zijn hem op de Sergels Torg in Stockholm kwijtgeraakt. Dat is het grote plein midden in de stad.'
    


    
      'Dat weet ik ook wel.'
    


    
      'Houd alsjeblieft je mond dicht als ik aan het uitleggen ben. We laten de Amerikaanse ambassade goed in de gaten houden. Hij zal op een gegeven moment toch wel boven water moeten komen. De tweede kandidaat is Stilmar, adviseur van de staatsveiligheidsdienst. Die is nog niet komen opdagen. En ten slotte hebben we generaal Paul Dexter. Die is voor het laatst gesignaleerd op het ministerie van Defensie in Londen. Maar hij is evenmin nog hier komen opdagen. Vragen?'
    


    
      Magda blies een ring van rook uit en keek hem na tot aan het plafond. Alles wat ze deed en zei was erop gericht hem duidelijk te maken dat hij een ondergeschikte was. Ik krijg je nog wel, dacht Poloetsjkin, maar hij hield zich in.
    


    
      'Van welke route moeten we gebruik maken als we Procane eenmaal gevonden hebben?' vroeg hij.
    


    
      'Dat hoor je wel als wij hem gelokaliseerd hebben. Eén ding tegelijk. En er is een man met wie we misschien zullen moeten afrekenen, als hij ons in de weg komt te zitten. Zijn naam is Peter Persson.'
    


    
      'En wie is dat?'
    


    
      'De beste spoorzoeker van Gunnar Homberg. Ik heb een foto vanhem. Die zal ik je zo wel laten zien. Onderschat hem niet. Dat zou je allerlaatste fout kunnen zijn. Ik zal je ook foto's van Stilmar, Dillon en Dexter laten zien.'
    


    
      Ze stond op met de sigaret tussen haar rode lippen en maakte een dossierkast open die in de hoek van de kamer stond. Ze haalde er een dossier uit, ging weer op de bank zitten en schudde voorzichtig drie fotootjes uit verschillende mapjes.
    


    
      'Dit zijn dossiers van uitzendkrachten,' zei ze. Ze gaf hem de foto's van drie meisjes. Hij keek haar niet-begrijpend aan.
    


    
      'Je moet op de achterkant kijken,' zei ze ongeduldig. 'Houd de foto's één voor één omhoog en kijk op de achterkant.'
    


    
      Op de achterkant van de eerste foto was een foto van een man geplakt. Hij hield de foto zonder nog iets te zeggen omhoog. Laat dat kreng maar praten; hij kreeg haar nog wel plat.
    


    
      'Dat is Stilmar,' zei ze. 'Volgende. Dat is Cord Dillon. En de laatste is dus Dexter.'
    


    
      Hij zei bijna dat hij dat zelf ook al geconcludeerd had. Maar hij klemde zijn kiezen op elkaar en legde de drie foto's op het tafeltje om ze zorgvuldig te bekijken. Magda haalde haar handtas onder een kussen vandaan, maakte hem open en haalde uit een geheim vakje een vierde foto. Ze legde hem naast de andere op tafel.
    


    
      'En dit is Peter Persson.'
    


    
      'Die ziet er ook niet gevaarlijk uit, zeg.'
    


    
      Ze boog zich voorover, keek hem aan en zei giftig: 'Stomme klootzak, heb jij nu eigenlijk wel naar me geluisterd of hoe zit dat?'
    


    
      'Hou je gedeisd, Magda.'
    


    
      'Bek dicht, stuk onbenul. Weet je eigenlijk wel wie mij hiernaar toe heeft gestuurd? Wie mijn baas - en beschermer - is? Wel, hij is iemand die een heel wat hogere rang heeft dan jij. Iemand die jou met één voet kan vermorzelen. Luister goed, Poloetsjkin. Peter Persson is een man die iedereen in de luren legt. Hij is bijzonder gevaarlijk. Jij vindt dat hij er onschuldig uitziet? Hij is degene die Homberg zal kiezen om Procane op te sporen, zodra die sluwe Zweed erachter is wie Procane is.'
    


    
      'Als het zover is, zullen we wel met Persson afrekenen.'
    


    
      'Nee, dan zal ik met hem afrekenen.' Magda haalde de kurketrekker weer te voorschijn. 'En wel hiermee. En als we het lijk moeten dumpen, zal ik jou erbij halen. En ik heb het gevoel dat alles precies zo zal gaan, als ik me voorstel.'
    


    
      

    


    
      De volgende ochtend vroeg ging de telefoon in de flat in Solna. Magda liep er snel naar toe terwijl ze de ceintuur van haar ochtendjas om haar slanke middel dichtknoopte. De deur van Poloetsjkins kamer ging open en de Rus bleef met een slaperig gezicht en verward haar op de drempel staan luisteren.
    


    
      'Ja, ik sliep nog - ik droomde ergens over,' zei Magda. Dat was haar code-zin. 'Nee, de post is nog niet geweest. Het is nog te vroeg. Die Engelsman - al in Stockholm, zegt u? Hij heeft drie secretaresses nodig. Dat is geen probleem. Ik zal wachten tot hij contact met me opneemt. Ja, ik zal hem de eerste keus geven. Hartelijk dank dat u mijn bureau hebt aanbevolen. Goedemorgen.'
    


    
      Ze hing op en keek Poloetsjkin grimmig aan. Ze liep al terug naar haar kamer, toen hij vroeg:
    


    
      'Wat is er aan de hand?'
    


    
      'Er zijn grote moeilijkheden. We moeten op de post wachten.' Ze sloeg de deur voor zijn neus dicht, deed hem op slot om haar woede te luchten en stak een sigaret op. Ze waste zich en kleedde zich snel aan en liep een half uur lang ongeduldig door haar kamer te ijsberen, de ene sigaret na de andere rokend. Er hing een zware stilte tussen hen in toen ze in de aan de zitkamer grenzende open eethoek aan het ontbijt zaten. Opeens keek ze op haar horloge. Ze stond zonder iets te zeggen op, pakte haar tas en liep de deur uit. Poloetsj kin bleef verbaasd naar de voordeur zitten staren en vroeg zich af waar ze naar toe gegaan was. Nog geen minuut later kwam ze weer binnen. Ze had de post uit de brievenbus beneden in de hal gehaald. Ze gooide twee reclamefolders in de prullenbak en ging met een bruine envelop met harde kaft in haar hand weer zitten. De envelop was geadresseerd aan Elsa Sandell en er stond het poststempel van Helsinki - Helsingfors op. In de envelop zaten twee identieke foto's. Ze gaf één ervan aan Poloetsjkin nadat ze de korte beschrijving op de achterkant had gelezen. Dit is de man die drie secretaresses nodig heeft. Je vriend.
    


    
      De laatste twee woorden waren met de hand geschreven en ze herkende het handschrift van generaal Lysenko. Daaruit begreep ze dat ze de foto's met een Russische patrouilleboot overgebracht hadden van Tallin naar Helsinki.
    


    
      'Wie is dit?' gromde Poloetsjkin.
    


    
      'Een Engelsman. Hij heet Tweed. Hun beste man, is me verteld.Hij is onlangs in Stockholm aangekomen.'
    


    
      'En hij is het grote probleem?'
    


    
      'Je bent nog onbenulliger dan ik dacht,' zuchtte ze. 'Tweed kent mij. Een paar jaar geleden ben ik door die verdomde computers van de Duitsers in Düsseldorf achterhaald, toen ik in Bonn was. Terwijl ik wachtte tot ik uitgewezen zou worden, heeft het hoofd van de BND Tweed erbij gehaald. Hij kan me zo herkennen.'
    


    
      'Dan moet je ervoor zorgen dat jij hem ziet, voor hij jou in de gaten kan krijgen.'
    


    
      'Precies.'
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      'Wat voert Newman nu weer in zijn schild, Laila?' vroeg Tweed. Hij zat op zijn kamer in het Grand Hotel.
    


    
      'Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik u heb gebeld,' zei Laila. 'Monica heeft me dit nummer gegeven. Ik ben zo blij dat u zo dichtbij zit. Het is nog geen uur vliegen van Stockholm naar Helsinki. Zou u niet meteen hierheen kunnen komen?'
    


    
      'Ik zou graag willen weten wat Newman in zijn schild voert,' herhaalde Tweed. 'Ik vind het helemaal niet erg dat je belt - vertel me maar eens wat er allemaal aan de hand is -'
    


    
      'Ik zit thuis. Newman wil naar de overkant gaan. Begrijpt u wat ik bedoel?'
    


    
      O, God! dacht Tweed. Hij hield met moeite zijn stem in bedwang. Hij moest het meisje kalmeren. Ze naderden een crisissituatie, dat was duidelijk.
    


    
      'Ja, ik begrijp heel goed wat je bedoelt,' antwoordde hij. 'Zou je hem nog een poosje aan het lijntje kunnen houden? Ik kom misschien wel, maar ik kan niets beloven. Waarom wil hij zo'n stommiteit uithalen? Dat is helemaal niets voor hem.'
    


    
      'Hij is ervan overtuigd dat hij weet waar zijn vrouw, Alexis, is vermoord.'
    


    
      'Aan de overkant?'
    


    
      'Ja. Hij is helemaal versteend. Geen grapjes meer.'
    


    
      'Denk je dat hij het bij het rechte eind heeft, Laila?'
    


    
      Tweed hield haar aan de praat terwijl zijn hersens op volle toeren werkten.
    


    
      Hij zat vreselijk in tijdnood. Zoals de zaken zich nu in Zweden ontwikkelden, zou hij daar voorlopig moeten blijven. Maar in Finland ging alles veel te snel. De timing klopte helemaal niet meer.
    


    
      'Ja, hij heeft me daarvan overtuigd,' zei Laila nadat ze er even over had nagedacht. 'Komt u alstublieft, anders is het misschien te laat.'
    


    
      Het was een kwestie van prioriteiten. Tweed wist dat de zaak uit de hand dreigde te lopen. Hij zat met twee problemen. Het ene was Procane. En het andere, dat Tweed gedwongen zou zijn in Zweden te blijven tot de gebeurtenissen zich in een bepaalde richting zouden ontwikkelen.
    


    
      De factor die hij niet had voorzien - niet had kunnen voorzien - was het gedrag van Bob Newman, die als een dolle olifant in Helsinki ronddraafde. De man die normaal gesproken altijd een rots in de branding was, was door de moord op zijn vrouw volkomen onberekenbaar geworden. Tweed nam snel een besluit.
    


    
      'Bent u daar nog?' vroeg Laila.
    


    
      'Ja. Luister goed. Om te beginnen moet je het hoofd koel houden. Gebruik alle vrouwelijke trucjes die je maar kent om Newman in Helsinki vast te houden. Op de tweede plaats moet ik zo spoedig mogelijk Newman zelf aan de telefoon zien te krijgen. Als hij mij niet wil bellen, moet je maar een trucje toepassen - bel mij vanuit zijn hotelkamer, en duw hem de telefoon in handen.'
    


    
      'Dat zal wel lukken,' zei Laila. 'Ik weet alleen niet wanneer..'
    


    
      'Vandaag nog, Laila, vandaag nog. Ik zal proberen hier op mijn kamer te blijven, tot ik hem heb gesproken.'
    


    
      'Ik zal mijn best doen.'
    


    
      'Je zou hem daarmee het leven kunnen redden,' zei Tweed en het klonk als een grimmige waarschuwing.
    


    
      'Ik zal mijn uiterste best doen. Dag!'
    


    
      Tweed hing op en bleef naar het telefoontoestel zitten staren. Hij had meer mensen nodig. En hij had meer tijd nodig. Zoiets had hij bij dergelijke grote zaken wel vaker meegemaakt - dat alles opeens op hol leek te slaan. Dat alles opeens tegelijk scheen te gebeuren. Hij zou de teugels stevig in handen moeten houden. Hij nam de hoorn weer van het toestel en draaide het nummer van Park Crescent. Hij kreeg Monica meteen aan de lijn. Ze kendehem wel zo goed, dat ze meteen aan zijn stem hoorde dat er iets mis was.
    


    
      'Problemen?' vroeg ze.
    


    
      'Zou kunnen. Ik heb versterking nodig. Kun je meteen twee van de jongens sturen?'
    


    
      'Harry Butler en Pete Nield. Is dat goed?'
    


    
      'Uitstekend. Wanneer kunnen ze hier zijn?'
    


    
      'Vanmiddag al. Ze kunnen om 11.35 vliegen en zijn dan om 15.30plaatselijke tijd op Arlanda.'
    


    
      'Prima. Ik zal je lijn niet bezet houden. Stuur ze meteen weg.'
    


    
      Tweed hing op en slaakte een zucht van verlichting. Butler en Nield. Een uitstekend team. Harry Butler was de man die Hélène Stilmar had gefotografeerd in het Dorchester Hotel in Londen. Hij kwam uit Edinburgh en was een rustig, behoedzaam type. Nield was veel uitbundiger en een man die in noodgevallen snelle beslissingen kon nemen.
    


    
      Tweed pakte voor de derde keer de telefoon op en reserveerde twee kamers. Hij verbrak daarmee nog een van zijn stelregels: dat zijn mensen altijd in afzonderlijke hotels dienden te verblijven. Maar hij had het gevoel dat de crisis bijna op haar hoogtepunt was, en hij wilde daarom zijn mensen dicht in de buurt hebben. En het zou slechts enkele minuten duren, of die beslissing zou al gerechtvaardigd worden.
    


    
      

    


    
      Magda Rupescu liep doelbewust de lobby van het Grand Hotel door naar de receptie. Ze had een beige regenjas aan en een hoofddoek om die haar vuurrode haar bijna geheel bedekte. Ze koos een van de mannelijke receptionisten en liep op hem af.
    


    
      'Er logeert bij u ene meneer Tweed, die ons uitzendbureau heeft gebeld met het verzoek hem een secretaresse te sturen. De telefoniste die de boodschap heeft aangenomen, is echter zo dom geweest hem vergeten te vragen op welke kamer hij zit. Zou u me dat dus even kunnen vertellen?'
    


    
      Ze glimlachte verleidelijk tegen hem en leunde vertrouwelijk met haar bovenarmen op de balie. Haar hele wezen drukte uit dat ze er geen moment aan twijfelde dat hij aan haar verzoek zou voldoen.
    


    
      'Een ogenblik graag, mevrouw.' De receptionist keek op zijn lijst.
    


    
      'Ja, meneer Tweed zit op kamer nummer 632.'
    


    
      'Dank u wel.'
    


    
      Ze draaide zich om en liep langs de ouderwetse kooilift terug naar de ingang van het hotel. Achter haar schoof de deur van de lift open, en stapte Tweed naar buiten.
    


    
      Hij herkende haar meteen. Het was meer dan drie jaar geleden dat hij haar tijdens een ondervraging van de Duitse autoriteiten in Bonn, die haar het land uit hadden gezet, had kunnen bestuderen. Tijdens die ondervraging had hij zijn bekende techniek toegepast, en was steeds om haar heen blijven lopen. Hij had haar bovendien nagekeken toen ze de kamer uit gelopen was. Hoeveel moeite mensen ook doen om hun uiterlijk te veranderen, ze slagen er zelden of nooit in hun manier van lopen te veranderen. Tweed zag meteen dat zij het was. Bovendien stak er onder de hoofddoek een plukje rood haar uit. Hij liep langzaam achter haar aan.
    


    
      Eenmaal buiten stapte ze in een kleine Volvo. Ze startte de motor en reed weg. Tweed bleef op de stoep staan en prentte het kenteken in zijn geheugen. Toen keerde hij terug naar zijn kamer. Hij liet zich in een van de fauteuils zakken, haalde zijn aantekenboekje te voorschijn en schreef het nummer op. Het leek een mooi toeval, een mazzeltje.
    


    
      Terwijl hij nadacht over wat deze nieuwe ontwikkeling allemaal met zich kon brengen, reed Magda Rupescu met een gevoel van triomf terug naar Solna. Het Grand Hotel was het vijftiende hotel dat ze had bezocht. In alle hotels had ze dezelfde psychologische methode toegepast. Je moet nooit iets vragen, als je informatie los wilt krijgen. Je moet altijd met feiten komen. Er logeert bij u ene meneer Tweed...
    


    
      Op die manier was degene met wie je sprak bijna altijd geneigd het feit te bevestigen, als je het bij het juiste eind had. Dat trucje werd door alle inlichtingendiensten ter wereld toegepast en vormde de basis van alle ondervragingen.
    


    
      Ze was met de kleine hotels begonnen - in de begrijpelijke veronderstelling dat geheim agenten zich wel in onbekende hotelletjes schuil zouden houden. Op de terugweg naar Solna kon ze er nog niet over uit dat Tweed doodleuk in het Grand Hotel zat. Poloetsjkin was in een ander deel van de stad nog naar Tweed aan het zoeken. Ze hadden een lijst gemaakt van alle hotels, en ieder de helft voor hun rekening genomen. Nu weten we dus waar de vijand zit, dacht ze, toen ze bij haar flat was aangekomen. En hij weet niet datwij dat weten.
    


    
      

    


    
      Gunnar Homberg belde meteen terug met het antwoord op Tweeds vraag. Tweed zat in zijn vertrouwde fauteuil op zijn hotelkamer sterretjes in zijn aantekenboekje te tekenen, toen de telefoon ging.
    


    
      'Het registratiebureau heeft me de naam en het adres doorgegeven van de eigenaar van de Volvo met het kenteken dat je me hebt doorgegeven,' zei hij. 'Waar heb je dat voor nodig?'
    


    
      'Dat kan ik je door de telefoon niet vertellen.'
    


    
      'En waarschijnlijk ook niet als we elkaar weer zien. Ik weet bij God niet waarom ik je steeds weer help, Tweed.'
    


    
      'Omdat ik jou tot nu toe ook steeds aardig heb geholpen.'
    


    
      'Heeft het iets te maken met waar we het onlangs over gehad hebben?'
    


    
      'Nee,' loog Tweed. 'Ik heb mijn pen en notitieboekje klaar. Zeg het maar.'
    


    
      'Het adres is Bredkilsbacken 805, 171 57 Solna. De flat staat op naam van Elsa Sandell - met twee I's. Deze informatie is natuurlijk niet gratis.'
    


    
      'Zet het maar op mijn rekening,' kaatste Tweed terug. Hij bedankte Homberg en hing op voor de Zweed nog meer lastige vragen kon stellen.
    


    
      Niet slecht, dacht hij.
    


    
      Zodra Butler en Nield er waren, zou hij de flat in Solna onder surveillance kunnen plaatsen. Hij betwijfelde of Magda in haar eentje zou opereren.
    


    
      

    


    
      'Tweed is in Stockholm gesignaleerd,' zei generaal Lysenko op triomfantelijke toon tegen Karlov.
    


    
      Hij zei dit terwijl hij het kantoor van zijn ondergeschikte in Tallin binnen kwam lopen en gooide zijn jas over de leuning van de dichtstbijzijnde stoel. Karlov had niet geweten dat Lysenko zou komen, en fronste geïrriteerd. Het vervelende was dat Leningrad maar driehonderd kilometer van Tallin af lag, en Lysenko ieder gewenst moment een vliegtuig kon opeisen om even over te wippen.
    


    
      'Weet u dat zeker?' vroeg Karlov.
    


    
      'Ja, natuurlijk!' blafte Lysenko. 'Hij zit in het Grand Hotel. Vanochtend heb ik alle informatie doorgekregen.'
    


    
      'Van wie?'
    


    
      'Van Magda Rupescu. Ze is erg goed - levert uitstekend werk. En Oleg Poloetsjkin is ook al in Stockholm.'
    


    
      Er werd op de deur geklopt. Voor Karlov iets kon zeggen, had Lysenko al gebulderd: 'Kom erin, Rebet!'
    


    
      Kapitein Valentin Rebet kwam met een ernstig gezicht binnen, deed de deur achter zich dicht, en trok zijn jas uit. Hij knikte tegen Karlov en zei beleefd: 'Prettig u weer eens te zien, kolonel.'
    


    
      'Houd je mond en luister,' beval Lysenko. Hij wendde zich weer tot Karlov, legde beide handen op het bureau, boog zich eroverheen en staarde de kolonel doordringend aan. Zijn dikke wenkbrauwen fronsten zich toen hij op zeer nadrukkelijke toon begon te praten.
    


    
      'Begrijp je nog steeds niet wat Tweeds aanwezigheid in Zweden inhoudt? Hij wil proberen Procane tegen te houden. Hem ervan weerhouden ons moederland veilig te bereiken. De Engelsen likken immers altijd de kont van de Amerikanen? Het zou een grote triomf voor hen zijn als ze een belangrijke deserteur uit Washington zouden kunnen tegenhouden. Daarom zit die rottige Tweed in Stockholm. En dat houdt in dat hij weet - of vermoedt - dat Procane al in Zweden is aangekomen. Of er eerstdaags zal arriveren...'
    


    
      'Dat zou kunnen.'
    


    
      'Nee! Dat is zeker! Heb je Mauno Sarin van de Finse Beschermingspolitie al gewaarschuwd dat je hem naar Tallin wilt laten komen voor een onderhoud?'
    


    
      'Ja, generaal.'
    


    
      'En dat die Engelse correspondent, Newman, met hem mee komt?'
    


    
      'Dat is wel de bedoeling. Het visum voor Newman heb ik hier al in de la liggen.'
    


    
      'Stuur dat visum naar de ambassade in Tallin. Vandaag nog! Hiermee kunnen we mooi twee vliegen in één klap slaan.'
    


    
      'Wat bedoelt u daar precies mee?' vroeg Karlov zachtjes.
    


    
      'Dit is een mooie gelegenheid om de buitenwereld te laten zien dat alles hier prima in orde is. Dat Estland een model-republiek is. Als ik besluit dat die Newman inderdaad kan komen, laat je hem een rondleiding door de stad geven. Ik heb zijn dossier gelezen. Het iseen eigengereid stuk vreten, maar dat komt ons goed uit, want hij beschrijft de dingen altijd precies zoals hij ze ziet. Hij zal ongetwijfeld proberen van de vastgestelde route af te wijken. En dat mag hij ook!'
    


    
      Lysenko beende het vertrek door en gebaarde druk met zijn korte, dikke armen. Hij deed niets liever dan zijn ondergeschikten afblaffen en zijn eigen zienswijzen opdringen. Hij ging enthousiast verder.
    


    
      'Voor hij komt, laat je alle verdachte personen van de straat halen. In plaats daarvan zet je onze tamme Moldaviërs neer. Weet die Newman veel!? Ik kan al die lui zelf niet eens uit elkaar houden. Daarmee slaan we de eerste vlieg dus dood.'
    


    
      'En de tweede is...?' vroeg Karlov kalmpjes.
    


    
      'Mauno Sarin natuurlijk! Je moet hem vertellen dat Procane van plan is om via Finland over te lopen - want daarvan ben ik overtuigd. Dan zal hij ons ogenblikkelijk moeten waarschuwen als er een hooggeplaatste Amerikaan in Finland aan mocht komen. Hij moet die persoon dan laten volgen, bewaken en beschermen.'
    


    
      Hij haalde een dubbelgevouwen vel papier uit zijn binnenzak en gooide het op Karlovs bureau. Toen liep hij naar het raam en keek naar de straat beneden. Karlov vouwde het blad open en liet zijn ogen eroverheen glijden. Hij was een snellezer en na een paar seconden keek hij op.
    


    
      'Dit is een pas op mijn naam voor een bezoek aan Helsinki.'
    


    
      'En je weet donders goed dat maar weinig mensen die ooit krijgen.'
    


    
      'Maar er ontbreekt iets aan. De datumstempel en uw handtekening.'
    


    
      'Klopt. En de simpele reden is dat de tijd nog niet rijp is. Jij gaat pas naar Helsinki als Procane daar is aangekomen en zijn identiteit heeft bekendgemaakt. Dan breng je hem naar Tallin en daarvandaan vliegen we met hem naar Moskou.'
    


    
      Karlov leunde achterover in zijn stoel, schoof een la open en legde het pasje erin. Toen deed hij de la dicht en op slot. Na een vluchtige blik op Rebet, keek hij Lysenko aan.
    


    
      'Aangezien ik de leiding heb over de operatie-Procane, zal ik van nu af aan rechtstreeks contact moeten houden met Poloetsjkin en Magda Rupescu in Stockholm. En zij moeten rechtstreeks aan mij rapport uitbrengen.'
    


    
      'Ze weten precies wat er van hen verlangd wordt.'
    


    
      'Als u dit verzoek niet inwilligt, zal ik onmiddellijk een ernstig protest naar Moskou sturen - met de waarschuwing dat deze hele operatie in het honderd dreigt te lopen, omdat de leiding is opgedeeld tussen twee mensen. En ik heb een getuige van dit gesprek. Kapitein Rebet.'
    


    
      'Wil jij mij bedreigen?' kraste Lysenko.
    


    
      'Ik heb gezegd "dit verzoek" - en ik wens een bevestigend antwoord. Nu meteen. Procane kan ieder ogenblik boven water komen.'
    


    
      'Verzoek ingewilligd,' beet Lysenko hem toe. En als waar soldaat ging hij meteen in de tegenaanval over. 'Mag ik je er wel aan herinneren, dat je hier in Tallin nog een taak hebt? Hoe zit het met de moord op de GRU-agenten? Daarvoor ben je immers oorspronkelijk hiernaar toe gestuurd?'
    


    
      Vuile leugenaar, dacht Karlov. Ik ben hiernaar toe gestuurd omdat ze me bij Moskou en het Politburo weg wilden houden. Maar hij liet daar niets van blijken en glimlachte toen hij antwoordde: 'Zoals u weet, heb ik valstrikken uitgezet. Een van de GRU-agen-ten loopt 's nachts door de stad, zogenaamd dronken. Hij volgt een vooraf vastgestelde route. Langs die route staan agenten opgesteld. Tot nu toe heeft de moordenaar echter niet in het aas gehapt.'
    


    
      'Doe je dit iedere avond?'
    


    
      'Nee, natuurlijk niet. Dat zou te veel opvallen. Twee keer per week op z'n hoogst. Ik heb geen haast.'
    


    
      'Maar ik wel!' Lysenko greep zijn jas, nog steeds ziedend van woede. 'En Moskou ook. Ze willen resultaten zien. Schiet dus een beetje op. Rebet, ik kom jou straks wel halen. Eerst ga ik zelf eens een kijkje nemen in deze godvergeten achterlijke stad...'
    


    
      En met die laatste agressieve opmerking beende hij het kantoor uit. Karlov nodigde Rebet uit te gaan zitten, bood hem een sigaret aan en knoopte een gesprek met hem aan.
    


    
      'Wat vind je van die moordenaars die ze in Stockholm hebben losgelaten? Ik wist dat Magda Rupescu daar zat, maar tot nu toe stond ze gelukkig op non-actief.'
    


    
      'Onder ons gezegd en gezwegen,' zei Rebet zonder aarzelen, 'bevalt het me niets. Maar pas op, Andrej. Er is hevig over gediscussieerd in het Kremlin en de voorstanders van de harde lijn - metmaarschalk Ustinov voorop - hebben de Voorzitter weten te overtuigen en hun overwinning behaald. Maar jij hebt tenminste dat pasje gekregen. Er zijn niet veel mensen die dat ooit krijgen. Zelfs Lysenko zou toestemming van zijn eigen meerdere moeten vragen om een pas te kunnen krijgen voor een bezoek aan Helsinki.'
    


    
      'Ik moet nog zien of Lysenko die van mij ook inderdaad ooit zal tekenen en stempelen.'
    


    
      'O, dat doet hij heus wel,' verzekerde Rebet hem. 'Je bent de aangewezen persoon om Procane hierheen te krijgen. Je bent zijn contactpersoon geweest in Londen. Heb je nooit enige aanwijzing kunnen krijgen wie Procane nu eigenlijk is?'
    


    
      Karlov zuchtte en schudde zijn hoofd. 'Die Procane is een zeer voorzichtig man. De inlichtingen werden me altijd in een openbare gelegenheid toegespeeld - een pub, een station waar net diverse treinen aankwamen en vertrokken. Altijd ergens waar veel mensen waren. En het was steeds iemand anders, wel steeds een Engelsman, maar ik ben ervan overtuigd dat de koeriers geen idee hadden, wat ze me eigenlijk in handen speelden.'
    


    
      'Maar was er niet steeds dezelfde hooggeplaatste Amerikaan toevallig in Londen, als je die spullen kreeg?'
    


    
      'Daar heb ik zelf ook al over zitten piekeren. Als dat zo was, heeft hij zijn aanwezigheid goed geheim gehouden. Dat doen die Amerikanen vaak - iets waar het grote publiek helemaal geen weet van heeft. Ze komen 's avonds in het geheim naar Engeland, vergaderen met een van de ministers, of met de minister-president zelf, en vliegen de volgende dag terug naar huis. Zelfs in Washington heeft men er zo geen erg in dat ze zijn weggeweest.'
    


    
      'Stilmar, Cord Dillon, of generaal Dexter. Wie denk jij dat het is?'
    


    
      'Ik heb geen idee,' bekende Karlov. 'Maar zijn identiteit zal ongetwijfeld voor ons allemaal een grote verrassing zijn.'
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      Newman lag languit op zijn bed in het Hesperia Hotel, met zijn handen ineengestrengeld onder zijn hoofd op het kussen. Zijn das hing los en hij had het bovenste knoopje van zijn overhemd losgemaakt. Hij staarde met een somber gezicht en nietsziende ogen naar de muur.
    


    
      Laila nam een snel besluit. Zonder dat hij iets in de gaten had, trok ze haar dikke trui over haar hoofd en stapte ze met haar lange, blanke benen uit haar corduroy broek. Ze liet zich naast hem op het bed zakken en voor hij besefte wat ze van plan was, had ze zijn riem al los. Hij keek naar haar en zag dat ze alleen een doorschijnend slipje droeg. Geen bh, geen nylons. Er was bijna niets bedekt.
    


    
      'Wat doe je nu?' zei hij verbaasd.
    


    
      'Wat denk je?'
    


    
      Hij kuste haar langzaam. Hun lichamen raakten nat van het zweet. Ze kusten, betastten en liefkoosden elkaar. Haar vlasblonde haar viel over het kussen. Newman liet zich terugvallen op het bed. Voor hem was het puur dierlijke lust geweest. De druk die steeds zwaarder was gaan worden, vanaf het moment dat hij die afgrijselijke film in Park Crescent had gezien, was eindelijk wat verlicht. Voor het eerst in lange tijd voelde hij zich wat ontspannen. Hij bleef stil liggen, toen Laila opstond.
    


    
      'Wat ga je doen?' vroeg hij met zijn ogen dicht.
    


    
      'Ik moet even bellen.'
    


    
      'Misschien kunnen we straks.'
    


    
      'Met alle plezier.'
    


    
      Ze draaide een nummer. Op gedempte toon sprak ze in de telefoon. Even later had ze Stockholm aan de lijn. Als hij me niet zelf wil bellen, moet je hem de telefoon in handen duwen - had Tweed gezegd, hoewel ze betwijfelde dat hij dat onder deze omstandigheden had bedoeld. Toen ze zijn stem hoorde, zei ze: 'Een ogenblikje', en gaf de hoorn aan Newman.
    


    
      'Het is voor jou.'
    


    
      'Bob, met Tweed. Ik zit met een probleem en heb dringend jouw hulp nodig. Ik zit op het moment in het Grand Hotel in Stockholm.' Tweed sprak op snelle toon, zonder pauzes, in een poging een instinctieve reactie van Newman los te krijgen. 'Kun je je nog herinneren dat die postbode vlak voor de deur van jouw flat in Londen is aangevallen?'
    


    
      'Ja, hoe is het met die arme kerel?' vroeg Newman. 'Hij is gelukkig weer helemaal de oude en doet zijn ronden weer. Hij heeft blijkbaar een harde kop - anders was hij in het lijkenhuisje terechtgekomen. Bob, ik hoop dat je me kunt helpen. Ik heb watinformatie nodig. We weten dat jij die postbode op straat bent tegengekomen, voor hij in jouw flatgebouw de post had besteld, en dat hij jou een envelop uit Helsinki heeft gegeven. Was dat soms een laatste brief van je vrouw?'
    


    
      Tweed zweeg in de hoop dat hij goed gegokt had. Het bleef lang stilaan de andere kant van de lijn, maar Tweed dwong zich niets tezeggen. Newman moest de volgende stap doen.
    


    
      'Wat voor informatie?' vroeg hij uiteindelijk.
    


    
      'Over een man die Adam Procane heet. Ik zit in grote tijdnood,Bob. Dit is een zaak van enorme afmetingen. Ik wil proberen zosnel mogelijk naar Helsinki te komen -'
    


    
      'We praten wel verder als je hier bent.'
    


    
      'Dan is het misschien al te laat. De zaak begint hier uit de hand te lopen. Ik heb alle informatie nodig die je me maar zou kunnen geven. Ik had die eigenlijk al veel eerder moeten hebben.'
    


    
      Newman wist niet hoe hij het had. Dit klonk niet als de kalme Tweed die hij van Londen kende-noch als de Tweed tijdens andere operaties. Dit was een man die alle registers opentrok om hem aan het praten te krijgen. Maar hij wilde deze situatie op zijn eigen manier aanpakken - en in zijn eentje. Hoewel hij Tweed toch wel een beetje tegemoet zou moeten komen.
    


    
      'Ik neem aan dat we veilig kunnen spreken?' vroeg hij.
    


    
      'Dat moet dan maar,' zei Tweed prompt.
    


    
      'Het was inderdaad een brief van haar. Niet dat ik er erg uit wijs kon worden - ze had in een soort beroepssteno geschreven. Ze schreef dat Procane tegengehouden moest worden. Wie is die Procane?'
    


    
      'Ik had gehoopt dat jij dat zou weten.'
    


    
      'Op de Amerikaanse ambassade beweert men dat ze nog nooit vanhem gehoord hebben,' zei Newman, herhalend wat Laila hem hadverteld over haar gesprek met Alexis.
    


    
      'Wat stond er nog meer in?' spoorde Tweed hem aan.
    


    
      'Er stond nog een zinnetje in waar ik helemaal geen touw aan konvastknopen. Archipel lijkt mij het meest waarschijnlijk...'
    


    
      'Wat zou dat kunnen betekenen? Ik heb geen zin je de woorden uitde mond te trekken, Bob. Dit is een kwestie van leven of dood.'
    


    
      'Ik heb eenvoudig geen idee. En ik moet nu ophangen, Tweed. Ikheb nog een afspraak.'
    


    
      'Welbedankt voor de medewerking.' Tweeds stem klonk scherp.
    


    
      Hij wist dat Newman hem aan het lijntje hield, want hij had hem niet verteld dat Procane een Amerikaan was.
    


    
      'Zou ik Laila nog even kunnen spreken?'
    


    
      'Ja, hoor. Hier is ze.'
    


    
      'Laila,' zei Tweed op nadrukkelijke toon toen hij haar weer aan het toestel kreeg. 'Ik kom naar Helsinki, maar ik weet nog niet precies wanneer. Probeer Newman zo lang mogelijk in de stad te houden.'
    


    
      'Ik zal mijn uiterste best doen,' zei ze. 'Maar probeert u alstublieft snel te komen.'
    


    
      'Zodra ik maar kan. Tot ziens, en hou je haaks.' Ze legde de hoorn op het toestel en draaide zich om. Newman was weer op het bed gaan liggen, met zijn handen onder zijn hoofd. Hij keek haar scherp aan en vroeg:
    


    
      'Wat we daarnet hebben gedaan, was dat op aandringen van Tweed?'
    


    
      'Dacht je dat Tweed zoiets van mij zou vragen?' Newman schudde zijn hoofd. Ze zette een naakte knie op de rand van het bed. Hij spreidde zijn armen naar haar uit. Even bleef ze doodstil zitten. Toen glimlachte ze en zei: 'Weet je het zeker?'
    


    
      Hij nam haar in zijn armen en trok haar op het bed neer. Ze rolde van hem af en bleef naast hem liggen en zei plagend: 'Ik wil best, maar de vraag is, of hij alweer wil.' Ze gluurde naar beneden. 'Zo te zien wel...'
    


    
      

    


    
      Op zijn kamer in het Grand Hotel had Tweed een kaart van Scandinavië op het bed uitgespreid.
    


    
      Ingrid zat in een stoel zijn aantekeningen over zijn gesprek met Newman te lezen.
    


    
      'De archipel,' zei ze. 'Welke archipel? De Zweedse of de Abo in Finland? En waarom is dat zo belangrijk?'
    


    
      'Wist ik het maar. Laten we de kaart samen eens bekijken.' Ze boog zich met een ernstig gezicht over de kaart, haar hoofd een beetje schuin. Ze volgde zijn wijsvinger die de grillige lijn beschreef vanaf Abo op het vasteland. Zijn vinger gleed langs de wirwar van Finse eilandjes tot aan de open zee, stak de Botnische Golf over en volgde de tweede grillige lijn tot aan het Zweedse eiland Ornö.
    


    
      'U werkt achteruit,' zei ze. 'Als die Procane tenminste inderdaadin het geheim van Zweden naar Finland wil oversteken.'
    


    
      'Het is soms wel goed om te zien wat er zou gebeuren als je van heteind terugwerkt naar het begin. Gunnar Homberg heeft beloofddat hij me mee zou nemen naar het eiland Ornö. Ik denk dat ikdaar maar een beetje vaart achter moet zetten.'
    


    
      'Mag ik dan alstublieft mee?'
    


    
      'Homberg weet niet eens dat je bestaat, en dat kan voor mij een voordeel zijn. Maar ik zal erover denken.'
    


    
      'Ik ken die archipel. Ik heb ooit een vriend gehad, die van varen hield. We hebben die hele route een keer afgelegd.'
    


    
      'Hoe lang hebben jullie daar toen over gedaan?'
    


    
      'Niet meer dan een paar uur. Hij had een grote motorboot. Al die kleine eilanden zijn eigenlijk alleen maar grote rotsblokken die boven het wateroppervlak uitsteken. Er groeit nauwelijks iets op, en vaak helemaal niets. Uit de kranteberichten heb ik begrepen dat zijn daar die Russische mini-onderzeeërs zitten!'
    


    
      'Waar precies?'
    


    
      'Ten zuiden van Ornö. In de buurt van onze marinebasis op het eiland Muskö. Hier.'
    


    
      'Je hoort steeds meer over die Russische mini-duikboten,' zei Tweed. Hij richtte zich op en ging in een van de fauteuils zitten. Hij zette zijn bril af en stak een van de armen in zijn mond. Ingrid ging op de leuning van zijn stoel zitten voor ze haar idee opperde.
    


    
      'Ik ben wel eens in Helsinki geweest. Tien procent van de inwoners spreekt Zweeds. Als ik met u meega, kan ik het voor u vertalen als u met iemand wilt spreken die Zweeds spreekt.'
    


    
      Hij keek naar haar op. 'Je weet steeds weer nieuwe redenen te vinden om bij me te blijven, hè?' 'Scandinavië is mijn thuis. Is Laila een mooi meisje?'
    


    
      'Ze is vrij jong voor de taak die ik haar heb gegeven. Daarom maak ik me ook zo ongerust over haar.' 'Dat vroeg ik niet.'
    


    
      'Ze is aantrekkelijk.' Hij koos zijn woorden zorgvuldig. 'Ze doet erg haar best en is goed in haar werk. Maar voor moeilijke opdrachten zou ik toch altijd jou kiezen. Jij bent praktischer ingesteld.'
    


    
      'Hoeveel jonger is ze dan ik?'
    


    
      'Ingrid, ik kan nooit leeftijden schatten. Waar het om gaat is dat jij meer op mijn golflengte zit.'
    


    
      'Hoe bedoelt u?'
    


    
      'Dat jij in dezelfde richting denkt als ik. Daarom voelen we elkaar ook zo goed aan. Snap je?'
    


    
      'Ja. En dus kan ik mee naar Ornö. En daarna naar Finland, dan kan ik dat Finse meisje zelf eens zien. Misschien mag ik haar juist graag. Misschien-'
    


    
      'Misschien,' zei Tweed, en daar bleef het bij.
    


    
      

    


    
      Poloetsjkin stond bij zijn gehuurde Audi, honderd meter bij de Amerikaanse ambassade vandaan. Hij had de motorkap omhooggezet en deed alsof hij aan de motor prutste toen de geüniformeerde Amerikaanse soldaat het grote plein voor de ambassade overstak en naar hem toe kwam.
    


    
      'U mag hier niet parkeren,' zei de soldaat in het Engels. Poloetsjkin keek hem met een vragend gezicht aan. Hij gebaarde naar de motor en begon in rad Zweeds te praten.
    


    
      'Hij doet het niet. En ik heb geen idee wat eraan mankeert. Het is al de tweede keer vandaag. Als dat zo doorgaat, moet ik hem nog naar huis laten slepen.'
    


    
      De soldaat keek hem niet-begrijpend aan. Zoals Poloetsjkin al had verwacht, verstond hij geen woord Zweeds. Hij gebaarde dat Poloetsjkin door moest rijden.
    


    
      'Spreekt u geen Engels?' vroeg hij.
    


    
      'Geen Engels.' Poloetsjkin barstte wederom uit in een stortvloed van Zweedse jammerklachten en gebaarde wild met beide armen. De soldaat hield hem zijn horloge voor en maakte hem duidelijk dat hij een kwartier de tijd had. Toen marcheerde hij terug naar zijn post voor het witte gebouw.
    


    
      Poloetsjkin kon wel juichen. Vijf minuten nadat zijn motor zogenaamd was afgeslagen, had hij bij de ambassade een man uit een taxi zien komen. De man had met de taxichauffeur afgerekend en was snel de ambassade binnengelopen. Poloetsjkin had hem herkend. Hij hoopte nu dat hij zijn illegale verblijf voor het ambassadeterrein lang genoeg zou kunnen rekken tot de man weer naar buiten zou komen.
    


    
      Tien minuten later kwam er opnieuw een taxi voorrijden. Er stapte niemand uit. De taxi was zeker besteld om iemand af te halen. Poloetsjkin klapte de motorkap dicht, stapte in de auto en deed net of hij probeerde te starten, zonder de motor werkelijk te laten aanslaan. Vanuit zijn ooghoek zag hij dat de soldaat die hem had geboden binnen vijftien minuten weg te zijn, de andere kant op keek. Even later kwam de man, die even daarvoor was aangekomen, het gebouw weer uit. Hij stapte in de wachtende taxi. Poloetsjkin startte de motor van zijn Audi.
    


    
      Hij volgde de taxi naar het centrum van Stockholm, waar de passagier uitstapte voor een reisbureau op het Sergels Torgplein. Poloetsjkin schoot vlak voor een andere auto een vrije parkeerplaats op, sloot de wagen af en stopte wat muntjes in de parkeermeter. De Amerikaan leunde op de balie en sprak met een van de meisjes. Poloetsjkin koos het meisje ernaast en vroeg om informatie over georganiseerde reizen naar Cyprus. Terwijl het meisje uitlegde wat de mogelijkheden waren, luisterde hij naar het gesprek van de Amerikaan.
    


    
      Een van de vaardigheden in het trainingskamp waar Poloetsjkin was opgeleid, was concentratievermogen geweest - de kunst met iemand een gesprek te voeren, terwijl je naar het gesprek van een ander luistert. Het was een van de geweldloze trucjes geweest, die hij in het kamp had geleerd, maar wel een van de moeilijkste. Na vijf minuten liep de Amerikaan het reisbureau uit. Poloetsjkin bedankte het meisje dat hem had geholpen en liep snel naar buiten met een stapeltje brochures in zijn hand. Hij gooide de brochures op de achterbank van zijn auto en zag dat zijn prooi weer een taxi aanhield. Poloetsjkin stapte in zijn auto en zette de achtervolging voort.
    


    
      De rit duurde ongeveer tien minuten. Het was druk in de stad maar het kostte Poloetsjkin geen enkele moeite achter de taxi te blijven hangen, steeds met één auto tussen hen in, zoals hem in datzelfde kamp was ingeprent.
    


    
      De taxi sloeg een brede straat in waar het verkeer veel rustiger was, en kwam voor een van de luxueuze, oude flatgebouwen tot stilstand. Poloetsjkin reed langzaam door terwijl de Amerikaan uitstapte en de paar traptreden naar de voordeur opliep. De Rus zette zijn auto langs de kant van het trottoir en liep terug, de straat door. Karlavagen 72C. Dat was het adres. Poloetsjkin vond dat hij daarmee wel genoeg wist, en besloot verder geen risico's te nemen. Hij liep terug naar zijn auto en reed rechtstreeks naar Solna.
    


    
      

    


    
      Hélène Stilmar zat op de bank in de huiskamer van de flat Karlavagen 72C. Ze streelde langzaam een van haar over elkaar geslagen benen.
    


    
      'Ik heb een goed idee, lieveling,' zei Cord Dillon. Hij ging naast haar zitten, legde zijn hand op haar knie en liet hem onder haar rok glijden. Hélène leunde achterover in de kussens en hij drukte zijn mond op de hare. Na een lange kus duwde ze zachtjes zijn hand onder haar rok vandaan en streek haar haar glad. 'En wat is dat dan wel voor een idee? Je schijnt een onuitputtelijke voorraad goede ideeën te hebben. Tussen haakjes,' - ze stak een sigaret op - 'heb je op de ambassade nog iets interessants gehoord? Over Adam Procane, bedoel ik.'
    


    
      'Er wordt gefluisterd dat Procane al in Stockholm is.'
    


    
      'Wat bedoel je met "er wordt gefluisterd"?'
    


    
      'Dat het alleen maar geruchten zijn. Bewijzen zijn er niet. Zodra je naar de feiten vraagt, klapt iedereen dicht. Ze zijn als de dood dat Procane tussen de mazen van het net door zal glippen, en dat zij er dan de schuld van zullen krijgen. Daarom vertellen ze me allerlei smoesjes, zodat ze achteraf kunnen zeggen dat ze me gewaarschuwd hebben.'
    


    
      'En wat heb jij toen gedaan?' vroeg ze terwijl ze een grote rookwolk uitblies.
    


    
      'Je rookt te veel.'
    


    
      'En jij probeert mijn vraag te ontwijken.'
    


    
      'Ik heb om een leeg privé-kantoor gevraagd met een telefoon met vervormer en heb Washington gebeld. Ik heb ze doorgegeven welke geruchten ik had gehoord en er duidelijk bij gezegd dat het alleen maar geruchten waren, en dat ik nog geen tijd had gehad om ze na te trekken.'
    


    
      'Als jij maar gedekt bent, hè? En wat was dat goede idee waar je het net over had?'
    


    
      Hij haalde een brochure van een reisbureau uit zijn zak en legdehet tussen hen in op de bank. Hélène keek ernaar zonder het op tepakken. Dillon was teleurgesteld door haar lauwe reactie.
    


    
      'Je zou wel wat enthousiaster kunnen doen, zeg.'
    


    
      'Vertel me eerst maar eens waar je het nu eigenlijk over hebt,' zeize koeltjes.
    


    
      Hij stond op en liep naar de hi-fi-installatie. Hij haalde een plaat van Count Basie uit het rek, legde hem op de platenspeler en regelde het volume. Toen liep hij terug naar de bank.
    


    
      'Waarom doe je dat toch steeds?' vroeg ze.
    


    
      'Het zou best kunnen dat Bruce Warren microfoontjes heeft laten aanbrengen, voor hij me de flat heeft geleend. Op deze manier kunnen we niet afgeluisterd worden.'
    


    
      'Het is werkelijk schitterend, zoveel vertrouwen jullie in elkaar hebben. Goed, en nu het grote nieuws.'
    


    
      'In die brochure zitten twee kaartjes voor een tochtje met een Viking-passagiersboot naar Helsinki. Daar zouden we een paar dagen kunnen blijven - veilig afgesloten van de rest van de wereld.'
    


    
      'Afgezien van het feit dat we geen van allen de oostgrens van Zweden mogen overschrijden. Af en toe denk ik werkelijk dat je een beetje getikt bent, Cord.'
    


    
      'Het blijft een goed idee.'
    


    
      'Tenzij je misbruik van mij maakt.'
    


    
      'Misbruik?' Dillons romantische stemming sloeg om in zijn normale, agressieve houding. Hélène keek hem met halfgesloten ogen aan, een houding waarvan hij meestal helemaal week werd. Maar nu niet. 'Wat bedoel je daar precies mee?' vroeg hij op giftige toon.
    


    
      'Alleen maar dat ik een uitstekende dekmantel zou zijn als jij Procane bent...'
    


    
      

    


    
      Poloetsjkin was teruggekeerd naar Magda's flat in Solna. Hij liet de auto met piepende remmen tot stilstand komen en zag een vrouw het gebouw uit komen. Het was Magda Rupescu. Hij stapte uit, sloot snel de wagen af en liep op een drafje naar haar toe. Ze wilde net het sleuteltje in het slot van haar eigen auto steken.
    


    
      'Elsa,' begon hij. Hij lette er nu goed op haar bij haar valse naam te noemen, nadat haar scherpe tong hem ervan langs had gegeven, toen hij haar bij haar thuis Magda was blijven noemen.
    


    
      'Kom nog even mee naar binnen. Ik heb iets heel interessants ontdekt. Je zult je oren niet geloven.'
    


    
      'Dat betwijfel ik, Bengt, maar laten we maar even naar binnen gaan.'
    


    
      Misschien omdat ze elkaar net op straat hadden getroffen toen Magda had willen weggaan, had geen van beiden erg in de geparkeerde Renault. De man die half onderuitgezakt achter het stuur had gezeten, kwam opeens in beweging. Hij pakte het fototoestel dat naast hem lag, en richtte de zoomlens door het zijraampje dat hij open had laten staan.
    


    
      Terug in de flat gooide Magda haar sleuteltjes op een tafeltje bij de deur. Ze ging voor de spiegel in de hal haar dikke haar staan kammen, terwijl ze praatte.
    


    
      'Zo, vertel het maar - maar houd je bij de feiten.'
    


    
      'Dat doet een mens goed - zo'n hartelijk welkom -'
    


    
      'Wil je een klap op je hersens hebben?'
    


    
      Ze draaide zich snel om en zwaaide met de harde haarborstel. Poloetsjkin deed een stapje achteruit. Dat kreng was er nog toe in staat ook. Maar hij kreeg haar nog wel. Hij kreeg haar nog wel plat. In bed.
    


    
      'Vlak nadat ik de wagen voor de ambassade had gezet, kwam Cord Dillon aanzetten.'
    


    
      'Je mag daar niet parkeren. Ze hebben je dus gezien.'
    


    
      'Jezus, ik weet heus wel wat ik doe. Ik heb net gedaan alsof ik mo-torpech had. Wil je weten wat er verder is gebeurd of niet?'
    


    
      'Ik luister.'
    


    
      'Dillon liep meteen naar binnen. Hij laat nergens gras overgroeien, blijkbaar. Binnen tien minuten stond hij weer buiten. Hijhield een taxi aan, en ik volgde hem naar een reisbureau. En jeraadt nooit wat hij daar gekocht heeft.'
    


    
      'Ik ben ook niet van plan daarnaar te raden.'
    


    
      'Twee kaartjes voor de boot naar Helsinki.'
    


    
      'O ja?' Nu was haar belangstelling gewekt en ze staarde hem in despiegel aan. 'Retourtjes?'
    


    
      'Nee. Enkele reis! Hij zei dat hij de precieze datum nog zou doorbellen. Ik vraag me af wie zijn partner is.'
    


    
      'Misschien een vriendin die als dekmantel moet dienen - zogenaamd voor een vrolijk weekendje,' zei Magda meteen. 'Goed gedaan, Bengt. Wie weet - misschien zit er nu wel een promotie voor je in. Ik zal Helsinki meteen bellen.'
    


    
      'Waarom niet Leningrad?'
    


    
      'De instructies zijn gewijzigd. Dit is veiliger.' Net toen ze haar hand uitstak naar de telefoon, begon die te rinkelen. Ze pakte de hoorn van de haak, zei 'Met Elsa Sandell' en maakte een opmerking over het weer, waarmee haar identiteit was bevestigd. Toen luisterde ze. Haar kant van het gesprek bestond uit af en toe een enkel woord. 'Wanneer? Positief geïdentificeerd? Hij is een goede klant van het uitzendbureau.' Toen hing ze op. Ze pakte de hoorn weer van de haak en belde naar de Russischeambassade in Helsinki, nummer 661 876. Ze vroeg naar Arvid Moroz en werd meteen doorverbonden.
    


    
      'Arvid, heb je mijn expresbrief gekregen? Ik hoop dat ik je naam juist gespeld heb.' Wederom een identificatiecode. 'Ik heb nieuws over de zending voor Dillon. Die wordt je over zee gestuurd. Met de Viking Line. De juiste datum geef ik je nog wel door. De zending is al geboekt voor een van hun schepen. Dat was het.' Poloetsjkin stond erbij te luisteren, en wijzigde zijn oordeel over haar. Ze mocht dan een kreng zijn, maar ze was verdomd goed in haar werk. Hij besloot haar voortaan wat tactischer aan te pakken. Hij kleedde zijn vraag zorgvuldig in.
    


    
      'Hadden ze het door? Dat heb je slim aangepakt, zeg, zoals je ze dat vertelde.'
    


    
      'Gewoon routine.' Ze bekeek haar bloedrode nagels, terwijl ze sprak, en Poloetsjkin moest een nieuwe golf van woede onderdrukken. Dat was nog zo'n trucje van haar- je niet aankijken als ze met je sprak, zodat je het gevoel kreeg, dat je haar slaaf was. 'Wat vind jij van de situatie op het moment?'
    


    
      'Ik ben verdomme nog niet klaar met mijn verhaal. Nadat Dillon op het reisbureau de kaartjes had gekocht, ben ik hem weer gevolgd. Hij ging regelrecht naar een flat in de Karlavagen, nummer 72C.'
    


    
      'Dat had je me wel eens eerder kunnen vertellen - nu moet ik nog een keer naar Helsinki bellen.'
    


    
      'Christus, je hebt me ook niet laten uitpraten! Als je zo doorgaat, doe ik mijn beklag bij Lysenko.'
    


    
      'Geen namen noemen!' Haar stern kreeg een andere klank. 'Je hebt goed werk geleverd.'
    


    
      En ik zou jou ook wel eens willen bewerken, dacht hij terwijl ze vroeg:
    


    
      'Maar nog eens, wat vind jij van de huidige situatie?'
    


    
      'Ik denk dat Cord Dillon Procane is.'
    


    
      'Wil je niet weten wie me daarnet belde, voor ik naar Helsinki heb gebeld?'
    


    
      'Alleen als het iets met ons werk te maken heeft.'
    


    
      'Van nu af aan zul jij Dillon in je eentje in de gaten moeten houden. Ik moet iemand anders schaduwen.' 'Wie dan?'
    


    
      'De man die net belde, was een van onze mensen op Arlanda. Stilmar is zojuist gearriveerd. Hij is op weg naar de stad...'
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      Vanuit de geparkeerde Renault voor het flatgebouw in Solna had Pete Nield snel twee foto's van Magda Rupescu en Poloetsjkin gemaakt. Toen had hij gewacht tot ze naar binnen waren gegaan, en was hij weggereden.
    


    
      Toen hij samen met Harry Butler op Arlanda was aangekomen, als het ondersteunend team waarom Tweed zo dringend verlegen zat, had hij Tweed meteen gebeld. Tweed had hem een duidelijke opdracht gegeven.
    


    
      'Huur een auto. Heb je een fototoestel bij je? Ja natuurlijk. Ga naar dit adres.' Tweed had het adres voor hem gespeld. Tweed had het van Gunnar Homberg gekregen, die het op zijn beurt van het autoregistratiebureau had, waar men het adres had opgezocht aan de hand van het kentekennummer van de auto, waarin Tweed Magda Rupescu voor het Grand Hotel had zien wegrijden. Tweed had hem bovendien een duidelijk signalement van Magda Rupescu gegeven. De opdracht die Tweed Nield had gegeven, was eenvoudig en duidelijk. 'Zodra je die vrouw ziet verschijnen, volg je haar...'
    


    
      Nield was achtentwintig jaar, had donker haar en een net, donker snorretje, en was geen man die je zoiets twee keer hoefde te zeggen. Toen hij Magda uit het flatgebouw had zien komen, had hij startklaar gezeten om haar te volgen. En toen Poloetsjkin op het toneel was verschenen en naar haar toe was gekomen, had hij zijn foto's genomen. Nu leek het hem verstandig die zo snel mogelijk aan Tweed te laten zien.
    


    
      Zo'n twee uur later kwam hij bij het Grand Hotel aan. Hij meldde zich bij de balie, zette zijn koffer op zijn kamer en belde naar Tweed. Een minuut later zat hij op kamer 632. Tweed deed de deur achter hem op slot en zette de radio aan.
    


    
      'Wat is er gebeurd?' vroeg Tweed.
    


    
      'Ik ben van mijn opdracht afgeweken, maar terecht, geloof ik. Zo niet, dan geeft u me maar een schop.'
    


    
      'Ik denk niet dat dat nodig zal zijn. Harry Butler komt ook zo - het lijkt me het beste dat we allemaal precies op de hoogte blijven van wat er aan de hand is...' Tweed zweeg toen er iemand op de deur klopte. Hij deed de deur op een kiertje open zonder de ketting eraf te halen, zag dat het Butler was en liet hem binnen. Nield en Butler waren heel verschillende types, maar het ging erom dat ze als team uitstekend samenwerkten. Pete Nield was kwiek, beweeglijk en zijn donkere ogen ontging niets. Hij kleedde zich altijd modieus, zelfs een beetje opvallend. Vandaag droeg hij een donkerblauw kostuum met een krijtstreepje, een wit overhemd en een blauwe das met flamingo's erop. Harry Butler was groter en zwaarder gebouwd. Hij was een paar jaar ouder dan zijn partner, altijd gladgeschoren en zeer achterdochtig van aard. Hij knikte tegen Nield en ging op de rand van het bed zitten. Hij was veel nonchalanter gekleed dan Nield. Grijze broek en geruit jasje. Hij was een type dat niet al te veel aandacht aan zijn uiterlijk besteedde.
    


    
      'Ga je gang, Pete,' zei Tweed, die in een fauteuil was gaan zitten. 'Dan kan Harry het ook meteen horen.'
    


    
      Nield, die beter kon denken als hij heen en weer liep, sprong overeind en vertelde beknopt wat er bij het flatgebouw in Solna was gebeurd. Daarna hief hij verontschuldigend zijn handen op.
    


    
      'Daarom zei ik, dat u me best een schop onder mijn kont mag geven. U hebt gezegd dat ik Magda Rupescu moest schaduwen. Maar toen ze met die ongelikte beer teruggegaan was naar de flat, nam ik aan dat ze daar wel een poosje zouden blijven. Ik vond dat ik u beter deze foto's kon laten zien, ook al moest ik daarvoor mijn post verlaten...'
    


    
      Hij pakte de grote envelop op die hij op de lage tafel had gelegd, en haalde er twee kleurenfoto's uit. Hij gaf ze aan Tweed terwijl hij ze toelichtte.
    


    
      'U had niets over die gangster gezegd - een afzichtelijk figuur. Dus ben ik snel naar de Engelse ambassade gereden, heb daar mijn kaartje laten zien, en de donkere kamer gebruikt...'
    


    
      'Heb je de film zelf ontwikkeld en afgedrukt?' vroeg Tweed.
    


    
      'Uiteraard. Ik heb de fotograaf gewoon buitengesloten. Dat vond hij niet leuk, maar je kunt het niet iedereen naar de zin maken. De negatieven zitten ook in deze envelop. Heb ik er goed aan gedaan mijn post te verlaten om u de foto's te brengen?'
    


    
      'Wat denk jij, Harry?' Tweed gaf de foto's door aan Butler. 'Jij hebt meer ervaring dan Pete, en kent meer gezichten. Herken jij die man soms?'
    


    
      'Dat is Oleg Poloetsjkin. Een onguur stuk vreten. Spreekt vloeiend Zweeds, Noors - en misschien wel Laps. Een beroepsmoordenaar. Voor hem moet je oppassen.'
    


    
      'Het was dus wel de moeite waard?' vroeg Nield nogmaals.
    


    
      'Nou en of.' Tweed klonk somber. 'Ze zijn dus begonnen groot materieel aan te slepen. Letterlijk. Magda Rupescu en Poloetsjkin kunnen met alle mogelijke soorten wapens overweg.'
    


    
      'Waarschijnlijk inclusief dingen waar wij nog nooit van gehoord hebben,' merkte Butler op. 'En Magda Rupescu mag je evenmin onderschatten, Pete. Dat is een bijzonder mooie, maar dodelijke vrouw.'
    


    
      'Goed, laten we nu onze strategie bepalen,' zei Tweed. 'We hebben de volgende pionnen in Zweden op het bord staan. Cord Dillon, die een verhouding schijnt te hebben met de vrouw van Stilmar, Hélène. Dan het team Rupescu-Poloetsjkin - met Rupescu waarschijnlijk aan de leiding...'
    


    
      'Is er iemand in de badkamer?' vroeg Butler opeens. 'Of mag ik dat niet vragen?'
    


    
      'Ingrid!' riep Tweed. 'Kom maar te voorschijn, dan zal ik je voorstellen aan de hulptroepen.'
    


    
      'Hebt u me gehoord?' vroeg Ingrid aan Butler toen ze de badkamer uitkwam, waarvan de deur op een kiertje had gestaan.
    


    
      'Absoluut niet,' stelde Butler haar gerust, toen ze hem ongerust aankeek. 'Maar ik voel dat soort dingen aan. Welkom bij het strijdtoneel. Dit is Pete Nield, het wonderkind,' voegde hij er ironisch aan toe. 'En ik ben Harry Butler.'
    


    
      Ingrid keek naar Nield, die haar op zijn beurt met belangstelling opnam. Ze keek hem neutraal aan en ging op het bed zitten.
    


    
      'Ingrid weet net zoveel als jullie - en dat is nog lang niet genoeg,' legde Tweed uit. 'Ze is Zweedse en spreekt redelijk Engels - en ze is mijn vaste assistente in Scandinavië -' Hij zweeg toen de telefoon ging.
    


    
      'Met Ian Fergusson,' fluisterde een stem aan de andere kant van de lijn. 'Ik ben in de lobby. U krijgt bezoek; hij kan ieder moment komen. Kon u niet vanaf het vliegveld bellen - dan zou ik hem kwijtgeraakt zijn.'
    


    
      'Neem een kamer hier in het hotel,' zei Tweed kortaf. 'Ik spreek je straks nog wel. Geef me alleen je kamernummer door.' Hij had net opgehangen toen de telefoon weer ging. Tweed luisterde en zei: 'ja' en 'nee'. Toen hij had opgehangen, sprong hij overeind.
    


    
      'Er is een nieuwe pion op het bord verschenen. Stilmar is onderweg naar boven. Nield, maak dat je wegkomt -' Nield was de deur al uit voor hij was uitgesproken. 'Harry, ga bij de trap staan, zodat je hem kunt zien. Maar laat hij jou niet zien. Ingrid, ga in de hal in een van de fauteuils zitten. Jij zult Stilmar moeten volgen.'
    


    
      Butler was al weg. Ingrid haalde snel een hoofddoekje uit haar tas en bond het om haar hoofd om haar donkere haar te verbergen. Tweed spreidde een grote kaart van Scandinavië op het bed uit en ging zitten wachten. Nog geen minuut later werd er zachtjes op de deur geklopt, net toen Tweed de hoorn had neergelegd nadat hij van Fergusson zijn kamernummer had doorgekregen.
    


    
      

    


    
      Ondanks dat hij rechtstreeks uit Londen was komen vliegen, was Stilmar een indrukwekkende figuur die er zo fris als een hoentje uitzag. Hij had weer een donkerblauw kostuum aan, dit keer met een ander motiefje, en het was klaarblijkelijk op maat gemaakt. Hij torende boven Tweed uit toen hij hem de hand schudde en hem door zijn hoornen bril bekeek. Tweed liet hem op een stoel plaats nemen, en ging zelf in zijn vertrouwde fauteuil zitten. Zoals gewoonlijk kwam Stilmar meteen ter zake, en zei met zijn zware stem:
    


    
      'Ik hoor dat u de radio aan hebt, is deze kamer niet schoon?'
    


    
      'Hij is vanochtend nog door een deskundige van onze ambassade geveegd.'
    


    
      'Vegen' was een term waarmee Tweed niet veel ophad, maar iedereen gebruikte hem voor het controleren of er microfoontjes in een kamer verborgen waren. Stilmar duwde zijn bril recht op zijn neusrug voor hij zijn volgende vraag stelde.
    


    
      'Komt die deskundige iedere dag op hetzelfde tijdstip?'
    


    
      'Nee... en meer vertel ik u niet over onze technieken...'
    


    
      'Ze hebben me al verteld dat u een taaie rakker bent. Hebt u Adam Procane al ontmaskerd?'
    


    
      'Nog niet definitief. Toch -'
    


    
      'Ah!' Stilmar leunde naar voren. 'U hebt dus wel een sterk vermoeden wie het kan zijn.'
    


    
      Het was de vaststelling van een feit, geen vraag. De bekende tactiek die Stilmar aanwendde om zijn tegenstanders in de verdediging te drukken - hen van het begin af aan uit hun evenwicht brengen.
    


    
      'Ik heb vier kandidaten voor de rol van de verrader,' legde Tweed uit. 'Drie van hen zijn al in Stockholm - dat het laatste tussenstation is op de route naar Finland. Zodra Procane voet op Finse bodem zet, is hij zo goed als zeker in Rusland.'
    


    
      'Zou u me willen vertellen wie die kandidaten zijn?' vroeg Stilmar. Hij leunde nog steeds naar voren, zodat hij iedere verandering in de uitdrukking op Tweeds gezicht zou kunnen registreren. '
    


    
      Ik houd niets voor u achter,' verzekerde Tweed hem met een neutraal gezicht. 'Cord Dillon, generaal Dexter, uw vrouw en uzelf.'
    


    
      'Dat is verdomde openhartig - op het beledigende af.'
    


    
      'Wat doet u hier in Stockholm, meneer Stilmar?'
    


    
      'De Zweden beginnen hem een beetje te knijpen, en dat kan ik ze niet kwalijk nemen. Ze zitten met die Russische mini-onderzeeërs in hun maag, die hun territoriale wateren aan het verkennen zijn. En de druppel die de emmer heeft doen overlopen, was dat Russische vliegtuig dat het Zweedse luchtruim heeft geschonden. Deed me denken aan dat toestel dat ze in Japan hebben neergeschoten. Wist u daar iets van - van dat Russische toestel boven Zweden?'
    


    
      'Ja, en over niet al te lange tijd zal de hele wereld het ook weten, ondanks de pogingen van de Zweedse regering om de zaak in de doofpot te stoppen. Ik heb begrepen dat er een Engelse spionage-schrijver is aangekomen voor de promotie van zijn nieuwe boek. Vanavond wordt er op de radio een interview met hem uitgezonden, waarin hij de zaak aan de grote klok wil hangen.'
    


    
      Tweed had voor het eerst iets over het incident gehoord van de technicus van de Engelse ambassade die iedere dag zijn kamer kwam 'vegen'. Een Russische MIG had een Zweeds chartertoestel achtervolgd boven de Oostzee, en was pas teruggekeerd toen de Russische piloot boven de Zweedse kust was gekomen.
    


    
      'Dat incident is de reden waarom ik hier ben,' vervolgde Stilmar. 'De timing is uitstekend - van onze kant bekeken. Want nu hebben de Zweden erin toegestemd niet alleen mij officieel te ontvangen - maar ook generaal Dexter.'
    


    
      'Komt Dexter ook naar Zweden?' vroeg Tweed scherp.
    


    
      'Hij vliegt in het geheim van Denemarken naar Zweden in een militair toestel, om met de leiders van het Zweedse leger te overleggen. Hij moet landen op het vliegveld van Jakobsberg - even buiten Stockholm.'
    


    
      'Wanneer?' vroeg Tweed.
    


    
      'Toen ik uit Londen vertrok, was dat nog niet helemaal duidelijk, maar het moet wel een dezer dagen zijn. Ook dit keer is het dat Russische vliegtuig geweest dat de doorslag heeft gegeven. U vroeg net waarom ik naar Zweden ben gekomen. Ik weet dat u de reputatie geniet een uiterst discreet man te zijn. Mag ik erop rekenen dat wat ik u nu ga vertellen, onder ons blijft?'
    


    
      'Ja.'
    


    
      Voor het eerst leek Stilmar iets minder zelfverzekerd. Hij wreef met zijn vinger langs zijn kromme neus. Hij zette zijn bril af en legde die op de tafel. Toen haalde hij een zijden zakdoek met het initiaal 'S' in de hoek geborduurd uit zijn zak en snoot zijn neus. Allemaal tekenen dat hij inwendig nog overwoog of hij de sprong moest wagen of niet.
    


    
      Tweed bleef volkomen stil zitten, met zijn handen op de leuningen van zijn fauteuil. Hij zei niets, en onderdrukte het verlangen om Stilmar tot spreken aan te sporen, omdat hij wist dat het effect dan wel eens negatief zou kunnen zijn. En toen Stilmar eenmaal over de brug kwam, moest Tweed zich met man en macht dwingen geen enkele reactie te tonen, en zijn verbazing te verbergen.
    


    
      'Ik ben hierheen gekomen in mijn officiële functie, voor regeringszaken - zoals ik net al zei. Maar tevens om een persoonlijke reden. Ik geloof namelijk dat mijn vrouw, Hélène, een verhouding heeft met Cord Dillon.'
    


    
      

    


    
      'Ik zou wel een borrel kunnen gebruiken,' was het eerste dat Stilmar na een lange pauze zei.
    


    
      Tweed stond zwijgend op, liep naar de koelkast en schonk een borrel voor hem in. Hij gaf Stilmar het glas en ging weer zitten.
    


    
      'U zei dat u dat "gelooft" - weet u het niet zeker?' vroeg Tweed.
    


    
      'Dat is het hem juist. Dillon is precies het ruwe-bolster-blanke-pit-type waar ze van houdt. Haar eerste man was ook zo'n type. Ik heb uw baas, Howard, in Londen ingeschakeld om alle vluchten na te trekken, toen ik merkte dat ze weg was, toen ik thuiskwam. Hij heeft ontdekt dat ze naar Stockholm was vertrokken.'
    


    
      'En Cord Dillon?'
    


    
      'Van hem wist ik dat hij op een gegeven moment wel hierheen moest komen - vanwege de zaak Procane. Daar zitten ze in Washington aardig mee in hun maag. Logisch. Iedere dag komen de presidentiële verkiezingen een stukje dichterbij. Denkt u dat onze collega's in Rusland weten dat uw vier kandidaten deels al hier en deels onderweg zijn?'
    


    
      'Daar kan ik alleen maar naar raden,' zei Tweed, die tijd wilde winnen om te overwegen wat hij met Stilmar aan moest. 'Hoe bent u hier eigenlijk gekomen?'
    


    
      'Gewoon via Arlanda - onder de naam Ginsburg -'
    


    
      'Stond er op het vliegveld een auto voor u klaar?'
    


    
      'Ik ben misschien wat naïef wat mijn vrouw betreft, maar niet wat mijn werk aangaat. Ik heb een mannetje van de Londense ambassade meegenomen. Die is op Arlanda het eerst uitgestapt en rechtstreeks naar de auto van de ambassade gegaan, die daar stond te wachten. Ik heb gewoon gewacht tot die weg was, en heb zelf een taxi genomen.'
    


    
      Tweed vond het niet nodig hem te vertellen, dat zijn eigen mannetje, Ian Fergusson, Stilmar met succes tot aan het Grand Hotel was gevolgd. Hetgeen inhield, dat ook de Russen hem gevolgd moesten hebben.
    


    
      'Wat zijn uw plannen wat uw vrouw betreft?' vroeg hij.
    


    
      'Dat is nu juist het punt. Óf ik wel iets moet doen. Misschien is ditiets wat vanzelf weer overgaat.'
    


    
      'Waarom doet u dan niet gewoon alsof u nergens erg in hebt? Althans voorlopig.'
    


    
      Terwijl hij het zei, kwamen bij Tweed de ervaringen weer boven, die hij zelf op dit gebied had opgedaan. Hij gaf deze man een advies dat hij zelf niet had opgevolgd. Niet dat het veel uitgemaakt zou hebben - Lisa had altijd haar eigen zin doorgedreven.
    


    
      Maar Tweed wilde de bal in het spel houden. Op dit moment was zijn voornaamste doel Stilmar in het onzekere te houden wat zijn huwelijksproblemen betrof. Stilmar zette zijn bril weer op, dronk zijn glas leeg en keek Tweed aan.
    


    
      'Dat lijkt me een uitstekend advies. Nu iets anders. In Londen hebt u me verteld, dat u dacht dat u wel wat signalementsbeschrijvingen van Procane zou kunnen krijgen, uit diverse Europese landen.'
    


    
      'Klopt. Uit Frankfurt, Genève, Parijs en Brussel.' Tweed stond open liep naar de deur. 'En die heeft een koerier zojuist gebracht.' Hij wees naar de landkaart die op het bed uitgespreid lag. 'Misschien wilt u de kaart nog eens bekijken, terwijl ik ze van beneden ga halen.'
    


    
      Toen hij eenmaal in de gang stond, sloeg hij linksaf naar de kamer van Fergusson. Hij had met opzet de term 'van beneden' gebruikt, opdat Stilmar zou denken dat hij naar iemand op een van de lager gelegen verdiepingen ging. Toen hij terugkeerde met de grote envelop onder zijn arm, zat Stilmar nog over de grote kaart gebogen.
    


    
      'Deze lijn hier,' zei Stilmar, 'van Ornö naar Turku. Wat betekent die precies?'
    


    
      'Dat is de meest logische route die Procane zou kunnen nemen.'
    


    
      'Aha.' Stilmar keek op. 'En wat hebt u daar?'
    


    
      Tweed haalde vier tekeningen uit de envelop en legde ze boven op de kaart. Hij wees ze één voor één aan. 'Frankfurt, Genève, Parijs en Brussel.'
    


    
      'Dat is gek.' Stilmar boog zich weer over het bed en Tweed was onder de indruk van zijn snelle reactie. 'Deze doet me denken aan niemand in het bijzonder, maar deze lijkt op Dillon, deze op een vrouw als Hélène, en deze...'
    


    
      'Lijkt op u,' zei Tweed. 'Tussen haakjes, met wie hebt u hier in Stockholm eigenlijk een onderhoud?'
    


    
      'Dat kan ik u niet vertellen.'
    


    
      'Wat vindt u van de tekeningen? Valt u iets op?' vroeg Tweed.
    


    
      'Niets bijzonders, nee.'
    


    
      'Weet u dat zeker?'
    


    
      'Heel zeker.' Stilmar kwam overeind en trok aan zijn manchetten zodat de gouden manchetknopen met de Amerikaanse adelaar te voorschijn kwamen. 'En nu moet ik gaan. Ik heb een kamer hier in het hotel, dus ik neem aan dat we elkaar nog wel zullen zien.'
    


    
      'Ongetwijfeld.' Tweed liep met zijn bezoeker mee naar de deur, deed hem open en keek de gang in. Ingrid zat in een van de stoelen tegenover de liften. Ze keek niet op toen de deur openging. Stilmar draaide zich nog even om naar Tweed en zei op gedempte toon: 'Is u dan wel iets opgevallen?'
    


    
      'Ja. Dat het beschrijvingen zijn van al onze kandidaten, op één na. Generaal Paul Dexter.'
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      Tien minuten later kwam Ingrid Tweeds kamer binnen. Hij zag dat ze zich gehaast had. Ze ging op haar favoriete plekje op de rand van het bed zitten en begon te praten terwijl haar handen haar woorden kracht bijzetten.
    


    
      'Ik ben via de trap gekomen - alle liften waren bezet. Stilmar zit te eten in het Franse restaurant. Hij zal daar nog wel een poosje blijven. Als hij van plan was geweest in de stad te gaan eten, zou hij nu alleen een klein hapje hebben genomen.'
    


    
      'Is hij alleen?'
    


    
      'Ja, hij zit aan een tafeltje dat gedekt is voor maar één persoon. Hij zit in een aantekenboekje te schrijven. Hij had u wel eens mogen uitnodigen.'
    


    
      'Ik heb hem het een en ander te denken gegeven.'
    


    
      Tweed vertelde haar wat hij met de Amerikaan had besproken. Ze luisterde met een ernstige uitdrukking op haar gezicht en zei niets. Tweed wist dat ze later in staat zou zijn alles woordelijk te herhalen. Toen hij was uitverteld, vroeg hij:
    


    
      'Hoe denk jij, gezien jouw ervaring met mannen, dat hij zal reageren op het feit dat zijn vrouw een verhouding met Cord Dillon heeft?'
    


    
      'Ik heb hem maar twee keer gezien. En beide keren heel kort. Maar ik denk dat hij haar recht op de man af zal vragen of het waar is.'
    


    
      'Dat ben ik met je eens. Maar ik geloof toch niet dat hij dat inderdaad zal doen. En dat vind ik vreemd.' 'Wat zou daarvoor de reden kunnen zijn?'
    


    
      'Als hij Procane is, is natuurlijk het laatste dat hij zou doen een ruzie met Hélène te beginnen. Dat zou alleen maar onnodige verwikkelingen met zich brengen. Hij heeft een sterke persoonlijkheid en is een man die snelle beslissingen neemt, maar die nu volkomen tegen zijn natuur in handelt. Het was op zich al vreemd, dat hij tegenover mij over zijn persoonlijke problemen begon.'
    


    
      'Waarom zou hij dat dan gedaan hebben?'
    


    
      'Opdat ik niet naar andere redenen zou zoeken waarom hij in Zweden is. Men neemt over het algemeen aan dat iemand die thuis met problemen zit, daar geheel door in beslag wordt genomen - maar,zoals ik al zei, hij is niet van plan stappen te ondernemen.'
    


    
      'U vertrouwt ook niemand hè?'
    


    
      'Niet waar het Procane betreft. En dan is er nog iets - Stilmar beweert dat Zweden uiteindelijk in zijn bezoek heeft toegestemd vanwege die Russische MIG die het Zweedse luchtruim is binnengevlogen.'
    


    
      'Dat lijkt me wel logisch, ja.'
    


    
      'Tenzij', peinsde Tweed, 'de Russen met opzet die manoeuvre in elkaar hebben gezet om de Zweden te dwingen zich dichter aan de kant van de Amerikanen te scharen - zodat Procane een goede reden zou hebben om hiernaar toe te komen.'
    


    
      'Ik denk dat er iemand spelletjes aan het spelen is,' zei Ingrid. 'Ik heb het gevoel dat ik naar een enorme goocheltruc zit te kijken.'
    


    
      Tweed keek haar met knipperende ogen aan, zette zijn bril af en begon de glazen met zij n zakdoek op te poetsen. Ze zat naar hem te kijken en hij dacht even na over wat ze had gezegd, voor hij antwoordde:
    


    
      'Dan zullen we dus moeten uitzoeken wie de hoed heeft waar het konijntje in zit... wie de goochelaar is.'
    


    
      

    


    
      Het was bijna middernacht toen Cord Dillon langzaam door de Drottninggatan - de Koninginnestraat - in het centrum van Stockholm liep. De Drottninggatan is een winkelstraat die kaarsrecht door de Zweedse hoofdstad loopt, vanaf het Sergels Torg tot aan de Riksbronbrug, die tegenover de regeringsgebouwen de verbinding vormt met het eiland Gamla Stan.
    


    
      Ondanks het late uur waren er nog wat mensen op straat. Een tiental passen achter hem liep Poloetsjkin te slenteren. Af en toe bleef hij voor een etalage staan. Een paar meisjes kwam met snelle pas voorbij. Ze keken met opzet niet naar de eenzame man die daar midden in de nacht liep te flaneren.
    


    
      Poloetsjkin had pas laat op de middag van Magda bevestigd gekregen dat ze ieder hun oorspronkelijke doelwit zouden blijven achtervolgen. Poloetsjkin moest Dillon schaduwen, terwijl zij Stilmar in de gaten zou houden.
    


    
      'De belangrijkste verdachte is dus voor mij,' had Poloetsjkin gezegd. 'Dillon loopt immers met tickets voor Helsinki in zijn zak rond...'
    


    
      'Pas dus maar op dat je hem niet kwijtraakt,' had ze met haar gebruikelijke finesse geantwoord.
    


    
      'Ik ben nog nooit iemand kwijtgeraakt.'
    


    
      'Eén keer moet de eerste keer zijn.'
    


    
      Poloetsjkin geloofde haar trouwens niet. Hij vermoedde dat ze er om de een of andere duistere reden van overtuigd was dat Stilmar Procane was. Maar hij wilde wedden dat ze het bij het verkeerde eind had - dat de Amerikaan die hij aan het schaduwen was, de ware overloper was.
    


    
      Een stukje achter hem strompelde een mannetje met een vollemaansgezicht de straat door. Af en toe struikelde hij de ingang van een winkel in en bleef verdwaasd in de etalage staan kijken voor hij weer verder ploeterde. Poloetsjkin had hem wel gezien. Een doodgewone dronkelap - er ontging de Rus niets, hij had de hals van een fles uit de jaszak van de man zien steken. Peter Persson waggelde, schijnbaar dronken, achter Poloetsjkin aan de Koninginnestraat door.
    


    
      De Zweed stonk naar drank - door een eenvoudig trucje. Hij had wat whisky over zijn lippen en kin gegoten. Hij strompelde de portiek van een winkel in, wachtte even en hinkte toen weer de straat in.
    


    
      Dillon was bij het eind van de straat gekomen en sloeg linksaf. Toen Poloetsjkin bij dezelfde hoek aankwam, zag hij tot zijn verbazing dat de Amerikaan opeens al honderd meter was doorgelopen. Hij wilde net in versnelde pas doorlopen toen de Amerikaan zich omdraaide en in de kom van zijn hand een sigaret opstak. Poloetsjkin bleef op de hoek staan en hoorde ergens water ruisen. Hij stak schuin de straat over in de richting van het geluid. Hij was nieuwsgierig waar het vandaan kwam, en bovendien zou dat zijn avondwandeling wat aannemelijker maken voor eventuele voorbijgangers. Hij keek over de leuning van de brug. Vlak bij de brug stroomde het water met grote snelheid over een waterkering. Hij stak de straat weer over en zag dat Dillon was doorgelopen langs de rivier. Daardoor zag hij niet dat een stukje verderop een keten met boeien over de hele breedte van de rivier was gespannen.
    


    
      Dit deel van de stad telt een aantal bruggen waarmee Stockholm verbonden is met het eiland waarop Gamla Stan, de oude stad, gebouwd is. Toen Poloetsjkin bij de derde brug, de Strömbron, was aangekomen, was Dillon spoorloos verdwenen.
    


    
      De Rus kon zijn ogen niet geloven. Een eind verderop stond het indrukwekkende Grand Hotel aan de waterkant. De oranje zonneschermen waren opgetrokken en de hele façade was helder verlicht. De erkers op de zesde verdieping vormden lichte rechthoeken in het donkere dak. Achter een van de ramen waren de gordijnen dichtgetrokken. Poloetsjkin had geen idee dat hij naar Tweeds kamer stond te staren.
    


    
      Hij zocht de hele kade af. Hij liep tot aan de witte passagiersboten die voor het Grand Hotel gemeerd lagen, en liep toen langzaam terug. Het viel niet meer te ontkennen: hij was Dillon kwijtgeraakt. De Amerikaan had een of andere goocheltruc uitgehaald.
    


    
      Eén keer moet de eerste keer zijn... Haar spottende woorden klonken nog na in zijn oren en hij vloekte inwendig. Toen nam hij een besluit. Het was het enige dat hij kon doen. Hij draaide zich om en liep snel de stad in naar de Karlavagen 72C. Poloetsjkin stelde zich in op het wachten. Hij had zich verscholen in de portiek van 72B. Als de politie soms langs mocht komen, zou hij zeggen dat hij op zijn meisje wachtte, omdat hij geen sleutel bij zich had. Net toen hij dat plan had opgevat, kwam een politiewagen tot stilstand voor het gebouw. De agent die naast de bestuurder zat, stapte uit.
    


    
      'Uw papieren, alstublieft,' zei de agent en hij keek Poloetsjkin strak aan.
    


    
      De Rus haalde zijn rijbewijs te voorschijn, dat op naam stond vanBengt Thalin, met een foto erbij. De agent gaf het hem terug enbleef tegen de muur geleund staan.
    


    
      'Zou u me willen vertellen wat u hier doet?'
    


    
      'Tja, ik zit met een vervelend probleem. Ik wacht op mijn vriendinziet u - zij heeft de sleutel.'
    


    
      'Niet omkijken. Hoe heet uw vriendin?'
    


    
      Daar had Poloetsjkin echter al op gerekend. Hij had al een van de namen gekozen die naast de rij bellen stond, en wel ene Karin Virgin. Gezien de omstandigheden een nogal grappige naam, die hij echter pas zou noemen als het echt nodig was. Je vertelde de politie alleen datgene wat strikt noodzakelijk was.
    


    
      'Het is een nogal pijnlijke situatie,' zei hij. Hij zweeg weer.
    


    
      'Hoezo, pijnlijk?'
    


    
      'Ze is getrouwd, ziet u - en haar man is op reis.'
    


    
      'Waarom geeft ze u dan geen sleutel?'
    


    
      'Dit is pas de tweede keer.'
    


    
      'Als haar man zijn reisplannen dan maar niet verandert - dat is wel vaker gebeurd,' waarschuwde de agent. Hij liep terug naar de auto en stapte in.
    


    
      Vijf minuten nadat de politie was verdwenen, kwam Dillon de Karlavagen inlopen. Hij liep de paar treden op naar nummer 72C. Poloetsjkin hoorde hem met sleutels rammelen, waarna een deur open- en dichtging. Hij keek op zijn horloge. Hij had Cord Dillon precies vijfentwintig minuten uit het oog verloren. Poloetsjkin besloot dat hij daarvan in zijn verslag aan Magda geen melding zou maken.
    


    
      Ze zou uit haar vel springen als ze het wist, dacht hij bij zichzelf toen hij de straat uitliep. En ze zou het natuurlijk aan Moskou doorgeven. Hij hoefde haar echt geen redenen aan de hand te doen om hem zwart te maken. En dat allemaal vanwege een onnozel halfuurtje.
    


    
      Maar met die veronderstelling had Poloetsjkin het mis. De ontbrekende vijfentwintig minuten vormden de sleutel tot het hele mysterie van de zaak Procane.
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      De volgende morgen hield generaal Lysenko in Tallin een krijgsraad, zoals hij de vergadering noemde. Om zeven uur 's ochtends waren de drie mannen aanwezig op het kantoor van kolonel Karlov: Lysenko, zijn assistent Rebet, en Karlov zelf.
    


    
      De generaal had plotseling besloten zijn hoofdkwartier van Leningrad naar Tallin te verhuizen. Zonder Karlov daarvan op de hoogte te stellen. Hij had gewoon zijn hele team overgeheveld naar de Estlandse hoofdstad en zich geïnstalleerd in het gebouw aan de Pikkstraat.
    


    
      'Het hoogtepunt van de crisis is nabij,' begon Lysenko. 'Denk je ook niet, Karlov?'
    


    
      'Het is inderdaad erg druk in Stockholm.' Karlov legde drie grote foto's op zijn bureau. 'We weten dat zowel Cord Dillon als Stilmar in de Zweedse hoofdstad is aangekomen. Er doen hardnekkige -zij het onbevestigde - geruchten de ronde dat generaal Paul Dexter in Zweden wordt verwacht voor een geheime conferentie met officieren van het Zweedse leger -'
    


    
      'En één van die drie moet Procane zijn,' zei Lysenko met grote nadruk. 'Daar durf ik alles om te verwedden.'
    


    
      Karlov negeerde die onderbreking en haalde een groen dossier uit de la, waarin ook zijn onvolledige pasje voor zijn bezoek aan Helsinki lag. Hij haalde een foto uit het dossier en legde het naast de andere drie op het bureau. Toen leunde hij achterover in zij n stoel.
    


    
      'Dit dossier is op mijn verzoek door een speciale koerier uit Moskou gebracht.'
    


    
      'Wat voor dossier is dat?' vroeg Lysenko op hoge toon. 'Ik hoop niet dat je weer allerlei rare dingen hebt uitgehaald zonder met mij te overleggen.'
    


    
      'U zat met Rebet in het vliegtuig tussen Leningrad en hier,' zei Karlov op effen toon. Hij hield het dossier omhoog zodat Lysenko zelf kon lezen wat erop stond. Hélène Stilmar. Toen hield hij haar foto omhoog.
    


    
      'Wat heeft zij met Procane te maken?' vroeg Lysenko. 'Ik heb gisteren alle dossiers nog eens heel nauwkeurig doorgelezen. En toen viel me iets op, dat we tot nu toe over het hoofd hebben gezien. Voordat Hélène Stilmar persoonlijk adviseuse van de president is geworden, is ze een van de belangrijkste verbindingsmensen geweest tussen het Amerikaanse ministerie van Buitenlandse Zaken en het Pentagon -'
    


    
      'En wat dan nog?'
    


    
      'Ik heb Magda Rupescu gevraagd om alle hotels in Stockholm te controleren om te zien of Hélène Stilmar soms ook in Zweden is. Stilmar is in de Zweedse hoofdstad. Het zou dus best kunnen dat zijn vrouw er ook is.'
    


    
      'Ze is niet met Stilmar meegekomen,' wierp Lysenko tegen. 'Dan zouden onze mensen haar op Arlanda hebben moeten zien.'
    


    
      'Ze kan best apart gereisd zijn,' zei Karlov.
    


    
      'Waarom zou ze?'
    


    
      'Het antwoord op die vraag zou van groot belang kunnen zijn.'
    


    
      'We mogen dergelijke nieuwe mogelijkheden niet verwaarlozen,' kwam Rebet tussenbeide.
    


    
      'Ik heb nog meer informatie over haar,' vervolgde Karlov. 'Ze is geboren in Zweden en is op jeugdige leeftijd naar Amerika gekomen. Ze heeft een tweelingzus die in Stockholm woont. Ze heeft ook nog een oudere broer -'
    


    
      'Wie beweert dat Procane een vrouw zou kunnen zijn?' beet Lysenko hem toe. 'We zoeken naar Adam Procane.'
    


    
      'Een uitstekend pseudoniem voor een vrouw.'
    


    
      'Maar Cord Dillon heeft twee tickets voor de boot naar Helsinki gekocht,' snauwde Lysenko, die, min of meer opzettelijk, zijn kalmte verloor.
    


    
      'En Magda Rupescu denkt', ging Karlov onbarmhartig door, 'dat dat tweede ticket best voor een vrouw zou kunnen zijn. En dat Hélène Stilmar die vrouw wel eens zou kunnen zijn.'
    


    
      'Geklets in de ruimte!' bulderde Lysenko. 'Ik wil feiten! Feiten en bewijzen!'
    


    
      'De vorige keer dat u mijn theorieën "geklets in de ruimte" noemde, was toen ik mijn plannen voor een tegenhanger van het Amerikaanse Strategische Verdedigingsprogramma, ofwel Star Wars, heb ingediend.'
    


    
      'Gebaseerd op feiten die je van Procane had doorgekregen.'
    


    
      'Er is één ding dat u over het hoofd schijnt te zien. Dillon heeft tickets enkele reis naar Helsinki gekocht.' 'O ja? Daar heeft Magda niets over gezegd.'
    


    
      'Dat klopt. En ze heeft nog iets belangrijks over het hoofd gezien. Als Dillon inderdaad Procane zou zijn, zou hij zijn sporen wel wat beter verhullen. Dan zou hij retourtjes hebben gekocht.'
    


    
      'Poloetsjkin is een uitmuntend achtervolger. Dillon heeft vast niet geweten dat hij geschaduwd werd.'
    


    
      Al terwijl hij dat zei, wist Lysenko dat zijn argumenten niet erg overtuigend klonken. Hij hoopte dat Karlov er geen erg in zou hebben. Die hoop was tevergeefs.
    


    
      'Het plaatsvervangend hoofd van de CIA?' vroeg Karlov spottend.
    


    
      'Goed, goed.' Lysenko probeerde zijn fout te verdoezelen door van gespreksonderwerp te veranderen. 'Laat Magda dan die Hélène Stilmar maar opsporen. Hoewel ik persoonlijk vind dat het zonde van de tijd is.'
    


    
      Dat vond Lysenko, die had nagedacht over wat het dossier over Hélène Stilmar had onthuld, echter helemaal niet. En weer was er een getuige bij het gesprek - Rebet - die weinig zei, maar niets vergat. Nu Karlov het probleem eenmaal had aangesneden, moesten ze het wel natrekken.
    


    
      'Hoe zit het met de GRU-moorden?' vervolgde Lysenko. 'Zit er al schot in het onderzoek?'
    


    
      'Nee. De moordenaar is tot nu toe nog niet in de val gelopen. En sinds Poloetsjkin uit Estland is vertrokken, is er ook niemand meer vermoord.'
    


    
      'Dat is een schandelijke insinuatie.'
    


    
      'Ik geef u alleen de feiten, generaal. U hebt zelf gezegd dat alleen de harde feiten tellen.'
    


    
      Lysenko gooide het weer over een andere boeg. 'Ik geloof dat de tijd rijp is om Mauno Sarin hierheen te laten komen - we moeten het nodig eens met hem over Adam Procane hebben.'
    


    
      'En die Engelse journalist, Robert Newman?'
    


    
      'Laat die maar met Sarin meekomen. Het komt goed uit dat er de laatste tijd geen moorden meer zijn gepleegd; dan kan hij zelf zien hoe rustig het hier is. Laten we dat dus regelen voor een van de komende dagen, Karlov.'
    


    
      'We moeten echter niet vergeten dat Newmans vrouw, Alexis, hier vermoord is. Dat zit me nog steeds dwars...'
    


    
      'Die vrouw is gedood omdat ze te veel te weten was gekomen over de route die we voor Procane hadden uitgestippeld. Die dronkelap, Nasedkin, die meteen naar Siberië is gestuurd, had haar die inlichtingen gegeven. Ze had hem dronken gevoerd - ze wilde te slim zijn. De rest weet je. Laat dit soort problemen nu maar aan mij over - waarom dacht je dat ik een hogere rang had dan jij? Neem ogenblikkelijk contact op met Rupescu, en daarna met Sarin. Zeg tegen Rupescu dat Cord Dillon koste wat kost beschermd moet worden.'
    


    
      'Dat is wel een drastische instructie,' zei Karlov.
    


    
      'Doe wat ik zeg!' Lysenko wreef tevreden in zijn handen. 'We zitten in de frontlinie. Ik heb zo het gevoel dat het nu niet lang meer zal duren voor Procane veilig en wel in Rusland zal aankomen. In dit duel zal ik Tweed verslaan.'
    


    
      

    


    
      Ratakatu, het hoofdbureau van politie, ligt in een oud en druk gedeelte van Helsinki, midden op het schiereiland. Sommigen vinden dat dit deel van de stad erg op Leningrad lijkt. Op het hoofdbureau van politie is de veertig man tellende afdeling van de Beschermingspolitie discreet ondergebracht.
    


    
      Newman slenterde op zijn gemak alleen de straat door tot aan dehoek, en liep aan de overkant terug, om zijn herinneringen aan het oude gebouw wat op te frissen. Het was een oud, vier verdiepingen hoog gebouw met bleke stenen muren. Boven de ingang hing een vierkante lamp van melkglas met aan drie kanten het nummer '12' erop.
    


    
      Twee stenen treden leidden naar de zware voordeur met de metalen stang dwars over de hele breedte. Om de hoek van de straat stond de St.-Johanneskerk met zijn roze muren. Het politiebureau, dat tot om de hoek van de straat doorliep, bood uitzicht op de kerktorens.
    


    
      Hij had een dringend telefoontje gekregen van Mauno Sarin, met het verzoek zo snel mogelijk naar het politiebureau te komen. Het hoofd van de geheime dienst had kortaf en bezorgd geklonken.
    


    
      'Newman, er is een nieuwe ontwikkeling in de zaak.'
    


    
      'Welke dan?' had Newman gevraagd.
    


    
      'Het is iets wat ik je niet door de telefoon kan vertellen. Zou je zosnel mogelijk hierheen kunnen komen?'
    


    
      'Dat klinkt nogal dictatoriaal. Wat gebeurt er als ik niet kom?'
    


    
      'Dan trek ik mijn handen van je af. Zorg dat je binnen een uur hierbent.'
    


    
      De verbinding was verbroken voor Newman nog iets had kunnen zeggen. Het druiste zo tegen Mauno's karakter in, dat Newman meteen zijn regenjas had gepakt en uit het Hesperia was vertrokken. Hij had een afspraak met Laila, dus had hij snel een briefje voor haar gekrabbeld en dat achtergelaten. Hij stak nu de straat over en bleef voor de deur staan. Op een koperen naambord stond een ellenlange naam. Centralkriminalpolisen. Hij keek op zijn horloge, liep naar de hoek en keek naar het bordje met de straatnaam. Bovenaan stond de naam in het Fins, Ratakatu. En eronder in het Zweeds, Bangatan. Hij draaide zich om en keek de verlaten straat af. Hij werd niet gevolgd. Hij liep terug en ging het gebouw binnen. Bij de balie liet hij zijn perskaart zien. Toen hij in Sarins kantoor was, stond Mauno op en gaf hem een hand. Hij nodigde Newman uit te gaan zitten en sprak op zakelijke toon.
    


    
      'We gaan naar Tallin. Over een dag of twee, drie.'
    


    
      'Dan pas? Ik ben dat wachten anders goed zat.'
    


    
      'Je mag allang blij zijn dat ze je in Estland toelaten. En van nu afaan zul je in je kamer in het Hesperia moeten blijven.'
    


    
      'De Georg Ots vaart 's ochtends om 10.30 uit. Vanaf dat tijdstip hoef ik echt niet iedere dag als een gevangene op mijn kamer te zitten. Ik neem tenminste aan dat we met de Georg Ots zullen gaan?'
    


    
      Mauno sprong overeind en begon door zijn kantoor te ijsberen. Er hing een gespannen sfeer. Beide mannen waren nerveus.
    


    
      'Ja,'zei Mauno, bijna snauwend, 'we gaan met de Georg Ots. Maar ik heb op dit moment geen behoefte aan die zwerftochten van jou. Oleg Poloetsjkin is namelijk verdwenen - weet je nog wel, de man die ik je in de bar van het Marski Hotel heb aangewezen?'
    


    
      'Je vergeet dat ik als journalist uitstekend namen en gezichten kan onthouden. Wat heeft hij met mijn gevangenschap in het hotel te maken?'
    


    
      'Mijn mensen zijn hem kwijtgeraakt. Een grote blunder, moet ik zeggen. O ja, voor ik het vergeet, vóór we naar het schip gaan, zul je gefouilleerd moeten worden. Dat zal door mijn eigen mensen gedaan worden, hier op Ratakatu. Wapens en fototoestellen zijn taboe.'
    


    
      'Fouilleren? Ik peins er niet over!'
    


    
      'Dat is een van de voorwaarden van kolonel Karlov.' Mauno beende nog steeds als een gekooid dier rond. 'Als je naar Tallin wilt, zul je de voorwaarden van de Russen moeten aanvaarden. Ik heb er verder niets mee te maken. Heb jij Laila onlangs nog gezien?' vroeg hij opeens.
    


    
      'Ze heeft 't druk met haar werk.' Voor het eerst in jaren bloosde Newman bijna. 'Artikelen schrijven die jou niet bevallen. Spreek je haar zelf dan niet?'
    


    
      'Ik heb haar al een tijdje niet gezien.' Mauno stak een dun sigaartje op, een duidelijk teken dat hij onder druk stond. 'Ik neem dus aan, dat je geen bezwaren zult maken tegen het fouilleren?'
    


    
      'Als het niet anders kan en het de enige manier is om in Estland te komen -'
    


    
      'Ja, dat is het.' Mauno bleef bij zijn bureau staan, sloeg een map open en haalde er drie foto's uit. Twee kleurenfoto's en een korrelige afdruk van wat blijkbaar een krantefoto was geweest. Mauno legde ze voor Newman naast elkaar neer.
    


    
      'Dit zijn de Russen die de leiding hebben over Estland.' Hij weesnaar een van de foto's. 'Kolonel Andrej Karlov.'
    


    
      Newman staarde naar de close-up foto van een man in het uniformvan een GRU-kolonel. Mager gezicht, bijzonder intelligent, met behoedzame ogen die recht in de camera keken. Newman, die een fotografisch geheugen had, wist dat hij deze man nog nooit eerder had gezien. Hetgeen kon betekenen dat de Russen ervoor gezorgd hadden dat hij niet vaak gefotografeerd was. Hij was wel zo tactvol de Fin niet te vragen hoe hij aan die foto's was gekomen.
    


    
      'Deze figuur ken je.'
    


    
      Oleg Poloetsjkin. Spleetogen, slappe, wrede mond, en ook op deze foto had hij een vreemde, uitdrukkingsloze blik in zijn ogen, net als toen hij hem in de bar van het hotel had gezien.
    


    
      'En dit is generaal Lysenko, die het bevel heeft over de Oostzeestaten.' Mauno wees naar de korrelige foto. 'Normaal gesproken heeft hij zijn hoofdkwartier in Moskou, maar hij is nu verhuisd naar Leningrad. Het zit er niet in dat je hem zult ontmoeten. Maar Karlov zou zijn naam kunnen noemen. Dan weet je tenminste welk gezicht erbij hoort.'
    


    
      Een typische soldaat oude stijl. Op en top een bolsjewiek. Zelfs uit de onscherpe foto kon Newman de rauwe energie en het felle karakter van de man opmaken. Hij keek niet in de camera, maar hield zijn hoofd wat schuin, alsof hij aandachtig ergens naar luisterde. Een moeilijke man om mee te onderhandelen. Een man die zijn eigen overtuigingen als het evangelie beschouwde.
    


    
      'Karlov lijkt me de intelligentste van het drietal,' zei Newman. 'Een man die geheimen kan bewaren. Een eenling.'
    


    
      'Dat heb je goed gezien,' zei Mauno terwijl hij de foto's weer opborg. 'En maak nu maar dat je wegkomt - ik heb het druk. Ik ben net gek dat ik me zo voor je uitsloof.'
    


    
      'Maar je moet wel,' kaatste Newman terug. Hij stond op. 'Want je bent als de dood dat ik op eigen houtje naar Tallin zal gaan, als jij me niet meeneemt.'
    


    
      

    


    
      Magda Rupescu zat tegenover Poloetsjkin in haar flat in Solna. Ze had haar benen over elkaar geslagen en liet het ene zachtjes op en neer wippen. Poloetsj kin wou dat ze daarmee ophield, want zo kon hij zich niet concentreren op wat ze zei.
    


    
      'Ik heb nieuwe instructies uit Tallin gekregen. We moeten ons volledig op Cord Dillon concentreren. Bovendien moeten we alle hotels in de stad afzoeken naar de vrouw van Stilmar, Hélène. Dat heb ik inmiddels trouwens al gedaan. Ik had haar meteen te pakken. Ze zit in het Grand Hotel. Vandaag komt een koerier met haar foto. Nu iets anders. Toen je Dillon gisteravond hebt geschaduwd, scheen hij zo maar wat doelloos door de stad te dwalen?'
    


    
      'Die indruk kreeg ik wel, ja.'
    


    
      Poloetsjkin gaf beknopte antwoorden en paste er wel voor op te veel uit te weiden. Als hij te veel zei, zou Magda, die altijd scheen te weten wanneer hij loog, er best eens achter kunnen komen dat hij Dillon bijna een half uur lang was kwijtgeraakt.
    


    
      'Het was dus een test,' zei ze, terwijl ze een sigaret opstak.
    


    
      'Hoe bedoel je?'
    


    
      'Doe niet zo stom. In Tallin zijn ze ervan overtuigd dat Dillon Procane is. Vanwege de tickets die hij heeft gekocht voor de boot naar Helsinki. Wat is dus het eerste dat Dillon doet? Controleren of hij geschaduwd wordt. Daarom heeft hij gisteravond door de stad lopen dwalen.' Haar stem klonk scherp. 'Die man is een beroeps. Weet je absoluut zeker dat hij jou niet gezien heeft?'
    


    
      'Jij bent niet de enige die goed is in schaduwen.'
    


    
      'Dat is geen antwoord op mijn vraag.'
    


    
      'Ja, dat weet ik zeker,' antwoordde hij met ingehouden woede, zijn ogen nog steeds gericht op haar op en neer wippende been.
    


    
      'En plannetjes in de richting van het bed kun je wel vergeten,' zei ze, zijn blik volgend. Ze haalde vanachter een van de kussens een foto te voorschijn en schoof die over het tafeltje naar hem toe. 'En je weet ook zeker dat je in de Koninginnestraat door Peter Persson bent geschaduwd?'
    


    
      'Heel zeker. Ik moest me natuurlijk concentreren op Dillon - om er zeker van te zijn dat hij mij niet zou zien, maar dat mannetje met zijn dikke gezicht, dat schijnbaar dronken en een beetje mank door de straat slenterde, was me opgevallen en kwam me bekend voor. Daarom wilde ik gisteravond die foto ook nog een keer zien.'
    


    
      'En nu heb je er een nachtje over kunnen slapen. Weet je nog steeds zeker dat die manke dronkelap Persson was?'
    


    
      'Ja. Hoe vaak moet ik je dat verdomme nog vertellen?' Hij sprong overeind en liep naar het kastje waar de flessen met sterke drank stonden. Hij schonk een groot glas wodka in en zette het glas aan zijn mond.
    


    
      'In ons beroep is 't beter dat je niet drinkt,' zei ze koeltjes.
    


    
      'Ach, krijg de pest, vitterige teef.'
    


    
      Hij verwachtte dat ze woedend zou uitbarsten, maar dat kon hemniets meer schelen. Maar opnieuw had ze een verrassing voor hem in petto. Haar been hield op met wippen en ze keek rustig toe tot hij het glas leeg en de fles weggezet had. Ze keek hem met halfdichte ogen aan.
    


    
      'Je moet het hoofd nog even koel houden,' zei ze op zachte toon. 'Tot nu toe heb je uitstekend werk geleverd - en dat heb ik ook aan Tallin doorgegeven. Je hebt ontdekt dat Dillon een flat in Karlavagen heeft, zodat we weten waar we hem kunnen oppikken. Hopelijk vanavond al. Het zou kunnen dat hij precies dezelfde wandeling gaat maken. Hij is slim. Ik heb zijn dossier nog eens doorgelezen. Hij is een beroeps -'
    


    
      'Wat bedoel je met wij?'
    


    
      Poloetsjkin was helemaal uit zijn evenwicht geraakt door de volslagen ommekeer in haar houding. Hij had nog steeds niet door hoe goed Rupescu met mannen kon omspringen. Ze nam een trekje aan haar sigaret en pauzeerde even voor ze op dezelfde zachte toon zei:
    


    
      'De nieuwe instructies luiden dat Cord Dillon koste wat kost in bescherming genomen moet worden. 'Koste wat kost,' herhaalde ze.
    


    
      'En dat houdt in?' vroeg hij agressief.
    


    
      'Ga nu eens even zitten. Ontspan je. We hebben heel wat werk te doen, en zonder jou spelen we het nooit klaar...'
    


    
      Hij haalde zijn schouders op en liet zich in de fauteuil zakken. Zijn halssstarrige uitdrukking werd minder vijandig. De wodka en het gebruik van 'wij' in plaats van 'ik' begonnen te werken, zag Magda. Ze vroeg zich af of een uurtje in bed de metamorfose compleet zou maken - maar dat idee verwierp ze meteen. Ze moest Poloetsjkin nog een poosje aan het lijntje houden, als een hond, die nog niet volledig is afgericht.
    


    
      'Dat houdt in,' zei ze, 'dat we Peter Persson bij de eerste de beste gelegenheid onschadelijk moeten maken, als hij Dillon blijft schaduwen. Ik zal het zelf doen. Laten we hopen - als Persson vandaag weer komt opduiken - dat Dillon dezelfde route als gisteren zal volgen. En dat zit er wel in.'
    


    
      'Waarom is die zelfde route voor ons zo gunstig?'
    


    
      'Omdat we dan makkelijk het lijk kwijt kunnen raken.'
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      Newman deed de deur van zijn hotelkamer achter zich dicht, liep naar het bureautje en trok een la open om zijn notitieboekje te pakken. Opeens verstijfde hij. Hij liep naar de kast, opende die en staarde naar zijn kleren.
    


    
      Hij stond nog steeds in de kast te kijken, toen hij iemand zachtjes op de deur hoorde kloppen. Hij ging snel tegen de muur naast de deur staan en zei: 'Wie is daar?'
    


    
      'Ik ben het. Laila.'
    


    
      Hij liet haar binnen en deed de deur achter haar op slot. Ze was gekleed in een donkerblauwe broek met kniehoge laarzen, een Chineesachtige bloes met hoge boord en een lichtblauw jasje erover. Ze sloeg haar armen om hem heen en keek naar hem op.
    


    
      'Is er iets? Waarom kijk je zo? Ben je kwaad op me omdat -'
    


    
      'Ik ben even weggeweest, en toen ik weg was, heeft iemand mijn kamer doorzocht.'
    


    
      'Je kamer doorzocht?'
    


    
      'Ja, en blijkbaar door beroepsmensen, die weten hoe ze alles precies zo terug moeten leggen, als het lag. Maar ik kan toch merken dat ze aan mijn spullen gezeten hebben. En ik zou wel eens willen weten wie daartoe opdracht heeft gegeven.'
    


    
      'Iemand die wist dat je er niet zou zijn,' zei Laila slim. 'Heb je enig idee wie dat zou kunnen zijn?'
    


    
      'Nee,' loog hij.
    


    
      'Ik ben daarnet al hier geweest. Toen ik zag dat je sleutel niet bij de receptie lag, dacht ik dat je er al zou zijn, dus ben ik naar boven gegaan. En toen ik om de hoek van de gang kwam, heb ik een man in het hoteluniform uit een kamer zien komen - eerst dacht ik dat het jouw kamer was, maar ik nam aan dat ik me vergist had.'
    


    
      'Het zijn beroepsmensen geweest,' herhaalde Newman. Mauno Sarins mannen, dacht hij. Althans, dat hoopte hij maar. Godzijdank had hij Alexis' laatste brief in zijn zak gehouden.
    


    
      'Je ziet er erg gespannen uit,' zei ze. 'Heb je zin om morgen naar Turku te gaan - om eens even uit te waaien? Een dagje uit zal je goed doen. Als we vroeg weggaan -'
    


    
      'Niet vroeg, nee,' zei hij abrupt, in gedachten nog bezig met de vraag wie zijn kamer had doorzocht. 'Rond het middaguur is beter.'
    


    
      'Waarom niet vroeg?' zei ze verbaasd.
    


    
      'Omdat ik ook wel eens wil uitslapen,' antwoordde hij een beetje geïrriteerd. 'Als je het tenminste niet erg vindt dat ik ook iets te zeggen heb over de plannen.'
    


    
      'Nee, natuurlijk niet. Wil je nu soms naar bed?' vroeg ze met een uitnodigende blik in haar ogen.
    


    
      'Nee, dat is een vergissing geweest.' Hij had het gevoel dat ze hem in een hoek dreef. 'Hoor eens, Laila, het is niet bepaald een prettige gewaarwording als je merkt dat iemand je kamer heeft doorzocht en ik wil wat aantekeningen uitwerken. Laten we maar afspreken voor de lunch in de eetzaal -'
    


    
      'Goed hoor. Hoe laat denk je dat je honger zult hebben?' vroeg zemet een sarcastische ondertoon in haar stem.
    


    
      'Weet ik veel. Laten we om twaalf uur afspreken. Dan zie ik jewel.'
    


    
      'Twaalf uur dus.'
    


    
      Ze liep zonder nog een woord te zeggen de kamer uit. Om haarzelf wat tijd te geven om na te denken, liep ze langzaam de trap af. Er was iets mis. Waarom wilde hij niet vroeg weggaan als ze naar Turku gingen en waarom had hij dat zo bruusk gezegd? Ze was bijna op de begane grond aangeland, toen ze abrupt bleef staan. O, mijn God! De boot naar Tallin vertrok om 10.30! En zijn kamer moest doorzocht zijn door mensen van de Beschermingspolitie, dat kon niet anders. Dus was hij bij haar vader geweest. Ze moest Tweed waarschuwen. Newman verkeerde in gevaar. Ze holde de laatste trap af en liep naar de dichtstbijzijnde telefooncel.
    


    
      

    


    
      'De laatste ontwikkelingen lijken me het werk van mijn oude tegenstander, generaal Lysenko,' zei Tweed tegen het team dat op zijn hotelkamer bijeengekomen was.
    


    
      Hij keek nog eens naar de foto's van Magda Rupescu en Poloetsjkin die Nield in Solna had genomen. Nield zat op een stoel, en Butler leunde tegen de muur. Ingrid zat op de rand van het bed, en een vierde man stond naast haar.
    


    
      Ian Fergusson, de Schot die Stilmar vanaf Londen tot Stockholm had geschaduwd, was een pezige, kwieke man. Monica had eens gezegd dat de uitdrukking op zijn gezicht varieerde van neutraal tot poker-face. Hij was drieëndertig, maar zag er tien jaar jongeruit; met zijn spijkerbroek, geruite bloes met open kraag en windjack, viel hij in Stockholm tussen de vele studenten niet op.
    


    
      'Waarom denkt u dat het die sluwe vos Lysenko geweest moet zijn?' vroeg hij aan Tweed.
    


    
      'Dat kan ik moeilijk uitleggen, maar ik durf er mijn pensioen om te verwedden dat Lysenko uit Moskou verhuisd is naar een post die dichter bij Helsinki ligt. Net als ik zal hij wel ruiken dat de zaak Procane bijna haar hoogtepunt heeft bereikt en zich steeds sneller is gaan ontwikkelen. Ingrid, vertel ons nog eens rustig wat je vandaag gezien hebt.'
    


    
      'Om te beginnen heb ik Hélène Stilmar de lobby van het hotel zien binnenkomen. Ze heeft een kamer op deze zelfde verdieping -hiervandaan rechtsaf, een paar deuren verderop.'
    


    
      'Maar als ze hier een kamer heeft, is het toch logisch dat ze het hotel in en uit loopt?' zei Fergusson met zijn Schotse accent.
    


    
      'Het punt is, dat ze bijna meteen nadat ze hier een paar dagen geleden is aangekomen, naar een flat in de Karlavagen is gegaan, waar ze het grootste deel van haar tijd doorbrengt. Ik dacht dat ze nieuwsgierige ogen wilde ontlopen, maar nu kwam ze zo maar binnenlopen.'
    


    
      'Dat zegt nog niets,' hield Fergusson vol.
    


    
      'Vindt u?' Ingrid keek hem van opzij aan. 'Wacht maar even tot ik klaar ben. Nadat Hélène Stilmar de lift naar haar kamer had genomen, ben ik in de lobby blijven zitten om te zien of ze weer weg zou gaan. Tien minuten later zie ik Hélène voor de tweede keer het hotel binnenkomen! Ze had nu een rode jas aan met een lange, rode sjaal en ze had een zonnebril op. Ik kon mijn ogen niet geloven -'
    


    
      'Is er soms een achteruitgang in dit hotel?' zei Fergusson.
    


    
      'Wacht toch even tot ik klaar ben zei ik toch!'
    


    
      'Sorry, ik praat te veel.'
    


    
      'Inderdaad! Deze nieuwe Hélène was heel anders gekleed dan de eerste. Ze liep naar de lift, en ik heb gekeken naar welke verdieping ze ging. Ook naar de zesde.'
    


    
      Tweed had het eerst door waar ze op aan stuurde. Hij boog zich naar voren. 'Denk je dat het twee verschillende vrouwen waren?'
    


    
      'Volgens mij wel. De tweede liep iets anders dan de eerste.'
    


    
      'In het dossier staat niets over een tweelingzus,' zei Tweed peinzend.
    


    
      'De dossiers!' zei Ingrid minachtend. 'Jullie praten alleen maar over de dossiers! Als alles in de dossiers stond, hadden jullie allemaal wel in Londen kunnen blijven. Wij moeten hier juist uitzoeken wat niet in jullie dossiers staat!'
    


    
      Die opmerking was zo raak dat iedereen zweeg en haar aanstaarde. Fergusson was degene die de stilte verbrak. 'Wat voor spelletje zou ze dan spelen?'
    


    
      'Dat lijkt me nogal duidelijk,' zei Ingrid. 'Als de echte Hélène naar Finland gaat, laat ze haar tweelingzuster hier in het hotel. De zuster gaat in de eetzaal dineren, en blijft hier slapen zodat iedereen denkt dat zij Hélène is. Maar dat is ze niet. Hélène zit dan inmiddels al in Helsinki of waar dan ook.'
    


    
      'Dat klinkt logisch,' zei Tweed instemmend. 'Nu valt de verdenking dus weer op Hélène Stilmar. Ingrid, van nu af aan is het jouw taak om in de lobby te blijven zitten tot Hélène te voorschijn komt. Iedere keer dat ze het hotel verlaat, moet je haar volgen. Ik zal ervoor zorgen dat je van de roomservice voldoende te eten en te drinken krijgt,' beloofde hij toen ze opstond. 'En ik kom af en toe wel even bij je kijken hoe de zaken ervoor staan.'
    


    
      'Ik zal af en toe op een ander plekje in de lobby gaan zitten,' zei Ingrid, 'zodat ik niet opval.'
    


    
      Toen ze weg was, wachtte Butler een volle minuut. Toen schraapte hij zijn keel. Tweed vermoedde dat hij een netelige vraag wilde stellen.
    


    
      'Weet u zeker dat we Ingrid kunnen vertrouwen?' vroeg Butler uiteindelijk ronduit. 'Normaal gesproken houdt u zich zo streng aan de veiligheidsregels. Ik vind het een beetje vreemd dat u alles zo maar openlijk bespreekt waar zij bij is.'
    


    
      'Voordat ze voor mij is gaan werken,' zei Tweed op bruuske toon, 'is ze volkomen gecheckt. Zij kent Scandinavië beter dan wij allemaal samen. We mogen onze handen in elkaar knijpen dat we een meisje als zij tot onze beschikking hebben.'
    


    
      'Als u het zegt...' antwoordde Butler zwakjes.
    


    
      'Maar er is iets waar ik me wél zorgen over maak,' vervolgde Tweed, 'en wel over de aanwezigheid in Helsinki van een buitenlands correspondent, genaamd Robert Newman. Hij is de onbekende factor die de hele zaak uit balans zou kunnen brengen - omdat hij niet weet wat er allemaal achter steekt. En omdat hij in een zeer emotionele toestand is.'
    


    
      Voor Fergusson gaf Tweed een korte toelichting over de moord op Alexis Bouvet en Newmans plotselinge vertrek naar de Finse hoofdstad, en daaraan gekoppeld zijn belangstelling voor Estland. Hij was net klaar toen de telefoon ging. Het was Laila en ze klonk erg nerveus.
    


    
      'Ik had het net over de onbekende factor,' zei Tweed met een strak gezicht toen hij had opgehangen, 'en we hebben nog minder tijd dan ik had gehoopt. Dat was het Finse meisje, dat Newman in de gaten houdt.'
    


    
      'Alweer een meisje?' vroeg Fergusson.
    


    
      'Ja, Ian, alweer een meisje.' Tweed keek de Schot recht in de ogen en vervolgde op afgemeten toon: 'Ook zij is doorgelicht, voor ik begonnen ben haar bij bepaalde karweitjes in te schakelen. Omdat zij in Finland woont, weet ze lang niet zo veel als Ingrid. Maar alleen een meisje zou Newman zo dicht hebben kunnen benaderen - en daar komt nog eens bij dat zij toevallig ook journaliste is.'
    


    
      'Sorry dat ik het vroeg.'
    


    
      'Goed, maar laat dit de laatste keer zijn geweest.' Tweed rekte zich uit en liet zijn vingers knakken. 'Het zit er dik in dat Newman een dezer dagen een bezoek aan Tallin zal brengen. Ik kan alleen maar hopen dat ik op tijd in Helsinki zal kunnen zijn voordat hij vertrokken is.'
    


    
      'Denkt u dat hij niet uit Tallin terug zal komen?' zei Butler.
    


    
      'Die mogelijkheid zit erin. Newman is een intelligent en ervaren man - waarschijnlijk een van de beste buitenlandse correspondenten ter wereld. Maar ik maak me zulke zorgen omdat hij emotioneel helemaal uit zijn evenwicht is - zoals ik daarstraks al zei. Hij heeft echter een volgens hem zeer goede reden om toch door te zetten en de risico's te nemen die aan een dergelijk uitstapje verbonden zijn.'
    


    
      'En die is?' vroeg Butler.
    


    
      'Hij denkt dat zijn vrouw in Estland vermoord is. Hij is erg geslepen, en vooral daarom maak ik me zo'n zorgen over hem.'
    


    
      'Dat snap ik niet,' zei Nield, die nu pas aan het gesprek deelnam. Hij was jonger en had minder ervaring dan de rest, en het had hem verstandiger geleken eerst maar te luisteren.
    


    
      'Stel je voor dat hij daar in Estland ontdekt wie de moordenaar is geweest,' zei Tweed. 'Zou hij zichzelf dan in de hand kunnen houden? Ik wou dat de zaak hier eens een beetje opschoot. Dan kon ik op het eerste het beste vliegtuig naar Helsinki stappen en zelf eens met hem praten. Laten we hopen, dat dat alsnog zal lukken. Laten we nu onze taken maar eens verdelen.'
    


    
      

    


    
      Die avond laat liep Cord Dillon opnieuw in de Koninginnestraat te wandelen. Schijnbaar diep in gedachten liep hij met zijn handen in zijn zakken en gebogen hoofd langzaam de straat door. Ook nu weer was het stil op straat. Poloetsjkin droeg schoenen met rubberzolen en volgde hem geluidloos. Peter Persson liep niet mank meer en had een korte regenjas aan. Hij slenterde achter Poloetsjkin aan en bleef regelmatig verlichte etalages bekijken. Magda Rupescu had haar schoenen met hoge hakken verwisseld voor een paar met platte hakken. Ze bleef steeds staan en zocht in haar tasje, alsof ze iets kwijt was. Ze liep zo'n veertig passen achter Persson en had haar dikke rode haar onder een hoofddoekje verborgen.
    


    
      Persson had al zijn aandacht nodig voor Poloetsjkin, maar had niettemin gemerkt dat er een vrouw achter hem aan liep. Toen hij weer voor een etalage bleef staan, zag hij vanuit zijn ooghoek dat Magda een foldertje liet zien aan een meisje dat toevallig voorbijkwam. Zeker een toeriste die in de doolhof van Stockholms vele straten en eilanden de weg kwijtgeraakt was. Ze was in ieder geval wel zo verstandig een vrouw en niet een man de weg te vragen op dit late uur.
    


    
      Persson bleef Poloetsjkin op veilige afstand volgen. Het begon wel veelzeggend te worden dat juist Cord Dillon zo nauwlettend geschaduwd werd, dacht hij. Dat zou Homberg wel interessant vinden. Hij ging iets sneller lopen. Dillon was bijna bij het eind van de Koninginnestraat aangekomen, waar hij drie richtingen uit kon. In zuidelijke richting de brug over naar Gamla Stan. Naar het oosten in de richting van het Grand Hotel. Of westwaarts, weg van het stadscentrum.
    


    
      Opeens bleef Poloetsjkin staan. Dillon was bij de hoek van de straat aangekomen en blijven staan om een sigaret op te steken. Poloetsjkin glipte een portiek binnen. Persson liep door, en Dillon verdween linksaf, de hoek om. Poloetsjkin kwam de portiek uit. De Rus keek niet achterom. Hij scheen zich volkomen te concentreren op Dillon. Toen hij bij de hoek van de straat kwam, stakPersson net een van de zijstraten over, nadat hij snel opzij gekeken had of er geen verkeer aankwam.
    


    
      Hij liep weer door toen de vrouw met de hoofddoek opeens naast hem kwam opduiken. Hij verstijfde. Ze had een opengevouwen plattegrond van de stad in haar hand.
    


    
      'Pardon,' zei ze in het Zweeds. 'Ik ben helemaal de weg kwijt. Ik moet in de Hamngatan zijn. Ik heb daarnet al een vrouw de weg gevraagd, maar die was zelf niet bekend in de stad.' Terwijl ze sprak, met de kaart en haar tas in haar linkerhand, liet ze de kaart uit haar handen glijden. Hij viel op de grond. Persson boog zich voorover om hem op te rapen. Te laat waarschuwde zijn zesde zintuig hem.
    


    
      Hij kwam snel overeind en draaide zich net om op het moment dat Magda de lange stalen naald van de kurketrekker met kracht tussen zijn ribben stak, vlak naast zijn wervelkolom. De naald drong tot aan het heft naar binnen. Persson was al dood toen ze haar voet op zijn gekromde rug zette en het wapen lostrok. Op dat moment kwam Poloetsjkin eraan.
    


    
      'Die straatveger -' siste Magda. 'Zijn kar - de rivier -' Poloetsjkin begreep meteen wat ze bedoelde. Een straatveger, gekleed in een oranje jack en broek, was net de hoek omgekomen. Hij duwde een grote kar voor zich uit, waarin hij het vuil verzamelde.
    


    
      Poloetsjkin liep snel de straat door en toen hij naast de man was gekomen, gaf hij hem met de zijkant van zijn vlakke hand een scherpe klap in zijn nek. De Rus keek snel om zich heen en zag dat de straat volkomen verlaten was. Hij sleepte de bewusteloze man naar een portiek, trok hem zijn oranje jack uit, rukte zijn eigen regenjas van zich af en trok het jack aan.
    


    
      Het was hem te groot, maar hij rolde snel de mouwen wat op. Toen stapte hij de portiek uit en duwde de kar naar de winkelportiek waarin Magda stond te wachten naast het lijk van Persson. Hij tilde het lijk in de kar, legde zijn regenjas over het hoofd van de dode en duwde de kar naar het eind van de straat.
    


    
      Snel keek hij naar links en naar rechts. Er kwamen geen auto's aan. Hij stak met de kar de straat over en bleef staan bij de stenen muur die langs de kade liep. Poloetsjkin was erg sterk. Met één zwaai had hij de dode uit de kar getrokken en in de rivier gegooid. De plons werd overstemd door het gegorgel van de nabije waterkering.
    


    
      Hij duwde de kar de rivier in, trok het oranje jack uit en smeet het in het water. Magda, die zijn regenjas had vastgehouden, hielp hem die aantrekken. Toen liepen ze samen over de kade in de richting van het Grand Hotel. Bij de Riksbronbrug, die slechts een paar meter verwijderd was van de plek waar ze het lijk in het water hadden gegooid, nam hij haar bij de arm.
    


    
      'Laten we oversteken. Aan de andere kant van de straat is het donker. Met een beetje geluk', vervolgde hij, toen ze de weg overstaken, 'drijft het lijk morgenochtend al in de Oostzee. Hij heeft de hele nacht de tijd om daar naar toe te zwemmen,' zei hij wreed.
    


    
      'Ik hoorde iemand een raam opendoen in de Koninginnestraat,' zei Magda op kalme toon. 'Ik heb niet opgekeken. Heb jij iets gezien?'
    


    
      'Jezus, ik had wel wat anders aan mijn hoofd. Maar ook al heeft er iemand gekeken, wat dan nog? Zonder lijk kan niemand iets beginnen.'
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      Om drie uur die nacht werd Tweed door Gunnar Homberg uit zijn bed gebeld. Hij kleedde zich slaapdronken aan, trok voor de spiegel zijn das recht en haalde een kam door zijn haar. Toen zette hij zijn hoed op en trok de deur achter zich dicht. Homberg zat voor de ingang van het hotel achter het stuur van een Volvo op hem te wachten. Hij was alleen. Tweed stapte in en ging naast hem zitten. De Zweed legde de korte afstand naar de Riksbronbrug op topsnelheid af. Stockholm was volkomen uitgestorven. De statige gebouwen en het licht van de straatlantaarns dat in het kalme water weerspiegeld werd, leken het decor voor een toneelstuk te vormen.
    


    
      'Wie is het?' vroeg Tweed tijdens de korte rit.
    


    
      'Volgens de politie is het Peter Persson. Ik kan alleen maar hopen dat ze het mis hebben. Maar hij heeft zich vanavond niet meer gemeld.'
    


    
      'Wie heeft het lijk ontdekt?'
    


    
      'Een man die zijn hond uitliet. Het schijnt altijd iemand te moeten zijn, die zijn hond uitlaat.' Hij staarde door de voorruit. 'O, God, moeten ze er nu per se zo'n toestand van maken!'
    


    
      Homberg klonk woedend, en dat was Tweed niet van hem gewend. De Zweed bracht de auto met een ruk tot stilstand langs de rand van het water, sprong eruit en wachtte niet eens op Tweed. Midden op de brug stond een grote hijskraan. De arm van de kraan hing boven de rivier en de ketting met een grote haak eraan was gevierd tot vlak boven het wateroppervlak. Aan de haak hing iets dat langzaam werd opgeheven. Dat 'iets' was een opgezwollen lichaam in een canvas zak. Tweed begreep dat het lijk achter de keten met de rode boeien moest zijn blijven hangen. Op het water deinde een politieboot met draaiende motor. Vijf geüniformeerde agenten staarden de lading na die steeds hoger werd opgehesen. Het was een macaber schouwspel. Achter de truck met de hijskraan stond een ziekenwagen met open deuren te wachten. Twee in het wit gestoken ziekenbroeders stonden erbij. Een derde man, in burger en met een tas in zijn hand, stond bij hen. Langs de muur van de brug stonden nog meer mensen, met hun handen in hun zakken. Een kalme, maar koude bries woei over het water. Tweed stond versteld over de onbewogen houding van de mensen, de stilte waarin het gebeuren zich voltrok. De kraan had zijn vracht tot op de hoogte van de brug gehesen en was gaan draaien. Toen werd de vracht langzaam op de brug neergelaten. Homberg liep er snel naar toe, de manen van zijn dikke haar wapperend in de wind. Tweed volgde hem. Toen de canvas zak op de draagbaar werd neergelaten, hoorde Tweed boze Zweedse stemmen. Homberg was woedend. Langzaam liep Tweed naar hem toe. Hij stond druk te gebaren tegen een van de mannen. Homberg draaide zich om toen Tweed achter hem bleef stilstaan en in het Engels zei:
    


    
      'Tweed, dit is inspecteur Holst van de recherche. Holst, dit is een goede vriend van mij, Tweed van de Engelse politieke veiligheidspolitie.'
    


    
      'Een nare zaak,' zei Tweed. Hij gaf de inspecteur een hand, dankbaar dat Homberg niet had verhuld wie hij werkelijk was.
    


    
      'Dat is nog zacht uitgedrukt,' zei Homberg woest, en hij voegde er, nog steeds in het Engels, tegen Holst aan toe: 'Hadden jullie hem niet gewoon in de politieboot kunnen hijsen? Het is een beledigingvan de waardigheid van de man om hem zo maar als een zak aardappelen door een kraan op te laten hijsen.' Hij keek naar Tweed.
    


    
      'Het is inderdaad Peter Persson.'
    


    
      'Dat spijt me erg,' zei Tweed zachtjes. 'Het was een goede kerel.'
    


    
      Ze waren bezig de canvas zak los te maken waarin de dode lag. De open ogen van Persson staarden nietsziend naar de sterrenhemel die hij nooit meer zou zien. Voor Holst kon antwoorden, stelde de man in burger zichzelf voor en gaf antwoord op de vraag.
    


    
      'Mijn naam is Schill, ik ben de nieuwe patholoog van de politie. Ik ben degene die verzocht heeft de overledene op deze manier uit het water te laten halen.'
    


    
      'En zou ik ook mogen weten waarom?' vroeg Homberg fel.
    


    
      Dokter Schill was een magere, ascetisch uitziende man van een jaar of veertig. Hij keek nauwlettend toe toen de ziekenbroeders de zak openmaakten, en zei:
    


    
      'Dit zou een geval van een gewelddadige dood kunnen zijn.'
    


    
      'Ja, dat is nogal duidelijk! Peter Persson is - ik bedoel was - een van mijn beste mensen. Ik ben Gunnar Homberg, hoofd van de SAPO. En mijn mensen vallen niet zo maar in de rivier! Natuurlijk is hier sprake van een gewelddadige dood!'
    


    
      'Dat zal ik definitief kunnen vaststellen na mijn onderzoek. Als de man zo maar in de politieboot zou zijn gehesen, zou waardevol medisch bewijs vernietigd kunnen worden. Op deze manier is het lichaam tenminste niet ruw behandeld.'
    


    
      'Ik denk niet dat het Persson nu nog iets kan schelen of hij ruw wordt behandeld of niet. En gaat u nu alstublieft aan de slag. Ik wens ogenblikkelijk uw opinie over de doodsoorzaak.'
    


    
      'Ik zal het stoffelijk overschot op het laboratorium moeten onderzoeken -'
    


    
      'Onderzoek hem hier ter plekke!' Homberg haalde zijn identiteitskaartje te voorschijn en zwaaide ermee. 'Ik heb u toch gezegd dat ik het hoofd van de SAPO ben? Ik kom zo terug. Kom mee, Tweed. Voor ik mijn geduld verlies tegenover die bureaucraten.'
    


    
      'Dat zou ik niet graag meemaken. Je bent zo al kwaad genoeg,' zei Tweed in een poging de Zweed wat te kalmeren. 'Weet je al wat er precies is gebeurd?'
    


    
      'Ik weet één ding zeker - hij is eerst gedood en daarna als huisvuil uit een vuilniskar in de rivier gegooid.' Homberg liep naar een van de mensen op de brug. 'Mag ik die verrekijker even lenen?' Hijstelde hem scherp op een van de pijlers van de brug aan de andere kant van de waterkering, en gaf de verrekijker aan Tweed. 'Kijk maar.'
    


    
      'Waar moet ik naar kijken?'
    


    
      'Een vuilniskar die achter die pijler daar is blijven hangen. De daders zijn niet bekend in Stockholm, dat is een zaak die zeker is.'
    


    
      'Hoezo?' Tweed richtte de verrekijker op de pijler van de brug.
    


    
      'Omdat ze blijkbaar gedacht hebben dat het lijk van die arme Peter regelrecht door de Strömmen naar de Oostzee gevoerd zou worden, en misschien zelfs nooit door iemand ontdekt zou worden. Als ze hier bekend waren geweest, zouden ze geweten hebben dat er achter die waterkering een keten van boeien ligt.'
    


    
      'Waar het lijk achter is blijven hangen.'
    


    
      'Precies,' zei Homberg. 'Volgens mij is de moord niet eens zo lang geleden gepleegd.'
    


    
      'Ik zie de vuilniskar,' zei Tweed. Hij gaf de verrekijker terug aan Homberg. 'Wie heeft het lijk gevonden, zei je? Een man die zijn hond uitliet?'
    


    
      'Ja, hij zit in die politiewagen daar. 's Nachts worden vaak dingenontdekt door mensen die hun hond uitlaten. Of het nu een junkie isdie in een portiek ligt dood te gaan, of het slachtoffer van eensteekpartij. De hond ruikt de slachtoffers meestal.'
    


    
      'Ik neem aan dat Persson met een opdracht bezig was?' vroegTweed.
    


    
      Ze stonden buiten gehoorsafstand van de anderen. Homberg wreef langs zijn neus en bekeek de Engelsman aandachtig. Tweed wist dat hij overwoog hoeveel hij hem zou kunnen vertellen, en hield wijselijk zijn mond.
    


    
      'Ja,' gaf de Zweed uiteindelijk toe. 'Hij was bezig Cord Dillon te schaduwen. Die moet ik trouwens nog even spreken. Zou die gewoon maar zijn doorgelopen? Als dat zo is, wordt hij op het eerste het beste vliegtuig terug naar Amerika gezet.' Hij zweeg even en zei toen: 'Wil je er soms bij zijn als ik hem ondervraag?'
    


    
      'Dat is erg geschikt van je. Ja, graag.'
    


    
      'Het leven is vol verrassingen,' mompelde Homberg.
    


    
      ' "Geschikt", zei je? En ik had jou nog wel willen verzoeken het land te verlaten.'
    


    
      'Waarom, Gunnar?'
    


    
      'De minister heeft het op zijn zenuwen gekregen.' Homberg imiteerde zijn meerdere.' ' 'We zijn uiteindelijk een neutraal land. Al die mensen van de NAVO hier, het bevalt me helemaal niet." Nu kan ik hem tenminste klem zetten,' vervolgde hij met een grimmig soort tevredenheid. 'Dat is het enige voordeel dat we bij deze afgrijselijke moord kunnen hebben.'
    


    
      'Ik begrijp eerlijk gezegd niet wat je bedoelt,' zei Tweed, hoewel hij het wel degelijk doorhad.
    


    
      'Schei toch uit, zeg! Een of andere schoft heeft een van mijn beste mensen vermoord. De Russen hebben met hun mini-duikboten onze territoriale wateren geschonden. En ons luchtruim met hun MIG-gevechtstoestel. En nu hebben ze een beul gestuurd om mijn mensen af te maken. En misschien niet één beul, maar meerdere. Denk je dat ik me daar zo maar bij zal neerleggen? De moord op Persson heeft duidelijk iets te maken met Procane. En daar ben jij rechtstreeks bij betrokken - dus ben je hier welkom tot we de moordenaars hebben gevonden.'
    


    
      'Aangenomen dat Persson inderdaad is vermoord,' merkte Tweed op.
    


    
      'Ja, laten we maar eens gaan kijken of die pedante patholoog al iets te melden heeft. Hij heeft voldoende tijd gehad om een eerste onderzoek te verrichten.'
    


    
      Homberg liep de brug weer op. De brancard met het lijk was in de ziekenwagen geschoven. De patholoog stond over het lichaam gebogen. Hij keek op toen het hoofd van de SAPO eraan kwam.
    


    
      'De SAPO neemt deze zaak over,' zei Homberg tegen inspecteur Holst.
    


    
      'Dat dacht ik al.'
    


    
      'Dokter Schill,' zei Homberg tegen de patholoog, 'ik zou graag willen weten wat uw eerste indruk is.'
    


    
      'Ik heb nog maar een zeer oppervlakkig onderzoek kunnen verrichten,' begon Schill.
    


    
      'Vertel het me toch maar,' beet Homberg hem toe.
    


    
      'Het schijnt moord te zijn. De man heeft één dodelijke steekwondin de rug. Erg curieus en interessant, moet ik zeggen - het wapen,bedoel ik. Het lijkt een soort stiletto geweest te zijn.'
    


    
      'Hij is dus vermoord. Dat wist ik wel. Hoor je dat, Tweed, ik haddus toch gelijk.'
    


    
      Homberg draaide zich om maar Tweed was niet met hem meegelopen. Hij was langzaam de Koninginnestraat ingelopen, en keekbeide zijden van de straat af. Er was niemand te bekennen. Hij bekeek de ene na de andere winkelportiek en opeens bleef hij staan en stapte hij een ervan binnen.
    


    
      Toen Homberg zich bij hem voegde, zat Tweed op zijn hurken en staarde naar de betegelde vloer van de portiek. Hij raakte met zijn rechterhand de vloer aan en trok hem terug, juist op het moment dat de Zweed eraan kwam. Tweed bleef gehurkt zitten.
    


    
      'Wat ben jij nu aan het doen?' vroeg Homberg. 'Er is op straat een vaag spoor te zien van wielen waaraan een zwarte substantie heeft gezeten, zoals kolengruis of iets dergelijks. De sporen leiden hiervandaan naar de rivier, precies naar de plek waar de vuilniskar in de rivier moet zijn gegooid.'
    


    
      'Dat heb ik nog vergeten je te vertellen. De straatveger lag bewusteloos in een van de portieken dicht bij de rivier. Zijn oranje jack was verdwenen. De man is al naar het ziekenhuis gebracht. Hij heeft een zware hersenschudding. Wat is er met die sporen?'
    


    
      'Ik denk dat de kar eerder op de avond door kolengruis of iets dergelijks moet zijn gereden - waarschijnlijk iets wat van een vrachtwagen afwas gevallen. En hier op de vloer is een vlek die mij opgedroogd bloed lijkt. Laat Schill daar even naar kijken.' Tweed wees ernaar met de wijsvinger van zijn gesloten vuist - in zijn vuist hield hij een lippenstift die hij van de tegelvloer had opgeraapt. Homberg hurkte naast hem neer en knikte instemmend voor ze allebei weer overeind kwamen.
    


    
      'Goed gezien. Tweed. Wacht hier even, dan ga ik dokter Schill halen.'
    


    
      Terwijl hij wachtte, liet Tweed de lippenstift in zijn zak glijden. De houder was goudkleurig en zag er duur uit. Hij zou hem bij de eerste de beste gelegenheid aan Ingrid laten zien. Hij twijfelde er nu niet meer aan dat er een vrouw betrokken was geweest bij de moord op Peter Persson.
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      Die zelfde nacht zaten twee vrouwen voor de spiegel aan de kaptafel van Hélène Stilmar in het Grand Hotel. De twee reflecties in despiegel waren verbluffend - alsof de spiegel op de een of andere vreemde wijze de beelden vervormde en dezelfde persoon twee maal weergaf.
    


    
      'Denk je echt dat het ons zal lukken?' vroeg Hélènes tweelingzus, Eva.
    


    
      'Het zal wel moeten - Cord Dillon heeft tickets om per boot naar Helsinki over te steken. Tweed is al aangekomen om Adam Procane ervan te weerhouden Zweden te verlaten. Het zou een grote fout zijn die kleine, zachtaardige Engelsman te onderschatten.'
    


    
      'Hij zag er niet erg angstaanjagend uit, toen ik hem daarstraks beneden in het restaurant zag.'
    


    
      Ze spraken Zweeds en er hing een licht gespannen sfeer in de kamer. Hélène voelde dat ze onder steeds grotere druk kwam te staan. Ze verborg dat goed, maar de zusters kenden elkaar zo goed, dat ze vaak elkaars gedachten konden lezen en elkaars gevoelens deelden.
    


    
      'Die fout zullen waarschijnlijk veel mensen al gemaakt hebben,' antwoordde Hélène. 'Ik heb in Londen met hem geluncht, Eva. En neem maar van mij aan dat hij bijzonder gevaarlijk is.'
    


    
      'En toch denk je dat we hem voor de gek kunnen houden?'
    


    
      'Kijk maar in de spiegel.'
    


    
      Eva, die in Stockholm woonde en getrouwd was met een financieel adviseur, keek weer in de spiegel. Ze had Hélènes favoriete smaragdgroene avondjapon aan, met de hoogsluitende hals en de sjaal over haar linkerschouder.
    


    
      De vorige dag waren ze samen naar een van de beste kappers in de stad geweest. Hélène had datgene wat ze van de kapper vroegen, voorgesteld als een grap die ze wilden uithalen.
    


    
      'We willen graag een man te pakken nemen, die mij steeds lastig blijft vallen,' had ze gezegd. 'Zou u mijn zus net zo kunnen kappen als ik? Dan zullen we hem wel eens een lesje leren.'
    


    
      De kapper had gegrinnikt. Hij dacht dat hij wel doorhad wat de twee vrouwen van plan waren. En het viel hem op dat ze zelfs precies dezelfde stem hadden. Het enige verschil tussen de twee was, dat een van hen, degene die had uitgelegd wat ze wilden, een Amerikaans accent had. Hij vroeg zich af hoe ze dat zouden oplossen. Dat had Hélène 'opgelost' door tot diep in de nacht Eva te leren met haar Amerikaanse accent te spreken. Het was makkelij ker gegaan dan ze gedacht had. Eva reisde veel met haar man over dehele wereld, en ze had een talenknobbel. Ze sprak niet alleen haar moedertaal, maar ook Engels, Frans, Duits en Spaans.
    


    
      'Verdomme,' klaagde Eva, 'ik ben dat eindeloze gebabbel nu wel goed zat. Ik wil nu eerst eens een poosje slapen.'
    


    
      Hélène klapte in haar handen. Ze stond op en schonk nog wat koffie in - de derde pot die ze door de roomservice had laten bezorgen. Iedere keer dat de kelner was binnengekomen, had Eva zich in de badkamer verscholen.
    


    
      'Dat was perfect,' zei Hélène terwijl ze wat room aan de koffie toevoegde. 'Ik denk niet dat je vaak zult moeten praten, maar we mogen niets over het hoofd zien. Als we mijn verdwijntruc doen, moet alles perfect gaan - want Tweed is zo sluw als wat.'
    


    
      'Tweed! Tweed! Tweed!' Eva draaide zich op het bankje van de toilettafel om en strekte haar lange benen uit. 'God! Ik kan de naam niet meer horen. Je zou nog denken dat hij een of ander wondermens is.'
    


    
      'Hij heeft al heel wat wonderen verricht. Maar maak je niet ongerust,' suste Hélène haar zuster. 'Hier, neem nog een kop koffie, dan blijf je wel wakker.'
    


    
      'Ik lijk wel gek, dat ik aan dit idiote plan meewerk,' klaagde Eva in het Engels met een Amerikaans accent. 'En ik weet niet eens waar het eigenlijk om gaat.'
    


    
      'Maar je weet wel wat j e moet doen, als het eenmaal zover is. En ik zou je hier niet bij betrekken, als je er op de een of andere manier door in gevaar kon komen.'
    


    
      'En jij zelf dan? Wat jij van plan bent, bevalt me helemaal niet. Er kan van alles misgaan.'
    


    
      'Ik pas wel op mezelf. Maar we moeten ervoor zorgen een dagelijkse routine te krijgen, zodat Tweed ten slotte een gevoel van veiligheid krijgt...'
    


    
      'Denk je dat hij daarin zal trappen?'
    


    
      'Gegarandeerd,' antwoordde Hélène.
    


    
      

    


    
      Het was een opluchting voor Tweed dat hij nog voldoende uithoudingsvermogen bleek te hebben om de hele nacht op de been te zijn, en aandachtig de ondervraging van Cord Dillon door Gunnar Homberg op het hoofdkwartier van de SAPO te kunnen volgen. De Amerikaan bleek, onder druk gezet, eveneens over een uitstekend uithoudingsvermogen te beschikken. Maar hij was jongerdan Tweed. Het enige dat Homberg op de Amerikaan voor had, was dat Dillon onverwacht om vier uur 's ochtends uit zijn bed was gehaald. Homberg was zelf met een van zijn mensen naar de flat in de Karlavagen 72C gereden, had gewacht tot Dillon zich had aangekleed, en had hem meegenomen naar zijn kantoor. Er was nu al een uur verstreken sinds het hoofd van de Zweedse geheime dienst begonnen was met wat hij beleefd 'het onderhoud' noemde.
    


    
      'Meneer Dillon,' herhaalde hij, 'een van mijn beste mensen is midden in Stockholm vermoord. Dat is iets dat me met afgrijzen vervult. Bovendien is dat er weer eens een bewijs van dat niets - en niemand - ontzien wordt.'
    


    
      'Ik heb u nu al honderd keer verteld,' zei Dillon op dezelfde verveelde toon die hij het hele gesprek had gehandhaafd - hij zweeg even om een nieuwe sigaret op te steken - 'dat ik totaal niets van die Persson af weet.'
    


    
      'Waarom liep u midden in de nacht door Stockholm te dwalen?'
    


    
      'Dat heb ik u ook verteld. Ik ben eraan gewend iedere dag drie kilometer te wandelen.'
    


    
      'Altijd midden in de nacht? Ook in Washington?'
    


    
      'In Washington niet, nee.'
    


    
      'U bedoelt niet 's nachts.'
    


    
      Dillon klemde zijn lippen op elkaar, geïrriteerd door het aanhoudende gevraag van de Zweed. Tweed, die zwijgend naast de Amerikaan tegenover het bureau van de Zweed had gezeten, draaide zich nu half om. Hij stelde de vraag heel nonchalant, alsof hij alleen naar iets had gezocht om ook aan het gesprek te kunnen deelnemen.
    


    
      'U hebt twee avonden achter elkaar precies dezelfde wandeling gemaakt, via dezelfde route. Ik weet van Gunnar dat Persson u heeft geschaduwd.'
    


    
      'En wat dan nog?' zei de Amerikaan agressief.
    


    
      'Dat gaat helemaal tegen uw training in.' Hij wachtte even. 'Tenziju wilde vaststellen of u door iemand gevolgd werd.'
    


    
      Homberg, die zijn onderarmen op zijn bureau gelegd en zijn grotehanden gevouwen had, duwde nu zijn bril hoog op zijn voorhoofden leunde naar voren. Hij zweeg totdat duidelijk werd dat Dillonniet van plan was op Tweeds opmerking te reageren, en zei toen:
    


    
      'Tweed heeft een zeer ter zake doende vraag gesteld.'
    


    
      'En ik ben niet verplicht op ook maar één van die verdomde vragenantwoord te geven.'
    


    
      'Nee, dat is waar,' gaf Homberg toe. Het timbre van zijn stem verdiepte zich. 'Maar dan zullen de betrekkingen tussen mijn land en het uwe zwaar op de proef worden gesteld. Stel u voor dat ik in uw schoenen stond, in Washington - en dat één van uw mensen vermoord was? Wat zou u dan doen?'
    


    
      'Waarschijnlijk precies hetzelfde als u nu.' Dillon draaide zich om en keek Tweed aan. 'Ik had kunnen weten dat de tegenstrijdigheid van mijn gedrag u niet zou ontgaan.'
    


    
      'Ik heb dus gelijk?' vroeg Tweed.
    


    
      'Ja. Ik heb met opzet twee keer dezelfde wandeling gemaakt. De eerste keer wilde ik zo maar een eindje wandelen - maar toen merkte ik dat ik inderdaad gevolgd werd. De tweede keer wilde ik controleren of ik het bij het rechte eind had. En ja hoor, ik werd inderdaad weer gevolgd.'
    


    
      'Door wie?' vroeg Tweed, nog steeds op dezelfde zachtaardige toon.
    


    
      'Door de man van wie Homberg me een foto heeft laten zien - Persson. Hij was verdomd goed, maar ik heb zelf ook de nodige ervaring in dit soort dingen. Wie zou hem volgens u vermoord kunnen hebben?'
    


    
      Homberg negeerde die vraag. Hij bleef roerloos achter zijn bureau zitten, als een grote Boeddha, zijn ogen op de Amerikaan gericht. Toen stelde hij zelf een vraag.
    


    
      'Wanneer wist u absoluut zeker dat u gevolgd werd?'
    


    
      'Toen ik ongeveer driekwart van de Koninginnestraat had afgelegd. Dicht bij de brug.'
    


    
      'En wie schaduwde u nog meer - u of Persson?'
    


    
      'Niemand.' Het klonk fel.
    


    
      'Juist,' zei Homberg maar zijn toon drukte ongeloof uit. 'Een man als u zou de moordenaars toch gezien moeten hebben.'
    


    
      'En u denkt dat er meer dan één was?'
    


    
      'Dat weten we. De Koninginnestraat is op dat uur van de avond vrijwel uitgestorven. Weet u zeker dat u niemand anders achter u hebt gezien?'
    


    
      'Niemand,' herhaalde Dillon.
    


    
      Homberg zuchtte, schoof zijn bril terug op zijn neus en stond langzaam op. Hij knoopte zijn colbertje dicht. Dillon drukte met opzet zijn sigaret nog niet uit. Hij wachtte af wat de ander zou doen.
    


    
      'Ik dank u dat u bereid bent geweest op dit onzalige uur midden in de nacht hierheen te komen, meneer Dillon. Ik geloof niet dat we op deze manier nog verder zullen komen - daarom zie ik geen enkele reden uw nachtrust nog langer te verstoren.' Hij keek naar Tweed. 'Misschien zou je nog heel even kunnen blijven, Tweed. Ik wil je nog iets vragen over wat je in de Koninginnestraat hebt ontdekt.'
    


    
      Homberg liep met de Amerikaan mee naar de lift, wachtte tot die was gekomen, en keerde terug naar zijn kantoor, nadat Dillon in de lift was gestapt. Hij schudde zijn hoofd toen hij de deur achter zich dichtdeed. Hij pakte de hoorn van de telefoon, bestelde nog een pot koffie, en keek Tweed aan.
    


    
      'Hij zat te liegen,' zei hij terwijl hij zich in zijn stoel achter zijn bureau liet zakken.
    


    
      'Dat hoeft niet direct,' sprak Tweed hem tegen.
    


    
      'Denk je? Je hebt hem zelf in de val gelokt toen hij toegaf dat hijwist dat hij geschaduwd werd.'
    


    
      'De moordenaars hebben Dillon en Persson best kunnen schaduwen met het oude trucje van voor de ander uit lopen.'
    


    
      'Hoe bedoel je?'
    


    
      'Ze kunnen vóór zowel Persson als vóór Dillon gelopen hebben - er zijn veel zijstraten die de Koninginnestraat kruisen en waar zij gewacht kunnen hebben.'
    


    
      'Maar ze konden toch niet weten dat Dillon daar langs zou komen?'
    


    
      Tweed wachtte tot een meisje dat binnenkwam met een blad met kopjes en een pot koffie, weer weggegaan was.
    


    
      'Wél, als ze hem de avond daarvoor ook geschaduwd hadden. Dillon heeft twee keer dezelfde route gevolgd.'
    


    
      'Het is mogelijk - maar niet waarschijnlijk,' vond Homberg. 'Waarom zou Dillon tegen ons liegen?'
    


    
      'Omdat hij met een bepaald doel hiernaar toe is gekomen, en niet verwikkeld wil raken in de moord op Persson. Zijn hele instinct zegt hem dat hij niets met jouw onderzoek te maken moet hebben.'
    


    
      'Je ziet de mogelijkheid over het hoofd dat Dillon de overloper is. Dan klopt het allemaal. Persson is dan vermoord om Dillon te beschermen. We komen er nog wel achter - ik geef het niet zo gauw op. En vandaag gaan we naar het eiland Ornö, dat jou zo schijnt te fascineren. Ik ben benieuwd of we daar nog iets interessants zullenontdekken.'
    


    
      

    


    
      Om even voor negenen klopte Ingrid op de deur van Tweeds kamer. Tweed was al op, en had zich geschoren en aangekleed, ondanks dat hij na zijn nachtelijke onderhoud met Homberg slechts drie uur had geslapen. Toen hij haar binnenliet, merkte hij tot zijn genoegen dat hij zich volkomen fit voelde. 'Kunnen we samen ontbijten?' vroeg ze. Ze was op het nog onopgemaakte bed gaan zitten.
    


    
      'Helaas niet.' Hij zag haar gezicht betrekken. 'Maar ik heb een baantje voor je - en van nu af aan mogen we in dit hotel niet meer samen worden gezien.'
    


    
      'Wat moet ik doen?'
    


    
      'Hélène Stilmar volgen. Waar ze ook naar toe mag gaan. Uitzoeken met wie ze spreekt en wat ze doet -' Hij gaf haar een dikke envelop. 'Hier heb je geld voor alle mogelijke onkosten. Ze zou bijvoorbeeld op een vliegtuig kunnen stappen. Heb je je paspoort bij je?'
    


    
      'Dat heb ik altijd bij me als ik voor u werk.' Ze klopte op haar tasje. 'Hoewel ik het binnen Scandinavië natuurlijk niet nodig heb.'
    


    
      'Nee, dat is waar.'
    


    
      Tweed was vergeten dat Scandinavische landen onderling niet naar paspoorten vroegen, alleen naar die van buitenlanders - niet-Scandinaviërs. Ingrid zou als Zweedstalige zo naar Helsinki kunnen vliegen, en niemand zou om haar paspoort vragen. Ze keek hoeveel geld er in de envelop zat.
    


    
      'Het deel met het elastiekje eromheen is voor jou. Je salaris,' zei Tweed.
    


    
      'Dat is veel te veel. U weet dat ik maar al te graag voor u werk - en mijn zaak draait thuis evengoed door; ik heb goede mensen in dienst.'
    


    
      'Loopt de zaak goed?'
    


    
      'Heel goed zelfs. Onze klanten wensen snel goede fotokopieën, en die kunnen wij leveren. Maar nogmaals, dit is veel te veel -'
    


    
      'Ik bepaal je salaris. Daarover valt niet te discussiëren. Zou je me kunnen vertellen, wat voor type vrouw dit zou gebruiken?' Hij gaf haar de lippenstift die hij in de Koninginnestraat had opgeraapt kort nadat het lijk van Peter Persson in de rivier was gevonden.
    


    
      Ingrid trok het gouden dopje van de lippenstift af, draaide de stift omhoog en bekeek hem. Tweed was naar de spiegel gelopen om zijn das recht te trekken.
    


    
      'In Engeland noemen we die kleur karmijnrood,' zei hij.
    


    
      'Karmijnrood?'
    


    
      'Ja, vuurrood.'
    


    
      'Dit is waarschijnlijk van een vrouw met rood haar en een erg bleke huid.'
    


    
      Hij staarde in de spiegel en vroeg zich af hoeveel hij haar zou kunnen vertellen. Harry Butlers opmerking over het belang van het in stand houden van de veiligheidsregels was in zijn achterhoofd blijven hangen - een van die vervelende opmerkingen die iemand aan zijn eigen vermogen tot oordelen doen twijfelen. Hij besloot alle vragen opzij te zetten, en op zijn intuïtie af te gaan. 'Ingrid, het is zo goed als zeker dat deze lippenstift aan een vrouw toebehoort, die een moord heeft gepleegd - of medeplichtig is aan een moord. Zij en haar partner zijn beroepsmoordenaars. De naam van de vrouw is Magda Rupescu, en de man heet Oleg Poloetsjkin.'
    


    
      Hij gaf van beiden een zo volledig mogelijke beschrijving en Ingrid hield haar hoofd schuin terwijl ze aandachtig luisterde. Ze staarde naar de lippenstift alsof die opeens vergiftigd was.
    


    
      'Het is een kleur die je niet vaak ziet,' zei ze langzaam. 'Een kleur die ook door een vrouw met kastanjebruin haar gebruikt zou kunnen worden. Hélène Stilmar heeft zo'n kleur haar. Ik zal de volgende maal dat ik haar zie goed opletten wat voor soort lippenstift zij gebruikt.'
    


    
      'Misschien zie je haar aan het ontbijt.'
    


    
      'Juist.' Ze stond op. 'Met andere woorden, ik kan maar beter naar de eetzaal gaan om te ontbijten.' Ze gaf hem de lippenstift terug.
    


    
      'Ja, ga maar naar beneden,' knikte Tweed. 'Maar pas goed op jezelf. Een van Gunnar Hornbergs beste mensen is vannacht midden in de stad vermoord - de zaak begint erg gevaarlijk te worden. Neem geen enkel risico. Dat is een bevel. Pas op voor een vrouw met rood haar.'
    


    
      'En voor een vrouw met kastanjebruin haar? Ook misschien?'
    


    
      Ingrid liep de ontbijtzaal binnen - die 's avonds het Franse Restaurant heette - en hield haar pas in. Hélène Stilmar stond bij de langebuffettafel en legde broodjes en beleg op haar bord. Ze was gekleed in een donkerblauw broekpak - broek en jasje - en een crèmekleurige bloes met een bolle strik rond haar hals. Bij het ontbijt was het de gewoonte dat je eerst een tafeltje koos, vervolgens de Britt Ekland-achtige serveerster vertelde of je thee of koffie wenste, en daarna naar het lange buffet achter in de zaal liep om zelf broodjes en alles wat daarbij hoorde te pakken. Ingrid deed het nu andersom. Ze liep op haar gemak - en niet op haar gebruikelijke kordate manier - naar het buffet. Hélène Stilmar liep net weg met in iedere hand een bord. Ingrid fronste. Ze legde twee bruine broodjes, een verpakt blokje boter en een miniem potje bosbessenjam op haar bord. Ze liep langzaam door naar de andere kant van de eetzaal waar de grote ramen uitzicht gaven op de kade en de witte passagiersschepen die daar gemeerd lagen. Ze aarzelde.
    


    
      Hélène Stilmar zat in haar eentje aan een tafeltje voor het raam. Ingrid koos een tafeltje in de buurt van het buffet en ging zitten. Ze had de vrouw nu schuin voor zich. Ze haalde een bril met lichtgetinte glazen uit haar tas en zette die op. Toen nam ze een slok van de sterke thee.
    


    
      Voor ze haar bril had opgezet, had ze gekeken wat voor kleur lippenstift Hélène droeg. Die was lichtroze - een verschil van dag en nacht met de kleur van de lippenstift die Tweed haar had laten zien. Hoe zei hij ook alweer dat die kleur heette? Karmijnrood! Maar dat zei natuurlijk nog niets.
    


    
      Hélène was het soort vrouw dat de kleur van haar lippenstift aanpaste aan haar kleding, en aan het uur van de dag. 's Avonds kon ze best felrood gebruiken. En Tweed had die lippenstift heel vroeg in de ochtend in de Koninginnestraat gevonden. Ingrid fronste weer terwijl ze haar broodje besmeerde en er wat bosbessenjam op deed. Er zat haar iets dwars. Maar ze wist niet wat het was. Ze keek weer naar de vrouw die uit het raam keek, schijnbaar diep in gedachten verzonken.
    


    
      Ze zag er erg chic uit. Haar kleding was duidelijk Amerikaans. Haar make-up was een waar kunstwerk. Ze moest minstens een kwartier voor de spiegel zitten voor ze 's ochtends te voorschijn kwam. Ingrid kon zich binnen dertig seconden opmaken. En zich binnen twee minuten omkleden. Hélène zou er zeker een halfuur over doen om zich op te frissen en om te kleden.
    


    
      Een kwartiertje later liep de lange, elegante vrouw de ontbijtzaal uit. Ze liep langs Ingrids tafeltje zonder een blik op haar te werpen. Ingrid rook haar parfum en herkende het. Het was hetzelfde parfum dat ze had geroken toen Hélène Stilmar een paar avonden geleden in de hal op de zesde verdieping langs haar heen naar de lift was gelopen.
    


    
      Ingrid pakte de sleutel van haar kamer - die je aan de serveerster moest laten zien als je de ontbijtzaal binnenkwam - en griste de regenjas die ze op de stoel tegenover haar had gelegd. Hélène liep de brede trap in de lobby af naar de voordeur. De portier liep naar buiten om een taxi voor haar aan te houden. Ingrid liep snel naar haar Volvo, ontsloot het portier en sprong achter het stuur. Ze kon zich net op tijd in de stroom verkeer mengen, nadat Hélène in de taxi was gestapt en weggereden. Ingrid zat over het stuur gebogen en concentreerde zich op twee dingen, goed rijden en de taxi in de gaten houden. Maar ergens in haar achterhoofd zat haar nog steeds iets dwars. Ze wist niet wat het was, maar daar kwam ze nog wel achter. Als het maar niet te lang zou duren...
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      Die ochtend vroeg, vlak na zonsopgang, kwam een Zweeds militair vliegtuig - een SK60 straalvliegtuig - laag aanvliegen op Jakobsberg dat twintig kilometer van heè cèntrum van Stockholm ligt, en landde op het vliegveld Barkarby.
    


    
      Het toesteld taxiede naar de plaats waar een grote zespersoons-Volvo met donkere ruiten en een soldaat achter het stuur klaarstond. Drie mannen stapten uit het vliegtuig, alle drie gekleed in Zweedse militaire uniformen.
    


    
      Ze liepen de korte afstand naar de limousine, ieder met een aktentas in zijn hand. Het leek geen bijzondere gebeurtenis te zijn. Barkarby is een militair vliegveld waar dergelijke toestellen voortdurend af en aan vliegen.
    


    
      Er was ook niets bijzonders aan de drie mannen te zien. Ze hadden alle drie de rang van majoor in het Zweedse leger. Ze stapten in deVolvo, de portieren werden dichtgegooid, en de auto reed weg. Wat wel bijzonder was, was de reis die ze net achter de rug hadden. De vorige avond laat waren ze in Denemarken vanaf Kopenhagen in westelijke richting naar het rustige stadje Roskilde aan de voet van de Roskilde Fjord gereden. Daar waren ze in het haventje bij het museum waar de oude Vikingboten te bezichtigen zijn, aan boord gegaan van een motorboot. Ze waren eerst in noordelijke richting gevaren, de fjord uit naar het Kattegat, waarna ze koers naar het oosten hadden gezet.
    


    
      De drie passagiers waren aan land gegaan op een afgelegen plek aan de Zweedse kust, waar een auto klaarstond. De drie mannen waren daarvandaan naar een Zweeds militair vliegveld gebracht en midden in de nacht aan boord van de SK60 gestapt. Tijdens de vlucht hadden ze zich omgekleed.
    


    
      Op het vliegveld Barkarby werden ze naar een van de gebouwen op het terrein gebracht. De drie mannen stapten uit de Volvo en verdwenen in het gebouw. Generaal Paul Dexter, stafchef van het Amerikaanse leger, en zijn twee assistenten waren in Zweden gearriveerd.
    


    
      

    


    
      'Heb je al iets gehoord?' vroeg generaal Lysenko toen hij het kantoor van kolonel Karlov in de Pikkstraat binnenliep. Het was typerend voor hem dat hij al vragen begon te stellen voor hij goed en wel binnen was.
    


    
      'Nee,' antwoordde Karlov, toen kapitein Rebet achter zijn meerdere aan binnenkwam en de deur dichtdeed.
    


    
      'Zijn alle nodige maatregelen genomen om een communicatiesysteem voor Procane op te zetten?' vroeg Lysenko. Hij gooide zijn jas over de leuning van een stoel.
    


    
      'Aangezien we nog steeds niet weten wie Procane nu eigenlijk is, kunnen we niet al te veel doen,' zei Karlov. Hij moest zijn opkomende ergernis met alle macht onderdrukken. Bij dergelijke operaties was er altijd een punt waarop de meeste betrokkenen de druk van het wachten begonnen te voelen. De spanning kon op verschillende manieren tot uitdrukking komen. Door plotselinge uitbarstingen van een slecht humeur. Door het stellen van steeds weer dezelfde vragen. Door de gewoonte van de man aan de top om zijn minderen lastig te vallen en steeds vaker bij zich te roepen, zodat hij tenminste niet in zijn eentje naar de murenvan zijn kantoor hoefde zitten staren.
    


    
      'Laat nog maar eens horen,' beval Lysenko. Hij had een stoel omgedraaid en was er wijdbeens op gaan zitten met zijn armen op de rugleuning.
    


    
      'De ambassade in Stockholm heeft duidelijke instructies gekregen,' begon Karlov met alle geduld dat hij kon opbrengen. 'We nemen aan dat Procane ons alleen kan laten weten dat hij daar is aangekomen, door contact met de ambassade op te nemen. Aangezien hij blijkbaar een zeer geslepen beroeps is - anders hadden we in Londen waarschijnlijk al kunnen ontdekken wie hij in werkelijkheid is - nemen we aan dat hij vanuit een telefooncel in Stockholm zal bellen.'
    


    
      'Dat weet ik allemaal al,' onderbrak Lysenko hem. Waarom moet ik het dan verdomme allemaal nog een keer herhalen, vroeg Karlov zich af, maar daarvan stond niets op zijn gezicht te lezen.
    


    
      'Op de telefooncentrale van de ambassade zijn speciale telefonisten geplaatst. Zodra ze Procane aan de lijn krijgen, wordt hij doorverbonden met Helsinki, en in Helsinki verbindt men hem via de radiotelefoonkabel meteen door naar mij. Het is dan mijn taak hem zijn instructies te geven en erop te letten dat het gesprek zo kort mogelijk wordt gehouden.'
    


    
      'Het is een erg rommelige regeling,' was Lysenko's commentaar.
    


    
      'Dat weet ik ook wel! Maar als u soms een beter idee hebt, mag u het zeggen.'
    


    
      'De man is een raadsel,' mompelde Lysenko.
    


    
      'Daarom is hij ook zo succesvol,' bracht Rebet te berde. Lysenko sprong overeind, sloeg zijn armen om zichzelf heen en liep naar het raam. Hij staarde even naar de straat beneden, trok toen zijn jas weer aan, stopte zijn handen in zijn zakken en staarde de twee mannen aan.
    


    
      'Alles hangt nu van jou af, Karlov. Weet wat je doet!' Met die bemoedigende woorden liep hij het kantoor uit. Rebet haalde zijn schouders op, trok zijn jas uit en ging zitten. Hij wachtte even, voor het geval Lysenko terug mocht komen, en toen ontspande hij zich.
    


    
      'Hij holt de hele dag heen en weer. Hij heeft het op zijn zenuwen. Hebt u al gehoord dat er in Stockholm een agent van de SAPO vermoord is?'
    


    
      'Ja.' Karlov keeksomber. 'Ze lijken wel gek. Dat zal flinke deining geven, net nu we alles rustig wilden houden in Stockholm. Wat vindt u ervan?'
    


    
      'Gekkenwerk,' zei Rebet instemmend. 'Het probleem is dat Lysenko mentaal nog in de jaren zestig leeft, toen dat soort dingen heel normaal was. De tijden zijn veranderd - maar Lysenko is niet mee veranderd. Zouden die oude bolsjewieken ooit nog eens verdwijnen?'
    


    
      'Alleen als een nieuwe generatie het Politburo in Moskou overneemt. Die oude kerels houden elkaar de hand boven het hoofd. Het is een soort club. En Tweed zit in Stockholm. Hij is degene over wie ik me werkelijk de grootste zorgen maak.'
    


    
      'Laat Lysenko dat maar niet horen,' waarschuwde Rebet. 'Voor je het weet, komt hij op het idee Rupescu op hem af te sturen. Dan zouden we helemaal de poppen aan het dansen hebben. Godzijdank is Tweed nooit een gewelddadig man geweest.'
    


    
      'Ik ben aan een borrel toe.' Karlov haalde een fles wodka te voorschijn. 'Misschien kunnen we een ruilprogramma opstellen. Lysenko naar de Britse SIS sturen en Tweed aan het hoofd van de GRU zetten. Wat zou u daarvan zeggen, kameraad?' Ze klonken erop en sloegen de wodka in één teug achterover. De wodka hielp echter ook niet veel. Ze bleven zwijgend naar de telefoon zitten staren. Het wachten was op het telefoontje dat via Helsinki uit Stockholm moest komen.
    


    
      

    


    
      Homberg haalde Tweed om elf uur in zijn Volvo voor het Grand Hotel af. Ze reden door het zuidelijk deel van Stockholm, waar Tweed nog nooit geweest was. Hij bekeek belangstellend de stoer uitziende gebouwen.
    


    
      Ze reden een poosje zuidwaarts door en sloegen daarna in oostelijke richting af naar de zee. Homberg hield zich netjes aan de maximumsnelheid, en zei niet veel tijdens de rit door het weidse landschap. Af en toe keek hij op zijn horloge.
    


    
      'Ornö is eigenlijk een vreemd eiland,' zei hij toen. 'Het is voor het grootste deel eigendom van ene graaf Stenbock. Die heeft ook een flat in de stad, maar hij zit het grootste deel van het jaar met zijn vrouw op het eiland. Hij is eveneens eigenaar van de veerboot van Dalarö naar Hasselmara. En dat is uniek, omdat de rest van de veerboten in de archipel staatseigendom is.'
    


    
      'Ik zie dat het eiland nagenoeg aan de rand van de Oostzee ligt,' zei Tweed die de zeekaart zat te bekijken die Homberg hem had gegeven.
    


    
      'En het ligt midden in het gebied waar de Russische mini-duikboten met hun oefeningen bezig zijn,' zei de Zweed. 'Het ligt niet ver van Muskö, een van de andere grote eilanden waar één van onze marinebases gevestigd is. Ik heb trouwens nog eens zitten denken over wat je over die duikboten zei. Denk je echt dat die hele manoeuvre maar bluf is?'
    


    
      'Ik heb gezegd dat het best zou kunnen, dat ze hier liggen te wachten om Procane op te pikken. En er zitten op dit moment al drie kandidaten voor de rol van Procane in Stockholm - Stilmar, zijn vrouw, en Cord Dillon.'
    


    
      'Nee, het zijn er vier,' verbeterde Homberg hem.
    


    
      'Hoe bedoel je?'
    


    
      'Vanochtend vroeg is generaal Paul Dexter in Zweden gearriveerd voor geheime besprekingen. Hij heeft twee van zijn specialisten op het gebied van anti-duikbootmanoeuvres met zich meegebracht. Of ze ons echter iets nieuws zullen kunnen vertellen, moeten we nog maar afwachten.'
    


    
      'Ik neem aan dat hij meteen weer terug zal vliegen ook?' zei Tweed.
    


    
      'Niet meteen, nee,' zei Homberg. Tweed keek hem van opzij aan. De stem van het hoofd van de SAPO, klonk bezorgd. 'Het is raar, maar de vreemdste mensen doen soms de gekste dingen.'
    


    
      'Wat doet Dexter dan?'
    


    
      'Je zult het niet willen geloven - maar op dit moment loopt hij in Stockholm rond te wandelen.'
    


    
      'Wat!' Tweed klonk verbijsterd. 'Is hij helemaal gek geworden. En jij laat dat allemaal maar toe?'
    


    
      'Men heeft mij niets gevraagd.' Homberg haalde zijn brede schouders op. 'Dexter had alles keurig voor elkaar, dat moet ik zeggen. De Amerikaanse ambassade heeft een volledige garderobe aan Zweedse kleren - inclusief schoenen - naar de luchtmachtbasis gestuurd waar hij is geland. Hij heeft bovendien een hoed en een bril met getinte glazen op.'
    


    
      'Maar waarom neemt hij in godsnaam dergelijke risico's?'
    


    
      'Een of andere slogan van hem schijnt in Amerika erg beroemd te zijn geworden. Hij zegt altijd: "Ik neem graag zelf de geografischedetails van het doelgebied in ogenschouw." Daarom loopt hij nu in de stad rond. Om alles daar eens goed te bekijken. Plaatsen waar Russische helikopters met soldaten zouden kunnen landen, en dat soort dingen, neem ik aan.'
    


    
      'En jullie minister van Defensie vindt dat allemaal goed?'
    


    
      'Het komt allemaal door die mini-duikboten - en die MIG die in ons luchtruim achter het Zweedse chartertoestel heeft aangezeten. Op dit moment maken ze zich grote zorgen over wat de Russen in hun schild voeren. Eén ding moet ik generaal Dexter nageven - zijn gevoel voor timing is voortreffelijk...'
    


    
      'Maar dat houdt wel in dat we, zoals je net al zei, nu met een vierde persoon in onze maag zitten, die wel eens Procane zou kunnen zijn.'
    


    
      'Klopt. En hier hebben we Dalarö.' Hij sprak de naam van het stadje op de typisch zangerige Zweedse manier uit. 'De veerboot vertrekt om twaalf uur. Op de terugweg vanuit Hasselmara kunnen we ofwel om vier uur ofwel om halfzes met de boot terug. En misschien zou je me, als we eenmaal op Ornö zijn, eens willen vertellen waarom je toch zo'n belangstelling voor dat eiland hebt.'
    


    
      Net als de afgelopen paar dagen was het volkomen bewolkt toen ze de veerboot van graaf Stenbock opreden. De Zweden hadden een slechte, regenachtige zomer gehad, en gaven de schuld aan de Engelsen die de hele maand juli en augustus van een hittegolf hadden kunnen genieten.
    


    
      'Jullie hebben onze zomer gestolen,' hadden diverse Zweden al goedgehumeurd tegen Tweed gezegd.
    


    
      De veerboot was lang en smal en had hoge zijkanten, zodat je aan beide kanten geen uitzicht had. Ze was bestemd voor twintig auto's, maar toen Tweed en Homberg de oversteek maakten, was er slechts een tiental auto's aan boord.
    


    
      'Dat komt omdat het woensdag is,' zei Homberg. 'Op vrijdag zit de boot stampvol; dan gaan de mensen naar hun zomerhuisjes voor het weekend. En zolang we op de boot zitten, is het misschien verstandig om geen Engels te spreken als er mensen binnen gehoorsafstand zijn.'
    


    
      Tweed knikte, hoewel hij zich afvroeg welke reden Homberg voor dat verzoek had. Hij keek in het zijspiegeltje van de auto. Aan de voor- en achterkant van de boot waren de opritgedeelten omhooggetrokken. Homberg had de auto ongeveer in het midden van de boot tot stilstand gebracht. Pas toen Tweed het landschap zag veranderen, realiseerde hij zich dat ze al uitgevaren waren. De zee was zo glad als de spreekwoordelijke spiegel, en het was gaan motregenen. Homberg legde zijn hand op de knop van het portier aan zijn kant.
    


    
      'Zou je niet even je benen willen strekken? Het uitzicht bewonderen? We zitten nu midden in de archipel.'
    


    
      Ze liepen langs de paar andere auto's die voor de Volvo stonden tot ze bij de half opgeheven oprit waren gekomen. Tweed snoof de frisse lucht diep in zijn longen en keek gefascineerd naar het panorama om hen heen.
    


    
      De veerboot voer eerst pal naar het oosten en boog toen zuidwaarts af door een doolhof van eilandjes. Ze voer door een kanaal dat zo smal was dat het leek alsof de zijkanten van de boot langs de kust van de eilanden aan beide zijden moesten schrapen. Midden in het kanaal zei de Zweed tegen Tweed:
    


    
      'Ik weet niet of het je is opgevallen, maar ik geloof dat we al vanaf Dalarö worden gevolgd.'
    


    
      'Door de groene Saab met de vrouw achter het stuur die achter onze Volvo staat.'
    


    
      'Die ja. Ik zal eens even een praatje met haar gaan maken. Blijf jij maar rustig hier. We hebben tijd genoeg - de oversteek naar Hasselmara duurt vijfentwintig minuten.'
    


    
      Tweed keek Homberg met opzet niet na, toen die hem alleen liet. In plaats daarvan keek hij links en rechts naar het indrukwekkende schouwspel van alle mogelijke soorten eilanden. Sommige waren vrij groot en bebost met hier en daar een houten zomerhuisje. Er waren echter ook eilandjes die eigenlijk alleen maar een kale, bruine rotspartij vormden die net boven het gladde wateroppervlak uitstak. Voor op de loer liggende mini-duikboten was het een waar paradijs.
    


    
      Met beide handen in de zakken van zijn regenjas bekeek hij de eilanden. Ja, hier en daar was een open stuk te zien tussen de dicht opeen groeiende bomen in de mistige motregen. Open stukken waar een helikopter best zou kunnen landen.
    


    
      'Ik heb een praatje met haar gemaakt,' zei Homberg die achter hem was komen staan.
    


    
      'Blond haar, kort geknipt - als een gouden helm,' zei Tweed. 'Ziterg ontspannen met twee handen op het stuur.'
    


    
      'Goed gezien. Ze komt uit Zuid-Stockholm - ze is dus een echteStockholmer, zoals wij dat noemen. Ze zit erover te denken omeen huisje te kopen op het eiland, maar ze heeft nog geen besluitgenomen. Ze gaat nu voor de tweede keer naar het eiland om hetnog eens te bekijken.'
    


    
      'Vals alarm?'
    


    
      'Als het waar is, weten we in ieder geval de verklaring waarom ze achter ons aan is gereden. Wij gaan trouwens naar een van die huisjes op het eiland - het is het eigendom van een kennis van mij, die me de sleutel heeft gegeven. En zijn vrouw heeft ons een mand met lekkernijen meegegeven. We kunnen daar dus picknicken.'
    


    
      'Wat aardig van haar.'
    


    
      'Misschien kunnen we wel buiten eten - net als vroeger op schoolreisjes.' Dat vooruitzicht scheen hem wel aan te staan. 'Heerlijk om ons een paar uur te kunnen terugtrekken van alle problemen - en van die wrede mensen die mijn mannen met stiletto's vermoorden.'
    


    
      In de groene Saab veegde Magda Rupescu in haar schoot haar klamme handen af met een zakdoekje. Het gesprek met het hoofd van de SAPO had haar zenuwen op de proef gesteld. Die ochtend had ze haar auto op een parkeerplaats voor het Grand Hotel gezet en was naar een telefooncel gelopen. Ze had het nummer van het hotel gedraaid en naar meneer Tweed gevraagd. Ze had zijn kamernummer erbij vermeld.
    


    
      Zodra Tweed de telefoon had aangenomen, had ze de verbinding verbroken. Dat was een paar minuten voordat Ingrid op zijn deur had geklopt, in de hoop dat ze samen zouden kunnen ontbijten. Magda was naar haar auto teruggekeerd om te wachten. Ze had er wel voor opgepast niet te lang op dezelfde plek te blijven. Ze was zelfs een paar keer het hotel binnengelopen. En één keer was ze in de lobby gaan zitten en had een kop koffie besteld, waarvoor ze meteen had betaald, toen haar bestelling gebracht was. Ze had haar rode pruik blond laten verven. Ze wist drommels goed dat Interpol een volledig signalement van haar had. De GRU had zich in het westerse computersysteem binnen weten te dringen en was van alle geheimen op de hoogte.
    


    
      Het rode haar waar Oleg Poloetsjkin zo gek op was, was een pruik- die uiterst deskundig was vervaardigd door de beste kapper in Rusland. Magda zag Homberg en Tweed naar hun Volvo terugkeren toen de veerboot Hasselmara naderde. Ze wachtte tot drie andere auto's hun motor gestart hadden, en draaide toen zelf het contactsleuteltje om.
    


    
      'Waarom zei je dat we binnen gehoorsafstand van anderen op de boot beter geen Engels konden spreken?' vroeg Tweed toen Homberg van de boot afreed het eiland op.
    


    
      Homberg volgde de smalle asfaltweg die kronkelend tussen hoge granieten rotsblokken door de heuvel op voerde. Het eerste stukj e van het eiland zag er ruig en onaantrekkelijk uit.
    


    
      'Omdat de mensen hier een beetje nerveus zijn,' antwoordde de Zweed, 'vanwege die Russische mini-duikboten. Als ze het in hun hoofd mochten halen jou als buitenlander vragen te gaan stellen, zou ik mijn identiteit moeten onthullen om voor jou in te staan, en dat wilde ik nu juist niet.'
    


    
      'Ze zijn inderdaad nerveus aan het worden,' zei Tweed. 'Ik heb tijdens het ontbijt in het hotel al twee keer gehoord dat Zweedse zakenmensen het erover hadden met Amerikaanse gasten.'
    


    
      'Ik weet het,' zei Homberg terwijl ze de weg volgden die nu hoog boven de zee door een dicht bos voerde. 'We zijn nu op weg naar een plaatsje dat Bodal heet, en dat vlak bij een ander plaatsje ligt, genaamd Brevik - aan de kust ten zuiden van Hasselmara.'
    


    
      'Hier heb ik het,' zei Tweed die de kaart van Ornö raadpleegde die Homberg voor hem uit het handschoenenkastje had gehaald. In de linkerbovenhoek van de kaart stond Ornökartan, en de koers die de veerboot had gevolgd tussen de vele eilandjes door, die als door een reuzenhand in de zee leken te zijn gestrooid, stond er duidelijk op aangegeven.
    


    
      'Ik geloof dat die groene Saab nog steeds achter ons zit,' zei Tweed na een blik in het spiegeltje aan zijn kant.
    


    
      'Ze is waarschijnlijk bang dat ze de weg zal kwijtraken. Op een doordeweekse dag is het hier vrijwel uitgestorven.' De weg kronkelde zich door het dichte bos. Hier en daar liep een vaag pad naar een huisje diep in het bos. Die Zweden waren wel op hun privacy gesteld, dacht Tweed.
    


    
      Langs de weg waren op regelmatige afstanden van elkaar dunne palen neergezet met oranje en witte strepen. Verder van de weg afstonden dikkere palen waaraan de elektriciteits- en telefoonkabels bevestigd waren.
    


    
      'Waar zijn die oranje met wit gestreepte paaltjes voor?' vroeg Tweed.
    


    
      'Voor als 's winters de boel ondersneeuwt. Dan weet je alleen dat je op de weg zit, als je tussen die paaltjes blijft rijden. Zo, we zijn er. Dit is het huisje van mijn vrienden.'
    


    
      Homberg liet de auto aan de kant van de weg tot stilstand komen. Naast de weg liep het terrein glooiend af naar de zee, die slechts een honderd meter verwijderd was. Tweed keek nieuwsgierig om zich heen. Ze bleken boven aan een brede trap te staan die uit de heuvel was gehouwen. De groene Saab kwam voorbij en de blonde vrouw zwaaide naar Homberg, die zijn hand groetend opstak. Het grote huis was helemaal van hout en lag lager dan de weg. Terwijl Homberg de koelbox uit de kofferruimte haalde, bleef Tweed staan luisteren. Het geluid van de motor van de Saab stierf weg en een zware stilte daalde neer op het bos. Een bleke zeemist hing tussen de bomen. De stilte was bijna tastbaar. Ze liepen de aarden trap af en Tweed liep wat rond terwijl Homberg de voordeur opendeed. Het was niet te geloven - hij had het gevoel dat ze honderden kilometers van de bewoonde wereld af zaten, terwijl Homberg hem toch had verteld dat Dalarö slechts vijftig kilometer van het centrum van Stockholm lag. Homberg wenkte dat hij binnen kon komen.
    


    
      'Ze zijn hier een tijdje niet geweest,' zei hij toen ze naar binnen liepen. 'Het zal wel een beetje kil zijn, vanwege het weer.' Hij wees naar het raam. 'Dat is de Oostzee.'
    


    
      Tweed keek belangstellend om zich heen terwijl Homberg de elektrische muurkachels aandeed. Links van het halletje lag de keuken, en rechts ervan was de ruime zitkamer. Het meubilair was duur en gerieflijk - lage tafels, luie stoelen en een brede bank. De grote ramen boden uitzicht op de heuvel die glooiend naar het water liep, aan de achterkant van het huis. Tweed liep naar het raam. Hij zag dat het huis in feite op een landtong stond die uitstak in de zee. Achter het bleekgroene struikgewas en de donkere dennebomen zag hij een hele keten van eilandjes liggen, waarvan sommige begroeid waren. Hij werd aangenaam bevangen door de enorme rust die het landschap uitstraalde, tot Homberg iets zei dat de sfeer meteen verbrak.
    


    
      'Misschien krijgen we nog wel een paar van die mini-onderzeeërs te zien, terwijl we aan het lunchen zijn.'
    


    
      Tweed draaide zich om. Hij zag dat Homberg begonnen was een ongelooflijke grote hoeveelheid belegde broodjes uit de koelbox te halen. De broodjes waren stuk voor stuk verpakt in plastic folie. Hij had al borden en bestek uit de keuken gehaald en flesjes bier klaargezet op de placemats. Er was zoveel voedsel dat ze er een hele week genoeg aan zouden hebben.
    


    
      'We zullen in ieder geval niet verhongeren,' zei Homberg. 'Er is gerookte zalm, ham, diverse salades -'
    


    
      'Wat een verwennerij,' zei Tweed. Hij ging op de bank zitten tegenover het grote raam, dat zo'n prachtig uitzicht op de zee en de eilanden bood.
    


    
      'De vrouw van mijn vriend zal het me nooit vergeven als we er niet ons gemak van nemen,' zei Homberg.
    


    
      ' "En pak vooral de mooie borden", riep ze me nog na op de trap.'
    


    
      'En dat noemen jullie picknicken?' grinnikte Tweed. Hij nam een hap van zijn broodje terwijl Homberg glazen bier inschonk.
    


    
      'En nu zou ik toch wel eens willen weten, waarom je eigenlijk zo nodig naar Ornö wilde.'
    


    
      'Omdat dit volgens mij de route is, die Procane zal gebruiken om naar Finland over te steken. Ik heb de kaart van Scandinavië nog eens goed bestudeerd en het is me opgevallen dat jullie archipel bijzonder ver de zee in steekt in de richting van Abo - of Turku, zoals de Finnen het noemen - in de Finse archipel. Met een goede motorboot kun je binnen een paar uur aan de overkant zijn. Bovendien houden die mini-onderzeeërs zich hier allemaal ergens schuil.'
    


    
      'Jouw theorieën zouden best eens kunnen kloppen. Maar waarom heb je juist Ornö gekozen?'
    


    
      'Dat kan ik je niet vertellen. Dat is vertrouwelijke informatie.' Tweed ging snel over op een ander onderwerp. 'En nu we hier eenmaal zijn, lijkt het me allemaal nog logischer - vanaf het centrum van Stockholm zaten we binnen een uur in Dalarö. Procane zou al op het eiland kunnen zitten, voor we zelfs maar in de gaten hadden, dat hij verdwenen was.'
    


    
      'Dat klinkt inderdaad allemaal erg aannemelijk.' Homberg nam nog een broodje. 'Ik zal mijn mannetjes bij de veerboten post laten vatten.'
    


    
      'En dan nog even over generaal Dexter. Loopt die echt ongestoord rond in Stockholm?'
    


    
      'Natuurlijk niet.' Homberg glimlachte vaag. 'Hij weet het zelf niet, maar hij wordt voortdurend geschaduwd door drie van mijn beste agenten. Ik zal je wel op de hoogte houden van de verdere ontwikkelingen.'
    


    
      Om de kilte en de vochtigheid uit het huisje te verdrijven, had Homberg een houtvuur aangestoken in de open haard in de hoek van het vertrek. De rook werd via de grote koperen kap erboven naar buiten gezogen. Ze genoten van hun broodjes en het koele bier, terwijl Homberg allerlei belevenissen uit zijn werk vertelde. Tweed zat op zijn gemak te luisteren. Hij voelde zich ontspannen en ver van de hele wereld verwijderd. Loom luisterde hij naar Hornbergs verhalen en het geknisper van het hout in de open haard. Wat een heerlijk vredig plekje was dit. Hij benijdde de eigenaar van het huisje. Zo vredig en rustig, volmaakt vredig...
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      Magda Rupescu was gekleed in een camouflagepak en hoge laarzen met rubberzolen. Ze sloop op het huisje af als een jager die een prooi beloert. Ze had een verrekijker om haar nek hangen, en een Luger pistool in haar riem gestoken. De Saab stond op een zijpad tussen het struikgewas, met zijn neus naar de weg. Ze bracht de verrekijker voor haar ogen en liet hem langzaam over het hele terrein dwalen. Ze zag de Volvo aan de rand van de weg staan, bij de trap naar het huisje. Ze zag de dunne sliert bleke rook verticaal de windstille lucht in stijgen uit de schoorsteen. Ze zaten blijkbaar allebei nog binnen.
    


    
      Ze sloop verder. Een dode twijg knapte onder haar laarzen. Ze bleef doodstil staan en wachtte of er zich iets zou bewegen. Ze kon alleen maar gokken dat beide mannen binnen waren. En ze zou die middag bij de BND - de Duitse contraspionagedienst - nooit vergeten.
    


    
      Het moment waarop Tweed zonder iets te zeggen de kamer was binnengekomen. Hoe hij op haar zenuwen had gewerkt door tergend langzaam om haar heen te lopen, en steeds even achter haar te blijven staan. Hij was zo geslepen als een vos, de schoft. En toen hoorde ze het piepen van de voordeur van het huisje...
    


    
      

    


    
      'Ik ga even mijn benen strekken, als je het niet erg vindt,' zei Tweed.
    


    
      'Goed idee. En bedankt voor de hulp bij het afruimen. Ik zal intussen de kachels en zo nakijken,' zei Homberg. 'Zo dadelijk zullen we een rondrit maken over het eiland, en op de terugweg zal ik nog even controleren of de open haard goed uit is.'
    


    
      Tweed begon tegen de steile heuvel op te klimmen. Hij had een dikke tak opgeraapt die hij als wandelstok gebruikte. De bodem was bezaaid met half boven de grond uitstekende ronde rotsen, die bedekt waren met lichtgroen mos, en hij keek goed uit waar hij liep.
    


    
      Hij had een bijzonder scherp gehoor en hij wist dat hij daarnet iets had gehoord, wat Homberg blijkbaar was ontgaan. Het geluid was dat van een auto die achteruit over hobbelig terrein rijdt. Het was Tweed tijdens de rit van Hasselmara naar het zomerhuis opgevallen, dat de paden die op de asfaltweg uitkwamen over het algemeen ongelijk en hobbelig waren. Het geluid dat hij had opgevangen, leek op dat van een auto die een van die paden achteruit was ingereden. En niet ver van hen vandaan.
    


    
      Hij zocht zijn weg tussen de beuken en de dennebomen en de rotsen op de grond, stapte over bosjes hei heen, die herinneringen bij hem opriepen aan de veldtochten in Dartmoor, en stapte over dode takken heen. Geluidloos liep hij verder. Toen hoorde hij het. Het knappen van een dode twijg. Het geluid werd gevolgd door geritsel en meer gekraak. Hij stond met één sprong op de asfaltweg en begon snel in zuidelijke richting te lopen, weg van Hasselmara.
    


    
      Hij tuurde in de richting vanwaar het geluid was gekomen, terwijl zijn korte benen hem verbazend snel vooruitbewogen. Achter een groepje bomen zag hij iets bewegen. Hij liep door. Opeens hoorde hij het geluid van een motor die werd gestart. Ook hoorde hij weer het geluid dat hem daarstraks was opgevallen. Het harde geluid dat de motor van een auto maakt die over hobbelig terrein moet rijden. Hij liep in looppas naar de bocht in de weg. Hij zag een groene flits om de volgende bocht verdwijnen en bleefstaan. Het geluid van de motor stierf weg. Hij draaide zich om en liep terug naar het huisje. Op zijn gezicht lag een mysterieuze glimlach, die Monica thuis op Park Crescent wel herkend zou hebben. Het enige stukje van de puzzel dat hij nog niet kon plaatsen, was het blonde haar. Maar dat kwam nog wel.
    


    
      

    


    
      Magda Rupescu zat met een grimmig vertrokken gezicht achter het stuur van de Saab en reed met grote snelheid bij het huisje vandaan. Tweed, Tweed, altijd weer die ellendige Tweed! Hij had haar bijna te pakken gekregen toen ze naar haar auto holde, en gedwongen was door het knappen van dorre takken onder haar voeten veel te veel geluid te maken. En het ergste was dat ze geen idee had hoe die rotzak haar in de gaten had gekregen. Terwijl hij binnen zat!
    


    
      Ze zou er alles voor over hebben om de opdracht te krijgen Tweed te doden. Ze zou dat bevel met een bijna seksuele bevrediging uitvoeren. Ze reed als een waanzinnige, zeilde door de bochten en remde alleen op het laatste moment.
    


    
      Langzaam kalmeerde ze een beetje. Hierdoor zou alles veranderen. Ze wist wat ze nu moest doen. Tallin op de hoogte brengen. Zo snel mogelijk naar Stockholm terugkeren om een boodschap te sturen. Ja, door dit voorval zou alles veranderen. En ze moest haar rapport zo inkleden, dat zij niet de schuld voor deze ramp zou krijgen.
    


    
      

    


    
      'Plezierig gewandeld?' vroeg Homberg toen ze in de Volvo stapten.
    


    
      Ondanks hun gezonde eetlust had hij een derde van de broodjes in de metalen vuilnisbak die boven aan de trap langs de weg stond, moeten gooien. Hij reed in zuidelijke richting-over dezelfde weg, waar Tweed daarnet had gelopen.
    


    
      'Goeie oefening, ja,' zei Tweed. 'Tussen haakjes, wanneer vertrekt de eerstvolgende veerboot naar Dalarö?'
    


    
      'Om vier uur,' zei Homberg na een blik op zijn horloge.
    


    
      'Zouden we die kunnen halen?'
    


    
      'Natuurlijk. Jij hebt het voor het zeggen vandaag.' Ze reden over een groot stuk van het eiland. Het was een wildernis en de weg kronkelde zich kilometers lang door dichte dennenbossen. Op een gegeven moment rekte Tweed zich uit alsof hij stijf vanhet zitten was en hij vroeg of ze even konden stoppen om zijn benen te strekken. Homberg reed nog even door tot hij bij een zijpad kwam, waar hij de auto achteruit indraaide.
    


    
      'Ik geloof dat we dicht bij de zee zitten. Even luisteren.' Hij zette de motor af, stapte uit en bleef roerloos staan. Tweed stapte ook uit en toen hij zijn portier dichtgooide, klonk het in de stilte als een pistoolschot. Een zeemist hing tussen de bomen en vormde kleine druppeltjes op Tweeds brilleglazen. Een zware, dreigende stilte daalde op hen neer. Ze zaten midden in het bos, maar ergens in de verte hoorden ze het vage geruis van water tegen de kust. Homberg wees naar rechts.
    


    
      'Hoor je dat? Daar is de Oostzee. Kom mee, laten we even kijken.' Hij liep weg. Zijn lange benen namen enorme stappen en Tweed deed geen poging hem bij te houden. Ze liepen zigzaggend door de bleekgrijze mist tussen de bomen door. Tweed liep op zijn gemak achter de lange Zweed aan en bestudeerde de grond. Af en toe bleef hij staan en stampte op de grond. Die was keihard. En ook hier staken rotsen half boven de grond uit, die met lichtgroen mos begroeid waren. Een paar minuten later zag hij Homberg op een open plek staan, die gevormd was door een platform van rotsblokken. Hij wenkte hem met dringende gebaren.
    


    
      'De Oostzee -'
    


    
      Homberg wees naar het gladde wateroppervlak twintig meter in de diepte. Een zachte deining deed het water tegen de voet van de rotsen klotsen. Tweed zette zijn kraag op. Het was kil en vochtig. Ze keken uit over het water, waar ook hier een hele reeks eilandjes bovenuit stak.
    


    
      'Waarom liep je zoeven steeds op de grond te stampen?' vroeg Homberg.
    


    
      'Om te zien hoe hard de grond hier is - of een helikopter hier ergens zou kunnen landen.'
    


    
      'Denk je dat ze Procane met een helikopter hier willen afhalen?'
    


    
      'Laten we maar teruggaan naar Hasselmara, dan zijn we ruim op tijd voor de veerboot van vier uur. Ik zou namelijk graag nog even in het haventje willen rondkijken. Vissers en hun gedoe fascineren me,' antwoordde Tweed, de vraag van Homberg negerend.
    


    
      'Prima. Maar dan moeten we nu wel meteen gaan...' Ze reden in stilte terug. Ieder was bezig met zijn eigen gedachten. Toen ze in Hasselmara aankwamen bleef Homberg bij de autowachten, terwijl Tweed een kwartier lang verdween. Toen hij terugkwam stond er al een rijtje auto's voor de veerboot. Hij stapte weer in de Volvo.
    


    
      'Ik zag dat je een praatje stond te maken met de eigenaar van die motorboot daar,' zei Homberg.
    


    
      'Hij is de enige hier die een beetje Engels spreekt. Hij verhuurt zijn boot 's zomers aan toeristen. Hij heeft me veel verteld over de vissers - er zijn er niet veel meer over, maar degenen die er nog zijn kennen de archipel op hun duimpje. Tussen haakjes, je vriendin in de groene Saab is er ook weer, zie ik.'
    


    
      De groene Saab stond voor in de rij met de blonde vrouw achter het stuur. Homberg knikte en zei dat hij haar ook gezien had.
    


    
      'Ik zal straks nog wel even een babbeltje met haar maken, op de boot,' zei hij.
    


    
      'Je hoeft trouwens geen mensen bij de veerboten te posten,' adviseerde Tweed.
    


    
      'Waarom niet?'
    


    
      'Omdat ze Procane niet via de archipelroute zullen laten gaan. Nu niet meer...'
    


    
      

    


    
      Twee uur daarna ging de telefoon op het kantoor van kolonel Karlov in Tallin. Hij hield midden in een zin van een gesprek met Rebet op met praten en greep de hoorn van de haak. De telefonist van de Russische ambassade in Helsinki zei dat er een gesprek uit Stockholm was. Het was Magda Rupescu, die haar Zweedse pseudoniem, Elsa Sandell, gebruikte. Ze klonk gespannen en sprak op afgemeten toon.
    


    
      'De archipelroute voor de verwachte levering is vervallen. Mag onder geen voorwaarde gebruikt worden. Duidelijk?'
    


    
      'Zou je me ook kunnen vertellen waarom?' vroeg Karlov met een blik op Rebet die op het tweede toestel meeluisterde.
    


    
      'Vanwege Tweed. Ik moet nu ophangen. Niet via de archipelroute,' herhaalde ze hees en toen verbrak ze de verbinding.
    


    
      

    


    
      Homberg reed de zuidelijke buitenwijken door en via Gamla Stan de brug over naar het centrum van de stad. Een drukke verkeersstroom kwam hen tegemoet. De mensen die in de stad werkten, waren op weg naar huis. Ze reden via de oostelijke oever van de rivier de oude stad in, langs het Reisen Hotel. Aan de overkant vanhet water zag Tweed het Grand Hotel, een indrukwekkend gebouw, liggen.
    


    
      'Ik denk,' zei Homberg opeens, 'dat ik toch even zal laten natrekken wie die vrouw in de groene Saab was - op de terugweg op de boot vertelde ze me dat ze toch maar geen huisje op Ornö zou kopen. Te eenzaam, zei ze. Maar er was iets met haar-'
    


    
      'Hier heb je het kenteken.'
    


    
      Tweed haalde een verfrommeld stukje papier uit zijn zak en gaf het aan Homberg, die het in zijn borstzak stopte.
    


    
      'Dank je. Ik weet het ook wel uit mijn hoofd, maar ik zal het voor alle zekerheid toch maar bewaren. Toen we eenmaal op de snelweg kwamen, is ze meteen weggestoven. Ze moet plankgas hebben gereden. Ze is nu vast allang terug in de stad.'
    


    
      'Zou je me even willen bellen in het Grand, als je iets weet?'
    


    
      'Ja, natuurlijk. Binnen een uur.'
    


    
      Hij zette Tweed voor het hotel af en Tweed ging meteen naar boven. Toen hij op de zesde verdieping uit de lift stapte, zag hij Ingrid zitten. Ze had een witte plooirok aan met een wit windjack dat ze tot haar kin had dichtgeritst.
    


    
      Ze zat een tijdschrift te lezen en keek op toen de liftdeuren opengleden. Ze droeg een lichtgetinte bril. Ze legde haar vinger op haar lippen en wees naar de kamer van Hélène Stilmar. Toen liep ze met hem mee naar zijn kamer. Terwijl hij de deur op slot deed en de ketting vastzette, liep Ingrid om het bed heen om de radio aan te zetten.
    


    
      'Wat is er gebeurd?' vroeg Tweed.
    


    
      'Na het ontbijt is ze in een taxi vertrokken. Ik ben de hele stad door achter haar aan gereden. Ze is drie keer in een andere taxi overgestapt. Toen is ze in het Café de la Paix in Gamla Stan gaan lunchen. Daarna is ze de hele Drottninggatan - de Koninginnestraat - doorgewandeld. Ze liep op haar gemak de etalages te bekijken. In de Hamngatan vlak bij het grote warenhuis NK was ze opeens verdwenen. Een paar minuten later zag ik haar weer. Ze kwam uit een telefooncel. Toen heeft ze een taxi genomen, terug naar het hotel, en is ze meteen naar haar kamer gegaan. Ze moet dus iemand gebeld hebben - dat is ongeveer een half uur geleden geweest - toen ik haar aan het zoeken was. Het spijt me dat ik haar kwijtgeraakt ben.'
    


    
      'Je hebt je uitstekend geweerd.' Tweed kneep even zachtjes inhaar arm. 'Maar misschien kun je beter weer in de hal gaan zitten, voor het geval ze weer weggaat.'
    


    
      'Meteen nadat ze was teruggekomen, heeft ze door de roomservice een pot koffie en een broodje laten brengen. Toen ze de deur voor de kelner opendeed, zag ik dat ze haar peignoir aan had. Ik neem dus aan dat ze een poosje gaat rusten.'
    


    
      'Blijf dan maar een poosje bij me. Je zult wel moe zijn. En je zult zelf ook wel zin hebben in koffie en een paar broodjes.' Hij stak net zijn hand uit naar de telefoon, toen die begon te rinkelen. Het was Homberg, en hij klonk nogal gefrustreerd. Hij sprak op gespannen toon.
    


    
      'Ik heb dat kenteken laten natrekken - van die Saab. Die computers kunnen soms toch wel nuttig zijn. Het was een huurauto. Van een verhuurbedrijf tussen het centrum van de stad en Solna. Ik heb ze gebeld en ze konden zich vaag herinneren dat een vrouw de auto had gehuurd. Ze konden geen signalement geven - ze konden zich alleen herinneren dat de vrouw een hoofddoek om had gehad. Ze heeft de auto gehuurd onder de naam Yvonne Westerlund, maar die naam komt in onze computers niet voor. Dus weer een vals spoor in ons onderzoek.'
    


    
      'Ze is verder niet belangrijk,' zei Tweed. 'En je kunt al je mensen terugtrekken. Van nu af aan hoef je geen pogingen meer te doen Amerikanen die naar Finland willen, tegen te houden.'
    


    
      'Zoals je wilt - en ik hoef niet te weten waarom. Het zal me een waar genoegen zijn deze hele zaak aan Mauno Sarin over te dragen. Nog één ding. De Amerikaan over wie ik het had en die door Stockholm loopt te wandelen. Weet je wel?'
    


    
      'Ja.'
    


    
      'Ik heb drie mannen achter hem aan gestuurd, en evengoed hebben die idioten het klaargespeeld om hem ongeveer een kwartier lang uit het gezicht te verliezen.'
    


    
      'Waar was dat?' vroeg Tweed op scherpe toon.
    


    
      'Hij was het grote warenhuis, de NK, binnengelopen. Liep wat op de begane grond rond te dwalen. Opeens holde hij de trap af naar het souterrain. Daar is een uitgang naar een ondergronds complex dat uitkomt op de Sergels Torg - een wirwar van tunnels. Daar zijn ze hem kwijtgeraakt. Een kwartier later vonden ze hem terug - midden op het plein, dat lager dan de straat ligt. Hij stond naar het monument op het plein te staren.'
    


    
      'Wanneer precies was dat?'
    


    
      'Iets meer dan een half uur geleden. Ik heb het net doorgekregen van een van mijn mannen. Het kan natuurlijk toeval zijn geweest -'
    


    
      'Ik geloof niet in toeval,' antwoordde Tweed.
    


    
      

    


    
      Het tweede telefoontje kwam vlak na de waarschuwing van Magda Rupescu binnen. Rebet was net even naar de w.c., toen de telefoon ging. Karlov nam hem op en drukte meteen de hoorn strak tegen zijn oor. Halverwege het korte gesprek kwam Rebet weer binnen. De kolonel gebaarde dat hij snel het tweede toestel moest oppakken.
    


    
      'Dit is Adam Procane - Procane. Verwacht u mij?'
    


    
      'Ja. Waar bent u op dit moment?' vroeg Karlov.
    


    
      'In Stockholm. Ik ga op eigen gelegenheid naar Helsinki -'
    


    
      'Wanneer komt u? We kunnen u helpen -'
    


    
      'Binnen een week. Ik heb geen hulp nodig.'
    


    
      'In Helsinki kunt u het beste contact met Tehtaankatu opnemen.Begrijpt u wat ik bedoel?'
    


    
      'Ja. Tot ziens.'
    


    
      Karlov wilde nog iets zeggen, maar de verbinding was al verbroken. Hij hing op en keek naar Rebet, die eveneens had opgehangen.
    


    
      'Dat was snel,' merkte Rebet op. 'Het werk van een beroeps -maar het was een vreemde stem.'
    


    
      'Met een Amerikaans accent,' antwoordde Karlov.
    


    
      'Ja, maar een vreemde stem,' zei Rebet met nadruk. 'Vermomd.Klonk zelfs wat verwijfd.'
    


    
      'Dat vond ik ook.' Karlov stond op en begon door zijn kantoor te ijsberen. 'Maar het gaat erom dat hij onderweg is. Procane komt eraan!'
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      De dag nadat Tweed op Ornö was geweest, klopte Mauno Sarin op de deur van Newmans kamer in het Hesperia Hotel. Hij moesteven wachten tot de Engelsman in zijn badjas de deur voor hem opendeed. Newman liet hem met een grimmig gezicht binnen en deed zonder begroeting de deur achter hem dicht. 'Ik heb nieuws en het is dringend,' zei Mauno. 'Zou je je soms willen aankleden en een eindje met mij willen gaan lopen? Ik ben toe aan wat lichaamsoefening.'
    


    
      Hij maakte een breed handgebaar door de hotelkamer om aan te duiden dat het misschien niet veilig was hier binnen te praten. Newman knikte en stak een sigaret op voor hij antwoord gaf. Mauno zag dat de asbak al vol peuken lag. De Engelsman was blijkbaar erg gespannen.
    


    
      'Ik heb net een bad genomen,' zei Newman terwijl hij zijn haar droogwreef. 'Maakt de spieren lekker los.' 'Je zou eens een sauna moeten proberen.'
    


    
      'Dat is me te veel van het goede. Dat doen jullie maar - jullie zijn eraan gewend.'
    


    
      Hij kleedde zich snel aan. Broek, overhemd en een windjack. Mauno was gaan zitten en zag dat Newman alweer een sigaret opstak. Hij wist dat het een moeizaam gesprek zou worden en was blij dat ze dat buiten zouden voeren. In de frisse lucht ben je minder gespannen - en onder het lopen kan het lichaam zich ontspannen. Het begon te regenen toen ze begonnen de Mannerheimintie af te lopen, richting stad. Het was een kortstondige maar felle bui, maar hoewel geen van beiden een hoed op had, trokken ze zich er niets van aan. Ze liepen naast elkaar en Newman staarde recht voor zich uit.
    


    
      'Ik heb nieuws uit Tallin,' begon Mauno. 'We kunnen er morgen heen - ik heb een pasje voor je gekregen, maar het zou toch gevaarlijk kunnen zijn -'
    


    
      'Ik ga toch,' onderbrak Newman hem. 'Gaan we met de Georg Ots?'
    


    
      'Ja, maar je kunt nog steeds van gedachten veranderen.'
    


    
      'Vaart het schip om halfelf uit vanaf de Siljakade?'
    


    
      'Ja. Ik zou ze best kunnen vertellen, dat je besloten hebt dat artikel toch maar niet te schrijven. Denk er alsjeblieft goed over na. Estland is Rusland. Voor mij maakt dat niet uit, maar voor jou -'
    


    
      'Ik ga naar Tallin, Mauno, en daarmee uit. Als jij me niet mee wilt hebben, ga ik in mijn eentje. Mijn bestseller heeft me een smak geld opgeleverd. Ik zal heus wel een visser kunnen vinden die menaar Estland zal willen brengen - als hij er maar genoeg voor krijgt.'
    


    
      'Ga dan maar met mij mee.'
    


    
      Er kwam een tram langs. Het was opgehouden met regenen en de donkere wolken waren opeens verdwenen. De hemel was blauw en de zon scheen op hen neer, toen ze naar het vreemde monument voor president Kekkonen liepen: twee los van elkaar staande verticale blokken die niets van een menselijk wezen weg hadden. Misschien moest het beeld kracht voorstellen, dacht Newman; niet dat het hem iets kon schelen. Hij liep als een robot en zijn gezicht stond strak. Toen ze langs het oude museum kwamen, begon hij vragen te stellen.
    


    
      'Hoe zit het met het verdere programma? Kan ik gaan en staan waar ik wil, of hebben ze bepaalde voorwaarden gesteld?'
    


    
      'In Tallin zelf mag je vrij rondlopen. Je zult worden voorgesteld aan kolonel Andrej Karlov -'
    


    
      'En wie zal ons overal vergezellen? Opdat de bewoners van de stad wel zullen oppassen dat ze tegen mij hun mond niet voorbijpraten?'
    


    
      'Niemand. We mogen vrij rondlopen. Net zoals we nu hier in Helsinki lopen. Ik hoop dat je het niet vervelend vindt dat ik overal met je meega? Dat heb ik zo met ze afgesproken - ik beschouw het als mijn verantwoordelijkheid je te beschermen.' Mauno grijnsde wrang. 'Ik ben uiteindelijk het hoofd van de Beschermingspolitie.'
    


    
      'Nee, dat is best,' zei Newman kortaf. 'Moeten we een bepaalde route volgen?'
    


    
      'Nee, nogmaals, in Tallin mogen we vrij rondlopen. Zijstraten inslaan, enzovoorts. Net zoals je zelf wilt - waar je maar wilt. Ze willen juist dat je zelf rondkijkt - zodat je een overtuigend artikel kunt schrijven...' 'Hoe lang blijven we daar?'
    


    
      'Zoals je weet vertrekt de Georg Ots om halfelf. De boot komt om drie uur in Tallin aan. Hij vertrekt weer om half acht 's avonds en is om halfelf terug in Helsinki.'
    


    
      'Iets meer dan vier uur aan wal, dus. Dat is niet veel.'
    


    
      'Je bent een ervaren buitenlands correspondent. Je zult heus wel eens in minder tijd materiaal voor een verhaal bij elkaar hebben moeten zien te krijgen. En ik had graag dat je morgenochtend om halftien bij mij op kantoor komt.'
    


    
      'Een uur voor we vertrekken?' zei Newman. 'Zo ver ligt Ratakatu niet van de Siljakade.'
    


    
      'Je hebt erin toegestemd je te laten fouilleren,' zei Mauno. 'Geen verborgen camera's, geen wapens. Dat is een onderdeel van mijn overeenkomst met Karlov. Of wil je er alsnog van afzien?'
    


    
      'Nee.' Newman bleef staan. 'Ik ga wel met de tram terug naar het hotel. Bedankt voor je hulp om dit allemaal voor elkaar te krijgen.'
    


    
      'Graag gedaan. Alles zal vast uitstekend verlopen, dat weet ik zeker.'
    


    
      

    


    
      Karlov was er niet. Hij moest ergens buiten de stad een eenheid van de GRU inspecteren. Lysenko zat achter het bureau van zijn ondergeschikte. Hij had zijn ellebogen op het bureau gezet en zijn vingers ineengestrengeld, en staarde Rebet aan. 'Morgen komt die Engelse verslaggever hier, samen met Mauno Sarin. Heb je al mijn instructies voor de voorbereidingen laten uitvoeren?'
    


    
      'Ja, kameraad. Alle beschikbare mensen zullen - in burger, zoals u hebt bevolen - over de hele stad verspreid worden.'
    


    
      'Geen problemen met het onderling contact?'
    


    
      'Ze krijgen allemaal een walkie-talkie die ze onder hun kleding kunnen verbergen. Wij zullen dus voortdurend precies weten waar Newman en Sarin zijn. Alle berichten komen hier op dit kantoor binnen. De ontvangstapparatuur staat al klaar in de kast.'
    


    
      'Mooi, dat is heel belangrijk. Ik zal de hele operatie persoonlijk in de gaten houden. We mogen immers Newmans dode vrouw, Alexis, niet vergeten.'
    


    
      Rebet keek bezorgd, maar hield zijn mond toen Lysenko hem aanstaarde. Opeens besloot hij toch iets te zeggen. 'Ik ben er nog steeds niet zeker van dat dit een goed idee is. Volgens het rapport van de computer is die Newman een geslepen vos. Stel je voor dat hij er op de een of andere manier achter komt dat zijn vrouw hier vermoord is? Dat is weliswaar niet erg waarschijnlijk maar veronderstel nu eens dat dat wel gebeurt...'
    


    
      'Waarom denk je dat ik hem voortdurend in de gaten laat houden?'zei Lysenko.
    


    
      'Ik begrijp u niet.'
    


    
      'Dit is nu zo'n voorbeeld waarom ik generaal ben, en jij maar een kapitein. Als Newman erachter mocht komen dat zijn vrouw hiervermoord is, zal hij Estland niet levend mogen verlaten.'
    


    
      'Dat is krankzinnig!' Rebet keek hem verbijsterd aan. 'Dat zou detweede monumentale blunder zijn -'
    


    
      'En wat was de eerste, als ik vragen mag?' onderbrak Lysenko hem.
    


    
      Lysenko keek hem nu niet meer aan, maar pakte een potlood en begon figuurtjes op zijn bloknoot te tekenen. Hij boog zijn hoofd over het bureau.
    


    
      'De moord op Newmans vrouw, natuurlijk,' viel Rebet uit. 'Daar heeft men zelfs in Moskou goed de pest over in.'
    


    
      'Destijds hield men zich met strakke hand aan de harde lijn. Maar die zaak is verleden tijd,' zei Lysenko met een ongeduldig handgebaar. 'Het bezoek van Newman is in Moskou goedgekeurd. Ze weten dat er risico's aan verbonden zijn. Maar als een man als Newman een gunstig artikel over Estland schrijft, wordt alle journalisten van Europa meteen de mond gesnoerd over onrust in Estland. Mocht Newman echter een bedreiging gaan vormen, dan zal hij van de aardbodem verdwijnen. In Finland.'
    


    
      'In Finland? Hoe wilt u dat in godsnaam voor elkaar krijgen?' vroeg Rebet.
    


    
      'Door het goed te organiseren.' Lysenko zat nog steeds op de bloknoot te tekenen en keek Rebet nog steeds niet aan. 'Een man die hetzelfde postuur heeft als Newman - en Newmans kleren draagt - zal van de Georg Ots afkomen en achter in een wachtende auto stappen, die meteen zal vertrekken -'
    


    
      'Mauno Sarin zou die auto kunnen laten aanhouden en doorzoeken.'
    


    
      'Een auto met een diplomatiek nummerbord? Dat denk ik niet, m'n beste Rebet.'
    


    
      'En waar gaat die auto naar toe? Naar de ambassade?'
    


    
      'Natuurlijk niet. De Georg Ots komt immers 's avonds laat aan. De zogenaamde Newman zal doorgaan voor de echte. De auto zal naar een van tevoren vastgestelde plaats ver ten noorden van Helsinki rijden. De inzittenden - de chauffeur en de man die Newman speelt - zullen daar uitstappen en de auto in een afgelegen moeras duwen. Een tweede auto zal hen terugbrengen naar de ambassade. De volgende ochtend kunnen ze naar Tallin terugkeren.'
    


    
      'Sarin zou de auto evengoed kunnen laten volgen - ondanks de diplomatieke nummerplaat - en met een of ander smoesje kunnenaanhouden,' hield Rebet vol.
    


    
      'Aan die mogelijkheid heb ik ook gedacht. Daarom stuur ik een tweede auto achter de eerste aan. Die auto moet ieder voertuig dat pogingen zal doen om de eerste auto aan te houden, tegenhouden. Er zal dan een ongeluk moeten gebeuren.'
    


    
      'U schijnt overal aan gedacht te hebben - op één ding na.'
    


    
      'En dat is, kameraad?' Lysenko tekende nog een poppetje.
    


    
      'Mauno Sarin. U hebt afgesproken dat hij voortdurend bij Newman zal blijven.'
    


    
      'En denk je nu echt dat het onmogelijk is die twee van elkaar te scheiden? Sarin ervan te overtuigen dat Newman - die eigengereide journalist - er in zijn eentje op uit gegaan is? Nee, dat is helemaal geen probleem.'
    


    
      'Het bevalt me nog steeds niet.'
    


    
      'Niemand heeft jou naar je mening gevraagd, voor zover ik weet. Als er gevaar mocht dreigen, als Newman erachter mocht komen hoe en waar zijn vrouw gestorven is - of als hij te veel belangstelling mocht gaan tonen voor Toompea, zal hij moeten verdwijnen. En iedereen zal denken dat hij in Finland verdwenen is.'
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      Tweed nam het besluit de volgende dag tegen lunchtijd. Hij zat in zijn vaste fauteuil op zijn kamer in het Grand Hotel.
    


    
      'Ik heb een lijst nodig van alle dagelijkse vluchten naar Helsinki - en een lopende reservering, zodat ik op elk gewenst tijdstip op een van die toestellen kan stappen.'
    


    
      'De lijst heb ik al - alstublieft,' antwoordde Ingrid. Ze gaf hem een overzicht van de vertrek- en aankomsttijden. 'En we moeten twee plaatsen reserveren,' zei ze terwijl Tweed de lijst bekeek. 'Want ik ga mee. Ik ken Finland goed.'
    


    
      'O ja?'
    


    
      Ze stond op en keek op hem neer. Ze sprak op felle, intense toon. 'Heb ik niet alles voor u gedaan? Ben ik niet praktisch ingesteld? Ik ken Scandinavië door en door - u niet! U zult het nooit zo goed leren kennen als ik. Ik ben hier geboren en getogen. Ik weet hoe demensen hier denken - ik zie dingen, die u nooit zouden opvallen. Ik wil mee, Tweed, en ik ga ook mee!'
    


    
      'Vooruit dan maar. Ga dan maar gauw naar het kantoor van deSAS in de lobby om de reserveringen te verzorgen. Heeft Butler Hélène Stilmars bewaking van je overgenomen?'
    


    
      'Ja. Ze is op haar kamer en Butler zit in de hal bij de lift. Nield isStilmar aan het schaduwen en Fergusson houdt Cord Dillon in degaten.'
    


    
      'We houden ze dus allemaal in het vizier.' Tweed keek haar door zijn brilleglazen aan. Iets in zijn gelaatsuitdrukking verontrustte Ingrid. Ze had het gevoel dat hij opeens jonger en vuriger was geworden - alsof hij klaarstond om een noodtoestand het hoofd te bieden.
    


    
      'Is er iets?' vroeg ze.
    


    
      'Je zou kunnen zeggen dat het intuïtie is, maar ik kan het gevoel niet van me afzetten dat we het hoogtepunt van de crisis naderen.'
    


    
      'Het hoogtepunt van de crisis?'
    


    
      'Ja. Ik bedoel dat deze hele Procane-zaak best eens een tijdbom zou kunnen zijn, die uiteindelijk midden in ons eigen gezicht zal ontploffen. Iemand zal nu iets moeten doen - misschien vandaag wel. Iemand zal richting Finland moeten trekken. Stilmar, zijn vrouw, Cord Dillon, generaal Dexter. Een van hen zal die stap moeten nemen. Het zit er dik in dat ik - ik bedoel dat wij vandaag nog naar Helsinki zullen vliegen. Maar ik maak me nog steeds zorgen om Bob Newman - de onberekenbare pion in het spel. Maar goed, ga jij die reserveringen nu maar verzorgen. Twee tickets, zoals jezelf al zei.'
    


    
      Tweed bleef stil zitten toen ze weg was. Zijn relatie met Ingrid zat hem een beetje dwars. Ondanks zijn grote mensenkennis wist hij nooit wat er in haar hoofd omging. Hij was niet eens zeker van datgene wat er op dit moment in zijn eigen hoofd allemaal omging.
    


    
      

    


    
      Tot haar verbazing zag Ingrid dat zowel Butler als Nield in de hal tegenover de lift zat. Ze negeerde hen, drukte op de knop en stapte de lift in.
    


    
      'Ze vraagt zich natuurlijk af wat ik hier doe,' zei Nield. Hij plukte aan zij n snor toen de liftdeuren dichtgleden. 'Maar zij weet niet dat Stilmar bij zijn vrouw op bezoek is. Gek - dat ze twee verschillende kamers op twee verschillende verdiepingen hebben.'
    


    
      'Komt vaker voor,' zei Butler op gedempte toon terwijl hij de deur van Hélène Stilmars kamer in de gaten bleef houden. 'Misschien hebben ze huwelijksproblemen. Politici zijn ook maar mensen met hun privé-problemen.'
    


    
      'Ik maak me eerlijk gezegd zorgen over de veiligheidsprocedures - of liever gezegd over het gebrek daaraan en dan speciaal wat onze veiligheid betreft. Is Tweed altijd zo laks in dat soort dingen?'
    


    
      'Nee.'
    


    
      'Jezus! Hij logeert in het duurste hotel van Stockholm - alsof hij de hele wereld wil laten weten dat hij er is. Hij belt gewoon vanuit zijn kamer naar allerlei mensen. Hij weet toch wel dat al die gesprekken via de centrale van het hotel lopen? Zou hij soms z'n greep op de dingen verliezen - of te lang op kantoor hebben gezeten? Begrijp jij er iets van, Harry?'
    


    
      'Nee.'
    


    
      'Zou het soms door dat Zweedse meisje komen, die Ingrid? Misschien is hij wel verliefd op haar en is hij daardoor dolgedraaid. En zij zit ook maar overal bij. Ze is helemaal geen beroeps. Ik weet wel dat je me verteld hebt dat ze al eerder voor hem heeft gewerkt, maar evengoed. Ze is geen echte geheim agente. Weer een bewijs van het gebrek aan veiligheid. En dan zitten we nog met dat meisje in Finland, die Laila, die Newman voor hem in de gaten moet houden. Ik vraag me af wat die allemaal weet.'
    


    
      'Ik heb geen idee.'
    


    
      'Jij hebt veel meer ervaring dan ik, Harry. Ik zit hier maar door te ratelen over allerlei dingen die me dwars zitten, en jij zegt helemaal niets. Houdt dat in dat jij je net zoveel zorgen maakt als ik?'
    


    
      'Ik ken Tweed al heel lang,' zei Butler. 'Hij is de beste die we hebben-'
    


    
      'Achter zijn bureau in Londen misschien. Maar hier? Vind je dat hij het hier ook zo goed doet? Ik ben als de dood, dat kan ik je wel vertellen.'
    


    
      'Ik wacht rustig af tot er iets zal gebeuren.'
    


    
      'Ja, maar wat?' vroeg Nield.
    


    
      'Tot de oude Tweed weer te voorschijn komt...'
    


    
      

    


    
      'Ik heb de Finnair-tickets gereserveerd,' zei Ingrid tegen Tweed. Ze zat weer op de rand van het bed met haar benen over elkaar geslagen en haar armen gevouwen. 'Vlucht AY 784. Vertrek vanaf
    


    
      Arlanda 15.10, aankomst op Vantaa - dat is het vliegveld van Helsinki - om 17.00. Het is maar vijftig minuten vliegen, en het is in Finland een uur later dan hier.'
    


    
      'Dat weet ik.' Tweed keek op zijn horloge. 'Het is nu kwart over twaalf. Als er iets mocht gebeuren, kunnen we dat toestel nog ruim op tijd halen.'
    


    
      'Verwacht u dan dat er iets zal gebeuren?'
    


    
      'Het zou kunnen.'
    


    
      Tweed keek naar het andere bed, het bed waarin hij sliep. Hij had zijn koffer al gepakt, maar hem nog niet dichtgedaan om de inhoud niet te pletten. Hij zag aan Ingrids gezicht dat ze nog iets op haar hart had. Wat dat betrof, begon hij haar al aardig te doorzien.
    


    
      'Eén ding begrijp ik niet,' zei Ingrid. 'Butler zit in de hal - en dat is logisch, want hij moet Hélène in de gaten houden. Maar waarom zit Nield er ook bij? Hij moet Stilmar toch schaduwen?'
    


    
      'Dat betekent dat Stilmar bij zijn vrouw op bezoek is,' antwoordde Tweed automatisch. 'Misschien zal er toch nog eerder iets gebeuren dan ik had gedacht.'
    


    
      'Over Hélène gesproken. Ik heb haar vanochtend weer gevolgd.'
    


    
      'En?'
    


    
      'Na het ontbijt is ze weer in diverse taxi's half Stockholm door gereden, net als gisteren. Ze is uiteindelijk weer uitgestapt bij het NK-warenhuis, waar ze een poosje heeft lopen winkelen.' Ingrid hield haar hoofd een beetje schuin en staarde met nietsziende ogen naar de muur, terwijl ze in gedachten de gebeurtenissen de revue liet passeren. 'Ze heeft echter niets gekocht - ook al is ze een Amerikaanse toeriste -'
    


    
      'Denk je dat ze je in de gaten heeft gekregen?'
    


    
      'Dat weet ik niet. Ze is toen het NK weer uitgelopen en de Koninginnestraat doorgewandeld, net als gisteren - maar dit keer in tegengestelde richting. Daarna is ze naar Le Café gegaan - een heel modern restaurant. Daar heeft ze een kop koffie gedronken en vanuit het restaurant iemand opgebeld. Het was een kort gesprek. Ze zei: "Maak je geen zorgen. Ik heb erover nagedacht en weet nu dat je gelijk had. Ik ga met je mee." '
    


    
      'Dat zou een gesprek met Cord Dillon geweest kunnen zijn,' onderbrak Tweed haar. 'Goed dat je hebt kunnen horen wat ze zei. Ga door.'
    


    
      'Daarna heeft ze een taxi genomen naar het zuiden van de stad. Detaxi is langzaam over de kade gereden waar de boot ligt die vanavond naar Helsinki vertrekt.'
    


    
      'Om zes uur, een nachtelijke oversteek via de Oostzee rechtstreeks naar Helsinki. Aankomst morgenochtend halftien. Een schip van de Viking Line. Als ik me alle details uit die folder die je voor me hebt gehaald, tenminste goed herinner.'
    


    
      'U hebt een goed geheugen,' zei ze lachend. 'Toen heeft de taxi haar teruggebracht naar het hotel en is ze rechtstreeks naar haar kamer gegaan.'
    


    
      Tweed stond op, liep naar de koffer op het bed en zocht naar iets onder de keurig gevouwen kleding. Hij haalde een dun dossier te voorschijn. Het dossier over Hélène Stilmar. Hij ging ermee in de fauteuil zitten en bladerde tot een bepaalde pagina die hij aandachtig las. Hij was bijna aan het eind van de pagina gekomen, toen er op de deur werd geklopt. Hij knikte tegen Ingrid, die opstond en de deur opende.
    


    
      Harry Butler stapte snel naar binnen en Ingrid deed de deur achter hem dicht. Toen hij het open dossier op Tweeds schoot zag, bleef hij abrupt staan. Hij moest zich met alle macht bedwingen om niet naar Ingrid te kijken. Jezus! Nield had wel gelijk. De veiligheidsprocedures waren nul komma nul. Tweed zat rustig een topgeheim dossier te lezen, waar het meisje bij was.
    


    
      'Ik moet meteen weer terug,' zei hij snel. 'Ik wilde u even latenweten dat Stilmar bij zijn vrouw op bezoek is.'
    


    
      'Dank je, Harry. Houd ze goed in de gaten. De spanning begint testijgen-'
    


    
      'Goed, u weet het nu dus. Ik ga gauw terug naar mijn post.'
    


    
      Ingrid wachtte tot ze weer alleen waren voor ze iets zei. Ze ging weer op haar plekje op het bed zitten en wachtte tot Tweed klaar was met zijn koffer. Hij had nu alle dunne dossiers eruit gehaald, om ze in zijn aktentas te stoppen, die hij als handbagage zou meenemen.
    


    
      Met behulp van een nagelvijl lichtte hij de bodem van de aktentas op. Hij legde de dossiers behoedzaam in de lege ruimte, liet de valse bodem weer zakken en legde toen een krant, tijdschriften over verzekeringszaken en een aantal mappen van de verzekeringsmaatschappij in de tas. Toen deed hij hem dicht en op slot en liep terug naar zijn stoel.
    


    
      'Er zit Butler iets dwars,' zei ze.
    


    
      'Ik weet het.'
    


    
      'Waarom is dat?'
    


    
      'De spanning begint haar tol te eisen. Hij staat onder grote druk. In dit stadium weet niemand precies wat er zal gaan gebeuren. Die onzekerheid kan aardig op je zenuwen werken. Onzekerheid is iets wat moeilijk te verwerken is.'
    


    
      'Maar u ziet er toch erg kalm en ontspannen uit. En u bent de baas. U zou juist gespannen moeten zijn.'
    


    
      'Dat is waar,' gaf Tweed toe. Hij zette zijn bril af en begon de glazen met zijn zakdoek op te poetsen. 'De zaak wordt steeds ingewikkelder. Maar dat gebeurt wel vaker. En nu zijn ze allemaal van mij afhankelijk. Dus moet ik het hoofd koel houden -'
    


    
      Hij zweeg toen er iemand op de deur klopte. Het was een aanhoudend, dringend kloppen, niet het afgesproken teken van Butler of Nield. Tweed stond op en wenkte tegen Ingrid dat ze zich in de badkamer moest verbergen. Ze sprong overeind, streek de sprei waarop ze had gezeten, glad, pakte haar tasje, en keek om zich heen om te controleren of er geen sporen van haar aanwezigheid waren achtergebleven. Toen verdween ze in de badkamer, waarvan ze de deur op een kiertje liet staan.
    


    
      Tweed keek even in de spiegel, streek zijn haar glad, en deed de deur open. Op de gang stond Stilmar, een zeer nerveuze Stilmar.
    


    
      

    


    
      Stilmar sloeg het glas whisky dat Tweed voor hem had ingeschonken, in twee grote slokken achterover. Tweed haalde een flesje mineraalwater uit de koelkast en schonk voor zichzelf een glas vol. Hij wachtte even tot de whisky zou gaan werken. Hij ging zitten en keek naar de Amerikaan die tegenover hem zat. 'Ik heb net een fikse ruzie gehad met mijn vrouw,' barstte Stilmar los. 'Ik heb haar ervan beschuldigd dat ze een verhouding heeft met Cord Dillon, en zij ontkende dat. Ze was woedend en schreeuwde tegen me.'
    


    
      'Gezien de omstandigheden, lijkt dat me een normale reactie,' zei Tweed.
    


    
      'Volgens mij zat er iemand in de badkamer verscholen. Maar ik had het hart niet te gaan kijken wie het was -'
    


    
      'Misschien wilt u in plaats daarvan even in mijn badkamer kijken?'
    


    
      'Ach, schei toch uit, man. Denk je eens in wat een schandaal dat wordt, als het uitlekt. En stel dat zij Procane is? Ze was gewoonrazend van woede.'
    


    
      'Zoals ik al zei, een normale reactie. Wat zou u doen, als zij u daarvan zou beschuldigen?'
    


    
      'Ja, u hebt gelijk; ik zou dan net zo gereageerd hebben. De moeilijkheid is dat ik eerstdaags naar Helsinki moet. Een onofficiële bespreking met - ach, dat kunt u wel raden.'
    


    
      'Onze vrienden in Moskou zijn begonnen weddenschappen af te sluiten - ze beginnen ervan overtuigd te raken dat Reagan wel zal winnen. Dat had ik eerlijk gezegd al verwacht.'
    


    
      'Het kan bluf zijn,' bracht Stilmar ertegenin. 'Iets om de aandacht af te leiden van Procane - die waarschijnlijk ieder moment de grens over kan gaan. Hebt u daar ook aan gedacht? En midden in de crisissituatie gaat mijn vrouw vader en moedertje spelen met Dillon, de schoft.'
    


    
      'Weet u dat heel zeker?' vroeg Tweed vriendelijk. 'Ik neem aan dat u daarvoor bewijzen hebt?'
    


    
      'Bewijzen niet, nee. Maar wel bijzonder sterke verdenkingen. Een vriend van mij heeft ze in Washington al een keer betrapt dat ze dezelfde flat binnengingen. Waarom zouden ze dat anders doen?'
    


    
      'Hoe is op het ogenblik de relatie tussen u beiden - u en Hélène?'
    


    
      'We hebben zo'n ruzie gehad dat ze me voorlopig niet wil zien. Ze zei dat ze er eerst over moet nadenken, en dat we er dan over zullen praten. Maar ik heb geen zin om daarop te wachten. Ik moet naar Helsinki - en ik zou voor die tijd toch wel graag willen weten waar ik aan toe ben.'
    


    
      'U kunt het beter even een paar dagen laten bezinken,' adviseerde Tweed. 'Gaat u nu maar naar Helsinki, en praat het met haar uit als u terug bent. Tussen haakjes,' vroeg hij langs zijn neus weg, 'weet zij dat u naar Finland gaat?'
    


    
      'Natuurlijk niet.' Stilmar keek hem verbaasd aan. 'Die missie is topgeheim.' Hij zweeg even. 'U vraagt zich natuurlijk af waarom ik met mijn problemen naar u ben gekomen.'
    


    
      'Omdat u er met uw eigen mensen niet over kunt praten.'
    


    
      'Precies.' Weer keek Stilmar verbaasd. 'En ik heb zo het gevoel dat u iemand bent die zijn mond kan houden.' Hij stond op en trok zijn jasje recht. 'Ik ga ervandoor. Normaal gesproken los ik mijn problemen zelf op - maar af en toe is de druk een beet j e te groot. Nee, blijft u maar zitten - ik kom er wel uit.'
    


    
      Tweed bleef zitten tot hij weg was. Ingrid kwam te voorschijn endeed de ketting op de deur.
    


    
      'Die arme man. Ik heb wel met hem te doen -' begon ze. 'Tenzij hij een zeer geslepen toneelspeler is. Geen man om te onderschatten.'
    


    
      'Hoe bedoelt u?'
    


    
      'Zijn verhaal zou echt kunnen zijn. Het huwelijk is een veel ingewikkelder onderneming dan de meeste mensen beseffen. Maar het zou ook iets heel anders kunnen zijn.'
    


    
      'Ik begrijp nog steeds niet waar u naar toe wilt.'
    


    
      'De ruzie met zijn vrouw die hij zo beschreef, was voor hem een uitstekend excuus om mij te kunnen vertellen dat hij naar Finland gaat. Als hij Procane is, zou het een bijzonder slimme manoeuvre van hem zijn mij precies te vertellen wanneer en waarom hij naar Finland gaat. En we hebben hier te maken met een briljant man. Hij vermoedt natuurlijk dat hij geschaduwd wordt - dus ontkracht hij alle verdenking door openlijk toe te geven dat hij naar Helsinki gaat.'
    


    
      'U vertrouwt ook niemand.'
    


    
      'Nee, dat kan ik me niet veroorloven.'
    


    
      Tweed stond op, deed zijn koffer dicht en op slot en richtte zich op.
    


    
      Hij keek Ingrid aan.
    


    
      'Ben je startklaar?' vroeg hij.
    


    
      'Ja, allang.' Ingrid aarzelde even en vroeg toen: 'U hebt daarnet het dossier van Hélène bekeken. Hebt u nog iets nieuws ontdekt?'
    


    
      'Hélène heeft een zuster die hier in Stockholm woont. Maar verder staat er niet veel in. De meeste details zijn in Londen...' Hij ging weer zitten en keek op zijn horloge. Het enige teken dat ook hij de druk begon te voelen.
    


    
      'Wat we nu moeten doen,' zei hij tegen haar, 'is onze reservering omzetten naar de laatste vlucht van vandaag. Dat is de SK 708, die om 19.05 vertrekt. En boek dan meteen nog drie tickets, voor Butler, Nield en Fergusson - maar onder deze namen -' Hij pakte een bloknoot en schreef er drie willekeurige namen op. P. Joseph. D. Carson. A. Underwood. Hij scheurde het velletje papier van de bloknoot af en gaf het aan haar.
    


    
      'Maar ik heb uw ticket op uw eigen naam laten zetten,' zei ze.
    


    
      'Dat kun je wel zo laten.'
    


    
      'Denkt u dat we vanavond echt naar Helsinki zullen gaan?'
    


    
      'Zoals de zaken zich nu ontwikkelen begint het er wel op te lijken.Ik hoop alleen dat ik er op tijd zal zijn, voor Newman gevaarlijke dingen gaat uithalen.'
    


    
      

    


    
      Twee uur later ging de telefoon. Tweed begon zich af te vragen of hij soms telepathische krachten aan het ontwikkelen was. Het was Laila, die vanuit Helsinki belde. Ze sprak op kalme toon, maar Tweed voelde aan dat ze bang was.
    


    
      'Wat is er aan de hand?' vroeg hij.
    


    
      'Newman is weer verdwenen. Ik zit thuis op het moment -'
    


    
      'Hoe bedoel je: hij is weer verdwenen? Vertel eens precies wat er nou weer is gebeurd.'
    


    
      'Toen ik in het hotel naar hem vroeg, kreeg ik te horen dat hij was vertrokken. Hij had de rekening betaald en zijn koffer meegenomen. Zou u alstublieft hierheen kunnen komen? Zo gauw mogelijk.'
    


    
      'Heeft hij geen boodschap voor je achtergelaten?'
    


    
      'Voor mij niet, maar voor u misschien wel.'
    


    
      'Misschien? Weet je dat dan niet?'
    


    
      'De receptionist van het Hesperia vroeg hoe ik heette. En toen heeft hij me een envelop gegeven met mijn naam erop. In de envelop zat een tweede envelop - met uw naam erop. Zo te voelen zit er een sleuteltje in -'
    


    
      'Maak die envelop nu open. Ik wacht wel.'
    


    
      Hij legde zijn hand op het mondstuk van de telefoon terwijl hijwachtte. Ingrid, die de bezorgde uitdrukking op zijn gezicht zag,kwam naast hem staan.
    


    
      'Slecht nieuws?' vroeg ze.
    


    
      'Meer problemen.'
    


    
      Hij haalde zijn hand weg toen Laila weer aan de lijn kwam. Ze klonk verbaasd en ongerust tegelijk.
    


    
      'Er zit inderdaad een sleuteltje in. En een briefje van Bob aan u -'
    


    
      'Lees me dat snel voor. Als ik stop zeg, moet je meteen stoppen.'
    


    
      'Er staat: "Tweed. Bagage in depot op treinstation. Laatste brief van Alexis." Dat is alles. Zal ik naar het station gaan?'
    


    
      'Nee. Probeer hem te vinden. Ga alle grote hotels af. Intercontinental, Marski, enzovoorts. Daar zul je de hele dag wel druk mee zijn. Zorg dat je vanavond thuis bent. Ik heb je telefoonnummer. Ik zal zo snel mogelijk komen.'
    


    
      'O, graag! Ik maak me zo ongerust.'
    


    
      'Ga die hotels langs. Als verslaggeefster weet je wel hoe je dit soort dingen moet aanpakken. Misschien gebruikt hij wel een valse naam. Zoek naar mensen die vandaag zijn aangekomen.'
    


    
      'Ik ga al. Kom snel hierheen.'
    


    
      'Zo snel ik kan.'
    


    
      Hij hing op en duwde zijn bril recht op zijn neus. Ingrid herkende het gebaar en wist dat hij zich ongerust maakte. Ze ging op het bed zitten en wachtte zwijgend af.
    


    
      'Newman is er weer vandoor - hij is verdwenen,' zei Tweed uiteindelijk. 'Hij is onder mijn handen vandaan geglipt - en nu weet ik helemaal niet wat hij van plan is.' Hij fronste. 'Ach, verdomme! Nu heb ik nog vergeten haar te waarschuwen, dat Newman zo sluw is dat hij misschien gewoon naar het Hesperia Hotel is teruggegaan. Het kan best zijn dat hij is vertrokken, en een uur daarna onder een andere naam weer een kamer heeft genomen. En de receptie een of ander smoesje heeft verteld.'
    


    
      'Wat bedoelt u?'
    


    
      'Bijvoorbeeld, dat een jonge vrouw genaamd Laila Sarin hem voortdurend lastig valt. Hij geeft hun een envelop met haar naam erop, en vraagt hun haar niet te vertellen, dat hij onder een andere naam weer een kamer heeft genomen. Met een flinke fooi erbij lukt dat wel. Ik zal haar even bellen.'
    


    
      Hij draaide het nummer dat hij uit zijn hoofd kende. Maar de telefoon rinkelde vergeefs. Laila was al weg.
    


    
      

    


    
      Fergusson belde een half uur daarna. Tweed zat met Ingrid op zijn kamer te eten, zodat hij bij de telefoon kon blijven. Fergusson koos zijn woorden zorgvuldig, omdat hij wist dat ze op de centrale van het hotel konden meeluisteren.
    


    
      'Cord zit nog steeds in de Karlavagen-flat. Al sinds gisteravond.'
    


    
      'Is er nog iemand geweest? Voor de besprekingen, bedoel ik,' vroeg Tweed.
    


    
      'Nog niet. Hij zit daar in zijn eentje. Zit zeker de details uit te werken. Misschien hebben ze de vergadering wel een paar uur uitgesteld - zodat iedereen erbij zal kunnen zijn.'
    


    
      'Bel me maar als er nieuws is. Vooral als er tijdens de besprekingen beslissingen worden genomen.'
    


    
      Tweed hing op. Hij nam een hap van zijn vierde broodje ham. Alleen als het niet anders kan, moet je nooit met een lege maag gaanzitten wachten. Daar word je alleen maar nog nerveuzer van.
    


    
      'Ik heb genoeg gehad.' Ingrid wreef over haar volle maag. 'Hoe staan de zaken? Moet ik niet iets doen?'
    


    
      'Fergusson houdt Cord Dillon in de gaten en Harry Butler Hélène Stilmar, die waarschijnlijk ook op haar kamer aan de lunch zit. Pete Nield zit achter Stilmar aan - en hij is de enige die zich nog niet heeft gemeld. Hij zal zo wel bellen..'
    


    
      Terwijl hij het zei, ging de telefoon. Dat scheen hem voortdurend te overkomen als hij midden in een uitleg zat. Hij dacht dat het Nield wel zou zijn, maar het was Homberg. Net als Fergusson, kleedde hij zijn boodschap behoedzaam in.
    


    
      'Tweed, ik denk dat je het wel fijn zult vinden om te horen dat degene die door de stad heeft lopen wandelen teruggekeerd is naar Denemarken. Als je het niet erg vindt, houd ik het kort - ik ben druk bezig de mensen op te sporen die Peter Persson zo lelijk hebben behandeld.'
    


    
      'Zit daar al schot in?'
    


    
      'Nog niet. Ik houd je wel op de hoogte.'
    


    
      Mooi zo, dacht Tweed terwijl hij weer verder at. Generaal Dexter was dus teruggekeerd naar NAVO-gebied. Waarschijnlijk op doorreis naar Washington. Hij wachtte tot Ingrid haar thee ophad, en zei toen: 'Butler zit al erg lang daar in de hal. Als je klaar bent met eten, moet je je koffer maar uit je kamer gaan halen en zijn plaats innemen. Als Hélène het hotel verlaat, neem je je koffer mee. Betaal je rekening voor vandaag en morgen, voor je Butlers plaats inneemt. Als je je koffer bij je hebt, zie je er heel anders uit, als je daar weer gaat zitten. Bovendien heb je hem dan meteen bij je, als we toch plotseling naar Arlanda moeten. Heeft iedereen zijn ticket?'
    


    
      'Iedereen behalve Fergusson.'
    


    
      'Die kun je hem dan op het vliegveld wel geven.'
    


    
      'Hierdoor zie ik er ook heel anders uit.'
    


    
      Ze ging voor de spiegel staan en bond een groen met grijze wollen sjaal om haar hoofd. Ze stopte al haar haar eronder weg. Op verzoek van Tweed had ze zich ook omgekleed in haar lichtblauwe broek en jack. Ze wuifde even naar hem en liep de kamer uit. Tweed liep naar de erker en keek uit het dakraam. Het was vandaag voor de verandering nu eens schitterend weer, heerlijk zonnig. Daar beneden lagen diverse witte passagiersschepen aan dekade gemeerd.
    


    
      Om kwart voor acht die ochtend had hij een aantal van die boten zien aankomen. De passagiers waren mensen die in de stad werkten en op een van de naburige eilanden woonden. Het was een van die vreemde en fascinerende dingen van Stockholm, dat forensen daar per boot van en naar hun werk op een van de eilanden van de archipel reisden.
    


    
      Het heldere noordelijke zonlicht scheen op de statige gebouwen, die Stockholm zo'n aantrekkelijk karakter geven. De geelachtige muren kregen in de zon een mooie gouden gloed. Een vrediger uitzicht kon hij zich niet voorstellen.
    


    
      

    


    
      'Hoe staan de zaken?' vroeg Lysenko die door het kantoor van Karlov liep te ijsberen. Hij pakte steeds dingen op, staarde ernaar alsof hij ze voor het eerst zag, en legde ze weer neer. Hij liep naar het raam en keek naar beneden in de Pikkstraat. Zijn rusteloosheid begon Karlov, die achter zijn bureau zat en Rebet, die tegenover hem had plaats genomen, langzamerhand op hun zenuwen te werken.
    


    
      'Rupescu heeft haar troepen goed verdeeld,' meldde Karlov. 'Poloetsjkin zit in een huurauto in de haven waar de schepen naar Helsinki vertrekken. Ze heeft drie mannen bij het vliegveld weggehaald. Een van hen houdt de flat in de Karlavagan in de gaten, waar Cord Dillon nog steeds zit. Zoals u weet heeft Poloetsjkin gezien dat hij twee tickets voor de boot naar Finland heeft gekocht...'
    


    
      'Ik onthoud alles wat men me vertelt,' beet Lysenko hem toe. 'Ga door.'
    


    
      'De andere twee agenten die ze op Arlanda heeft weggehaald, zitten in de buurt van het Grand Hotel. Zowel Tweed als Stilmar zit nog steeds in het hotel.'
    


    
      'En Arlanda dan? Zit daar niemand meer?'
    


    
      'Natuurlijk wel. Daar hebben we nog drie agenten. We hadden er daar oorspronkelijk zes zitten.'
    


    
      'En hoe zit het met Bromma? Het kleinere vliegveld dicht bij de stad?'
    


    
      'We kunnen niet alles dekken.'
    


    
      'Zeker wel - en dat zullen we doen ook. Bel Rupescu ogenblikkelijk. Laat ze als de donder één man van Arlanda naar Bromma sturen. Ik moet ook alles zelf doen. Er is altijd wel iets wat jullie over het hoofd zien.'
    


    
      'Ik zal Rupescu wel even bellen.'
    


    
      'Waar zit ze op het moment?'
    


    
      'Op haar flat in Solna. Dat is het zenuwcentrum, waar alle berichten worden verzameld - zodat Rupescu mij overal precies van op de hoogte kan houden. Het wachten is nu nog op één man...'
    


    
      'Wie dan?' viel Lysenko uit.
    


    
      'Tweed. Zodra hij naar Helsinki vliegt, weet ik dat Procane in Finland gearriveerd is...'
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      Ingrid zat in een fauteuil in de hal van de zesde verdieping, tegenover de lift. Haar koffer stond, duidelijk zichtbaar - naast haar stoel. Ze kreeg zo onderhand het gevoel dat ze daar haar hele leven al had gezeten.
    


    
      Ze hoorde in de gang een deur open- en dichtgaan en boog haar hoofd over haar tijdschrift. Hélène Stilmar liep langs haar heen naar de lift en drukte op de knop. Haar kastanjebruine haar glansde en ze streek een van de krullen naar achteren. De deur van de lift gleed open, Hélène stapte naar binnen, en de deur gleed weer dicht. Ingrid greep haar koffer en sprong overeind. Ze duwde de deur van het trappenhuis open en liep snel met twee treden tegelijk de trap af, terwijl ze zich met haar vrije hand aan de leuning vasthield.
    


    
      Hélène was net de lift uitgekomen en de hal doorgelopen, toen Ingrid beneden kwam. Met een frons op haar gezicht liep Ingrid achter haar aan.
    


    
      Ingrid hield haar pas in en keek naar de voeten van de vrouw voor haar. De manier waarop ze haar voeten neerzette, haar benen bewoog. Ze dacht aan wat Tweed had gezegd over Hélènes dossier.
    


    
      Ze heeft een zuster die in Stockholm woont... in haar dossier staat niet veel bijzonders... Verdere details heb ik in Londen...
    


    
      Ze bleef staan bij de trap die naar de voordeur leidde, en keek Hélène na die nu naar de portier liep. Ze zou natuurlijk een taxi bestellen.
    


    
      Dit was niet dezelfde vrouw, niet de echte Hélène. Ingrid twijfelde niet meer. Dit was haar zuster. Ze draaide zich om, liep de lobby door en nam de lift terug naar de zesde verdieping. Ze wist dat ze tegen Tweeds instructies inging, maar ze wist dat ze het bij het rechte eind had. Ze ging weer in de hal zitten wachten, met haar koffer naast zich.
    


    
      

    


    
      Poloetsjkin zat achter het stuur van zijn gehuurde Audi, dicht bij de kade waar de schepen met bestemming Helsinki gemeerd lagen. Het was vijf uur 's middags - het tijdstip waarop Ingrid besloot terug te keren naar de hal op de zesde verdieping van het Grand Hotel.
    


    
      Hij kon de boot die om zes uur naar Finland zou vertrekken, goed zien. De kiel van het schip was vuurrood geschilderd, en de witte bovenbouw torende erbovenuit. De twee eveneens rode schoorstenen verrezen in de blauwe hemel en dunne rookslierten eruit dreven langzaam weg.
    


    
      Poloetsjkin had zijn aandacht gericht op de loopplank die schuin vanaf het schip op de kade was gelegd. Door het open raampje van de auto rook hij de bekende havengeuren. Teer, olie en hars. Op Rupescu's bevel was hij heel anders gekleed dan normaal. Hij was uitgedost in Lederhosen en had een hoed met een veertje op. Daarmee leek hij op een toerist uit Oostenrijk of Zuid-Duitsland. Hij keek weer op zijn horloge. Vijf over vijf. De passagiers zouden zo wel aan boord gaan. Hij was op zoek naar een bepaalde passagier. En zijn nieuwe kledij had een zeer speciaal doel.
    


    
      'Ik weet zeker', had Magda Rupescu gezegd, 'dat jij vanavond nog naar Finland zult vliegen.'
    


    
      

    


    
      Tweed stond in de erker en keek over het water uit naar het schip van de Viking Line dat in de verte aan de kade in de bocht van de rivier lag. Het schip, dat die ochtend om negen uur uit Helsinki was gekomen, zou spoedig aan de thuisreis beginnen. Vanavond zou er een bepaalde passagier aan boord van dat schip stappen, die daardoor een hele reeks gebeurtenissen in gang zou zetten. De zaak Procane naderde haar climax. Hij vóélde het gewoon. Hij stond doodstil, met zijn handen op zijn rug ineengestrengeld en zijn hoofd gebogen.
    


    
      Er lag een vreemde uitdrukking op zijn gezicht, die Monica, die in Londen was achtergebleven, wel zou hebben herkend. De 'oude Tweed' op wie Butler - met toenemende bezorgdheid - had zitten wachten, was boven water gekomen.
    


    
      

    


    
      Een paar meter van de deur van Tweeds kamer af, zat Ingrid met haar tijdschrift in haar hand te wachten. De grote vraag bleef door haar hoofd rondspoken. Heb ik het juiste besluit genomen? Hoe vaak zouden mensen zich dat - onder alle mogelijke omstandigheden - al niet hebben afgevraagd? Ze durfde niet naar Tweed te gaan om hem te vertellen wat ze gedaan had. Ze moest op haar eigen oordeel afgaan. Tweed verwachtte van zijn mensen dat ze hun gezonde verstand lieten werken.
    


    
      Ze hoorde in de gang een deur opengaan. Ze bleef doodstil zitten. Toen hoorde ze de deur weer dichtgaan. Voetstappen kwamen dichterbij. De voetstappen van een vrouw. Hélène Stilmar liep langs haar heen en drukte op de knop van de lift. Ze had een kleine koffer in haar rechterhand.
    


    
      Toen de deur van de lift dichtgleed, kwam Ingrid weer in actie en deed hetzelfde als daarnet. Ze greep haar koffer, holde de trap af en kwam net de lobby binnen toen Hélène de trap afliep naar de voordeur.
    


    
      Ingrid liep langzaam langs de Amerikaanse vrouw, die wachtte tot de portier een taxi voor haar zou hebben aangehouden. Ze ontsloot het portier van haar gehuurde Volvo, ging achter het stuur zitten en zette de koffer op de stoel naast haar. Ze startte de motor toen Hélène in een taxi stapte. Het portier sloeg dicht, de taxi trok op en bleef voor het rode stoplicht staan wachten. Ingrid reed achteruit haar parkeerplaats uit, en wachtte tot er een andere auto achter de taxi was komen te staan. Toen trok ze langzaam op.
    


    
      De taxi begon te rijden toen het licht op groen sprong en reed rechtdoor tot aan de brug naar Gamla Stan. Daar sloeg hij linksaf. Ingrid voelde even een gevoel van triomf. Ze had dus toch gelijk gehad! Toen concentreerde ze zich weer op haar taak de taxi niet uit het oog te verliezen.
    


    
      Deze volgde de oostelijke oever van het eiland, reed langs het Reisen Hotel en daarna de brug over naar het zuidelijk deel van Stockholm. Even begon Ingrid ongerust te worden. Zou hij de buitenwijken inrijden? Nee! De taxi sloeg weer linksaf, richting Viking-terminalen.
    


    
      Ingrid minderde vaart en keek even naar de blauwe Audi die op de kade geparkeerd stond. Ze ving een glimp op van een man met een Tiroler hoedje op. Zeker een Duitse toerist die het schip wilde zien vertrekken.
    


    
      Ze reed de taxi voorbij, die bij de loopplank voor de passagiers was blijven staan. Er liepen al mensen de loopplank op en taxi's reden af en aan. Ze parkeerde ter hoogte van de hoge boeg van het schip en draaide zich in haar autostoel om, zodat ze door de achterruit kon kijken.
    


    
      Hélène Stilmar liep met haar koffer in haar hand de loopplank op. Dit keer was haar manier van lopen zoals Ingrid die eerder had gezien. Ze wachtte tot de Amerikaanse aan boord was gegaan, draaide zich weer om, en kreeg een schok van schrik.
    


    
      Fergusson zat vanachter het stuur van zijn gehuurde Ford naar haar te kijken. Haar ogen ontmoetten de zijne, en ze keek snel de andere kant op. Jezus! Wat had die Schot hier nu te zoeken? Ze keerde haar auto en reed terug naar het Grand Hotel, via de zijstraten van Gamla Stan, om niet in het spitsuurverkeer vast te komen zitten. Toen ze bij het schip vandaan was gereden, was het haar opgevallen dat de man met de Tiroler hoed in de Audi verdwenen was.
    


    
      

    


    
      'Uitstekend gedaan,' zei Tweed toen ze verslag had uitgebracht. Hij keek Harry Butler met een scheve glimlach aan. 'Vind je ook niet?'
    


    
      'Het werk van een beroeps,' gaf Butler toe.
    


    
      'Hélène heeft een zuster - een tweelingzuster, neem ik aan,' zei Tweed. 'Dat zal ik in Londen in het dossier controleren. Deze zuster moest ons op een vals spoor zetten - aannemend dat ze gevolgd zou worden - zodat Hélène ongemerkt aan boord van de boot naar Helsinki kon stappen. Ik vermoed dat de twee zusters al dagenlang samen op die hotelkamer hebben gezeten...' Hij zweeg toen de telefoon, wederom, zijn relaas verstoorde. Het was Fergusson, die vanuit een telefooncel belde. Het verslag van de Schot was kort en bondig.
    


    
      'Cord is een halfuur geleden met een koffer in een taxi vanuit Karlavagen vertrokken. De bespreking was een succes. Hij zit nu aanboord van het schip dat over een paar minuten naar Helsinki vertrekt.'
    


    
      'Ik neem aan dat hij me de details van de bespreking wel per luchtpost zal sturen. Ga rechtstreeks naar Arlanda. Je weet hoe laat je vlucht vertrekt. Laat de wagen maar op het vliegveld achter. En maak voort.'
    


    
      Hij legde de hoorn neer en begon met zijn handen op zijn rug door de kamer te ijsberen. Butler keek naar hem met een gevoel van grote opluchting. De verandering in de toon waarop Tweed sprak was hem niet ontgaan. Gedecideerd, krachtdadig. Alle aarzelingen en besluiteloosheid waren verdwenen. 'Dat was Fergusson,' zei Tweed tegen Ingrid. 'Jij moet nu naar Arlanda gaan. Laat de Volvo daar achter, zoek Fergusson en geef hem zijn ticket. We reizen allemaal apart. Op Vantaa sluiten we ons weer bij elkaar aan.'
    


    
      Hij wachtte tot hij en Butler alleen waren en zei: 'Fergusson zei dat Cord Dillon op hetzelfde schip zit als Hélène Stilmar...'
    


    
      'Hetgeen de zaak nog wat ingewikkelder maakt. Ik weet niet goed wat ik daarvan moet denken.'
    


    
      'Je bedoelt, wie van de twee is Procane?'
    


    
      'Misschien ligt de verklaring van de zaak heel wat eenvoudiger,' zei Butler. 'Als ze inderdaad een verhouding hebben, lopen ze in Washington natuurlijk de nodige risico's. Maar in Helsinki kunnen ze doen wat ze willen.'
    


    
      'Ze zullen niet de eersten zijn,' zei Tweed. 'Maar er is nog een andere verklaring. De een zou net kunnen doen alsof hij of zij een verhouding met de ander heeft. Een betere dekmantel om naar Finland te reizen, kun je haast niet bedenken. Of misschien strooit een van hen de ander wel zand in de ogen.'
    


    
      'Maar wie van de twee zou dat dan zijn?'
    


    
      'Dat is nog steeds een mysterie. De oplossing ligt in Helsinki. En we moeten opschieten als we dat laatste vliegtuig nog willen halen. Heb je je koffer gepakt, zoals ik had gevraagd?'
    


    
      'Ik kan binnen een minuut weg zijn.'
    


    
      'Ik moet nog even iemand bellen. Ik zie je zo wel, beneden in de lobby. En dan gaan we naar Arlanda.'
    


    
      Tweed wachtte tot hij alleen was. Hij ging in de fauteuil zitten en draaide het nummer van Homberg. Toen hij zei wie hij was, werd hij meteen doorverbonden met het hoofd van de SAPO.
    


    
      'Je weet wie ik ben, Gunnar. Ik kan je nu vertellen, dat je de moordenaar van Peter Persson waarschijnlijk zult kunnen aanhouden in die flat in Solna - waarvan het adres naar boven is gekomen toen je onderzoek deed naar een bepaalde auto.'
    


    
      'Bredkilsbacken,' zei Homberg meteen.
    


    
      'De dader is waarschijnlijk een vrouw, een beroeps. Zeg tegen je mannen dat ze heel voorzichtig moeten zijn.'
    


    
      'Dank je. Ik zal er meteen werk van maken...'
    


    
      'Ik vertrek nu naar Helsinki, Gunnar, waarschijnlijk tot jouw opluchting. Jouw mensen op Arlanda zullen me daar wel zien, maar ik wilde het je zelf even vertellen. Welbedankt voor je hulp.'
    


    
      'Graag gedaan.' Homberg zweeg even. 'En mag ik jou eveneens vragen zeer voorzichtig te werk te gaan?'
    


    
      

    


    
      Op Karlovs kantoor was de spanning te snijden. De drie aanwezigen reageerden ieder op hun eigen manier op die spanning. Karlov zat achter zijn bureau. Zijn jukbeenderen leken nog meer uit te steken dan normaal, maar verder zag hij er uiterlijk kalm uit. Hij zat achterovergeleund met zijn handen op zijn schoot in elkaar gestrengeld.
    


    
      Lysenko zat verkeerd om op een stoel. Zijn krachtige lichaam was gekromd en hij leunde met zijn onderarmen op de rugleuning van de stoel. Hij staarde Karlov onafgebroken aan. Rebet zat op een andere stoel, met zijn benen over elkaar geslagen. Hij draaide eindeloos een potlood rond tussen zijn vingers, en dat begon Lysenko op zijn zenuwen te werken.
    


    
      'Schei eens uit met dat gefriemel met dat potlood!' De telefoon ging, een schel geluid in de stille kamer. Karlov pakte de hoorn op, luisterde en zei toen: 'Een ogenblikje.' Hij legde zijn hand op het mondstuk en keek naar Lysenko.
    


    
      'Poloetsjkin. Hij belt vanaf de kade waar het schip ligt dat vanavond naar Helsinki vertrekt. Cord Dillon is een paar minuten geleden aan boord gegaan. Vlak na hem is ook Hélène Stilmar aan boord gegaan. Het schip moet om zes uur vertrekken. Over een kwartier.'
    


    
      'Het is zover,' zei Lysenko op besliste toon. 'Laten ze maken dat ze wegkomen - naar Finland. En snel. Via de afgesproken route. Poloetsjkin weet wat hij moet doen. En daarna bel je Rupescu.'
    


    
      'Maar ik heb nog geen bericht gekregen dat Tweed Stockholmheeft verlaten,' protesteerde Karlov. 'Dat is het teken waarop ik zit te wachten.'
    


    
      'Laat Poloetsjkin meteen vertrekken. Nu! Ze moeten zich melden op Tehtaankatu,' zei hij. 'Tot nader order blijven ze in Helsinki. Vooruit. Laat Tweed maar schieten - die heeft de boot gemist. Letterlijk.' Hij keek naar Rebet. 'Geen leuk grapje, hè?'
    


    
      Karlov gaf Poloetsjkin zijn instructies door, hing op en draaide toen het nummer van Magda Rupescu. Even later legde hij de hoorn op het toestel zonder met haar gesproken te hebben.
    


    
      'In gespek. Ze is zeker aan het bellen met een van onze agenten op Arlanda. Ik zal het zo nog een keer proberen...'
    


    
      

    


    
      Gunnar Homberg zat naast de agent die met grote snelheid naar Solna reed. Achter hen volgden nog twee politiewagens. Homberg had Tweeds waarschuwing niet in de wind geslagen. Al zijn mannen waren zwaarbewapend, een paar zelfs met machinegeweren.
    


    
      Ze hadden de sirenes niet aangezet. Ze naderden in stilte. Voor het flatgebouw in de Bredkilsbacken kwamen de auto's tot stilstand. De portieren vlogen open en de mannen stapten snel uit. Sommigen waren in uniform, de rest in burger. Homberg ging hen voor naar de ingang van het flatgebouw. In zijn rechterhand had hij zijn SAPO-kaart. Twee geüniformeerde agenten stelden zich aan weerszijden van de deur op. Opeens ging de deur open en kwam Magda Rupescu naar buiten met een koffer in haar linkerhand.
    


    
      Ze had net een telefoontje uit Tallin gekregen en was op weg naar het vliegveld Bromma. Ze wilde naar haar auto lopen toen ze Homberg en de politieagenten zag. Ze liet haar koffer vallen.
    


    
      'SAPO. Politie,' riep Homberg. 'We zouden u graag even iets willen vragen -'
    


    
      Magda had een witte jurk aan en een witte jas, die open hing. Vliegensvlug stak ze haar hand in haar tasje. De hand kwam te voorschijn met een automatisch pistool. Ze richtte hem rechtstreeks op Homberg.
    


    
      'Nee!' riep Homberg.
    


    
      Ze schoot. De kogel schampte langs zijn schouder toen hij zich plat op de grond liet vallen. De man die achter hem stond, liet met een oorverdovend lawaai zijn machinegeweer ratelen. Magda werdachteruit geworpen alsof een reuzenhand haar omvergooide. Ze viel op de grond en bleef in een onnatuurlijke houding liggen. De voorkant van haar witte jurk vertoonde een rode vlek die snel groter werd. Ze was al dood voor Homberg bij haar was. Hij pakte haar tasje en schudde de inhoud ervan op de grond. Er zat onder andere een smal kokertje in. Toen hij op de knop op de onderkant drukte, sprong er een stalen naald uit. Toen wist hij dat hij naar de moordenaar van Peter Persson stond te kijken. Dank je, Tweed, zei hij in zichzelf.
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      Tweed zou van zijn leven niet hebben kunnen raden, waar Bob Newman die dag had doorgebracht. Namelijk in Stockholm. Hij was die ochtend vroeg op een vliegtuig naar de Zweedse hoofdstad gestapt. Hij had een taxi naar de stad genomen, zijn koffer in een bagagekluis op het centraal station gezet, en was naar het Sergels Torg gelopen.
    


    
      In alle grote steden zijn er bepaalde plaatsen waar je wapens - of verdovende middelen - kunt kopen. In Londen bijvoorbeeld is dat op Leicester Square. De plaatselijke politie weet dat maar al te goed, maar men vindt het verstandiger de boel van een afstand in de gaten te houden, in plaats van er steeds een grote politiemacht op af te sturen, die de handelaars alleen maar naar andere plaatsen zou doen uitwijken.
    


    
      De reden is logisch. Op deze manier hebben ze een overzicht waar de meeste transacties plaatsvinden. Als de wapenhandelaars en de handelaars in verdovende middelen zouden onderduiken, zou het werk van de politie alleen maar nog moeilijker worden. In Stockholm is het Sergels Torg het centrum van deze activiteiten. Sergels Torg is een vreemdsoortig plein dat grotendeels onder het niveau van de omringende straten, maar toch in de open lucht ligt. Je kunt er komen via trappen die vanuit de omringende straten omlaag voeren. En vanaf het Sergels Torg leidt een uitgebreid tunnelsysteem naar andere uitgangen, waarvan er een de ingang naar het souterrain van het grote NK-warenhuis vormt. Als buitenlands correspondent wist Newman precies hoe het hier toeging. Hij wist bovendien hoe moeilijk het was om in Finland aan een wapen te komen. Het kostte hem precies een uur om het juiste contact te krijgen. Zonder sjacheren bood hij vierduizend kronen voor een pistool plus munitie.
    


    
      Hij liep met de . 38 Smith & Wesson onder zijn regenjas in zijn riem gestoken terug naar het station. Hij haalde zijn koffer uit de bagagekluis en sloot zichzelf op in het laatste hokje van het openbaar toilet. Hij haalde het pistool uit elkaar en pakte de losse onderdelen in schuimplastic, dat hij in Helsinki had gekocht. Zorgvuldig verborg hij de pakketjes tussen zijn kleding in de koffer. Hij liep naar het stationsrestaurant om een hapje te eten, terwijl hij de tijd goed in de gaten hield. Toen nam hij een taxi terug naar Arlanda. Hij kon nog net vlucht nummer SK706 halen voor de korte vlucht terug naar Helsinki - toevallig was het de vlucht vóór die welke Tweed wilde halen.
    


    
      Newman vertrok om 17.05 vanaf Arlanda en was om 19.00 plaatselijke tijd terug op het vliegveld Vantaa. Hij liep naar de lopende band, pakte zijn koffer eraf en liep op zijn gemak door de uitgang waarboven 'Niets aan te geven' stond. De dag daarop zou hij met Mauno Sarin aan boord van de George Ots naar Tallin gaan.
    


    
      

    


    
      Op het vliegveld Bromma zat Poloetsjkin, die valse papieren met de naam Reinhard Noack had, in de gecharterde jet op Magda Rupescu te wachten.
    


    
      Hij wachtte tot het afgesproken tijdstip, zeven uur. Hij keek voortdurend op zijn horloge. Rupescu had meer dan voldoende tijd om van de flat in Solna naar Bromma te rijden. Het was niet ver. Ze had hem duidelijke instructies gegeven.
    


    
      'Als ik er om zeven uur nog niet ben, moet je gaan.'
    


    
      Hij wachtte tot vijf over zeven. Niet omdat hij haar zo graag mocht. Ze hadden iedere dag hun horloges met elkaar gelijkgezet, maar als ze soms net op het moment dat het toestel opsteeg, mocht aankomen, wist hij wel wie de schuld zou krijgen. Om vijf over zeven gaf hij de piloot opdracht te vertrekken. De piloot meldde zich bij de controletoren. Vijf minuten later zaten ze al in de lucht en stegen ze steil boven de stad en de bossen uit. Toen zwenkte de piloot naar het oosten, richting Helsinki.
    


    
      

    


    
      Tweed kreeg een schok toen hij aan boord van vlucht SK708 stapte. Zijn hele team - inclusief Ingrid - was aan boord. Ze zaten allemaal verspreid, alsof ze volkomen vreemden voor elkaar waren. Hij liep langzaam naar voren door het middenpad. Zijn gezicht verried geen enkele emotie toen hij het achterhoofd van een andere bekende passagier bij een raampje zag. Hij liep nog een stukje door en zag dat het inderdaad Stilmar was. Tweed bleef even staan, en liep toen terug naar een vrije plaats een stukje terug. Toen hij langs Fergusson kwam, die aan het gangpadzat, liet hij zijn bril vallen. Fergusson boog zich voorover om hem op te rapen.
    


    
      'Dank u wel. Nee, hij is niet gebroken.' Hij liet zijn stem dalen. 'Volg Stilmar. Hij zit iets naar voren, bakboord - heeft een hoornen bril op...'
    


    
      Hij ging op een lege plaats aan het middenpad zitten en haalde een tijdschrift uit het netje aan de rugleuning van de stoel voor hem. Dit was iets dat hij over het hoofd had gezien - dat Stilmar toevallig dezelfde vlucht zou kiezen.
    


    
      De Amerikaan had met een paar simpele ingrepen zijn uiterlijk volkomen veranderd. De hoornen bril, in plaats van de montuurloze bril, maakte een heel ander mens van hem. Het was natuurlijk een goede voorzorgsmaatregel, als hij van plan was in Helsinki geheime besprekingen met de Russen te voeren. Maar er zou ook een meer sinistere verklaring voor kunnen zijn. Het vliegtuig kwam in beweging en taxiede naar de landingsbanen. De motor begon te bulderen en toen reden ze met hoge snelheid over de landingsbaan. Tweed voelde het toestel van de grond loskomen en stijgen.
    


    
      Halverwege de vlucht vroeg de vrouw die naast Tweed zat, of hij soms met haar van plaats zou willen ruilen - ze zat niet graag naast het raampje, zo had ze gemerkt. Tweed stemde toe, en toen ze aan de daling begonnen, keek hij belangstellend uit het raampje. Het was een tijd geleden, dat hij voor het laatst in Finland was geweest. Hij vroeg zich af of het land hem nog steeds zo zou boeien als voorheen.
    


    
      Het was al donker, maar de maan stond aan de heldere hemel. Naarmate ze verder daalden, zag hij dichte, donkere bossen, meertjes en eilanden in het spookachtige licht. Hier en daar zag hij de lichtjes van een huis, diep in het bos. Overal waren meren. En over het hele land hingen dunne mistslierten. Het leek wel een droom. Een sprookjesachtig land...
    


    
      Het botsen van de wielen van het toestel op de landingsbaan schudde hem uit zijn trance. Ze waren geland. De flappen gingen neer en het toestel begon vaart te minderen. Tweed bleef rustig zitten toen het toestel tot stilstand kwam en dé andere passagiers opstonden. Fergusson liep langs hem heen toen Stilmar naar de uitgang begon te schuifelen.
    


    
      Toen Tweed achterom over zijn schouder keek, zag hij dat Butleren Nield hun handbagage uit de kastjes boven de stoelen haalden. Ingrid liep al naar voren door het middenpad. Ze keek strak voor zich uit. Tweed stond op, pakte zijn aktentas en regenjas uit het vak, en liep achter de anderen aan.
    


    
      

    


    
      'Procane is definitief op weg naar Finland.' Karlov legde de hoorn op de haak en keek Lysenko aan. 'Dat was Galkin, die op Arlanda zit. Tweed zit aan boord van vlucht SK708 naar Helsini. En dat kan maar één ding betekenen - zoals ik van het begin af aan al heb gezegd. Op het moment dat Tweed naar Helsinki gaat, weten we dat Procane ofwel ook onderweg is, ofwel al in Helsinki zit.'
    


    
      'Hoe laat komt dat toestel in Helsinki aan?' vroeg Lysenko.
    


    
      'Om 21.00 uur.'
    


    
      'En waneer moeten Poloetsjkin en Rupescu vanaf Bromma aankomen?'
    


    
      'Ook rond die tijd,' zei Karlov. 'Misschien iets eerder dan Tweed. U denkt zeker aan Poloetsjkin -'
    


    
      'Inderdaad. Onze beste man in de Finse hoofdstad is Borisov. Laat hij Poloetsjkin gaan afhalen in een huurauto. Het moet een huurauto zijn. Nee, wacht even - laat er nog iemand meegaan in een tweede huurauto. Als Poloetsjkin op tijd aankomt, moet Borisov hem de instructie geven Tweed te schaduwen - en Borisov blijft Poloetsjkin in de tweede auto volgen. Ze moeten Tweed volgen en zien naar welk hotel hij gaat -'
    


    
      'Misschien gaat hij wel naar de Britse ambassade,' opperde Rebet, die tot nu toe nog niets had gezegd.
    


    
      'Nee!' zei Lysenko met klem. 'Tweed zal in geen geval naar zijn ambassade gaan. Ze weten waarschijnlijk niet eens dat hij onderweg is. Ik wil precies weten wat hij doet. Zodra ze bij het hotel zijn aangekomen, neemt Poloetsjkin de auto van Borisov over - dan krijgt Tweed niet in de gaten dat hij wordt geschaduwd. Tweed moet in Helsinki van minuut tot minuut in de gaten gehouden worden.'
    


    
      

    


    
      Ze liepen de verplaatsbare metalen trap af die voor het vliegtuig gerold was en staken over naar het hoofdgebouw van het vliegveld. In grote verlichte letters stond boven de ingang te lezen: HELSINKI- VANTAA. De avondlucht was koel en verkwikkend. Het was erg stil en Tweed was zich bewust van de zwijgende bossen die hethele vliegveld insloten.
    


    
      Hij nam een taxi voor de korte rit naar Helsinki. Terwijl de auto over de vierbaansweg reed, die omzoomd was met dennenbossen en grote kale rotsen, dacht hij na over Newman. Hij was zo diep in gedachten verzonken door zijn bezorgdheid wat Newman betrof, dat hij helemaal niet merkte dat ze de stad binnenreden, en hij schrok op toen de taxi voor het Hesperia Hotel stopte. Hij betaalde de taxichauffeur, liep het hotel binnen, en boekte onder zijn eigen naam een kamer.
    


    
      Tweed had de rest van zijn ploeg opdracht gegeven eveneens naar het Hesperia Hotel te komen. Ieder moest apart binnenkomen opdat niemand in de gaten zou krijgen dat ze elkaar kenden. Maar in dit stadium van de strijd was het van groot belang dat hij zijn mensen binnen handbereik had.
    


    
      Ingrid wachtte hem in de grote lobby op. Ze stond de etalages van de winkeltjes te bekijken. Toen hij bij de balie wegliep, liep ze op haar gemak naar de liften en stapte met hem mee een ervan binnen, vlak voor de deuren dichtgleden.
    


    
      'Ik zit op kamer 1401. Iedereen is er al - behalve Fergusson. Dit zijn hun kamernummers.'
    


    
      Ze gaf hem een stukje papier. Hij stopte het in zijn portefeuille. Toen zei hij dat hij contact met haar zou opnemen en stapte de lift uit. 'Laten ze wat gaan eten,' zei hij snel. 'En jij ook.'
    


    
      'Moet ik niet iets doen?'
    


    
      'Ja, straks. Ik bel je wel. Ga nu eerst maar eten.'
    


    
      Zodra hij zijn kamer was binnengestapt, zette hij zijn koffer neeren draaide het telefoonnummer van Laila Sarin. Ze nam meteenop - zo snel dat hij vermoedde dat ze bij de telefoon had zittenwachten.
    


    
      'Met Tweed. Ik zit in het Hesperia Hotel.'
    


    
      'O, Godzijdank.'
    


    
      'Rustig maar. Ik ben op kamer nummer 1410. Zou je hierheenkunnen komen?'
    


    
      'Ik ben er over tien minuten.'
    


    
      'Haast je niet. Breng die envelop mee, die Newman voor mij heeft achtergelaten. Nogmaals, haast je niet. Ik ga nu eerst eten,' loog hij.
    


    
      Tweed had vanaf het middaguur niets meer gegeten, maar hij scheen onvermoeibaar. Vervolgens belde hij naar Mauno Sarin opRatakatu. De telefoniste zei: 'Een ogenblikje.' Hij wachtte. Vijftien seconden. Hij had op zijn horloge gekeken.
    


    
      'Het spijt me.' De telefoniste kwam weer aan de lijn. 'Meneer Sarin is niet aanwezig. Kan ik een boodschap aannemen?'
    


    
      'Nee, dank u,' zei Tweed. Hij hing op.
    


    
      De pauze was te kort geweest. Hij kon zich het gebouw in Ratakatu nog heel goed herinneren. Hij wist ook dat Mauno tot laat op de avond doorwerkte, en vaak het gebouw door liep om zelf te zien hoe alles liep.
    


    
      Voor het geval hij het mis had, draaide hij het nummer van Mauno's flat - dat hij eveneens uit het hoofd kende. Tweed had een fenomenaal geheugen voor telefoonnummers. Dit keer kreeg hij Sarins vrouw aan de lijn. Ze was erg vriendelijk en hartelijk. Ze mocht Tweed graag, en Tweed mocht haar ook. Ze was een bijzonder opgewekt type.
    


    
      'Hij is er nog niet,' zei ze. 'En ik denk eigenlijk dat hij wel laat zal zijn. Misschien kunt u het op zijn werk even proberen.'
    


    
      'Dank u. Dat zal ik doen. Ik dacht, ik bel eerst even naar zijn huis.'
    


    
      'U komt toch wel bij ons eten, hè, nu u hier bent? Ik zal uw lievelingskostje maken. U moet een beetje aankomen.'
    


    
      'Ik moet juist afslanken. Maar bedankt voor de uitnodiging. Als ik tijd heb, zal ik zeker komen.'
    


    
      'Spreekt u maar iets af met Mauno.'
    


    
      'Dat zal ik doen. Tot ziens.'
    


    
      Tweed bleef naar de telefoon zitten staren. Mauno ontweek hem dus. Maar waarom? Het stond hem helemaal niet aan. Dat was niets voor hem. Hij hoorde iemand zachtjes op de deur kloppen. Het was Laila Sarin en ze zag er verhit uit. Ze had waarschijnlijk de hele weg gehold. Met haar linkerhand haalde ze een envelop uit haar tasje en stak hem die toe.
    


    
      

    


    
      Lieve Bob, Heb reuze haast, want ik moet de boot halen - die vertrekt om 10.30. Adam Procane moet tegengehouden worden. Archipel lijkt mij meest waarschijnlijk. Moet nu gaan. Doe dit op weg naar de haven op de bus. Alexis.
    


    
      

    


    
      Tweed staarde naar de brief. De cirkel was gesloten. Hij dacht terug aan hoe het allemaal was begonnen. De postbode, die in Londen was aangevallen vanwege deze brief. Nadat Newman de briefal had gekregen, buiten op straat.
    


    
      Tweed wist dat dit de laatste brief moest zijn die Alexis aan haar man had gestuurd. Hij stond op het centraal station van Helsinki met Laila naast zich, bij de bagagekluis met het nummer van het sleuteltje dat Newman op de receptie van het Hesperia Hotel voor hem had achtergelaten.
    


    
      Op dit late uur was het grote station nagenoeg uitgestorven. Hij kon zich niets deprimerenders voorstellen dan een eenzaam station laat op de avond. Slechts een paar mensen liepen nog door de enorme hal. Hij las de brief nog een keer, hoewel hij hem al uit zijn hoofd kende.
    


    
      'Er staat hier iets over een boot die om 10.30 uur vertrekt,' zei hij.
    


    
      'Vanuit welke haven?'
    


    
      'Vanuit de Zuidhaven,' zei ze prompt.
    


    
      'En weet je ook welke boot dat is?'
    


    
      'De Georg Ots.'
    


    
      'En waar gaat die boot naar toe, Laila?'
    


    
      'Naar Tallin.'
    


    
      'O God! Dan moeten we hem tegen zien te houden - tenzij hij vanochtend al met die boot vertrokken is.'
    


    
      'Nee, dat kan niet - ik heb hem vanochtend in een taxi voorbij zien komen, om halftwaalf - een uur nadat de Georg Ots vertrokkenwas -'
    


    
      'Vanaf welke kade vertrekt die boot?'
    


    
      'De Siljakade. Ik weet precies waar die is.'
    


    
      'Dan zullen we hem morgen moeten tegenhouden,' zei Tweed, diezijn kalmte weer had herwonnen. 'We zullen er morgenochtendvroeg moeten zijn.'
    


    
      Ze begonnen naar de uitgang te lopen. Tweed wierp een snelle blik op de weinige bezoekers van het station, om te zien of een van hen hem soms in de gaten hield. Laila scheen zijn gedachten te kunnen lezen.
    


    
      'Die groene Saab die ons volgens u vanaf Vantaa heeft gevolgd, is nergens te bekennen. Zoals u hebt gevraagd, ben ik daarnet even buiten gaan kijken, toen u de bagagekluis openmaakte. Er staat alleen een zwarte Saab buiten - een heel ander model. We hebben hier een fabriek waar de zogenaamde Finse Saab wordt gemaakt - maar eigenlijk is het gewoon de Zweedse, die hier wordt gemonteerd.'
    


    
      'In de brief staat iets over de archipel. Had Newman daar ook belangstelling voor?'
    


    
      'Ja. Ik heb hem verteld dat er twee zijn - de grote Turku-archipel,en de kleinere Zweedse archipel.'
    


    
      'Heeft hij ook iets gezegd over Adam Procane?'
    


    
      'Nee, niets.'
    


    
      'En je hebt geen spoor meer van hem kunnen vinden sinds hij het Hesperia heeft verlaten?'
    


    
      'Nee. Ik ben alle hotels afgelopen. Nergens had een Engelsman met Newmans signalement een kamer genomen. Ik vraag me af waar hij zit.'
    


    
      'Hij is dus ergens ondergedoken. Ik denk dat hij zich wel schuil zal houden tot die boot morgenochtend vertrekt. Hij kan overal wel zitten.'
    


    
      Ze liepen de hoofdingang uit, de nacht in. De hemel was bezaaid met sterren, die Tweed veel groter en helderder leken dan de sterren die je in Engeland zag.
    


    
      Hij keek om zich heen en zag de zwarte Saab waarover Laila het had gehad. Hij stond met zijn lichten aan en draaiende motor langs de stoeprand te wachten.
    


    
      Toen ze van het trottoir stapten om over te steken, gaf Poloetsjkin gas. Zijn instructies luidden Tweed te schaduwen, maar de Rus was ambitieus en eigenwijs, en hij had besloten dat Tweed maar een ongeluk moest krijgen. Hij was van plan dezelfde techniek te gebruiken als bij het dodelijk ongeluk van Alexis Bouvet. Dan zou hij in Moskou in een goed blaadje komen te staan - en promotie krijgen. In Tallin was men als de dood voor Tweed. Maar hij zat hier in Finland, en als de Engelsman bij een auto-ongeluk om het leven zou komen, zouden ze in Tallin onmogelijk problemen kunnen krijgen met de Finse autoriteiten. Een ongeluk zat in een klein hoekje, gniffelde hij...
    


    
      De koplampen van de naderbij stormende auto leken enorme gele schijven. De ogen van een woeste reus die zich op hen stortte. Tweeds eerste reactie gold Laila. Hij duwde haar hard terug de stoep op. Hij wilde zelf net opzij springen toen de auto op hem af raasde en hij een klap tegen zijn voorhoofd voelde. Het hele station leek op hem neer te storten.
    


    
      

    


    
      Daglicht stroomde door het raam toen Tweed zijn ogen opende.
    


    
      Hij knipperde. Iemand gaf hem zijn bril aan. Hij zette hem op en knipperde nogmaals met zijn ogen. Een man in een witte jas keek onderzoekend op hem neer.
    


    
      Hij lag in bed. Met zijn hoofd op een kussen. Naast de man in dewitte jas stond Laila, met een angstig, bezorgd gezicht. Hij kwamhalf overeind en voelde pijnscheuten in zijn hoofd.
    


    
      Hij dwong zich rechtop te gaan zitten. Laila schikte de kussens inzijn rug. De man met de witte jas kwam naar voren. Hij had eenstethoscoop om zijn nek hangen. Het was een jonge man met bruinhaar. Hij leek nog geen dertig.
    


    
      'Waar ben ik?' vroeg Tweed kortaf.
    


    
      'In het ziekenhuis,' zei Laila.
    


    
      'Hoezo?'
    


    
      'U bent aangereden door een auto,' zei de man in het wit. 'U hebt een lichte hersenschudding opgelopen. U mag blij zijn dat u achteruit hebt kunnen springen. Die auto kwam met grote snelheid aan. Het had veel erger kunnen zijn -'
    


    
      'Wat voor dag is het vandaag?' Tweed klonk opeens ongerust.
    


    
      'Het is gisteravond gebeurd,' zei Laila, die de reden van zijn vraag meteen doorhad. 'U hebt al die tijd geslapen.'
    


    
      'Hoe laat is het-?'
    


    
      Tweed pakte zijn horloge van het nachtkastje. Jezus! Het was tien uur. Over een halfuur zou de Georg Ots uitvaren. Hij gooide de dekens van zich af en merkte dat hij zijn broek en overhemd nog aan had. Hij ging op de rand van het bed zitten, stond op en dwong zichzelf rechtop te blijven zitten, hoewel zijn hoofd tolde.
    


    
      'Ik ben dokter Vartio,' zei de man met de witte jas. 'U moet echt in bed blijven en minstens achtenveertig uur rust houden.'
    


    
      'Net als de meeste Finnen spreekt u uitstekend Engels,' zei Tweed om zijn aandacht af te leiden. Hij liep naar de kast, deed de deur open en zag de rest van zijn kleren hangen. 'Ik heb een paar jaar in het Guy's Hospital in Londen gewerkt. Ik zou u toch aanraden een paar dagen hier te blijven, ter observatie -'
    


    
      'Laila,' - Tweed gaf haar zijn portefeuille - 'zou je de dokter even willen betalen voor zijn goede zorgen? We moeten opschieten. We moeten snel een taxi zien te krijgen. Je weet waar we naar toe moeten.'
    


    
      'Dit is gekkenwerk!' protesteerde Vartio terwijl Tweed naar despiegel aan de muur liep en zijn das strikte. Geen tijd om zich te scheren. Opeens merkte hij dat hij een razende honger had. Maar hij had nu evenmin tijd om te eten.
    


    
      

    


    
      Newman was zich eveneens aan het aankleden, op het kantoor van Mauno Sarin op Ratakatu. Hij was net gefouilleerd. Ze hadden niets gevonden. Mauno keek hem verontschuldigend aan.
    


    
      'Het was echt noodzakelijk, Bob. Je weet dat het een onderdeel is van mijn overeenkomst met Tallin. En ik hoop dat je je hoofd ook koel zult kunnen houden, als we terug zijn. Finland is een vredelievend land. In tegenstelling tot vele andere delen van de wereld, worden er hier bijzonder weinig misdaden gepleegd. We hebben hier geen georganiseerde misdaad, geen syndicaten. Er wordt natuurlijk af en toe wel een moord gepleegd - maar dat zijn altijd persoonlijke kwesties. Tussen een man en zijn vrouw, of zijn maïtresse. In Finland wordt nooit iemand doodgeschoten-'
    


    
      'Ik weet het,' zei Newman. 'Wanneer kunnen we aan boord gaan?'
    


    
      'Vlak voordat het schip uitvaart. Hier is je visum. En ik heb je vrijgeleidepas in mijn zak. Althans, een kopie ervan. Het origineel ligt in de kluis.' Hij streek even langs zijn baard. 'Weet je nog steeds zeker dat je met me mee wilt?'
    


    
      'Daar gaan we toch niet weer over beginnen, hè?'
    


    
      

    


    
      De Georg Ots is een wit vierdeksschip met één enkele brede, hoge schoorsteen. Zowel aan bakboord als aan stuurboord hangen vijf reddingsboten. De naam van het schip is met blauwe cyrillische letters op de boeg geschilderd. De passagiers moeten, om aan boord te komen, door een ingang met glazen wanden lopen die op een platform is gebouwd.
    


    
      De taxi waarin Tweed en Laila zaten, stopte bij de toegang tot de haven. Het had even geregend, maar nu waren de wolken weer verdwenen. De laatste sporen van de regenbui op de straat en de stoepen verdampten snel in de warme zon. De lucht was strakblauw, de frisse lucht verkwikkend, en de zon stond hoog aan de hemel.
    


    
      Tweed betaalde de taxichauffeur. Hij bleef naast Laila staan toen de taxi wegreed. Ze moest een paar keer slikken voor ze iets kon zeggen.
    


    
      'O, hemel, we zijn te laat...'
    


    
      De Georg Ots had de kade al verlaten en Tweed zag het achterschip langzaam tussen het schiereiland en een klein eiland doorvaren. Er scheen nauwelijks voldoende ruimte te zijn, maar de boot kwam er toch veilig doorheen, en zette langzaam koers zuidwaarts, naar de Finse Golf en Tallin.
    


    
      'We weten niet zeker dat hij inderdaad aan boord zit,' zei Laila met een wanhopige klank in haar stem. 'Dat is hij wel degelijk.'
    


    
      'Hoe kunt u dat nu weten?'
    


    
      'Hij heeft de laatste brief die Alexis hem heeft geschreven voor me achtergelaten. Het origineel, niet een kopie. Een man die zoiets doet, weet dat dit zijn laatste reis kan zijn...' Laila keek op naar Tweed maar kon niets van zijn gezicht aflezen.
    


    
      Het klonk echter alsof hij uit ervaring had gesproken.
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      'Hélène Stilmar en Cord Dillon zitten in het Kalastajatorppa Hotel,' zei Butler tegen Tweed. Ze liepen te wandelen over de kronkelige paden van het heuvelachtige Bronpark op de punt van het schiereiland.
    


    
      Een paar uur nadat Tweed de Georg Ots had zien uitvaren, waren ze per taxi hierheen gekomen. Het is de stilste plek in de drukke stad, een plek waar geen gevaar bestaat dat men afgeluisterd wordt. Hoge dennebomen stonden verspreid te midden van de grasvelden. Hier en daar hadden ze uitzicht op de havens waar allerlei vaartuigen druk heen en weer voeren over het glinsterende water.
    


    
      Tweed had een ingewikkelde veiligheidsprocedure in acht genomen. Hij had Laila naar Butlers kamer gestuurd met de boodschap naar het museum bij het beeld van president Kekkonen te komen. Daar had hij hem opgewacht en per taxi waren ze naar de ingang van het Bronpark gereden.
    


    
      'Dat had ik al gedacht,' zei Tweed nu.
    


    
      'Waarom?'
    


    
      'Omdat dat hotel net even buiten de stad ligt. Het is er erg rustig.Alexis heeft daar ook gelogeerd, en later Bob Newman. Heb je datplatform al bekeken, waar de helikopters landen?'
    


    
      'Ja, het ligt pal aan de rand van het water - de zee die eerder op eenmeer lijkt. Het is daar erg mooi.'
    


    
      'Een typisch Fins landschap.'
    


    
      'Het gekke is,' vervolgde Butler, 'dat Hélène en Dillon aparte kamers hebben. Tenzij ze dat met opzet hebben gedaan, om hun verhouding geheim te houden'
    


    
      'Als ze inderdaad een verhouding hebben. Misschien gebruikt de een de ander wel om zijn of haar ware doel van de reis naar Helsinki te verdoezelen. Stond er ook een helikopter op het platform?'
    


    
      'Nee, ik geloof dat er in deze tijd van het jaar niet veel gebruik van wordt gemaakt. In het hotel is een kantoor van een plaatselijke maatschappij gevestigd. Ze gebruiken de helikopters voor binnenlandse rondvluchten. Maar waar het om gaat is, dat het een uiterst gunstige plek is.'
    


    
      'Geschikt om Procane uit Finland weg te krijgen?'
    


    
      'Ideaal, zou ik zeggen,' zei Butler.
    


    
      'Hoe zit het met Stilmar? Heb je al iets van Fergusson gehoord?'
    


    
      'Ja. Hij is met een taxi regelrecht naar de Amerikaanse ambassade gegaan. En daar zit hij nog steeds. Hij heeft zich niet meer laten zien. Nield houdt Dillon en Hélène in het Kalastajatorppa Hotel in de gaten. Iedereen is dus gedekt.'
    


    
      'Dat vraag ik me nu juist af. Zei Fergusson nog iets bijzonders over Stilmar?'
    


    
      'Het leek hem logisch, dat hij naar de ambassade is gegaan omdat hij tegen u had gezegd dat hij was gekomen om geheime besprekingen met de Russen te voeren.' Butler aarzelde even en zei toen: 'Ik heb zo het gevoel dat u ergens op zit te wachten, op een bepaalde ontwikkeling in het hele gebeuren.'
    


    
      'Klopt.'
    


    
      

    


    
      Kolonel Andrej Karlov zat in zijn eentje achter zijn bureau op zijn kantoor in de Pikkstraat. Zijn magere gezicht stond geconcentreerd, terwijl hij op zijn bloknoot een serie berekeningen uitwerkte.
    


    
      Hij was bezig met een aantal mathematische vraagstukken en stellingen en krabbelde in zijn precieze handschrift het hele vel vol met de berekeningen. Hij ging zo in zijn werk op dat hij niet in de gatenhad dat generaal Lysenko binnenkwam, de deur zachtjes dichtdeed en bleef staan kijken. Uiteindelijk maakte hij nog een laatste correctie en toen legde hij zijn pen neer.
    


    
      'Dat is dat,' zei hij hardop tegen zichzelf.
    


    
      'Dat is wat?' vroeg Lysenko. Hij liep snel om het bureau heen om over Karlovs schouder te kunnen kijken.
    


    
      'Dat ik niet in Moskou zit, wil nog niet zeggen dat ik niet hoef te werken..'
    


    
      'Waar zit je dan aan te werken?'
    


    
      'O, iets dat u toch niet begrijpt. Mijn laatste theorieën over hoe we het zogenaamde Amerikaanse Star Wars-programma zouden kunnen bestrijden. Alleen de militair analisten in Moskou zouden hier wijs uit kunnen worden.'
    


    
      'Zou ik dat bloknootvel mogen hebben?'
    


    
      'Ik was van plan het te verscheuren.'
    


    
      Lysenko stak zijn hand uit. Karlov scheurde het blad van de bloknoot af en gaf het aan zijn baas. Lysenko vouwde het netjes op en legde het in zijn lichtbruine kalfsleren portefeuille.
    


    
      'Hoe is de situatie?' vroeg hij.
    


    
      'Alles gebeurt opeens tegelijk; te veel en te snel. Dat is altijd zo met dit soort operaties. Newman en Mauno Sarin zijn aan boord van de Georg Ots op weg naar Tallin. Al onze mensen zitten op hun post in de stad. Tweed is eindelijk ook in Helsinki aangekomen. Hij logeert in het Hesperia Hotel. Vanochtend om halftien zijn Cord Dillon en Hélène Stilmar met de boot vanuit Stockholm aangekomen. Ze hebben een taxi naar het Marski Hotel genomen. Daar hebben ze een halfuur gezeten, en toen zijn ze met een tweede taxi doorgegaan naar het Kalastajatorppa Hotel. En dat bevalt me niet zo -'
    


    
      'Waarom?'
    


    
      'Dillon is een beroeps. Dit leek me een nogal primitieve manoeuvre om zijn werkelijke bestemming te verheimelijken.'
    


    
      'Misschien is hij wel verliefd,' zei Lysenko sarcastisch. 'Misschien is hij verliefd op Hélène, en zij op hem.' 'Zou kunnen.'
    


    
      'Zodra Newmans bezoek op een bevredigende wijze beëindigd is -op welke manier dan ook - zal ik jouw pas tekenen. Ik wil dat je naar Helsinki gaat om Procane te helpen over te steken. Hij zei dat hij contact zou opnemen met onze ambassade. Ik neem dus aan dathij nu zit te wachten, tot Tweed even niet oplet.'
    


    
      'Tweed let altijd op.'
    


    
      'Een reden te meer om jou naar Helsinki te sturen om de boel in de gaten te houden.'
    


    
      

    


    
      De hele overtocht van de Georg Ots over de kalme zee naar Tallin bleef Newman in het restaurant van het schip koppen koffie zitten drinken. Mauno bleef voortdurend bij hem, maar ze zeiden niet veel tegen elkaar.
    


    
      Newman zat er ontspannen bij. Mauno rookte, dronk ook koffie, maar verstoorde Newmans stilzwijgen niet. Pas toen de andere passagiers het dek op gingen toen de kust in zicht kwam, zei Mauno:
    


    
      'Ben je van plan om meteen in Tallin je ervaringen al op te schrijven?'
    


    
      'Dat is bij journalisten soms wel de gewoonte. Hoezo? Moeten ze mijn aantekeningen soms ook zien?'
    


    
      'Daar hebben ze het niet over gehad - maar je weet hoe gevoelig ze op dat punt zijn.'
    


    
      'Maar het staat niet in jullie overeenkomst, hè?' Newman keek hem scherp aan. 'Of wel soms?'
    


    
      'Je bent net een tijdbom die ieder ogenblik af kan gaan. Daarover maak ik me werkelijk zorgen.'
    


    
      'Dat was dus het doel van je vraag - te zien hoe ik zou reageren. Hoor eens, Mauno, ik heb erin toegestemd me te laten fouilleren -en dat is iets dat ik tot nu toe nog nooit heb hoeven doen. De Russen hebben gezegd dat ik in Tallin kan gaan en staan waar ik wil. Ga nu dus alsjeblieft niet halverwege de regels van het spel veranderen. Daar doe ik niet aan mee. Duidelijk?'
    


    
      'Ik zou alleen willen dat je een beetje diplomatiek te werk gaat -'
    


    
      'Daarover staat niets in jullie overeenkomst. Ik kan vragen en zeggen wat ik wil - en dat zal ik ook doen ook. Is dat ook duidelijk?'
    


    
      'Goed, goed. Vergeet alleen niet dat ik ook deel uitmaak van deze expeditie naar het onbekende.'
    


    
      'Ik zal het onthouden.' Newman dronk zijn kopje leeg. Ze merkten dat het schip vaart begon te minderen. De George Ots was in de Russische territoriale wateren aangekomen.
    


    
      

    


    
      'Ik heb een idee,' kondigde Lysenko aan. 'Ik wil dat jij Tweed gaatschaduwen - waar hij ook naar toe gaat - zelfs als hij Helsinki verlaat. Ik weet niet wat er met Rupescu is gebeurd, maar op dit ogenblik kunnen we ons over haar niet druk maken. Poloetsjkin moet het werk voortzetten. Met de nodige steun natuurlijk. Het zou best kunnen dat hij uiteindelijk degene zal zijn, die Procane voor ons zal identificeren. Stuur meteen nieuwe instructies.'
    


    
      'Dan mag ik wel opschieten. Newman en Sarin kunnen ieder moment hier zijn,' waarschuwde Karlov.
    


    
      Hij onderdrukte een zucht. Typisch Lysenko, om het voorstel van een ander in te pikken en net te doen alsof hij het zelf had bedacht. Van het begin af aan had hij hem al verteld, dat de aankomst van Tweed in Helsinki het teken moest zijn dat Procane in Finland was aangekomen. Hij trok de telefoon naar zich toe om de nieuwe instructies door te geven.
    


    
      

    


    
      Vanaf het moment dat Newman en Mauno van de boot af stapten, werden ze als belangrijke persoonlijkheden behandeld. Ze werden voorgegaan naar een glanzend zwarte Zil-limousine, van het type dat alleen voor leden van het Politburo in Moskou was bestemd. Karlovs secretaresse, Raisa, een aantrekkelijke brunette van dertig met een goed figuur en slanke benen, werd aan hen voorgesteld als hun gids.
    


    
      'Welkom in Estland, meneer Newman,' begroette ze hem in vloeiend Engels. 'Het zal me een genoegen zijn uw bezoek zo plezierig mogelijk te maken.'
    


    
      Ze stapten in de lange limousine, en Raisa ging op de opklapbare bank tegenover hem zitten. Ze keek hem vrijmoedig aan. Hij grijnsde, ging op zijn gemak zitten, en gaf haar een knipoogje. De strooppot, dacht hij. Ze laten er geen gras over groeien. Haar volgende opmerking bevestigde zijn mening.
    


    
      'Als u soms een dagje extra wilt blijven, en in Tallin wilt overnachten, is dat helemaal geen probleem,' verzekerde ze hem. 'En ik ben beschikbaar' - ze pauzeerde een paar seconden - 'voor het diner,' beëindigde ze haar zin.
    


    
      Hij lachte vriendelijk tegen haar toen de wagen in beweging kwam. Hij had een grappige grijns die vrouwen erg aanmoedigend schenen te vinden. Haar slanke knieën raakten de zijne. Hij deed geen moeite het contact te verbreken.
    


    
      'We zullen zien,' zei hij.
    


    
      Mauno was verbluft door deze zo plotseling omgeslagen stemming van Newman. Hij probeerde hem waarschuwende blikken toe te werpen, maar de Engelsman keek alleen maar naar Raisa. Die dacht zeker dat ze hem al ingepalmd had. Maar ze was wel erg aantrekkelijk, moest Mauno toegeven.
    


    
      De limousine reed in een langzaam tempo de stad door. Newman zag een kasteel dat boven op een heuvel stond van zo'n vijftig, zestig meter hoog, schatte hij. Hij bekeek met een geïnteresseerde blik het vreemde, oude bouwwerk waarvan de stenen muren met op de hoeken de vreemdsoortige torens hoog boven Tallin uitstaken.
    


    
      'Dat is Toompea,' zei Raisa. 'Ook wel Het Kleine Fort genoemd. De Denen zijn in de dertiende eeuw met de bouw begonnen, en later is het gerenoveerd.'
    


    
      'Dat zou ik graag willen bezichtigen,' zei Newman enthousiast. Raisa aarzelde. Mauno, die moeilijkheden zag aankomen, verstijfde.
    


    
      'Geen probleem, meneer Newman,' zei het meisje.
    


    
      'Het kasteel hoort bij Tallin,' zei Newman. 'En volgens de overeenkomst mag ik gaan en staan waar ik wil.'
    


    
      'Het zal me een genoegen zijn u Toompea te laten zien,' verzekerde Raisa hem.
    


    
      De twee bezoekers werden door het mooiste deel van de Oude Stad gereden, door de Laboratooriumstraat, die van de Vaksali-naar de Laistraat loopt. Aan beide zij den stonden twee en drie verdiepingen hoge huizen met hoge puntdaken. Ze leken een beetje op de huizen uit de sprookjes van Andersen, en Newman keek belangstellend uit het raampje. De limousine sloeg linksaf een hoek om waar een grote oude ronde toren stond. De toren had iets lugubers, en vormde een lelijk contrast met de rest van de straat.
    


    
      'Dat is de Toren van de Dikke Margareta,' zei Raisa, die zijn blik had gevolgd. 'En we zijn net onder de Grote Zeebrug doorgekomen. En hier zijn we in de Pikkstraat, waar kolonel Karlov u zal ontvangen.'
    


    
      De Zil kwam tot stilstand. Raisa opende het portier, stapte uit, en hield het open voor Newman en Mauno. Newman had het benauwende gevoel dat de huizen hem insloten. Het was onnatuurlijk rustig op straat. Bijna geen mens te zien en, afgezien van de limousine, helemaal geen auto's.
    


    
      Mauno ging hem voor naar de ingang van een gebouw waar ze werden opgewacht door een lange, magere man in burger.
    


    
      'Dit is kapitein Rebet,' zei Mauno. 'Hij spreekt geen Engels.'
    


    
      Raisa was bij de limousine blijven staan en wachtte tot de bezoekers naar binnen waren gegaan. Toen trok ze het portier van de limousine open en ging naast de bestuurder zitten. Ze maakte een kastje open, haalde er een microfoon uit en sprak op snelle toon in het Russisch.
    


    
      'Ze zijn er en komen naar boven. Newman heeft nu al belangstelling getoond voor Toompea. Hij wil het fort bezichtigen.'
    


    
      'Begrepen.'
    


    
      In een zijkamer naast Karlovs kantoor, de kamer waarin Olaf Prii, de kapitein van de Saaremaa, had zitten wachten voor hij aan Karlov verslag over zijn gesprek met Tweed in Harwich had uitgebracht, draaide Lysenko de knop van de zendontvanger om. Toompea...
    


    
      'Kolonel Karlov,' zei Mauno in de kamer ernaast, 'dit is Robert Newman. Bob, dit is kolonel Andrej Karlov. Hij spreekt vloeiend Engels; hij heeft enige tijd in Londen gezeten.' 'Welkom in Tallin, meneer Newman. Neemt u plaats, heren.' 'Als u het niet erg vindt, zou ik liever meteen de stad in gaan, kolonel. We hebben maar vier uur voor de Georg Ots naar Helsinki terugkeert. Hoewel Raisa zei, dat ik eventueel ook wel hier zou kunnen overnachten, zodat ik wat meer tijd zou hebben om rond te kijken. Zou dat kunnen?'
    


    
      'We zijn erg aan tijd gebonden,' kwam Mauno snel tussenbeide, geschrokken van de vraag van de Engelsman. 'Ik weet niet of-'
    


    
      'Met alle genoegen.' Karlov was blijven staan, nadat hij zijn gasten had begroet. Hij was gekleed in het uniform van de GRU. 'Ik ben het met u eens dat één middag niet genoeg is om alles goed te kunnen bekijken,' vervolgde hij. 'U kunt best hier overnachten. Ik zal het meteen in orde laten maken. En u wilt zeker meteen op pad gaan? U kunt vrijelijk uw gang gaan - meneer Sarin is hier goed bekend. Hij kan u de weg wel wijzen.'
    


    
      Toen ze weg waren, kwam Lysenko binnen via de tussendeur. Hij keek bezorgd, maar Karlov was de eerste die iets zei. 'Ze blijven wat langer dan oorspronkelijk de bedoeling was. Op verzoek van Newman. Ze blijven hier slapen en gaan morgen terug.'
    


    
      'Juist,' zei Lysenko op grimmige toon. 'Weet je dat Newman nu alongewone belangstelling voor Toompea heeft getoond?'
    


    
      'Wat bedoelt u met "ongewone belangstelling"?'
    


    
      'Raisa heeft me gewaarschuwd via de autoradio. Hij vroeg meteenal of hij het fort kon bezichtigen, toen ze er langsreden.'
    


    
      'Is dat zo bijzonder? Het is een van de voornaamste attracties vanTallin.'
    


    
      'Hij is nauwelijks aangekomen, of hij begint al eisen te stellen, dat hij Toompea wil zien, en dat hij wil blijven overnachten.'
    


    
      'Laten we nu maar rustig afwachten hoe het zal gaan.' Karlov zei het niet hardop, maar hij wist dat Lysenko's geweten nog steeds geplaagd werd door de moord op Newmans vrouw. De generaal begon alles verdacht te vinden - alles wat er maar enigszins op zou kunnen wijzen dat Newman te veel te weten zou komen.
    


    
      'Hoe zit het met het onderzoek naar de moord op die GRU-officie-ren?' vroeg Lysenko opeens.
    


    
      'Zoals u weet, maak ik, als ik met een probleem zit, altijd een lijstje van de feiten. Op die manier wordt de oplossing me vaak duidelijk. In dit geval zijn me twee dingen opgevallen. Alle officieren die vermoord zijn, stonden boven Poloetsjkin op de lijst voor promotie. En alle moorden zijn gepleegd toen Poloetsjkin in Tallin was. Sinds u hem naar Stockholm hebt gestuurd, zijn er geen moorden meer gepleegd.'
    


    
      'En jij denkt dus dat Poloetsjkin de dader is? Belachelijk!' riep Lysenko uit.
    


    
      'Het is niet uitgesloten dat we op dit moment een geestelijk zeer onevenwichtige man in Finland rond hebben lopen,' zei Karlov. 'God weet welke beslissingen hij op eigen houtje neemt...'
    


    
      'Dat is je reinste onzin. Ik wil er geen woord meer over horen!' Lysenko was rood aangelopen en liep nu met dreunende stappen terug naar het zijkamertje. Hij gooide de deur dicht en deed hem op slot. Toen ging hij weer voor de zendapparatuur zitten. Karlov ging met een bezorgd gezicht achter zijn bureau zitten. Lysenko was in een explosieve stemming. Als Newman ook maar één stap in de verkeerde richting zou zetten, zou de generaal hem met alle plezier laten vermoorden.
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      Raisa stond weer op hen te wachten toen Newman en Mauno het gebouw in de Pikkstraat verlieten. Ze liep met haar uitnodigende glimlach naar Newman toe. Ze had een tweedelig donkerblauw, nauw aansluitend pakje aan, met een witte bloes met roesjes langs hals en manchetten.
    


    
      'Wilt u op eigen gelegenheid de stad bekijken?' begon ze. 'Of gebruik maken van mijn diensten' - ze zweeg even terwijl ze de Engelsman aankeek - 'als gids?'
    


    
      'Misschien wilt u bij Toompea op ons wachten,' stelde Newman voor, 'terwijl wij een ommetje maken door de Oude Stad.'
    


    
      'Uitstekend. Ik ga daar nu naar toe en wacht op u.' Mauno wachtte tot het Russische meisje in de limousine was gestapt en de wagen was weggereden. De Fin keek om zich heen om te zien of ze soms gevolgd werden, terwijl ze langzaam in de richting van de Toren van de Dikke Margareta begonnen te lopen, in de richting waar ze Tallin waren binnengekomen.
    


    
      'Wat ben je in godsnaam nu weer van plan?' siste hij.
    


    
      'Waar heb je het over?' zei Newman op dezelfde vriendelijke toon die hij zich sinds hun aankomst in Tallin had aangemeten.
    


    
      'Om te beginnen heb je al onze plannen omgegooid - we hadden vanavond naar Helsinki moeten terugkeren. En je schijnt ook vergeten te hebben, dat er morgen geen boot terugvaart en dat we dus tot overmorgen hier zullen moeten blijven.'
    


    
      'Kolonel Karlov zal morgen heus wel voor transport naar Helsinki zorgen,' zei Newman luchtig. Hij keek een zijstraat in, een steeg eigenlijk, die eeuwenoud leek te zijn.
    


    
      'Bovendien', vervolgde Mauno nijdig, 'zouden we op eigen gelegenheid Tallin bekijken. Zonder gids. Daar stond je immers op? En nu heb je met die Raisa op Toompea afgesproken. Ik hoop niet dat je van plan bent met haar naar bed te gaan. Je weet wat voor iemand ze is -'
    


    
      'Maak je maar niet ongerust, Mauno. Zou je soms als vertaler kunnen fungeren, als ik iemand iets wil vragen?'
    


    
      'Iedereen schijnt te denken dat de Finnen en de Estlanders dezelfde taal spreken. Dat staat zelfs in reisgidsen vermeld. Maar dat is helemaal niet zo. De twee talen lijken alleen op elkaar. En eenEstlander kan makkelijker Fins verstaan dan andersom. Maar ik zal mijn best doen,' besloot Mauno kortaf. Hij wist niet wat hij met de volkomen veranderde houding van Newman aan moest. Hij was bang dat er zich een affaire tussen Newman en Raisa zou kunnen ontwikkelen. Het stond hem bovendien helemaal niet aan, dat Newman de plannen zo radicaal had veranderd. En het irriteerde hem mateloos dat hij er niets van begreep.
    


    
      Ze liepen de Pikkstraat uit. Bij de Toren van de Dikke Margareta bleef Newman staan. Dik was ze wel, ja. Wat een omvang. Ze scheen uit de aardbodem te zijn gegroeid.
    


    
      'Die toren moet zeker veertig meter hoog zijn,' zei Newman.
    


    
      'Vijfendertig,' verbeterde Mauno. 'En de muren zijn acht meter dik. De toren is aan het begin van de vijftiende eeuw als verdedigingstoren gebouwd.'
    


    
      'Een taaie ouwe dame, dus. Zie je die man, die daar in de etalage staat te kijken? Vraag hem eens iets over de Dikke Margareta. Het maakt niet uit wat.'
    


    
      'Zoals je wilt.'
    


    
      Een kleine, zwaargebouwde man van midden veertig met bruinhaar en een bleek gezicht, stond met beide handen in zijn zakkennaar de etalage van een bakkerij te staren. Newman kwam watdichterbij staan toen Mauno met de man begon te praten.
    


    
      Hij hoorde Mauno in het Russisch met de man converseren. Toendraaide de Fin zich naar Newman toe, en de man ging weer naar deartikelen in de etalage staan kijken.
    


    
      'De Dikke Margareta is tussen 1510 en 1529 gebouwd.'
    


    
      'Vraag hem eens welk beroep hij heeft. Zeg maar, dat het mijnhobby is om, afgaande op hun uiterlijk, te raden naar het beroepvan mensen.'
    


    
      Er volgde een tweede conversatie in het Russisch. Dit keer keek de man even naar Newman voor hij antwoordde. Mauno draaide zich om naar Newman die nu pal achter hem stond.
    


    
      'Hij is onderwijzer en geeft les hier in Tallin.'
    


    
      'Bedankt...'
    


    
      Newman liep door. Ze liepen onder de boog van de Grote Zeebrug door. Toen waren ze terug in de Laboratooriumstraat. Hoog boven hen uit staken oude puntdaken de blauwe hemel in, als een kroon op de zachtgele bakstenen huizen aan weerskanten van destraat. Aan hun rechterkant rees een hoge heuvel op. Mauno wees ernaar.
    


    
      'Dat is de Rannavarava Heuvel.'
    


    
      'Zou je die vrouw even willen vragen, hoe ze het vindt om hier te wonen?'
    


    
      Een jonge vrouw met een boodschappenmand aan haar arm was uit een van de huizen gekomen. In de mand lag onder andere een kleine wollen trui. Ze keek Newman nieuwsgierig aan terwijl Mauno in het Fins iets tegen haar zei. Newman keek eens naar boven, en zag een man in hemdsmouwen uit een van de ramen op de eerste verdieping kijken.
    


    
      'Ze zegt dat het leven niet gemakkelijk is, maar dat ze het hier toch naar haar zin heeft,' zei Mauno.
    


    
      'Vraag eens of ze kinderen heeft. Zo ja, hoeveel en waar die op dit moment zijn.'
    


    
      Newman kon het gevoel dat hij ingesloten was niet van zich afzetten. Alsof hij door de stad opgeslokt zou kunnen worden. En dat was vreemd, want er was bijna niemand op straat te bekennen, wat eigenlijk ook weer vreemd was op deze tijd van de dag.
    


    
      'Ze zegt dat ze drie kinderen heeft.' Mauno zweeg en keek hem aan met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. 'En dat ze allemaal op school zitten. Ze gaat de jongste nu net afhalen.'
    


    
      'Zie je wel,' zei Newman opgewekt toen ze verder liepen, richting Toompea.
    


    
      'Wat moet ik zien?'
    


    
      'Ach, schei toch uit, man! Met die man die in de etalage van de bakkerswinkel stond te staren, moest je Russisch praten. Ik wil wedden dat je het eerst in het Fins hebt geprobeerd. Ja? Dat dacht ik al. En hij wist even niet wat hij moest zeggen, toen je hem vroeg wat voor werk hij deed. Een onderwijzer? Laat me niet lachen. De scholen zijn nog niet eens uit. Dat was een GRU-agent in burger. Elke stap die we zetten wordt in de gaten gehouden.'
    


    
      'Ga je dat ook in je artikel zetten?'
    


    
      'Natuurlijk niet. Laten we maar denken dat ze er gewoon voor willen zorgen, dat ons tijdens ons bezoek hier niets zal overkomen. Zijn dat daar in de verte de torens van Toompea niet... ?'
    


    
      

    


    
      'Imatra! We gaan naar Imatra,' riep Ingrid opeens uit. Ze had de kaart van Finland op haar schoot uitgespreid toen de trein het centraal station van Helsinki uitreed. 'En Imatra ligt aan de grens met Rusland.'
    


    
      'Ik weet het,' zei Tweed. Hij staarde uit het raampje. Ze waren om 13.10 op de trein gestapt, maar Tweed had haar niet verteld waar ze naar toe gingen. Ze hadden ieder een weekendtas bij zich, die nu op het rek boven hun hoofd lag.
    


    
      'Waarom gaan we naar Imatra?' vroeg Ingrid.
    


    
      'Omdat het, zoals je zelf al hebt opgemerkt, aan de grens met Rusland ligt. Het is een lange, vermoeiende rit. Imatra ligt tweehonderdvijftig kilometer ten oosten van Helsinki. We komen daar om 16.48 aan, en dan ga jij regelrecht naar het Valtion Hotel...'
    


    
      'En u dan? Waar gaat u naar toe?'
    


    
      'Naar de grens. En je kunt niet mee.'
    


    
      'Hoe wilt u van het hotel naar de grens komen?'
    


    
      'Met een taxi. De grens ligt maar tien kilometer van het hotel af.'
    


    
      'Hebt u daar met iemand afgesproken?'
    


    
      'Je vraagt te veel. Kijk eens uit het raam. Finland is een schitterend land. Zo zien we het op zijn best, want de herfst is een prachtig seizoen.'
    


    
      'Sorry,' zei ze. Ze keek uit het raam.
    


    
      Achter in de coupé deed ook Poloetsjkin net alsof hij uit het raampje staarde. De Rus had zijn Tiroler kostuum omgewisseld voor moderne Finse kleding, en een bril met lichtgetinte glazen opgezet.
    


    
      Tijdens de drieëneenhalf uur durende reis reden ze door een eindeloos gevarieerd, typisch Fins landschap. Akkerland en velden waarop pas geoogst was. Vlak land zover het oog reikte met hier en daar een helderrood dak. Een rijke kleurschakering van lichtgroen, rood, roestbruin, en okergeel.
    


    
      De meeste boerderijen waren van hout en hadden een hoog puntdak. Ze stonden eenzaam te midden van de velden, grote huizen met een buitentrap naar de bovenverdieping. Hier woonden de mensen die de hele zomer de uitgestrekte velden bewerkten, en de lange, donkere winters in eenzaamheid doorbrachten. Daarna kwam het bos, een dichte, donkergroene muur die de rails aan beide kanten insloot. Beuke- en dennebomen, afgewisseld met altijd groene sparren.
    


    
      De beukebomen droegen het goud van de late herfst, vlekken vangoud die als munten in de lucht leken te hangen. Af en toe reed de trein langs struiken die zo rood waren, dat het leek alsof ze in brand stonden. Er zijn zes tussenstations tussen Helsinki en Imatra, en Tweed zei de hele weg bijna geen woord.
    


    
      Pas toen de trein vaart begon te minderen om halt te houden inImatra, zei hij: 'We zijn er.'
    


    
      Hij stond op en haalde hun tassen uit het rek.
    


    
      'Zo dicht bij Rusland,' fluisterde Ingrid.
    


    
      'Zo dichtbij als het maar kan - zonder de grens over te steken,' antwoordde Tweed.
    


    
      Het station van Imatra is gebouwd op een platform dat hoog boven de stad en de omringende bossen uitsteekt. Ze stapten de trein uit, maar Tweed maakte geen aanstalten om naar de uitgang van het station te lopen. Hij slenterde het perron over terwijl de trein in oostelijke richting verder reed. Even verderop zou de trein naar het noorden afbuigen, en parallel aan de grens doorrijden tot aan Joensuu, de laatste halte.
    


    
      'Wat een heerlijk weer,' zei Tweed terwijl hij over het perron wandelde. 'Zie je het water daar? Dat is het Saimaameer. Het grootste meer van Finland - zegt men. Maar er zijn er zo veel.'
    


    
      Poloetsjkin was de hal binnengelopen en vroeg bij het loket naar de vertrektijden van de trein. De zon was nog warm op Tweeds en Ingrids schouders, en de hemel was strakblauw. Hij zoog de opwekkende, frisse lucht diep in zijn longen. Er was nog een reiziger op het perron blijven dralen. Een lange, magere man van begin dertig, die foto's maakte van het Saimaameer. Hij liep naar Tweed toe met een sigaret in zijn mond.
    


    
      'Hebt u misschien een vuurtje?' vroeg hij in het Engels. In de palm van zijn rechterhand, dicht tegen zijn lichaam aangedrukt, hield hij een pasje dat hij aan Tweed liet zien. Beschermingspolitie. Kari Eskola. Tweed zocht in zijn zak naar de aansteker die hij altijd bij zich had om anderen behulpzaam te zijn. Hij moest een paar keer knippen, voor de aansteker het deed.
    


    
      'Er zijn geen trams in Imatra,' fluisterde Eskola.
    


    
      'Deze jongedame logeert in het Valtion Hotel,' zei Tweed snel. 'Als mij iets mocht overkomen, vraag dan aan Mauno of hij haar op het vliegtuig naar Stockholm wil zetten.'
    


    
      'Komt in orde.'
    


    
      Eskola slenterde weg. Hij nam nog een foto, met de nu brandendesigaret in zijn mond. Toen verdween hij in het langwerpige lage stationsgebouw.
    


    
      'Wat bedoelde hij daarmee?' vroeg Ingrid. 'Dat er in Imatra geen trams zijn.'
    


    
      'Dat was een waarschuwing. Zo dicht bij de grens...'
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      Het Valtion Hotel is een van de vreemdste hotels ter wereld. Het was oorspronkelijk een kasteel, dat door de jaren heen drie keer verbouwd en gerenoveerd is.
    


    
      Het telt in totaal zes verdiepingen en heeft ontelbare torentjes op het dak, als de takken van een boom. Sommige van die torentjes hebben een hoog puntdak, als de hoed van een heks. De hal is zo groot, dat hij doet denken aan een oud Indisch paleis. Tweed had vanuit Helsinki de enige accommodatie gereserveerd, die nog beschikbaar was, een suite die achthonderd markkaa kostte. Hij liet zich onder zijn eigen naam inschrijven. De receptioniste ging hen voor naar de oude lift, die aan beide zijden nog een schuifhek had.
    


    
      De suite bestond uit een grote zitkamer, een ruime slaapkamer en een badkamer. De zitkamer en de slaapkamer kwamen op halletjes uit. Tot vreugde van Ingrid bleek de zitkamer in een van de torens te zijn gebouwd, met ronde muren en hoge, smalle ramen.
    


    
      'Een suite?' vroeg ze aan Tweed, toen ze boven waren. Ze keek hem van opzij aan. 'Blijven we hier dan slapen vannacht?'
    


    
      'Nee, als ik terug ben van de grens, nemen we de laatste trein terug naar Helsinki.'
    


    
      'Ik wil mee naar de grens.'
    


    
      'Nee, daar komt niets van in. Jij blijft hier, en je doet de deur op slot. Je mag voor niemand opendoen, behalve voor Kari Eskola, die je eerst vanaf de receptie zal bellen. Als hij je mocht komen halen, ga je met hem mee terug naar Helsinki. Ik kom dan later op eigen gelegenheid -'
    


    
      'Dat wil zeggen: nooit.'
    


    
      'Doe niet zo mal. Ik heb een boek voor je meegebracht. Een spionageverhaal, in het Zweeds. Ik moet nu gaan. Denk erom, behalve Eskola laat je niemand binnen. Laat hij zich identificeren door je te vertellen wat hij op het station aan het doen was, voor hij mij aansprak.'
    


    
      'Ik ben bang.'
    


    
      'Doe niet zo mal,'zei hij nogmaals. 'En ga nu niet moeilijk doen. Ik heb voor ons vertrek uit Helsinki al problemen genoeg gehad met Butler.'
    


    
      'Die maakt zich dus ook zorgen om u.'
    


    
      'Ik moet nu echt gaan. Hier is je boek...'
    


    
      

    


    
      Tweed zat achter in de taxi die het parkeerterrein van het hotel verliet, de hoofdstraat doorreed en rechtsaf sloeg, de brug op die over een diep ravijn lag.
    


    
      's Winters vormde dat diepe, rotsige ravijn een grote attractie, als het water van het verre Saimaameer er met kracht doorheen werd gestuwd. Wie erin viel, had geen enkele kans het te overleven. De taxi reed over een eenzame weg. In het begin was die tweebaans, met een grasberm in het midden. Maar naarmate de grens dichterbij kwam, verdween het gras en werd de weg steeds smaller. Er was geen ander verkeer op de weg. Geen enkel teken van menselijk leven, terwijl de auto steeds dieper het bos in reed, in oostelijke richting. Zo nu en dan keek de chauffeur in zijn spiegeltje naar zijn passagier. Het was een zwaargebouwde man met een pafferig gezicht en een rode snor.
    


    
      'Mijn naam is Arponen,' zei hij op een gegeven moment. 'U wilt zeker naar de grens, daar even rondkijken en dan terugkeren naar het hotel?'
    


    
      Hij sprak goed Engels, veel te goed voor iemand uit een dorp als Imatra. Tweed had nogal lang op de taxi moeten wachten, die hij bij de receptie had besteld. Hij vermoedde dat de chauffeur Kari Eskola's partner was. Voor dergelijke klusjes stuurde de Beschermingspolitie er altijd meer mannen op uit.
    


    
      'Nee,' antwoordde hij. 'Ik heb de receptionist duidelijk uitgelegd dat we naar de grens gaan, maar dat ik daar net zo lang wil blijven als ik zelf wil. We wachten daar tot ik u vraag terug te gaan.'
    


    
      'Het is niet zo'n geschikte plaats om lang rond te blijven hangen,' zei Arponen. Zijn donkere ogen bestudeerden Tweed in het spiegeltje.
    


    
      'Dat zal ik zelf wel beoordelen,' zei Tweed op scherpe toon. 'Ik betaal hiervoor.'
    


    
      De grensovergang van Imatra is niet bepaald een Checkpoint Charlie. Er is niets theatraals aan - het is alleen maar een eenzame, afgelegen plek in het bos. De taxi kwam tot stilstand. Tweed stapte uit om zijn benen te strekken en wat rond te kijken. Een rood-oranje slagboom was over de weg neergelaten. Het was erg stil, een zware, broeierige stilte. Een laag, witgeschilderd gebouwtje stond naast de slagboom met een groot oranje bord ervoor, waarop instructies stonden.
    


    
      In de linkerbovenhoek was het silhouet van een zwarte opgeheven hand te zien. Deze symbolische boodschap was internationaal: Stop! In de rechterbovenhoek was een nogal primitief fototoestel geschilderd met een rode streep dwars erdoorheen. Verboden te fotograferen! Daaronder stond in vijf talen een duidelijke waarschuwing.
    


    
      GRENSGEBIED. Geen toegang zonder speciale pas. In het Fins, Zweeds, Duits, Engels en Frans. Tweed stond naar het bord te kijken, toen een bewaker in een olijfgroen uniform met een pet met klep op zijn hoofd en een holster met een automatisch pistool op zijn rechterheup, naar buiten kwam en naar de taxichauffeur liep. Ze praatten even. Toen liep de bewaker terug naar het gebouwtje. Tweed zag door het raam dat hij iemand opbelde. Hij liep terug naar de auto.
    


    
      'Wat zei hij?' vroeg hij aan de taxichauffeur.
    


    
      'Hij wilde weten wie u bent - en waarom u hier wilt blijven wachten. Ik geloof dat hij niet erg tevreden was met mijn antwoorden. Hij is nu iemand aan het bellen. Ik denk dat we beter kunnen gaan -'
    


    
      'Ik bevind me hier nog steeds op Finse bodem. Ik zie geen enkele reden tot ongerustheid.'
    


    
      'Ik zou u willen adviseren meteen in de auto te gaan zitten.'
    


    
      'Dank u voor de goede raad. Maar ik wil hier toch nog even blijven. En dat heb ik de receptioniste van het hotel ook aan uw maatschappij laten doorgeven.'
    


    
      Tweed keerde de chauffeur de rug toe om een eind te maken aan het gesprek en liep weg. Hij wist dat er risico's verbonden waren aan wat hij aan het doen was. Het was niet erg waarschijnlijk dat er opeens een auto vol met Russen de heuvel achter de grenspost,waar de weg in het niets scheen te verdwijnen, op zou komen, en dat men hem de grens over zou sleuren. Niet erg waarschijnlijk. Maar niet onmogelijk...
    


    
      De blauwe hemel was helemaal betrokken. Een grote massa donkere wolken hing laag boven het bos. Hij keek in zuidoostelijke richting waar het bos nog dichter was dan hij tot nu toe had gezien. Er bewoog zich niets in het saaie landschap. Het donkere bos scheen zich eindeloos ver uit te strekken. De Sovjet-Unie in. Hij liep terug naar de taxi, stapte in, trok het portier dicht en ging op zijn gemak zitten. Hij moest weer aan Bob Newman denken, en vroeg zich af of hij hem ooit nog terug zou zien. En Ingrid, die met groeiende angst in het hotel op hem zat te wachten. Hij had haar alleen meegenomen, omdat hij haar zelf in de gaten wilde houden. Hij had wel gedacht dat Mauno Sarin zijn mannetjes achter hem aan zou sturen. Als de zaak scheef mocht gaan, zou Eskola haar naar Helsinki terugbrengen.
    


    
      'Kunnen we nu gaan?' vroeg Arponen bijna smekend.
    


    
      'Nee. We moeten nog even wachten...'
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      Karlov hoorde dat de sleutel aan de andere kant van de deur meteen ruk werd omgedraaid. Hij zette zich schrap voor Lysenko'saanval, toen deze de kamer binnenstormde.
    


    
      'Ik heb net een telefoontje gekregen van Poloetsjkin, via Helsinki.Hij is Tweed gevolgd tot Imatra. Imatra! Kijk hier eens op de kaartwaar Imatra ligt -'
    


    
      'Ik weet waar Imatra ligt.'
    


    
      Maar Lysenko was alweer de andere kamer ingestormd. Karlov liep achter hem aan terwijl hij zijn uniformjasje recht trok. Iets wat hij in crisissituaties vaak deed. Je moest er altijd netjes blijven uitzien.
    


    
      Lysenko had in het zijkamertje een grote kaart van Finland aan de muur gehangen. Toen Karlov binnenkwam, wees de generaal met zijn stompe vinger aan waar Imatra lag. Hij was erg opgewonden. Karlov bedacht dat ze voor dit soort werk een heel ander type manhadden moeten zoeken. Lysenko zou het als generaal op het slagveld uitstekend doen - maar voor spionagewerk kon je beter de koele, analytische Rebet nebben.
    


    
      'Wat heeft Tweed nu in godsnaam in Imatra te zoeken?' vroeg Lysenko zich hardop af.
    


    
      'Ik heb geen idee. Heeft Poloetsjkin u dat er niet bij verteld?'
    


    
      'Hij zei dat Tweed er per trein naar toe gereisd is. Dat hij zijn koffers in een hotel heeft achtergelaten en een taxi heeft genomen naar de grens. Daar zit hij nu te wachten. Maar waarop? Op wie?'
    


    
      'Dat is inderdaad een vreemde zaak,' stemde Karlov in.
    


    
      'Een vreemde zaak? Een verdomd alarmerende zaak zul je bedoelen! Zouden we het soms bij het verkeerde eind hebben? Wij denken nog steeds dat Procane contact zal opnemen met de Russische ambassade in Helsinki. Stel je voor dat hij van gedachten is veranderd en de ambassade overgeslagen heeft. Hij zal inmiddels wel wat nerveus zijn geworden. Zou Procane soms ook op weg zijn naar Imatra - om daar de grens over te steken?'
    


    
      'Dat zou natuurlijk kunnen,' zei Karlov neutraal.
    


    
      'Daarmee gooit hij dan wel alles in het honderd!' Lysenko begon door het kamertje te ijsberen. 'Ga jij morgen maar met Newman en Sarin mee terug naar Helsinki. Neem een van die grote patrouilleboten. Ik zal je pas meteen tekenen. Jij krijgt de algehele en volledige leiding over de speurtocht naar Procane.' 'Zoals u wilt. Hoe zal ik dit aan Newman verklaren?'
    


    
      'Dat het een beleefdheidsbezoek is, als tegenhanger van Mauno Sarins bezoek aan Tallin. Newman zal het niet meer dan normaal vinden dat we nauw contact met de Finnen houden. Als we verkeerd gegokt hebben, kan deze hele zaak op een ramp uitlopen.'
    


    
      De paniek slaat toe, dacht Karlov. De crisis is er eindelijk.
    


    
      

    


    
      'Dus dit is Toompea,' zei Newman tegen Raisa, die op het Lossi-plein dat aan de voet van het Kleine Fort ligt, op hen had zitten wachten.
    


    
      Ze was hen voorgegaan, de steile trap op, en nu stonden ze bij een van de enorme torens die op de vier hoeken van het rechthoekige kasteel stonden. De noordwestelijke hoek.
    


    
      'Dit is de Pilsticker Toren,' zei Raisa.
    


    
      Mauno Sarin stond zwijgend naast Raisa, ten prooi aan zijn eigen angstige gedachten. Hij wist nog steeds niet waarom Newmansstemming als een blad aan de boom was omgeslagen, op het moment dat ze in Estland gearriveerd waren. Newman keek over de muur naar een park dat zich ver uitstrekte. Er liep een weg langs, en het park kwam hem bekend voor.
    


    
      'Hoe heet dat park?' vroeg hij.
    


    
      'Het Toompark.'
    


    
      'En de weg die erlangs loopt?'
    


    
      'De Vaksalistraat.'
    


    
      'Is het goed als ik in mijn eentje even wat rondkijk?'
    


    
      'Natuurlijk. Ga gerust uw gang. Als u hiervandaan in zuidwestelijke richting loopt, komt u bij de Toren van de Lange Hermann. Die is vijftig meter hoog, tien meter in doorsnee en de muren zijn drie meter dik...'
    


    
      Ze klinkt net als een gids van het Intouristburo, dacht Newman toen hij wegliep. En dat is ze waarschijnlijk ooit ook geweest. Hij liep langzaam over de kinderhoofdjes. Zijn gezicht stond nu strak. Hij had het gevonden. De plek waar Alexis was vermoord. Weer zag hij de afgrijselijke film die Howard hem op Park Crescent in Londen had laten zien, duidelijk voor zich. Alexis, die haar handen beschermend ophief toen de koplampen van de auto op haar afkwamen. Het lugubere kasteel met de vreemdsoortige torens op de achtergrond. Daar liep hij nu. In het Kleine Fort. En hij was er bovendien zo goed als zeker van dat hij de precieze plek had gevonden waar ze haar hadden vermoord. In de Vaksalistraat. Die langs het Toompark liep. Het klopte precies. Hij bleef staan en keek op naar de Lange Hermann. Nog zo'n reus van een toren. Hij hoorde vrouwelijke voetstappen achter zich en trok zijn gezicht weer in de plooi. Hij draaide zich glimlachend om.
    


    
      'Zouden we na het avondeten een wandeling kunnen maken?' vroeg hij.
    


    
      'Jazeker,' antwoordde Raisa. 'Met alle plezier.'
    


    
      'Ik ben erg geïnteresseerd in oude kastelen. Dit is een heel bijzonder bouwwerk. Ik zou het ook graag eens van een afstand willen zien. Ik neem aan dat het vanaf de Vaksalistraat goed te zien is, hè?'
    


    
      'Inderdaad.' Haar ogen staarden in de zijne. 'En het zal vanavond niet regenen, volgens het weerbericht. Het zal wel wat koud zijn, maar het is volle maan. Dat komt dus goed uit -'
    


    
      'Dat wil ik ook wel eens zien,' zei Mauno, die achter haar was komen staan. 'Ik maak 's avonds altijd een wandelingetje. Goed voor de spijsvertering...' .
    


    
      Raisa trok, met haar rug naar Mauno gekeerd, een gezicht. Wat een stuk onbenul, zeiden haar ogen, maar ook zij dwong zich te glimlachen toen ze zich omdraaide en tegen Mauno zei: 'Heel graag, meneer Sarin.'
    


    
      'Misschien kunnen we zelf wel de weg terugvinden naar de Pikkstraat,' zei de Fin.
    


    
      'Natuurlijk. Ik ga terug met de limousine en zie u daar dan wel. Vanavond bent u uitgenodigd voor een diner in het Olympia Hotel.'
    


    
      'Wat ben je in godsnaam van plan?' vroeg Mauno toen ze weer alleen waren. 'Hoe weet jij dat dit geen valstrik is?'
    


    
      'Dat betwijfel ik,' zei Newman opgewekt. 'Dat meisje wil mijn bezoek aan Tallin gewoon zo plezierig mogelijk maken. Je hoeft er echt niet aldoor iets achter te zoeken.'
    


    
      'Je bent getikt. En zolang wij op Estlandse bodem zijn, wijk ik niet van je zijde, of je dat nu leuk vindt of niet. Ik ben verantwoordelijk voor jouw veilige terugkeer naar Finland en ik ben niet van plan alles door jou in het honderd te laten lopen.' Ze liepen de trappen af naar het Lossiplein. Toen ze langs de Alexanderkerk liepen, hadden ze geen van beiden erg in de man die vanachter de op een kiertje staande voordeur naar hen stond te kijken. Kapitein Olaf Prii, de schipper van de Saaremaa, keek hen na tot ze uit het gezicht verdwenen waren.
    


    
      

    


    
      'Karlov,' zei Lysenko op zo'n dreigend zachte toon dat de kolonel meteen opkeek, 'Raisa heeft net gemeld dat Newman vanavond na het diner een wandeling door de Vaksalistraat wil gaan maken.'
    


    
      'Kan toeval zijn,' zei Karlov meteen.
    


    
      'Ik geloof niet in toeval. Waarom van alle straten in Tallin juist die? Je weet wat daar gebeurd is.'
    


    
      'Ik weet wat er daarna is gebeurd. Zoals ik al eerder heb gezegd, was de moord op Alexis Bouvet meer dan een misdaad; het was een grote blunder.'
    


    
      'Maar we kunnen de klok niet terugdraaien. De vraag is nu hoe gevaarlijk Newman aan het worden is en of hij Estland nog wel levend mag verlaten. Bovendien zit ik met de vraag of Procane zal proberen om via Imatra de grens over te komen. Heb je al naarHelsinki gebeld? Hoe staan de zaken daar?'
    


    
      'Er is een speciale ploeg vanuit Leningrad overgevlogen naar Imatra. Ik heb een kwartier geleden nog bericht gekregen van de ambassade in Helsinki, dat Cord Dillon nog steeds met Hélène Stilmar in het Kalastajatorppa Hotel zit. Stilmar zelf is nog op de Amerikaanse ambassade. Niemand heeft zich toe nu toe verroerd -'
    


    
      'Behalve Tweed,' herinnerde Lysenko hem. 'En door al die drukte, heb ik mijn vrouw niet eens kunnen bellen. Heb jij de jouwe al gebeld?'
    


    
      'Nee, het komt er eigenlijk niet van.'
    


    
      'Hoe staat het tussen jullie?'
    


    
      'Uitstekend. Gelukkig heeft ze, zoals u weet, een goede baan als biochemicus. Ze hoeft zich dus niet te vervelen.' Karlov keek de generaal aan. 'Hoewel het natuurlijk een stuk beter zou zijn als ik teruggeplaatst kon worden naar Moskou.'
    


    
      'Ja, maar je bent nu hier nodig.' Lysenko ging op een ander onderwerp over. 'Mijn grootste zorg op dit moment is Newman. We zullen zien wat hij vanavond gaat doen. Dan zal ik een besluit nemen...'
    


    
      

    


    
      Mauno Sarin was absoluut niet voorbereid op de schok die hij kreeg toen hij met Newman naar de Pikkstraat teruggekeerd was. Raisa ging hen voor de trap op naar Karlovs kantoor. De kolonel gaf net de cactus die op zijn bureau stond, wat water. Hij liep met de plant naar het raam en zette de pot op de vensterbank.
    


    
      'Ik geloof dat hij wat meer licht moet hebben. Hebt u een prettige wandeling gemaakt? O ja, Mauno, er heeft iemand voor je gebeld, van je kantoor. Ze hebben gevraagd of je terug wilt bellen. Het schijnt dringend te zijn. Ik zal jullie alleen laten. Ga gerust achter mijn bureau zitten.'
    


    
      Toen Karlov het vertrek had verlaten liep Newman langzaam naar het raam om de cactus te bekijken. Sarin ging achter Karlovs bureau zitten en draaide een nummer. Hij wist dat het gesprek door de technici van de GRU zou worden opgenomen. Dat was een normale procedure, die hij in Helsinki ook toepaste, als hij door de Russen werd gebeld. Hij werd doorverbonden met zijn assistent, Karma.
    


    
      'Met Sarin. Ik neem aan dat jij gebeld hebt?'
    


    
      'Ja. U hebt me immers gevraagd u op de hoogte te houden van de zaak van die zwendelaar die hem gesmeerd is?' zei Karma. 'We hebben hem nog niet gevonden - maar we geloven dat hij in Turku, Imatra of Vaasa is.'
    


    
      'Als hij in Vaasa is zal hij misschien proberen naar Zweden te gaan. Waarschuw de kustwacht -'
    


    
      'Dat heb ik al gedaan. Er bestaat geen twijfel meer aan dat hij de documenten heeft gefotokopieerd. We hebben de machine daarop gecontroleerd.'
    


    
      'Ik kom morgen terug, in plaats van vanavond. Als er nog meer belangrijke ontwikkelingen zijn, bel me dan.' Mauno legde de hoorn neer. Zijn gelaatstuitdrukking leek bevroren. Hij was verbijsterd. Dat zoiets net nu moest gebeuren, nu hij hier in Tallin vast zat. De 'zwendelaar' was Tweed. De Fin met zijn droge gevoel voor humor had die codenaam zelf gekozen. En Tweed bevond zich in de tweede stad die Karma had genoemd. In Imatra dus. Aan de Russische grens nota bene! Was hij nu helemaal gek geworden?
    


    
      Nu zat hij met twee grote problemen, die hem een slapeloze nacht zouden bezorgen. Tweed zat in Imatra, en Newman was hier in Tallin een of ander vreemd spel aan het spelen. Wat gebeurde er in godsnaam toch allemaal? Newman kwam naar hem toe.
    


    
      'Slechts nieuws, Mauno?' vroeg hij zachtjes.
    


    
      'Een tegenslag in een ingewikkelde zaak waaraan ik werk. Komt wel in orde - dat gaat meestal zo met deze zaken. Zou je Karlov even willen gaan zoeken en hem vertellen dat we gereed zijn om te gaan dineren, wanneer het hem maar uitkomt?'
    


    
      Mauno liet zich tegen de rugleuning van de stoel zakken en staarde met nietsziende ogen voor zich uit. Hij kon naderend onheil als het ware ruiken. Hij was ervan overtuigd dat hij midden in een rampgebied zat. Een ramp waarbij zowel Finland als Estland betrokken zou zijn.
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      Tweed keerde terug naar het Valtion Hotel en liep snel de trap op. De krakende lift negeerde hij. Hij klopte op de deur van de suite en Ingrid antwoordde meteen. Ze had door de kamer lopen ijsberen.
    


    
      'Wie is daar?'
    


    
      'Tweed. Doe open -' Zodra de deur achter hen gesloten was, zei hij snel: 'Je hebt je koffer toch niet uitgepakt, hè? Mooi zo. We moeten weg. Beneden staat al een taxi te wachten.'
    


    
      'Godzijdank! Ik dacht dat ik gek zou worden van ongerustheid, helemaal in mijn eentje opgesloten in deze torenkamer.'
    


    
      'We vliegen terug naar Helsinki. We kunnen nog net de laatste vlucht vanaf Lappeenranta halen. Ik heb de rekening al betaald. Maar we moeten wel meteen weg.'
    


    
      Arponen, dezelfde taxichauffeur die hem naar de grens had gebracht, overschreed regelmatig de maximumsnelheid op de prachtig onderhouden, kaarsrechte snelweg. Aan beide zijden vloog het bos als een donkergroene vlek voorbij.
    


    
      Tweed keek af en toe door de achterruit. De weg was volkomen verlaten, op een blauwe Saab na, die op ruime afstand achter hen reed, maar hen wel bijhield. Hij twijfelde er niet aan dat Eskola achter het stuur van de Saab zat.
    


    
      Tweed haalde zijn portefeuille te voorschijn en gaf Ingrid een dubbelgevouwen stapeltje bankbiljetten. Hij zei dat ze bij aankomst in Lappeenranta twee tickets enkele reis naar Helsinki moest kopen. Toen keek hij weer achterom over zijn schouder en fronste. Hij zag een flink stuk van de kaarsrechte weg.
    


    
      Achter de auto waarvan hij zeker meende te weten dat Eskola aan het stuur zat, was een andere auto verschenen, die eveneens erg hard reed. Hij haalde zijn schouders op en keek weer voor zich. Ingrid trok aan de mouw van zijn jas.
    


    
      'Is er iets mis?'
    


    
      'Ja. We zullen dat vliegtuig maar op het nippertje kunnen halen...'
    


    
      Op het vliegveld van Lappeenranta bleef Tweed bij de ingang van de vertrekhal staan, terwijl Ingrid de tickets kocht. De blauwe Saab kwam een paar meter bij hem vandaan tot stilstand langs de stoeprand. Tweed liep ernaar toe en sprak de bestuurder aan, toen die uitstapte.
    


    
      'Eskola, wij vliegen terug naar Helsinki. Als je nog een ticket wilt kopen, of twee, als Arponen ook mee teruggaat, mag je wel opschieten -'
    


    
      Voor de Fin iets kon antwoorden, was hij al de vertrekhal in gelopen. Vijf minuten later taxiede vlucht AY445 naar de startbaan. Een paar rijen achter Ingrid en Tweed zaten de twee Finnen, Eskola en Arponen, apart van elkaar. De laatste passagier die, vlak voor de deuren werden dichtgeschoven, aan boord stapte, was Poloetsjkin, die achter in het toestel een plaatsje koos. Tijdens de vlucht naar Helsinki, die slechts een halfuur duurde, liet Tweed zijn gedachten gaan over de problemen die hem te wachten stonden, de positie van de diverse menselijke schaakstukken op het speelveld. Hij was ervan overtuigd dat Newman en Sarin nog in Tallin waren - tenzij ze toch met de late avondboot teruggegaan waren. Zodra hij in het Hesperia Hotel terug was, zou hij Butler laten komen om Cord Dillon, Hélène en Stilmar te lokaliseren. En bovenal hoopte hij dat Monica in Londen het bericht had kunnen versturen zoals hij haar telefonisch had opgedragen voordat hij naar Imatra was vertrokken. Dat bericht was erg belangrijk.
    


    
      

    


    
      Direct nadat Monica haar gesprek met Tweed had beëindigd, belde ze Welwyn, het hoofd van de coderingskamer van de marine. Tweed had voor zijn vertrek uit Londen, dat nu wel jaren geleden leek, een bericht achtergelaten, bestaande uit een hele reeks cijfers.
    


    
      Welwyn was meteen in actie gekomen. De lange rij cijfers was de ether in gezonden, voorafgegaan door een oproepsignaal. Aan boord van de vissersboot Saaremaa, die in de haven van Tallin lag, had de radioman, de broer van Olaf Prii, het bericht opgevangen en op zijn bloknoot genoteerd.
    


    
      Hij stopte het velletje papier in een waterdicht tasje, dat hij onder een stapel zeildoek in een kastje wegstopte. Hij maakte er zich geen zorgen over dat een Russische zender het bericht opgevangen zou kunnen hebben. En mocht dat wel het geval zijn, dan nog zou geen enkele Russische decodeerexpert erin kunnen slagen het te ontcijferen. De Russen waren niet de enigen die eenmalige codes gebruikten.
    


    
      

    


    
      Nadat Monica Welwyn had gebeld, draaide ze meteen nog eennummer, dit keer naar het buitenland. Tweed had haar verteld dat die twee dingen met elkaar in verband stonden - maar hoe en waarom, mocht Joost weten.
    


    
      Het nummer dat ze belde, was van het SAS Hotel in Kopenhagen, dat dicht bij het vliegveld Kastrup aan de snelweg ligt. Casey, de helikopterpiloot, lag op zijn bed Het Mysterie van Edwin Drood van Dickens te lezen, toen de telefoon ging. Hij en zijn co-piloot, Wilson, hielden om beurten de wacht bij de telefoon. 'Met Casey.'
    


    
      'Met Monica. Maar niet die van Dickens.'
    


    
      'Dickens is anders een goed schrijver.'
    


    
      'De reis is geannuleerd,' zei ze. Met de vorige zinnen hadden ze allebei hun identiteit bevestigd. 'Je kunt voorlopig vrij nemen. Maar jaag niet te veel achter de vrouwtjes aan.'
    


    
      'Waarom niet? Ik houd van Dickens, en ik houd van vrouwen.'
    


    
      Een uur later had de grote Alouette-helikopter op het vliegveld Kastrup toestemming gekregen om te vertrekken. Casey, een vrolijke vent van dertig, zat achter de stuurknuppel, met Wilson, een zwijgzamer type, naast hem. Hij liet de helikopter van de grond loskomen en vloog in oostelijke richting over de Öresund, de smalle zeeëngte die Denemarken en Zweden scheidt. Toen de Alouette hoger de lucht in klom, stopte Casey een stuk kauwgom in zijn mond. Ze hadden een lange reis voor de boeg. Zijn route zou hem langs de brede zuidkust van Zweden voeren, en vervolgens in noordoostelijke richting naar Arlanda, waar hij zou bijtanken. Vanaf Arlanda zou hij zuidwaarts onder het radarniveau naar het eiland Ornö in de Zweedse archipel vliegen. Hij was van plan op een afgelegen deel van Ornö te landen, en daar zou hij op verdere instructies wachten. Aan boord van de Alouette was een uiterst krachtig, modern zendontvangapparaat. En Wilson was een ervaren radiotelegrafist. Op Ornö zouden ze op een teken moeten wachten, dat ze naar hun uiteindelijke bestemming door konden vliegen: Het landingsplateau voor helikopters aan de rand van het water bij het Kalastajatorppa Hotel.
    


    
      

    


    
      Terwijl Newman en Sarin met hun gastheren in het Olympia Hotel aan het diner zaten, maakte kapitein Olaf Prii een avondwandelingetje door Tallin. Hij kwam ook door de Pikkstraat, die volkomen uitgestorven was.
    


    
      Hij wandelde op zijn gemak door, en keek af en toe naar de met flonkerende sterren bezaaide, zwart fluwelen hemel. Zo dadelijk zou de maan opkomen. Hij bleef even staan bij de Toren van de Dikke Margareta, en keek omhoog naar het reusachtige bouwwerk, net als Newman die middag had gedaan. Toen sloeg hij linksaf en haalde zijn fiets achter de Grote Zeepoort vandaan. Prii's lange, sterke benen stuwden de fiets met grote snelheid naar de haven. Hij stapte aan boord van de Saaremaa en liep meteen naar de radiokamer. Zijn broer keek op toen hij binnenkwam en de deur achter zich dichtdeed. 'Het is binnengekomen,' zei hij.
    


    
      Hij haalde het ingepakte bloknootvelletje te voorschijn, gaf het aan Olaf en deed de deur op slot. De kapitein haalde een miniem notitieblokje uit een geheim vakje in zijn laars en begon het bericht te ontcijferen. Hij deed dat langzaam en zorgvuldig en het duurde een half uur voor hij ermee klaar was.
    


    
      Her bericht was in het Duits, de taal die hij gebruikt had tijdenszijn gesprek met Tweed in Harwich. Hij las het twee keer door,pakte toen een doosje lucifers en verbrandde het velletje papier opeen schoteltje. De as spoelde hij weg in de gootsteen. Toen keekhij zijn broer aan.
    


    
      'We vertrekken meteen,' zei hij.
    


    
      'Wat is onze bestemming?'
    


    
      'Is de grote rubberboot in orde?'
    


    
      'Ik heb vanmiddag zelf de motor nog gecontroleerd,' antwoordde zijn broer. 'Hij loopt gesmeerd. Waar gaan we naar toe?'
    


    
      'Eerst naar de Finse havenstad Turku, ten westen van Helsinki'. 
    


    
      'En daarna?'
    


    
      'Naar het eiland Ornö in de Zweedse archipel.'
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      Het Olympia Hotel doet de Oude Stad van Tallin geen eer aan. Het is een moderne, betonnen wolkenkrabber. Het ziet er aan alle kanten precies hetzelfde uit, zodat het op een lelijke, menselijke bijenkorf lijkt met rijen allemaal precies dezelfde vierkante ramen.
    


    
      Newman, die had gehoopt dat ze in een of andere oude herberg zouden komen te zitten, had meteen een hekel aan het gebouw. Karlov speelde de rol van gastheer voor Newman, Sarin en Raisa en ging hen voor naar de eetzaal. Raisa nam plaats naast Newman.
    


    
      'Ik ga morgen met u mee naar Helsinki,' zei de kolonel toen het hoofdgerecht - een haringschotel met groenten - op tafel stond. Ze hadden ergens een goede Chablis weten te vinden, en Newman nam kleine teugjes van de wijn terwijl Karlov het doel van zijn reis uitlegde. 'Ik moet nodig eens bij Mauno op tegenbezoek. Hij is hier al zo vaak geweest. Bovendien houd ik erg van Helsinki.'
    


    
      'Vertelt u me eens, kolonel, wie is verantwoordelijk voor de openbare veiligheid in Tallin?' vroeg Newman.
    


    
      'Ik,' zei Karlov. 'En niet alleen voor Tallin, maar voor heel Estland. Waarom vraagt u dat?'
    


    
      'Omdat iedereen hier zich zo voorbeeldig gedraagt. Geen dronken mensen op straat, bijvoorbeeld. Een aangename verandering, moet ik zeggen.'
    


    
      'Ach, ik weet het niet.' Karlov nam een slokje wijn. 'Toen ik in Londen was, vond ik alles daar juist zo geordend.'
    


    
      'Dan bent u er zeker nooit bij geweest, als de mensen uit de pubs worden gegooid.'
    


    
      'Dat is 's avonds laat, hè?' merkte Raisa op. 'Als we zo dadelijk nog een wandeling gaan maken, kunt u zelf zien hoe het hier 's avonds is.'
    


    
      Na het diner verontschuldigde Karlov zich. Hij had nog het een en ander te doen op kantoor. Hij vroeg of de kamers in het hotel naar hun zin waren, boog beleefd, en verliet hen. Na de koffie werden ze in de limousine van het Olympia Hotel teruggebracht naar de Oude Stad. Aan het begin van de Vaksalistraat stopte de limousine. De heldere volle maan was opgekomen toen Newman en Raisa uitstapten, met Mauno vlak achter hen aan. Raisa stak haar arm door die van Newman alsof het de gewoonste zaak van de wereld was en even voelde hij haar stevige linkerborst tegen zijn arm drukken. Ze liepen langzaam langs het Toompark en op een gegeven moment bleef Newman staan. Hij draaide zich om.
    


    
      Het Kleine Fort wierp lange zwarte schaduwen over het park. Hetbouwwerk stond eenzaam hoog op de heuvel.
    


    
      Hier is het gebeurd, dacht Newman. Ongeveer op deze plek - waarik nu sta - hebben ze haar vermoord.
    


    
      Weer zag hij in gedachten de filmbeelden met op de achtergrond het vreemde kasteel. En nu staarde hij zelf naar dat kasteel met de vreemde torens. Het was een eigenaardig gevoel, dat hij nu eindelijk de plaats van de moord had gevonden. Wie is verantwoordelijk voor de openbare veiligheid in Tallin? Ik... Karlov was verantwoordelijk voor de moord op Alexis. En Karlov zou morgen met hen meegaan naar Finland. Het was niet te geloven, zo'n toeval. Newman staarde dromerig naar het kasteel, maar in werkelijkheid leefde hij in een nachtmerrie.
    


    
      

    


    
      Newman stond op het punt naar bed te gaan. Op zijn kamer in het Olympia Hotel had men alles wat hij nodig had, keurig klaargelegd. Pyjama, badjas, scheergerei. Hij wilde net in bed stappen, toen hij iemand zachtjes op de deur hoorde kloppen. Hij trok zijn badjas aan en draaide met nogal veel gerammel de sleutel om. Raisa stond op de gang. Haar peignoir hing half open en daaronder droeg ze een doorzichtig nachtgewaad, dat niet veel verborg. Haar volle lippen weken uiteen toen ze glimlachte. Achter haar ging een deur open en Mauno verscheen op de drempel van zijn kamer. Haar ogen vlamden en ze trok snel haar peignoir dicht. Toen draaide ze zich om en zei op luchtige toon: 'Ik had ook bij u nog even willen aankloppen, meneer Sarin. Ik heb zojuist doorgekregen dat de patrouilleboot waarmee u zult terugkeren naar Helsinki om halfnegen vertrekt. Is dat niet te vroeg? U wordt om acht uur hier in het hotel afgehaald.'
    


    
      'Uitstekend,' zei Mauno.
    


    
      'Is het voor u ook niet te vroeg?' Ze keek Newman aan en hij meende een teleurgestelde blik in haar ogen te zien. 'Nee, hoor. Zullen we dan om zeven uur ontbijten? Dan hoeven we ons niet te haasten.' 'Zoals u wilt. Welterusten.'
    


    
      Newman knipoogde even naar Mauno voor hij de deur van zijn kamer dichtdeed. Ze hadden al verwacht dat Raisa naar Newman zou komen, en hadden afgesproken dat Newman met veel lawaai zijn deur zou opendoen, om Mauno te waarschuwen. Newman stak een sigaret op en dacht na over zijn verdere plannen. Het pistool dat hij op Sergels Torg had gekocht, lag in een bagage-kluis op het centraal station van Helsinki. De sleutel van die kluiszat in zijn portefeuille, die nu in zijn kussen verstopt was.
    


    
      

    


    
      Lysenko hield een middernachtelijke vergadering in Karlovs kantoor. Rebet was ook aanwezig en luisterde zwijgend naar de generaal die de situatie uiteenzette.
    


    
      'Het belangrijkste punt op onze agenda is, of we Newman morgen kunnen laten gaan of niet. Raisa heeft verteld dat Newman veel belangstelling heeft getoond voor Toompea - maar als toerist, leek haar. Het bevalt me echter helemaal niet dat hij per se een wandeling wilde maken door de Vaksalistraat. Hij is zelfs bijna precies op de plek waar zijn vrouw vermoord is, stil blijven staan.'
    


    
      'Op dat punt heb je een mooi uitzicht op het Kleine Fort,' zei Rebet. 'En hij heeft, voor zover ik weet, met geen woord van de dood van Alexis Bouvet gerept.'
    


    
      'Dat is waar,' gaf Lysenko toe. Hij keek de tafel rond. 'Wij vormen hier een troika. Laten we over de beslissing stemmen. Vuist omhoog, wie Newman naar Helsinki terug wil laten gaan.'
    


    
      Rebet onderdrukte een zucht. De gebalde vuist. Wat ouderwets. Een typisch gebaar van de oude bolsjewieken. Zou Lysenko dan nooit beseffen dat de tijden veranderd waren? Karlov en Rebet hieven hun vuist op. Lysenko staarde hen beurtelings aan. Hij knikte zonder zij n eigen vuist op te heffen. Nu had hij de verantwoordelijkheid voor Newman tenminste op de schouders van een ander kunnen schuiven - voor het geval er een reprimande uit Moskou mocht komen.
    


    
      'Ik zou nog iets met u willen bespreken,' zei Karlov op officiële toon. 'Namelijk het onderzoek naar de moord op de GRU-agenten in Tallin. Ik heb u al verteld dat Poloetsjkin steeds in Tallin was, als er een moord gepleegd werd, en dat de slachtoffers allemaal hoger dan hij op de lijst voor promotie stonden. En dat er niemand meer vermoord is, sinds hij naar Stockholm is gestuurd. Ik heb daarom besloten zijn flat te laten doorzoeken.'
    


    
      'En heb je iets gevonden?' vroeg Lysenko.
    


    
      'Ja, dit.' Karlov maakte een la open, trok een handschoen aan en pakte met zijn gehandschoende hand er iets uit. Het was een korte stalen draad met twee houten handgrepen eraan. Op de draad zaten donkere vlekken. Hij legde hem op het bureau, waarbij er wat zwarte vlokjes af vielen.
    


    
      'Dit zat in de schoorsteen,' legde Karlov uit. 'Dat zwarte spul isroet. En als ik me niet vergis, zitten er ook bloedvlekken op. Volgens mij is dit het moordwapen. Het wurgsnoer...'
    


    
      'Ik had al besloten,' kondigde Lysenko aan, 'dat Poloetsjkin na zijn terugkeer uit Finland, op basis van indirecte bewijzen, voor een militaire rechtbank moet worden gedaagd. Dit bevestigt mijn vermoedens omtrent deze zaak. Maar eerst zal Poloetsjkin in Helsinki zijn werk moeten afmaken. Het grootste probleem is en blijft Adam Procane.'
    


    
      'Die Procane is een uiterst voorzichtig man,' zei Karlov. 'Al die tijd dat ik in Londen heb gezeten, heb ik niet kunnen ontdekken wie hij nu eigenlijk is. En ik geloof dat hij dat tot het eind toe zo zal houden.'
    


    
      'Dat wil zeggen, tot hij veilig en wel in Moskou zit,' concludeerde Lysenko.
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      Nadat ze op Vantaa waren geland, nam Tweed meteen met Ingrid een taxi naar het Intercontinental Hotel, vlak naast het Hesperia Hotel, en boekte een kamer voor haar.
    


    
      'Ik zal je koffer straks wel laten brengen,' zei hij toen ze in haar kamerstonden. 'Of je kunt hem zelf komen halen, als je dat liever doet. Maar je mag onder geen voorwaarde bij mij in de buurt komen. Als ik je nodig heb, neem ik wel contact met je op.'
    


    
      'Waarom, Tweed? Ik zou liever bij u blijven.'
    


    
      'Om veiligheidsredenen. We hebben Procane nu bijna te pakken. Ik moet iemand achter de hand hebben, die schijnbaar niets met mij te maken heeft. Dat kan van doorslaggevend belang zijn.'
    


    
      Ze scheen zich bij die uitleg neer te leggen, en Tweed liet haar met een opgelucht gevoel achter. Hij wenste geen confrontatie tussen Laila en Ingrid. Zijn hoofd stond nu niet bepaald naar emotionele problemen met zijn assistentes. Hij liep met zijn weekendtas in zijn hand naar het Hesperia Hotel, en ging rechtstreeks naar de kamer van Butler.
    


    
      'Hoe staan de zaken?' vroeg hij toen ze allebei waren gaan zitten, en Butler een whisky voor hen beiden had ingeschonken. 'Is er nog iets gebeurd, toen ik weg was?'
    


    
      'Niets bijzonders.' Butler klonk teleurgesteld. 'Fergusson houdt nog steeds de Amerikaanse ambassade in de gaten. Stilmar is daar niet uit vertrokken sinds zijn aankomst. Dat vind ik wel vreemd -'
    


    
      'En Cord Dillon?'
    


    
      'Dezelfde situatie. Die zit nog steeds in het Kalastajatorppa Hotel en laat zich nauwelijks zien. Hij gaat alleen af en toe een stukje wandelen met Hélène, meestal in het park aan de zee, waar die landingsplaats voor helikopters is. Die houdt Nield goed in de gaten. Dillon zou daar binnen een paar minuten vandaan gehaald kunnen worden.' Butler nam bedachtzaam een slok whisky. 'Het lijkt wel of Procane - wie hij ook mag zijn - zit te wachten, tot er iemand uit Rusland hierheen komt om hem af te halen -'
    


    
      'Dat zou ook nog kunnen,' antwoordde Tweed. 'Ga maar zo door.
    


    
      Laat je de andere twee af en toe aflossen? Mooi zo. Het zal nu niet lang meer duren. Nog even geduld...'
    


    
      

    


    
      Terug op zijn eigen kamer belde Tweed naar Monica. Ze nam meteen op, hetgeen inhield dat ze de wacht hield bij de telefoon. 'Ik heb het bericht over de bevestiging van de verzekeringsdekking van de zending naar Shangri-La verstuurd,' meldde ze. 'Dat is nu doorgegeven.'
    


    
      'Mooi zo. En de tweede zending?'
    


    
      'Ik heb de verzekeringspapieren voor Ruby Stone uitgeschreven. Die levering is al onderweg. Iedereen schijnt tevreden te zijn over onze werkwijze.'
    


    
      'Heel goed. Ik neem aan dat de zending voor Shangri-La per expresse is verstuurd?'
    


    
      'Ja, daar heb ik zelf voor gezorgd. Hoe is het ermee?'
    


    
      'Uitstekend.'
    


    
      Tweed legde de hoorn op het toestel en hoopte dat hij niet zo moe had geklonken als hij zich voelde. Shangri-La was de Alouette-helikopter die inmiddels in alle stilte op het eiland Ornö in de Zweedse archipel moest zijn geland. 'Per expresse' betekende dat Monica nu een tweede bericht vanuit het Admiraliteitsgebouw in Londen moest laten versturen naar Casey, de piloot van de Alouette. Vlieg op afgesproken tijdstip door naar de landingsplaats bij het Kalastajatorppa Hotel.
    


    
      Ruby Stone was de Saaremaa, met Olaf Prii aan het roer. Wat Monica had gezegd, hield in dat Prii was uitgevaren, en nu misschien al in de buurt van de Finse havenstad Turku voor anker gegaan was. Of daar, mocht het tegenzitten, uiterlijk morgenavond zou aankomen.
    


    
      Iedereen schijnt tevreden te zijn was het belangrijkste onderdeel van het korte gesprek. Dat hield in dat ze een teken hadden opgevangen van de Saaremaa, nadat het schip uit Tallin was vertrokken.
    


    
      Over dit alles liet hij zijn gedachten gaan terwijl hij naar beneden ging, naar het restaurant op de eerste verdieping. Hij rammelde van de honger. Het uitgebreide buffet van het Hesperia Hotel was voortreffelijk. Hij nam flinke porties van diverse heerlijkheden en liep met zijn bord naar een tafeltje ver weg van de andere gasten. Als hij het bij het rechte eind had, zou morgen blijken of zijn moeilijke opdracht een succes of een totale flop was geworden. Hij begon te eten en probeerde de groeiende twijfels uit zijn geest te verdrijven.
    


    
      

    


    
      De volgende ochtend voer de Russische patrouilleboot op hoge snelheid vanuit Tallin richting Helsinki. De afstand bedroeg zo'n veertig zeemijl. De grote boot met de hoge brug liet een breed schuimend kielzog achter op het kalme, zonovergoten water van de Finse Golf. De zee was zo vlak en blauw als de hemel erboven. Mauno Sarin stond in de kajuit voor de patrijspoort toen Newman opstond. De Fin maakte zich grote zorgen. Hij had niets meer van Karma gehoord en vroeg zich af wat er tijdens zijn afwezigheid op het thuisfront allemaal gebeurd kon zijn.
    


    
      'Ik ga even op de brug een praatje met Karlov maken,' zei Newman.
    


    
      'Ik weet niet of ze je wel op de brug zullen toelaten,' waarschuwde Mauno. 'Dit is een van hun nieuwe patrouilleboten - kijk maar hoe snel we varen.'
    


    
      'Nee heb je, ja kun je krijgen,' zei Newman. Niemand viel hem lastig toen hij de trap naar de brug opliep. Hij hield zich aan de leuning vast toen de boot opeens de koers verlegde en naar stuurboord zwenkte. Karlov maakte zelf de deur open en wenkte Newman naar binnen. De kapitein stond ook op de brug.
    


    
      'Wat een prachtige dag voor een bezoek aan Helsinki,' zei Karlov toen ze midden op de brug stonden. 'Denkt u daar een poosje te blijven?'
    


    
      'Wie weet...'
    


    
      'Kolonel Karlov,' - Newman sprak op gedempte toon, want hij wist niet of de kapitein of de roerganger Engels verstond - 'ik zou het graag met u willen hebben over bepaalde informatie die ik heb gekregen. Zou ik u soms vanavond ergens kunnen ontmoeten? Ergens waar we niet gestoord zullen worden?'
    


    
      'Ja hoor, waarom niet? Hebt u een bepaalde plaats in gedachten?'
    


    
      'Ja, het Bronpark - dat ligt helemaal aan de rand van het schiereiland. Weet u de plek die ik bedoel? Vlak bij de Siljakade is een parkeerplaats -'
    


    
      'Die weet ik, ja.'
    


    
      'Zou u daarheen kunnen komen?'
    


    
      'Wanneer?'
    


    
      'Vanavond om tien uur. Dan zal niemand ons zien. En u komt natuurlijk alleen.'
    


    
      'Uiteraard. Ik heb niemand nodig om mijn hand vast te houden. Om tien uur vanavond dus. Op de parkeerplaats van het Bronpark.'
    


    
      De Russische patrouilleboot stopte dicht bij de boot van de Finse kustwacht en wachtte. Beide schepen lagen midden in de Finse Golf, en er waren geen andere vaartuigen in de buurt. Vanaf de boot van de kustwacht werd een kleine motorboot te water gelaten, die meteen op het Russische vaartuig af voer. De drie passagiers - Newman, Karlov en Sarin - stapten in, en werden snel naar de boot van de kustwacht gebracht.
    


    
      De patrouilleboot uit Tallin was alweer op de terugweg toen de drie mannen aan boord van het Finse schip stapten. Op deze manier zou hun aankomst in Helsinki geen opzien baren. De boot van de kustwacht zette koers naar Helsinki.
    


    
      'Als we aankomen,' legde Mauno aan Newman uit toen ze in de kajuit zaten, 'staan er twee auto's te wachten. Ik neem de ene, Karlov de andere. We weten dat jij in het Marski Hotel logeert - Karma, mijn assistent, heeft met jouw foto de ronde langs de hotels gedaan. Als je het niet erg vindt, zou ik graag willen dat je een taxi neemt.'
    


    
      'Geen probleem.'
    


    
      'Ik bel je straks nog wel. Ik moet eerst zien wat er tijdens mijn afwezigheid zoal is gebeurd.'
    


    
      'Doe dat.'
    


    
      

    


    
      'Is dat medisch congres in het Kalastajatorppa Hotel al begonnen?' vroeg Tweed aan Butler toen ze op zijn kamer aan een laat ontbijt zaten.
    


    
      'Ja. Dat had ik u gisteren al moeten vertellen. Gisteren is er een hele stoet artsen aangekomen, uit heel Europa. Het heeft Nields taak er niet makkelijker op gemaakt, om Dillon en Hélène in de gaten te houden met al die drukte.'
    


    
      'Nield redt het wel. Heb je enig idee waar Laila Sarin is?'
    


    
      'Ik stond toevallig net in de lobby toen ze bij de receptie naar Newman vroeg. Ik heb toen gezegd, dat ik haar misschien wel zou kunnen helpen, en heb haar uitgenodigd een kop koffie met me te drinken. Ik heb haar verteld dat ik een kennis van Newman ben en dat ik ook naar hem op zoek was. Ze zei dat ze alle hotels aan het aflopen was, en dat ze uiteindelijk naar de haven zou gaan, als ze hem niet zou kunnen vinden.'
    


    
      'Het zou een wonder zijn, als ze hem ooit nog terugziet. En wij kunnen daar niets aan doen. Heb je die auto's nog gehuurd? Snelle wagens, had ik gezegd -'
    


    
      'Dat is in orde. We hebben twee Citroëns - allebei dezelfde kleur en hetzelfde model, zoals u had gevraagd. Ze staan op de parkeerplaats beneden. Waar gaan we naar toe?'
    


    
      Tweed scheen dat laatste niet gehoord te hebben. Hij nam een slokje koffie en besmeerde een broodje met boter en jam. Toen hij het broodje op had, stelde hij zijn volgende vraag.
    


    
      'Ik geloof dat Nield het best rijdt van ons allemaal, hè?'
    


    
      'Hij rijdt als een coureur als hij de kans krijgt. Snel, maar geroutineerd en veilig.'
    


    
      'En wat onze Amerikaanse vrienden betreft, is er niets veranderd?'
    


    
      'Helemaal niets. Fergusson en Nield hebben daarnet nog gebeld.' Butler geeuwde en sloeg snel zijn hand voor zijn mond. 'Sorry, ik heb de hele nacht niet geslapen, omdat ik ze één voor één heb afgelost, zodat ze om beurten een paar uurtjes konden maffen.'
    


    
      'We moeten iedereen goed in de gaten blijven houden. Maar probeer zelf ook wat te slapen. Vannacht zal daar niet veel van komen.'
    


    
      'Denkt u dat er iets gaat gebeuren?'
    


    
      'Wees paraat. Motto van de padvinders.'
    


    
      Butler keek Tweed strak aan. Tweed beantwoordde zijn blik zonder met zijn ogen te knipperen. Butler kende Tweed, kende hem goed. Tweed deed nooit pogingen om geestig te zijn - alleen als hij onder zware druk stond. Zonder nog een woord te zeggen, stond Butler op en liep weg. Ongeveer een uur later kreeg Tweed een telefoontje van Mauno Sarin.
    


    
      

    


    
      Bij toeval zag Laila Newman van de boot afkomen. Eigenlijk niet helemaal bij toeval - ze had de hele ochtend al in de Zuidhaven rondgereden. Ze zag hem met zijn tas in zijn hand naar een taxi lopen en instappen. Ze besloot hem te volgen.
    


    
      De taxi reed de met bomen omzoomde Esplanade af, langs de Akateeminen-boekwinkel waar ze de boeken over Estland hadden gekocht. Ze dacht dat hij wel rechtsaf de Mannerheimintie naar het Hesperia in zou slaan. Hij sloeg inderdaad rechtsaf, maar tot haar verbazing stopte hij voor het Marski Hotel. Ze zag een parkeerplaats en schoot er vlak voor een andere auto in. Ze stopte vlug wat muntjes in de parkeermeter en liep snel het Marski Hotel binnen. Ze zag nog net dat Newman naar de lift liep. Ze stoof op de lift af en glipte vlak voor de deur dichtschoof, naar binnen. Ze vroeg zich af waarom hij niet eerst naar de receptie was gegaan.
    


    
      'Hallo,' zei Newman. 'Hoe is het ermee?'
    


    
      'Ik ben bijna gek van ongerustheid over jou,' viel ze woedend uit. 'Ik begrijp zelf niet, dat ik me nog druk maak om jou, werkelijk niet...'
    


    
      Ze volgde hem de kamer in waarvan hij de sleutel had, liep naar het raam en sloeg haar armen over elkaar. Hij deed de deur op slot. Ze keek hem aan, en haar anders zo kalme gezicht was rood van woede. Newman moest opeens denken aan iets dat ze had gezegd, toen ze elkaar pas hadden leren kennen. De Finnen zijn een kalm volk, maar als ze eenmaal kwaad worden, is er geen houden aan. Of iets in die geest...
    


    
      'Ik heb overal naar je gezocht, ben alle hotels afgelopen, zelfs dit hotel,' riep ze uit. 'Waar heb je in godsnaam gezeten? En waarom heb je een sleutel van deze kamer; je hebt nu toch geen kamer geboekt in dit hotel?'
    


    
      'Omdat ik deze kamer al eerder had geboekt. Maar ik geef toe dat je wel enige uitleg verdiend hebt. Ik ben uit het Hesperia Hotel vertrokken. Tussen haakjes, heb je Tweed die envelop nog gegeven?'
    


    
      'Ja.'
    


    
      'Wat heeft hij ermee gedaan?'
    


    
      'Dat moet je hem maar vragen. Hij zit in het Hesperia -'
    


    
      'Zoals ik al zei,' vervolgde Newman kalm, 'ben ik uit het HesperiaHotel vertrokken, en heb ik hier een kamer genomen. Ik heb melaten inschrijven onder de naam René Charbot. Ik spreek vloeiendFrans, dus dat was geen probleem.'
    


    
      'Voor jou niet, nee. En waar heb je al die tijd gezeten?'
    


    
      'Dat kan ik je beter niet vertellen.'
    


    
      'Ben je er inmiddels achter gekomen wie je vrouw vermoord heeft?'
    


    
      Newman keek haar geschrokken aan. Ze beantwoordde zijn blik uitdagend, haar armen nog steeds over elkaar en met een rode blos op haar gezicht. Hij liep naar de kast en haalde er een fles wijn uit, die hij had besteld voor hij naar Tallin vertrokken was.
    


    
      'Zin in een glaasje wijn?' vroeg hij.
    


    
      'Daar ben ik wel aan toe, ja! Ik heb doodsangsten om jou uitgestaan.'
    


    
      'Waarom zei je dat, over mijn vrouw?'
    


    
      'Vanwege de manier waarop je je gedraagt. Alle spanning is verdwenen. Maar je doet evengoed nog steeds vreemd - je lijkt nu op een man die op het punt staat een lange reis naar het onbekende te maken.'
    


    
      Hij gaf haar het glas wijn. Ze dronken zonder te klinken. Newman liet zich in een van de fauteuils zakken en Laila schoof een andere stoel naar hem toe. Ze dronk haar glas in een paar teugen leeg, en hij vulde het meteen weer bij.
    


    
      'Laila, we zullen elkaar niet meer ontmoeten. Voor je eigen bestwil. We mogen ons niet meer samen publiekelijk vertonen, zelfs niet in een restaurant of iets dergelijks...'
    


    
      'Dan kunnen we hier wel eten via de roomservice. Als de kelner komt, ga ik gewoon even de badkamer in.'
    


    
      'Geen goed idee.'
    


    
      'Dan zal ik je blijven volgen. Waar je ook naar toe gaat. Zeg het maar. Of we eten hier op je kamer, of ik blijf je volgen.'
    


    
      'Ik zal de roomservice bellen. Vanavond vroeg.'
    


    
      

    


    
      De Alouette stond op een afgelegen open plek tussen de bomen op Ornö. Ze waren vanaf Arlanda naar het eiland gevlogen en op de rotsige bodem geland. Casey had boven diverse mogelijke landingsplaatsen gehangen, voor hij uiteindelijk deze had gekozen. Deze voldeed aan al zijn eisen.
    


    
      De open plek lag ver weg van de vele zomerhuisjes die over het hele eiland verspreid lagen, en er was geen enkele weg in de buurt, zelfs geen bospad leidde ernaar toe. Bovendien lag hij heel dicht bij de Oostzee.
    


    
      'Morgen vliegen we door,' had Wilson, een paar uur nadat ze geland waren, gemeld, nadat hij de instructies van het hoofdkwartierhad doorgekregen. Het bericht was zwak maar toch nog duidelijk genoeg doorgekomen.
    


    
      Ze aten de voedselpakketjes die ze hadden meegenomen, en dronken mineraalwater. Gedurende de kille nacht sliepen ze in hun slaapzakken onder de helikopter. De ongelooflijke stilte die er op het eiland heerste, begon een beetje op hun zenuwen te werken, 's Ochtends gingen ze wat zitten kaarten, en ze waren blij toen ze eindelijk konden vertrekken. Voor ze vertrokken, gaf Casey op de kaart hun positie aan. Toen vouwde hij de kaart op en stopte die in zijn zak.
    


    
      Als iemand hen had ontdekt, zou hij gezegd hebben dat ze motorpech hadden gehad. Hij had zelfs wat losgedraaid in de motor om die smoes geloofwaardig te maken. Nu was de motor weer helemaal in orde. Hij keek nog een keer op zijn horloge, en startte.
    


    
      'Godzijdank dat we weg kunnen,' zei Wilson. 'Dat wachten gaat je op je zenuwen werken.'
    


    
      'Dat zegt Tweed ook altijd.'
    


    
      De helikopter steeg boven de bomen uit, bleef even hangen, en vloog toen in oostelijke richting weg - richting Botnische Golf, Finland, en het landingsplateau voor de helikopters van het Kalastajatorppa Hotel.
    


    
      

    


    
      De vissersboot Saaremaa had vlak voor de kust van Turku haar netten uitgegooid. Kapitein Olaf Prii keek in zijn kajuit nogmaals op zijn horloge. Toen keek hij uit het raam. Het zou nu gauw donker worden, en dan zou hij steeds vaker op zijn horloge kijken. Prii was niet in het minst nerveus. Hij had al zo lang een dubbel leven geleid. Soms vond hij zelf dat hij een hard man was geworden. Maar dat moest je ook wel zijn, als je met succes voor een ondergrondse verzetsbeweging wilde werken. Hij stak zijn pijp aan en stapte naar buiten, het dek op.
    


    
      De zee was kalm, de hemel wolkeloos. Perfecte omstandigheden voor wat hij moest doen. Hij luisterde niet voor niets voortdurend naar de weerberichten. Zijn broer had sinds hun vertrek uit Tallin de radiokamer nog niet verlaten. Ook hij was een hard man geworden. Iedereen moest een prijs betalen voor het leven dat hij - of zij - leidde. En net als Casey, was Olaf Prii blij dat hij weer in actie kon komen.
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      'Hoeveel mensen hebben we, Karma?' vroeg Mauno.
    


    
      'Normaal gesproken veertig -'
    


    
      'Maar hoeveel hebben we er vanavond, heb ik gevraagd.'
    


    
      'Zesendertig. Vier zijn er ziek.'
    


    
      'Ik wil dat je het volgende doet.' Mauno liep in zijn kantoor op Ratakatu te ijsberen. 'Stuur twaalf man naar het Kalastajatorppa Hotel. Het hotel zit stampvol artsen, dus een paar man erbij zal niemand opvallen. Ik wil zes man in de buurt van de Russische ambassade hebben. Zes bij de Amerikaanse ambassade. Dan hebben we er nog twaalf over. Zes naar het vliegveld Vantaa. En de laatste zes blijven hier, als reserve.'
    


    
      'Ik zal er meteen werk van maken. Ik wou alleen dat ik wist wat er gaande is -'
    


    
      'Dat zou ik zelf ook wel willen weten, Karma. Je weet dat er geruchten de ronde doen, dat een of andere Amerikaan, genaamd Adam Procane, naar Rusland wil overlopen. We hebben echt geen zin vanwege deze figuur midden in een internationaal incident verzeild te raken. O ja, laat één van die laatste zes naar het Hesperia Hotel gaan, en laat hem een foto van Tweed zien.'
    


    
      'En dan?'
    


    
      'Dan moeten we gewoon maar afwachten. Het zal een lange nacht worden. Bel even naar mijn vrouw, dat ik waarschijnlijk niet thuiskom. Maar voer eerst mijn instructies uit.'
    


    
      

    


    
      De Alouette had de hele weg laag gevlogen en kwam nu op dezelfde hoogte binnen. De zon was bijna achter de horizon verdwenen, toen het toestel boven het landingsplateau van het Kalastajatorppa Hotel was aangekomen, daarboven even bleef hangen en toen langzaam daalde.
    


    
      Het deel van het hotel dat het dichtst bij de zee lag, was een zee van licht. In het restaurant Het Ronde Huis waren kelners druk bezig de tafels te dekken voor het banket van het medisch congres. Op het landingsplateau stond een kleine man die de helikopter boven de kalme zee had zien aankomen.
    


    
      Casey sprong uit het toestel en gaf de man de opgevouwen kaart, die hij in zijn zak had gehad. Niemand in het hotel zag de man sneltussen de bomen doorlopen, en de trap afdalen naar de tunnel die naar het gebouw aan de overkant van de weg liep.
    


    
      Tweed liep op zijn gemak de lobby door. Toen hij eenmaal buiten was, versnelde hij zijn pas. Hij sloeg rechtsaf en liep naar de Citroen waarin Butler achter het stuur op hem zat te wachten.
    


    
      'Vooruit,' zei Tweed. 'Snel terug naar het Hesperia - maar houd je wel aan de maximumsnelheid.'
    


    
      Drie van Mauno's mensen waren al bij de landingsplaats aangekomen, gealarmeerd door het geluid van de helikopter. Een vierde man holde het hotel in om Mauno te bellen. Het hoofd van de Be-schermingspolitie, die op zijn kantoor achter zijn bureau zat, nam meteen op.
    


    
      'Wat is er, Karma?'
    


    
      'Er is zojuist een helikopter geland bij het Kalastajatorppa Hotel. Een grote Alouette.'
    


    
      'Ik kom eraan. Houd hem daar zo lang vast.'
    


    
      Mauno was er binnen tien minuten. Hij zag Casey bij de helikopter staan. Hij praatte met een van zijn mannen. De piloot had een vel papier in zijn hand. Mauno liet hem zijn identiteitspasje zien.
    


    
      'Sarin, Beschermingspolitie. Wat is er hier aan de hand?'
    


    
      'Mijn naam is Casey; ik ben de piloot van deze helikopter. Ik moet hier vier Britse artsen afhalen en onmiddellijk naar Stockholm brengen, voor een spoedgeval. Het zijn alle vier consulterend geneesheren.'
    


    
      'O ja?' zei Mauno op sarcastische toon. 'En wie is die patiënt in Stockholm dan wel?'
    


    
      'Een heel belangrijk persoon. Maar ik mag zijn identiteit niet onthullen. De vier artsen die men nodig heeft, schijnen dit congres bij te wonen -'
    


    
      'O ja?' zei Mauno weer. 'En hun namen mag u zeker ook niet onthullen?'
    


    
      'Jawel, hoor.' Casey gaf hem het vel papier. 'Hier staat op wie het zijn. Ik zou het zeer op prijs stellen, als u hen meteen zou kunnen laten waarschuwen.'
    


    
      Mauno gaf het vel met de vier namen aan Karma, met het verzoek te controleren of die artsen inderdaad op de lijst van de bezoekende dokters stonden. Hij riep de anderen, die zich rond de helikopter hadden opgesteld, bij zich. 'Doorzoek die helikopter. Sla geen centimeter over.'
    


    
      'Waar moeten we naar zoeken?' vroeg een van de mannen.
    


    
      'Dat weet ik zelf ook niet precies. Laat iedereen die aan boord is, naar buiten komen.'
    


    
      'Dit is een Engels toestel,' protesteerde Casey.
    


    
      'En u bevindt zich op Fins grondgebied, waar ik de jurisdictie heb.Aan de slag,' zei hij tegen zijn mannen.
    


    
      Een half uur later was Mauno volkomen gefrustreerd. Op de lijst van artsen die aan het congres deelnamen, stonden niet de vier namen die Casey hun had gegeven.
    


    
      Het doorzoeken van de helikopter had niets opgeleverd. Het was een patstelling. Een aantal artsen was al naar het park gekomen, om te zien wat er aan de hand was, en Karma had snel twee palen neergezet waartussen een dik touw werd gespannen om de nieuwsgierigen op een afstand te houden. De duisternis was, karakteristiek voor Scandinavië, opeens als een zwart gordijn neergedaald. De veiligheidsagenten liepen met hun grote zaklantaarns als menselijke glimwormen tussen de bomen heen en weer.
    


    
      'Ik begrijp er niets van,' zei Mauno tegen Casey. 'Waarom zijn de artsen die u geacht wordt af te halen, niet hier?'
    


    
      'Dat begrijp ik ook niet. Als u me wilt excuseren, meneer Sarin, ik moet het nieuws per radio aan Stockholm melden. Daarna zal ik maar terugvliegen naar Arlanda.'
    


    
      'Vannacht nog?'
    


    
      'Dit toestel is uitgerust met de allermodernste navigatieapparatuur. 's Nachts is het vliegen eigenlijk makkelijker dan overdag - omdat er bijna geen luchtverkeer is in deze tijd van het jaar.'
    


    
      'Hebt u dan voldoende brandstof om helemaal naar Arlanda te vliegen?'
    


    
      'Natuurlijk niet. Ik moet op Turku bijtanken. Verzoek om op te stijgen ingewilligd?'
    


    
      'Loop naar de duivel.'
    


    
      Mauno keerde terug naar zijn auto en ging voorin zitten. Karma kroop naast hem achter het stuur. Mauno bleef zwijgend even zitten nadenken, terwijl hij luisterde naar het lawaai van de rotorbladen van de Alouette.
    


    
      Hij hoorde de helikopter opstijgen en in westelijke richting verdwijnen.
    


    
      'Dit moet een truc van Tweed zijn,' zei hij uiteindelijk. 'Dit is net iets voor hem. Maar ik mag hangen, als ik weet wat hij aan het doenis. Laten we als de donder maken dat we op Ratakatu terugkomen.'
    


    
      

    


    
      Newman had een Saab gehuurd waarvoor hij vooruitbetaald had, inclusief de benzinekosten. Hij reed nu door de nauwe straten op de punt van het schiereiland. Hij stopte de wagen op de hoek van een straat die hij van tevoren had uitgekozen. Een hoek waar hij goed uitzicht had op de Russische ambassade aan de Tehtaankatu. Hij had de .38 Smith & Wesson uit de bagagekluis op het station gehaald, in elkaar gezet en geladen. De revolver zat in zijn broekriem gestoken. Hij klemde een sigaret tussen zijn lippen, maar stak hem niet aan. Hij keek op zijn horloge. Negen uur. Hij installeerde zich om nu verder te wachten.
    


    
      Het grote oude gebouw waarin de ambassade gevestigd is, lag halfverborgen achter een muur en de bomen vlak achter die muur. Alle gordijnen waren gesloten, zodat het gebouw uitgestorven leek. Om halftien kwam er een bekende gestalte naar buiten, die in een Volvo stapte en wegreed.
    


    
      Newman startte de motor en reed achter kolonel Andrej Karlov aan. Die scheen echter de verkeerde kant op te gaan, niet naar hun ontmoetingsplaats in het Bronpark, maar het schiereiland af, richting Mannerheimintie. Newman, die ooit aan autoracen had gedaan, gaf plankgas, en haalde de Volvo in een stille straat in. Hij schoot met brullende motor schuin voor Karlov langs, en hoorde remmen gillen toen hij stopte, het portier opengooide en naar de andere auto sprintte. Hij rukte het portier van de Volvo open, stapte in en richtte zijn pistool op Karlov, die achter het stuur zat.
    


    
      'We hebben een afspraak, Karlov, of was u dat vergeten? Achteruit met die auto, en dan naar de parkeerplaats in het Bronpark. Eén verkeerde beweging en u bent er geweest.'
    


    
      'Ik was net onderweg naar u toe.'
    


    
      Karlov, die de uitdrukking op Newmans gezicht had gezien, liet de Volvo achteruit rijden en reed vervolgens de straat uit. Newman hield de revolver op zijn schoot, met de loop tegen het lichaam van de Rus gedrukt.
    


    
      'Dat zal wel,' zei Newman. 'Via een omweg, zeker. Een erg langeomweg.'
    


    
      'Ik zweer u -'
    


    
      'Rijd nu maar rustig door.'
    


    
      Een zilverkleurige Citroën kwam hen tegemoet. Er zaten vier mensen in, en Newman meende één van de twee mannen achterin te herkennen. Hij draaide zich om en keek door de achterruit.
    


    
      'Zorg dat we die auto kwijtraken,' beval hij.
    


    
      'Hij reed de andere kant uit -'
    


    
      'Hij kan keren. Hier linksaf, en nog een keer linksaf. Mooi zo. Nu rechtstreeks naar het Bronpark.'
    


    
      'Zou ik ook mogen weten wat dit allemaal te betekenen heeft?'
    


    
      'Daar komt u zo wel achter.'
    


    
      Newman hoorde zijn eigen stem en die klonk hem zelf vreemd in de oren. Hees en laag. Zijn keel was droog en hij snakte naar een glas mineraalwater. Maar hij voelde geen enkele emotie - en dat verbaasde hem.
    


    
      De kade van de Zuidhaven was op dit uur van de avond nagenoeg uitgestorven. Diverse schepen lagen voor anker, maar aan boord was geen enkel teken van leven te bespeuren. Het licht van de lantaarnpalen werd in het water weerspiegeld en de schittering verblindde hem even. Karlov parkeerde de wagen op de afgelegen plaats bij het park en zette de motor af, zoals hem bevolen werd. Newman stapte uit, ging achterin zitten en drukte de loop van de revolver tegen de nek van de Rus.

    


    
      'U hebt me verteld, kolonel, dat u verantwoordelijk bent voor de openbare veiligheid in Estland.'
    


    
      'Dat klopt. Maar ik begrijp niet -'
    


    
      'Dan hebt u mijn vrouw, Alexis Bouvet, vermoord, toen ze in Tallin was. U hebt haar in de Vaksalistraat laten vermoorden.'
    


    
      'Dat is een verdomde leugen. Ik heb dat later pas gehoord.'
    


    
      'U geeft dus toe dat het een moord was. Ik kan u vertellen, dat mijn vrouw en ik al geruime tijd niet meer met elkaar konden opschieten. We stonden op het punt uit elkaar te gaan. En we waren pas zes maanden getrouwd. Maar als je vrouw wordt vermoord, moet je daar als echtgenoot toch wel iets aan doen. En ik wil wedden, dat u niet kunt bewijzen, wat u net hebt gezegd.'
    


    
      'Jawel.' Karlov aarzelde. De loop van de revolver drukte dieper in zijn nek. 'Ze is gedood door een psychopaat - één van mijn mannen. Zodra hij naar Tallin terugkeert, zal hij voor een militaire rechtbank worden gesleept.'
    


    
      'Hoe heet hij, en waar is hij op dit moment?'
    


    
      'Hij heet Poloetsjkin. En hij is hier in Helsinki. Hij is momenteelop de ambassade, nog geen drie kilometer hiervandaan.'
    


    
      'U zei dat u deze vuiligheid kunt bewijzen.'
    


    
      'Ja. Als ik een paar foto's uit mijn portefeuille mag halen.'
    


    
      'Heel voorzichtig, kolonel.'
    


    
      Hij beval Karlov het binnenlicht je in het autodak aan te doen en bekeek de drie foto's die de Rus van Olaf Prii had gekregen. Ze waren blijkbaar genomen met een modern infrarood fototoestel, en ze waren haarscherp. Newman staarde naar het gezicht van de man die achter het stuur zat van de auto die op Alexis inreed. De foto's waren genomen op het moment dat de auto haar voor de eerste keer raakte. Hij begon zich misselijk te voelen.
    


    
      'Waarom zou ik geloven dat u geen opdracht voor de moord hebt gegeven?' vroeg Newman.
    


    
      Zich niets meer van de revolver aantrekkend, draaide Karlov zich om en keek de Engelsman recht in de ogen. De blik van zijn donkere ogen was standvastig, maar er lag een glimp van berusting in.
    


    
      'Als u mij niet gelooft, moet u me maar neerschieten. Gaat uw gang. Schiet de verkeerde maar neer.' 'Spreekt die Poloetsjkin Engels?' vroeg Newman.
    


    
      'Ja. Hij is een stomme.'
    


    
      'Een stomme?'
    


    
      'Zo noemen wij agenten die net doen alsof ze alleen maar Russisch spreken, maar in werkelijkheid vloeiend andere talen spreken. Dat is vaak de reden dat andere mensen hun mond voorbijpraten waar hij bij is.'
    


    
      'Er is daar een telefooncel. Zou u hem kunnen bellen? En hem kunnen overhalen meteen hierheen te komen? U moet in het Engels spreken en zeggen dat het een kwestie van staatsveiligheid is.'
    


    
      'Ja, dat kan ik wel doen. Zoals ik al zei, de man is een psychopaat, en het kan me niets schelen wat er met hem gebeurt.'
    


    
      Newman liep achter Poloetsjkin die met zware stappen in het Bronpark een pad tegen een heuvel op liep. De Rus keek twee keer om, en beide keren zag hij dat Newman de revolver op hem gericht had. Ze liepen verder over het kronkelige pad tussen de bomen. De maan wierp hier en daar schaduwen van de dennebomen over het pad, en in de verte flonkerden de lichtjes van de haven als de sterren aan de hemel boven hen. Het was erg stil in het park. Behalve hun gedempte voetstappen, was er geen enkel ander geluidte horen. Ze volgden het pad dat steeds verder omhoogliep naar het hoogste punt van het schiereiland. Newman had die route al twee keer afgelegd. Eén keer 's avonds, op de avond voor hij naar Tallin zou vertrekken.
    


    
      Tien minuten later kwam Newman in zijn eentje het pad weer af. Hij voelde niet hoe koud het was geworden. Zijn voeten volgden het pad naar de plek waar hij Karlov had vrijgelaten. Toen hij bij de weg was gekomen, die naar de haven voerde, keek hij behoedzaam naar beide kanten, voor hij overstak. Hij gooide de revolver met een grote boog in het water. De revolver was nog steeds geladen. Hij had hem niet afgevuurd. In Finland worden mensen niet neergeschoten.
    


    
      Newman liep de halve stad door terug naar de auto die hij had achtergelaten toen hij in de Volvo van Karlov was gestapt. Hij liet zich achter het stuur zakken, startte de motor en reed terug naar het Marski Hotel. Hij was volkomen uitgeput. Morgenochtend zou hij via Brussel naar Parijs vliegen. Hij moest Marina, de zuster van Alexis, vertellen wat er gebeurd was. Onzekerheid kon iemand tot waanzin drijven. En hij had Marina altijd graag gemogen. Misschien was hij wel met de verkeerde getrouwd. Na Parijs zou hij gaan zwerven - de hele wereld over, naar al die plaatsen die hij altijd al eens had willen zien. Gelukkig had hij geld genoeg. Zijn boek Kruger: De computer die faalde had hem een waar fortuin opgeleverd. Maar nu was hij alleen maar moe, hondsmoe.
    


    
      Hij zou altijd achtervolgd worden door wat er in het Bronpark was gebeurd. Hij had Poloetsjkin naar de top van de klip gedreven aan het uiterste puntje van het schiereiland, waar een klein plateau hoog uitstak boven het dertig meter dieper liggende pad. Ze hadden tegenover elkaar gestaan, Poloetsjkin met zijn rug naar de rand van de klip, en Newman met de revolver in zijn hand. De Rus was, met een mengeling van verslagenheid en angst op zijn pafferige gezicht, in het Engels begonnen te protesteren.
    


    
      'Wat wilt u nu eigenlijk? Ik heb u toch niets gedaan?'
    


    
      'Alleen maar mijn vrouw vermoord - Alexis Bouvet.'
    


    
      'Ik weet niet waar u het over hebt.'
    


    
      Newman had een van de foto's te voorschijn gehaald, die hij van Karlov had gekregen. De maan had hoog boven de klip aan de hemel gestaan. Met de revolver in zijn hand was Newman twee stappen naar voren gelopen zodat Poloetsjkin de foto goed zou kunnen zien. De Rus was zo geschrokken dat hij een stap achteruit had gedaan - over de rand van de klip. Zijn armen waren omhooggevlogen toen hij in het niets viel. Hij had gegild, en het was een geluid geweest dat je door merg en been ging. Hij was dertig meter diep gevallen, en de ijselijke gil was abrupt afgebroken. Newman had kunnen zweren dat hij het zware lichaam op het pad had horen ploffen.
    


    
      Hij had in de diepte gekeken en Poloetsjkin als een vage, vormloze schaduw op het pad zien liggen. Hij had zich omgedraaid en was aan de lange wandeling naar beneden, het Bronpark uit, begonnen.
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      'Stilmar is nog steeds in de Amerikaanse ambassade,' meldde Karma aan Mauno, die achter zijn bureau zat. 'Maar er zou iets gebeurd kunnen zijn. Een half uur geleden is er een limousine voorgereden. Een limousine van het type dat de Russen gebruiken. Er stapte iemand uit, die meteen in het gebouw verdween.'
    


    
      'De Russen en de Amerikanen houden dus een geheime bespreking, En hoe zit het met Cord Dillon?'
    


    
      'Dat wilde ik u net vertellen. Hij en Hélène Stilmar zijn vanavond naar het Marski Hotel verhuisd. Ze moeten uit het Kalastajatorppa Hotel zijn vertrokken, toen u de piloot van die helikopter aan het ondervragen was.'
    


    
      'En nu zitten ze in het Marski Hotel?' Mauno, die over zijn bureau gebogen had gezeten, ging rechtop zitten. 'Dat ligt een stuk dichter bij Tehtaankatu.'
    


    
      'We denken tenminste dat het Cord Dillon is geweest,' voegde Karma eraan toe. 'Onze agent heeft Hélène Stilmar duidelijk herkend - maar de man die bij haar was, heeft hij niet goed kunnen zien. Hij had zijn kraag opgezet en een hoed op.'
    


    
      'Verder nog iets?'
    


    
      'Ja,' vervolgde Karma en op zijn ordelijke manier las hij zijn meldingen van getypte velletjes papier. 'Tweed is uit het Hesperia Hotel verdwenen.'
    


    
      'Wat!' Mauno sprong overeind en kwam naast Karma staan.' Sinds wanneer?'
    


    
      'Voor zover we kunnen nagaan, eveneens sinds het incident met die helikopter, toen u die piloot ondervroeg.'
    


    
      'Die verdomde helikopter' - Mauno begon door het kantoor te ijsberen, zijn hoofd in gedachten gebogen. 'Weet je, ik geloof dat die helikopter gewoon een afleidingsmanoeuvre is geweest. Tweedtactiek. De piloot zei dat hij in Turku zou bijtanken. En wij weten niet zeker waar Cord Dillon is. Is er een auto beschikbaar? Mooi. Dan gaan we als de donder naar het vliegveld Turku. Ik rijd zelf wel. Jij gaat met me mee. Misschien halen we het nog net...'
    


    
      

    


    
      De zilveren Citroen stoof over de vierbaansweg naar Turku. Butler zat achter het stuur met Tweed naast zich. Ingrid zat achterin naast de vierde inzittende. Tweed had de kaart van Turku, die hij van kapitein Olaf Prii had gekregen tijdens hun onderhoud op het douanekantoor in Harwich, op zijn knieën uitgespreid.
    


    
      'Zo dadelijk moet je linksaf,' waarschuwde hij Butler. 'Rijd even iets langzamer zodat ik op de borden kan letten.'
    


    
      'Denkt u dat de afleidingsmanoeuvre van Fergusson en Nield gelukt is?' vroeg Butler.
    


    
      'Ze hebben precies dezelfde wagen als wij - zelfde model, zelfde bouwjaar. Laten we dus hopen dat het gelukt is. Maar we mogen onze vriend Mauno niet onderschatten. Hij heeft zo zijn intuïtie.'
    


    
      'We weten in wat voor auto Tweed rijdt,' zei Mauno tegen Karma toen hij de microfoon van de radiozender op zijn plaats duwde en het stuur weer met beide handen vastgreep - tot grote opluchting van Karma. 'Een zilverkleurige Citroën. Een van de mannen van de garage van het Hesperia Hotel heeft hem in zo'n wagen zien stappen.'
    


    
      

    


    
      'Als we deze snelheid aanhouden,' zei Karma, 'halen we het makkelijk...'
    


    
      'Jij rijdt zeker niet graag 's nachts,' zei Mauno met een droog glimlachje.
    


    
      'Och, het maakt me niet uit - als we maar op de weg blijven.'
    


    
      'Maar dit is nu juist het voordeel van mijn officiële positie,' legdeMauno uit. 'Tweed zal het niet wagen de maximumsnelheid te overschrijden.'
    


    
      Hij drukte het gaspedaal nog wat verder in, en Karma verstijfde weer.
    


    
      'Daar heb je hem!' zei Mauno. 'Kijk, daar vóór ons - zie je zijn achterlichten? Hij gaat net de bocht om.'
    


    
      'Ja. Zouden we het nu wat rustiger aan kunnen doen?' smeekte Karma.
    


    
      'Het is inderdaad de zilveren Citroën. Nu zullen we eens zien wat voor spelletjes meneer Tweed al die tijd aan het spelen is.' Hij scheurde de bocht door en Karma werd tegen de zijkant van de wagen gegooid. Nog even en hij zou uit de auto geslingerd worden, dacht hij. Mauno zette de sirene aan toen ze de Citroën achterop en voorbij reden. Hij minderde vaart toen de Citroën naar de kant van de weg uitweek en stopte.
    


    
      Mauno sprong de auto uit en liep op een drafje naar de Citroën. Hij had zijn identiteitspasje al in zijn hand en hij hoorde Karma, die achter het stuur was gekropen, achteruitrijden naar de Citroën om iedere poging tot ontsnappen te verijdelen. 'Beschermingspolitie -'
    


    
      Mauno hield midden in zijn zin op en staarde naar Nield die het raampje opendraaide en naar hem opkeek, terwijl hij zijn snor gladstreek. Fergusson, die naast hem zat, zette de radio uit. Nield hield zich van de domme, en zei niets, toen Mauno naar de lege achterbank keek.
    


    
      'Kent u ene meneer Tweed?' vroeg Mauno op hoge toon.
    


    
      'Jazeker. Die heb ik voor het laatst in het Hesperia Hotel in Helsinki gezien.'
    


    
      'Juist. En waar gaat u naar toe - ?'
    


    
      'Naar Turku. Voor een korte vakantie.'
    


    
      'Dit is de weg naar het vliegveld.'
    


    
      'Dan moet ik ergens verkeerd afgeslagen zijn. Kunnen we nu gaan? Of hebben we een of andere overtreding begaan?'
    


    
      'Voor zover ik weet niet.'
    


    
      Mauno gebaarde Karma dat hij moest opschuiven, en kroop weer achter het stuur. Hij zag in het spiegeltje dat de Citroën op de verlaten weg keerde en verdween in de richting vanwaar ze gekomen waren. Mauno bleef hem nakijken tot hij om een bocht in de wegwas verdwenen.
    


    
      'Ik had dus toch gelijk,' zei hij. 'We moeten naar het vliegveld. Die verdomde helikopter zal daar wel staan te wachten.'
    


    
      Nadat Nield een kilometer of twee teruggereden was, slaakte hij een zucht van verlichting. Hij sloeg af in westelijke richting naar Turku en trapte op de rem.
    


    
      'Nu kunnen we ons bij Tweed voegen,' zei hij. 'Laat die kaart nog eens zien, die hij voor ons heeft getekend.'

    


    
      

    


    
      De grote rubberboot met de krachtige buitenboordmotor verliet dicht bij Turku de kust en zette koers naar de Saaremaa. Een van de bemanningsleden van Olaf Prii stond aan het roer. Het was koud op het water. Ingrid, die naast Tweed zat, met de anderen achter hen, zette de kraag van haar jas op.
    


    
      Tweed zat doodstil, bewegingloos als een standbeeld. De zee was vrij rustig, maar de rubberboot vloog stampend over de lage golven. Hij had gauw last van zeeziekte en begon zich nu al misselijk te voelen. Hij slikte een Dramaminetablet door en zette zich schrap. Pas over een halfuur zou het tablet gaan werken. Zoals hem was opgedragen, bleef kapitein Prii in zijn kajuit, toen de passagiers aan boord stapten en naar hun hut werden gebracht. Op het moment dat de rubberboot aan boord was gehesen, gaf hij bevel uit te varen. Tweed ging hem in zijn kajuit opzoeken.
    


    
      'Zou u me kunnen waarschuwen op het moment dat we buiten de Finse territoriale wateren zijn?'
    


    
      'Dat is zo dadelijk al,' antwoordde Prii in dezelfde taal, namelijk Duits. 'En we moeten morgenochtend vroeg aan de overkant zijn.'
    


    
      'Dan ga ik nu naar bed. Ik ben hard aan wat nachtrust toe. Alleen als er iets is, kunt u me wekken.'
    


    
      

    


    
      'Uw Alouette is meer dan twee uur geleden hier geweest om bij te tanken, en is meteen weer vertrokken,' zei de man van de controletoren op het vliegveld Turku tegen Mauno.
    


    
      'Juist ja. En het is niet mijn Alouette. Welke bestemming?'
    


    
      'Arlanda.'
    


    
      'Dank u.' Mauno zei niets tot ze terug waren bij de auto en hij weer naast Karma zat. 'Godzijdank.'
    


    
      'Ik dacht dat het de bedoeling was hen te pakken,' zei Karma.
    


    
      'Het voornaamste is dat ze uit Finland weg zijn. Als er een onderzoek ingesteld mocht worden, kunnen we in ieder geval zeggen dat we het geprobeerd hebben. Ik herhaal,' zei hij, terwijl hij de motor startte, 'dat ze uit Finland weg zijn. Misschien keert de rust nu terug. Laten we maar gauw naar huis gaan - mijn vrouw zal wel denken dat ik haar verlaten heb...'
    


    
      

    


    
      Ze zaten weer in de rubberboot, die nu naar het eiland Ornö voer. De matroos van de Saaremaa had de weg niet goed kunnen vinden, en Ingrid had de kaart van hem overgenomen - de kaart die Casey in de tuin van het Kalastajatorppa Hotel aan Tweed had gegeven.
    


    
      'Wat weet jij nu van kaartlezen af?' vroeg Nield. 'Misschien meer dan jij. Ik heb ooit een vriendje gehad, die gek was op zeilen. Ik ben vaak met hem door de archipel gezeild. Die rots daar ken ik...'
    


    
      Ze wees naar een enorme ronde rots die uit het water oprees, met draderige heideplantjes op de top ervan. Nield staarde er met een ongelovig gezicht naar.
    


    
      'Maar ze zien er allemaal precies hetzelfde uit.'
    


    
      'Nee hoor, helemaal niet. Die daar heeft een holle bovenkant in de vorm van een schelp die gevuld is met water.' Ze legde haar hand op de arm van de matroos, wees naar een baai met een klein strandje en gebaarde dat hij daar op af moest sturen.
    


    
      'Niet te geloven,' zei Nield. Hij keek om zich heen naar de veelsoortige eilandjes om hen heen. 'Het is gewoon niet te geloven.'
    


    
      Hij keek naar Tweed die stijf rechtop in de boot zat. 'Alles in orde?'
    


    
      'Laten we daar maar aan wal gaan, of het nu de juiste plek is of niet.'
    


    
      Casey kwam tussen de bomen door naar de waterkant met een verrekijker om zijn nek. Hij hielp mee de rubberboot op het strand te trekken en zei, toen de opvarenden aan wal gestapt waren: 'Ik heb jullie nu al een half uur gevolgd. En ik begrijp niet hoe jullie deze plek ooit hebben kunnen vinden.'
    


    
      'Ingrid heeft ons de weg gewezen,' zei Tweed met een blik op Butler die voorheen zo achterdochtig was geweest. 'En nu snel naar Arlanda. Ik wil het vliegtuig niet missen.'
    


    
      

    


    
      Om op Arlanda niet al te veel de aandacht te trekken, volgden ze een simpele strategie die Tweed bedacht had. Fergusson en Nieldstapten als eersten uit de helikopter en liepen met hun koffer naar de taxistandplaats. Ze namen een taxi naar het Grand Hotel.
    


    
      'Nield en Fergusson vliegen morgen terug naar Londen,' zei Tweed tegen Butler. 'Jij gaat naar het herentoilet en verandert je uiterlijk. Hier is je paspoort. Ik wil Ingrid nog even spreken.'
    


    
      Hij liep met het Zweedse meisje naar het buffet waar ze een kop koffie namen en aan een tafeltje ver van de andere bezoekers gingen zitten. Hij gaf haar een langwerpige, dikke envelop.
    


    
      'Dit is je honorarium. Ik ben je erg dankbaar. Je hebt me uitstekend geholpen.'
    


    
      'Tweed, waarom kan ik niet in Londen voor u komen werken?'
    


    
      'Omdat jij niet een type bent dat de hele dag achter een bureau saaie verzekeringsformulieren kan zitten typen. En ik heb maar een kleine maatschappij. Er zijn op het moment geen vacatures.'
    


    
      'Dan zullen we elkaar dus niet meer zien?' vroeg ze.
    


    
      'Jawel, als ik weer eens in Scandinavië ben.'
    


    
      'En wanneer zal dat zijn?'
    


    
      'Ik heb geen idee,' gaf hij toe. 'Maar we houden wel contact.'
    


    
      'Misschien.'
    


    
      'Nee, niet misschien.' Hij keek op zijn horloge. 'Ik moet nu echt gaan, anders mis ik mijn toestel nog. Nogmaals bedankt.' Ze keek hem na, maar hij keek niet om. Tweeds gevoelens waren niet van zijn gezicht af te lezen. Het is tijd om naar huis te gaan, hield hij zichzelf voor.
    


    
      Toen de SK525 met bestemming Londen opsteeg, keek Ingrid het toestel na tot het uit het gezicht was verdwenen. Toen liep ze langzaam met haar koffer naar de taxistandplaats. Het was tien voor halftien in de ochtend.

    


    
      

    


    
      Iets meer dan een uur daarvoor was Newman aan boord van deAY873 naar Parijs vertrokken. Hij was door Mauno bij het MarskiHotel afgehaald en naar het vliegveld gebracht.
    


    
      'Er is vanochtend een dode Rus aangetroffen aan de voet van deklip in het Bronpark,' zei hij toen ze het vliegveld naderden. 'Benje wel eens in dat park geweest?'
    


    
      'Ja, ik heb daar wel gewandeld.'
    


    
      'Het gekke is, dat men zich in Tallin niet veel schijnt aan te trekken van de dood van de man. Het was Poloetsjkin, en hij had schijnbaar bij terugkeer in Tallin voor een militaire rechtbank moetenverschijnen. Vanwege een of ander omkoopschandaal, neem ik aan. Misschien wist hij wat hem te wachten stond, en is hij daarom van de klip af gesprongen.'
    


    
      'Het is voor jou dus geen probleem?' zei Newman, toen de Fin zijn auto voor de vertrekhal van het vliegveld tot stilstand liet komen.
    


    
      'Nee, dit niet. Hoewel het me aan problemen nooit ontbreekt. Maar zo is het leven nu eenmaal. Ik denk dat jij je voorlopig maar beter niet in Finland kunt vertonen. Publiceer je je artikel over Estland nog?'
    


    
      'Ja, ik heb het al weggestuurd. En ik had best nog wat langer willen blijven.'
    


    
      Voor hij aan boord van het vliegtuig stapte, viel hem het symbool van de Finnair op - een schuine 'F' met een zoevende streep eronder. Voor Newman was dat het symbool van zijn ervaringen. Hij was vrij lang in Finland geweest - maar de tijd scheen voorbijgevlogen te zijn.
    


    
      Toen het vliegtuig opsteeg, keek hij uit het raampje. De meren, bossen en rotspartijen lagen in het zonlicht over het land verspreid. Hij zou nog wel eens terugkomen.
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      'Laat me u aan Adam Procane voorstellen,' zei Tweed tegen Cord Dillon.
    


    
      De Amerikaan was die dag regelrecht vanuit Helsinki teruggevlogen naar Londen. Hélène Stilmar was met hetzelfde toestel meegekomen, maar reisde apart. Op Heathrow had een auto klaargestaan, die Dillon naar het oude stadje Wisbech in East Anglia had gebracht.
    


    
      Wisbech was door de rest van de wereld allang vergeten. De oude pakhuizen langs de rivier, vier verdiepingen hoog met hijsbalken aan de nok van het dak, stonden langzaam weg te rotten en moesten nodig gerenoveerd worden.
    


    
      Tweed liep met Dillon door een achterdeur één van deze ogenschijnlijk verlaten gebouwen binnen. Het rook muf in de grote holle ruimte en er hing een naargeestige sfeer van ouderdom en verlatenheid. Op de vloer lag stro dat door vele voeten vertrapt was.
    


    
      Tweed ging hem voor naar een krakkemikkige houten trap.
    


    
      Toen ze boven gekomen waren, liepen ze een lange gang door enhet enige geluid dat te horen was, was dat van hun voetstappen opde houten vloer. Hij klopte met een onregelmatig staccato op eendeur, die meteen naar binnen toe opendraaide. Butler stond achterde deur met een automatisch geweer op Tweed gericht.
    


    
      'Kom binnen, Cord.'
    


    
      'Wat voor plaats is dit?'
    


    
      'Volg me maar, dan zult u het zien.'
    


    
      Dillon stapte naar binnen en Butler sloot de deur en schoof twee goedgeoliede grendels op hun plaats. De kamer was volkomen leeg en zag eruit alsof er in geen jaren iemand was geweest. Ook hier lag de vloer vol stro. Butler ging hen voor naar een zijdeur, die hij opende. Hij deed een stapje opzij om hen door te laten.
    


    
      'Nu zal ik u voorstellen aan Adam Procane,' zei Tweed.
    


    
      De kamer die ze nu binnenstapten zag er heel anders uit. Dillon zag dat hij aan de voorkant van het pakhuis lag, met uitzicht op de modderige rivier. Er lag dure, lichtgrijze vloerbedekking. Midden in de kamer stond een moderne tafel met ronde poten van chroom en een zwart tafelblad. Zes bijbehorende stoelen stonden eromheen. Op de tafel stond een bandrecorder. De ramen waren zo vuil dat ze volkomen ondoorzichtig waren. Het licht in de kamer was gedempt en sinister.
    


    
      Op een van de stoelen aan de tafel zat een man. Hij zat met zijn gezicht naar hen toe en stond op toen ze binnenkwamen. Hij viel helemaal uit de toon, in zijn sportieve jack en donkerblauwe broek. Tweed draaide zich om en zei nogmaals: 'Mag ik u voorstellen aan Adam Procane.'
    


    
      'Prettig met u kennis te maken, meneer Dillon,' zei kolonel Andrej Karlov.
    


    
      

    


    
      'Dit was de gevaarlijkste en zenuwslopendste zaak die ik tot nu toe heb ondernomen,' zei Tweed, terug op zijn kantoor op Park Crescent. Hij stond voor zijn bureau met zijn handen ineengestrengeld op zijn rug.
    


    
      'Ik begrijp het nog steeds niet,' zei Monica.
    


    
      'Karlov heeft me via een ingewikkelde procedure een boodschapgestuurd, dat hij definitief naar het Westen wilde overlopen. Hij iseen van de belangrijkste Russische autoriteiten op het gebied van de strategische planning van het Kremlin tegen het zogenaamde Star Wars-programma. Voor ons dus een bijzonder goede vangst. Hij was echter naar Estland gestuurd. Niemand kan Estland verlaten zonder een speciale pas die getekend moet zijn door een generaal van de GRU. Ik moest dus een overtuigende situatie creëren, waardoor Lysenko wel gedwongen zou zijn Karlov naar Finland te sturen.'
    


    
      'Zodat jij hem vanuit Finland mee zou kunnen nemen naar het Westen?'
    


    
      'Precies. Ik heb toen die zogenaamde Adam Procane in het leven geroepen - die in naam al bestond.' 'In naam? Hoezo?'
    


    
      'Toen Karlov op de Russische ambassade hier in Londen werkte, kwam hij tot de ontdekking dat het leven in het Westen hem wel aanstond. Bovendien kunnen hij en zijn vrouw het helemaal niet met elkaar vinden. Hij begon me via tussenpersonen inlichtingen toe te spelen. Om hem te beschermen, leverde ik hem ook informatie, die zogenaamd van ene Adam Procane, een mysterieuze Amerikaan, afkomstig was. Ik gaf hem steeds informatie, waarvan we wisten dat de Russen die ook zónder ons wel te pakken zouden hebben gekregen. Toen Karlov echter naar Moskou werd teruggeroepen met de belofte van promotie, veranderde hij van gedachten.'
    


    
      'Hij klinkt niet erg stabiel.'
    


    
      'Hij is een Rus. De Russen zijn erg nostalgisch aangelegd - tot ze eenmaal terug zijn in het moederland en zien dat alles daar toch niet zo rooskleurig is. Ik moest om te beginnen het gerucht verspreiden dat Adam Procane van plan was naar het Oosten over te lopen. Vandaar dat ik op bezoek ben gegaan bij Lisa Brandt in Frankfurt, André Moutet in Parijs, Alain Charvet in Genève en Julius Ravenstein in Brussel. Die hebben alle vier het gerucht verspreid dat Adam Procane naar Moskou wilde.'
    


    
      'En wisten zij waarmee je in werkelijkheid bezig was?'
    


    
      'Natuurlijk niet! Ik heb hun verteld, dat ik had gehoord dat Procane onderweg was, en dat ze moesten proberen uit te zoeken wie de man was, en wanneer hij zou komen. Het gerucht verspreidde zich natuurlijk als een lopend vuurtje. Binnen de kortste keren waren Londen, Washington en, wat het belangrijkste was, ook Moskou ervan op de hoogte.'
    


    
      'En zij moesten dus zogenaamd uitzoeken wie het was?'
    


    
      'Precies. En we hadden de timing mee. De Amerikaanse presidentiële verkiezingen in november stonden al voor de deur, en Moskou greep die laatste kans aan om Reagan van een tweede ambtstermijn af te houden. Als een hooggeplaatste Amerikaan naar Moskou zou overlopen, zou Reagan nooit worden herkozen. Hij zou meteen van zijn voetstuk vallen. Dat was het lokaas dat ik voor hen had uitgezet.'
    


    
      'En wisten de Amerikanen hier iets van?'
    


    
      'Nee! Er waren maar drie mensen die wisten hoe de vork werkelijk in de steel zat - onze minister-president, de Amerikaanse president en ikzelf. Er mocht absoluut niets uitlekken. En dat zat me erg dwars - dat ik zoveel oude vrienden en collega's een rad voor ogen moest draaien. Maar het was de enige manier om Karlov naar Finland te krijgen. Zoals ik had gehoopt, gaf Lysenko hem de leiding over het onderzoek naar Procane - voor het geval het mis mocht lopen -'
    


    
      'En Karlov de schuld zou kunnen krijgen.'
    


    
      'Lysenko houdt zich steevast aan die methode.'
    


    
      'Alles is dus precies volgens plan gegaan?'
    


    
      'Nee, helaas niet. Het loopt nooit allemaal precies zoals je wilt,' zei Tweed. 'Newman heeft bijna alles in het honderd gegooid, toen hij Karlov overviel. Ik ben hen nota bene in mijn auto gepasseerd, toen ik op weg was om Karlov buiten de Russische ambassade op te pikken. Gelukkig heeft Newman hem echter toch weer laten gaan, om redenen die ik verder niet kan uitleggen.'
    


    
      'Dan moet Karlov het wel heel slim gespeeld hebben,' zei Monica.
    


    
      'Ja. Hij heeft Lysenko zelfs een zogenaamd plan met berekeningen gegeven hoe het Amerikaanse Star Wars-programma bestreden kan worden. Met een beetje geluk zullen de Russische analytici in geen maanden uit de doolhof kunnen komen, die hij daarmee voor hen heeft gecreëerd.'
    


    
      'En waarom ben je naar de Russische grens bij Imatra gegaan?'
    


    
      'Om de aandacht van Lysenko van Helsinki af te leiden. Weet je, alles hing uiteindelijk af van een cactus die in het kantoor van Karlov stond. Toen Karlov die op de vensterbank voor het raam van zijn kantoor zette, was dat een teken voor de man die ons weg moest brengen, naar een bepaalde plek te gaan. Dat, plus het bericht dat jij hebt verzonden. Maar die man haatte Karlov - dus moest ik ook hém misleiden. Hij heeft nooit geweten wie hij aan boord had.'
    


    
      'Als ik het goed begrijp, hing alles dus af van de vraag of Karlovtoestemming zou krijgen om naar Finland te gaan?'
    


    
      'Juist,' zei Tweed. 'Om Moskou ervan te overtuigen dat Procaneinderdaad in aantocht was, moesten we een aantal Amerikanennaar Scandinavië sturen. De president gaf Cord Dillon en Stilmaropdracht naar Europa te gaan om Procane op te sporen - zondererbij te vertellen dat Procane helemaal niet bestond.'
    


    
      'Maar de verhouding tussen Cord Dillon en Hélène Stilmar heeftzeker roet in het eten gegooid?'
    


    
      'Integendeel,' zei Tweed. 'Ze hadden helemaal geen verhouding. Dat was een trucje van de president zelf. Hij maakte zich zorgen over Dillon, en heeft daarom een vrouw die hij voor honderd procent vertrouwde, Hélène, opdracht gegeven een oogje op hem te houden. De enige manier waarop ze dat kon doen, was door net te doen alsof ze een verhouding met hem wilde aangaan.'
    


    
      'Toch begrijp ik nog niet hoe je er zo zeker van kon zijn dat Dillon de boot naar Helsinki zou nemen. En Butler heeft me verteld - maar laat alsjeblieft niet merken dat ik je dit verteld heb - dat je in Stockholm vreselijk laks bent geweest wat de veiligheidsmaatregelen betreft. Iedereen in hetzelfde hotel, en nog wel het beste van de stad, telefoontjes vanaf de kamers, en dus via de telefooncentrale van het hotel, Ingrid die overal zo maar bij zat.'
    


    
      Tweed keek haar geërgerd aan. 'Begrijp je dan niet dat ik dat allemaal met opzet heb gedaan? Ik moest de Russen laten weten waar ik zat. En als ze mijn telefoongesprekken konden afluisteren, zouden ze dingen horen die een verdere bevestiging vormden van het feit dat Adam Procane op weg was naar Rusland.'
    


    
      'Maar waarom is Dillon met de boot naar Finland gegaan?'
    


    
      'Vóór Dillon uit Washington vertrok, had hij van de president opdracht gekregen precies te doen, wat ik hem zou opdragen. Zoals afgesproken kwam hij op een avond laat naar mijn kamer in het Grand Hotel. Toen heb ik hem verteld, dat hij met die boot naar Finland moest gaan, maar ik heb hem niet verteld waarom. En voor hij wegging, heeft hij naar Karlov gebeld, en net gedaan alsof hij Procane was. Hij zei dat hij onderweg was - en heeft zijn stem zo verdraaid, dat het niet eens duidelijk was of het een man of eenvrouw was die belde. Dat Hélène uiteindelijk met hem meeging, was een complicatie die ik zelf ook niet had voorzien.'
    


    
      'En toen Dillon en Stilmar in Helsinki waren aangekomen - en jij zelf er meteen achteraan kwam - dacht Lysenko natuurlijk dat Procane in Finland aangekomen moest zijn.'
    


    
      'Precies, en zoals ik had gehoopt, stuurde hij toen Andrej Karlov naar Finland om Procane af te halen. En Karlov heeft een heel slimme zet gedaan. Hij heeft steeds rapporten naar Moskou gestuurd, waarin hij zijn twijfels uitte over Procane, zodat Moskou nooit zou hebben kunnen vermoeden dat Karlov zelf Procane was. Ik had een paspoort bij me op naam van Partridge met de foto van Karlov erin - die hij in Londen bij me had achtergelaten, voor het geval hij terug zou willen komen. En zo is hij als Engelsman door de douane op Arlanda gekomen.'
    


    
      'Het moet inderdaad wel een zenuwslopende affaire zijn geweest.'
    


    
      'Zeg dat wel. Samengevat zou je kunnen zeggen dat alles ervan afhing of Lysenko echt ervan overtuigd zou zijn dat Procane in Finland was aangekomen, zodat hij Karlov naar Helsinki zou sturen om hem af te halen. Procane is alleen gecreëerd als dekmantel om Karlov op neutraal terrein te krijgen, zodat ik hem kon meenemen naar Engeland.'
    


    
      'En nu staan we in Washington weer in een bijzonder goed blaadje.'
    


    
      'De minister-president weet wel wat ze doet,' zei Tweed cryptisch.
    


    
      'Je bent nodig aan een nieuw kostuum toe,' zei Monica, die het colbertje van de slecht op zijn gemak zijnde Tweed afborstelde. 'Je moet er netjes uitzien als je je opwachting bij de minister-president maakt. En ik heb nog een vraag. Waar is Bob Newman eigenlijk gebleven?'
    


    
      'Ik heb geen idee. Die arme kerel heeft het zwaar te verduren gehad. Fergusson is vandaag uit Stockholm teruggekomen en heeft me verteld dat Laila nog naar het Grand Hotel was gekomen, op zoek naar mij. Hij zei dat Laila heeft gezien dat Mauno Newman is komen afhalen, en dat hij hem naar het vliegveld heeft gebracht. Ze schijnen erg vriendelijk tegen elkaar gedaan te hebben. En ze heeft ook iets gehoord over een Rus, die aan de voet van de klip in het Bronpark dood aangetroffen is. Maar ik heb geen idee wat daar nu allemaal weer achter zit.'
    


    
      'Denk je dat we Newman ooit nog terug zullen zien?'
    


    
      'Ik hoop het - maar dat hangt van hem af.'
    


    
      'Het moet allemaal niet gemakkelijk voor je geweest zijn.' Ze deedeen stapje achteruit om hem te inspecteren. 'Het kan ermee door.'
    


    
      'Ja, het was niet makkelijk - om alle stukjes van de puzzel op hunplaats te krijgen.'
    


    
      ' "Puzzel" is wel de juiste benaming.'
    


    
      'Het probleem was dat sommige stukjes hun eigen weg probeerden te gaan. Ik moet maar eens gaan,' zei hij, weinig enthousiast.
    


    
      'Ze zal je ongetwijfeld een promotie aanbieden. Howard ligt eruit.'
    


    
      'Als ik die promotie accepteer...'
    


    
      'Je gaat me toch niet vertellen dat je die promotie niet wilt?'
    


    
      'Je moet het van twee kanten bekijken. Je tegenstanders bedriegen is een normale zaak. Maar ik heb al mijn vrienden zand in de ogen moeten strooien - Homberg, Sarin, Charvet, Moutet, Lisa Brandt en Ravenstein. Om over mijn eigen team nog maar te zwijgen - Butler, Nield en Fergusson. En jou.'
    


    
      'Niemand hoeft dat te weten. Je hebt zelf gezegd dat de president alles geheim zal houden. Cord Dillon moest het wel weten omdat hij zal deelnemen aan de ondervraging van Karlov. En Karlov gaat niet eens naar de Verenigde Staten. Hij krijgt van jou hier een nieuwe identiteit, en er is geen mens die het ooit zal weten.'
    


    
      'Ik weet het,' zei hij, en liep de deur uit.
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Procane, Tweed raakt al snel ge-
alarmeerd door een plotselinge
concentratie van hooggeplaatste
Amerikanen in Helsink. Is cen van
hen Procane...>

Colin Forbes publiceerde zijn
eerste boek in 1965. Kort daarna
verliet hij de zakenwereld en
sindsdienis hijfull-time schrijver
Zijn boeken zijn in 20 talen ver-
schenen en daarvan zijn er vele
verfilmd.
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